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Knjigo posvečamo 70. obletnici smrti Frana Ramovša.

Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU
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Hvala vsem zapisovalcem in narečnim govorcem, brez katerih SLA ne bi mogel nastati.
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Karta slovenskih narečij (različica 2023)
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Karto Tineta Logarja in Jakoba Riglerja (1983) dopolnili sodelavci Dialektološke sekcije ISJFR ZRC SAZU

čebranško narečje

priseljenski govori
v Gorskem Kotarju

Karta slovenskih narečij z večjimi naselji
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Točke SLA

T001 Brdo pri Šmohorju –
Egg bei Hermagor T

T002 Borlje – Förolach T
T003 Blače – Vorderberg T
T004 Bistrica na Zilji –

Feistritz an der Gail T
T005 Ukve – Ugovizza T
T006 Podklošter – Arnoldstein T
T007 Rikarja vas – Riegersdorf T
T008 Rateče T
T009 Kranjska Gora T
T010 Marija na Zilji – Maria Gail T
T011 Loče – Latschach T
T012 Podravlje – Föderlach T
T013 Kostanje – Köstenberg T
T014 Teholica – Techelsberg T
T015 Breznica – Frießnitz T
T016 Sveče – Suetschach T
T017 Hodiše – Keutschach T
T018 Čahorče – Tschachoritsch T
T019 Slovenji Plajberk –

Windisch Bleiberg T
T020a Žihpolje – Maria Rain T
T020b Zabrda – Saberda T
T021 Žrelec – Ebenthal T
T022 Pokrče – Poggersdorf T
T023 Radiše – Radsberg T
T024 Sele – Zell Pfarre T
T025a Mohliče – Möchling T
T025b Kamen – Stein im

Jauntal T
T026 Tinje – Tainach T
T027 Škocijan – St. Kanzian

am Klopeiner See T
T028 Žitara vas – Sittersdorf T
T029 Obirsko – Ebriach T
T030 Bela – Vellach T
T031 Lepena – Leppen T
T032 Djekše – Diex T
T033 Kneža – Grafenbach T
T034 Grebinj – Griffen T
T035 Ruda – Ruden T
T036 Rinkole – Rinkolach T
T037 Globasnica – Globasnitz T
T038 Vidra vas – Wiederndorf T
T039 Belšak – Weißenstein N
T040 Šentanel N
T041 Libeliče N
T042 Koprivna N
T043 Črna na Koroškem N
T044 Ravne na Koroškem N
T045 Dobrova pri Dravogradu N
T046 Pameče N
T047 Brda N
T048 Straže (Mislinja) N
T049 Pernice N
T050 Sv. Primož na Pohorju N
T051 Vuzenica N
T052 Radlje ob Dravi N

T053 Ribnica na Pohorju N
T054 Lovrenc na Pohorju N
T055 Zgornja Kapla N
T056 Bila – San Giorgio di Resia N
T057 Njiva – Gniva N
T058 Osojani – Oseacco N
T059 Solbica – Stolvizza N
T060 Breg – Pers T
T061 Bardo – Lusevera T
T062 Viškorša – Monteaperta T
T063 Černjeja – Cergneu di Sopra T
T064 Breginj T
T065 Robidišče T
T066 Log pod Mangartom T
T067 Trenta T
T068 Bovec T
T069 Kred T
T070 Kobarid T
T071 Drežnica T
T072 Zatolmin T
T073 Čiginj T
T074 Marsin – Mersino T
T075 Matajur – Montemaggiore T
T076 Livek T
T077 Dreka – Drenchia T
T078 Podbonesec – Pulfero T
T079 Jeronišče – Jeronizza T
T080 Špeter – San Pietro

al Natisone T
T081 Ošnije – Osgnetto T
T082 Mirnik – Mernico N
T083 Brdice pri Kožbani N
T084 Medana N
T085 Kozana N
T086 Kojsko N
T087 Števerjan – San Floriano

del Collio N
T088 Oslavje – Oslavia N
T089 Ročinj N
T090 Avče N
T091 Kanal N
T092 Kal nad Kanalom N
T093 Deskle N
T094 Podlešče (Banjšice) N
T095 Lokve N
T096 Grgar N
T097 Solkan N
T098 Trnovo N
T099 Šempas N
T100 Šempeter pri Gorici N
T101 Sovodnje – Savogna d’Isonzo N
T102 Miren N
T103 Renče N
T104 Branik N
T105 Doberdob – Doberdò del Lago N
T106 Opatje selo N
T107 Komen N
T108 Šmarje N
T109 Štanjel N

T110 Kopriva N
T111 Mavhinje – Malchina N
T112 Križ – Santa Croce N
T113 Prosek – Prosecco N
T114 Boljunec – Bagnoli della

Rosandra N
T115 Plavje N
T116 Osp N
T117 Prešnica N
T118 Dekani N
T119 Kubed N
T120 Podgorje N
T121 Korte N
T122 Krkavče N
T123 Pomjan N
T124 Lopar N
T125 Trebeše N
T126 Sočerga N
T127 Rakitovec N
T128 Skrilje N
T129 Ajdovščina N
T130 Gaberje N
T131 Vipava N
T132 Štjak N
T133 Podnanos N
T134 Dutovlje N
T135 Sežana N
T136 Opčine – Opicina N
T137 Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) N
T138 Draga – Draga Sant’Elia N
T139 Hrpelje N
T140 Bukovje N
T141 Planina N
T142 Razdrto N
T143 Senožeče N
T144 Matenja vas N
T145 Slavina N
T146 Klenik N
T147 Knežak N
T148 Dolnja Košana N
T149 Barka N
T150 Tatre N
T151 Pregarje N
T152 Hrušica N
T153 Podgrad N
T154 Sabonje N
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) N
T156 Jelšane N
T157 Podgraje N
T158 Rut N
T159 Podbrdo N
T160 Porezen N
T161 Most na Soči N
T162 Grahovo ob Bači N
T163 Čepovan N
T164 Gorenja Trebuša N
T165 Šebrelje N
T166 Cerkno N

T167 Srednja Kanomlja N
T168 Laniše N
T169 Idrija N
T170 Črni Vrh N
T171 Godovič N
T172 Hotedršica N
T173 Logatec T
T174 Vrhnika T
T175 Mala Ligojna T
T176 Horjul T
T177 Polhov Gradec T
T178 Dobračeva (Žiri) M
T179 Lučine M
T180 Leskovica T
T181 Poljane nad Škofjo Loko M
T182 Bukov Vrh M
T183 Javorje T
T184 Gabrk T
T185 Pungert N
T186 Žabnica N
T187 Zgornje Bitnje N
T188 Zgornja Sorica N
T189 Zali Log N
T190 Podlonk N
T191 Železniki T
T192 Dražgoše T
T193 Selca T
T194 Praprotno T
T195 Dovje T
T196 Srednja vas v Bohinju T
T197 Bohinjska Bela T
T198 Zgornje Gorje T
T199 Slovenski Javornik T
T200 Breg T
T201 Radovljica T
T202 Kropa T
T203 Ljubno T
T204 Lom pod Storžičem T
T205 Zgornje Jezersko T
T206 Bašelj T
T207 Kokra T
T208 Stražišče (Kranj) T
T209 Primskovo (Kranj) T
T210 Šenčur T
T211 Cerklje na Gorenjskem T
T212 Valburga T
T213 Spodnja Senica T
T214 Dobrova T
T215 Zgornje Gameljne T
T216 Črna pri Kamniku T
T217 Tunjice T
T218 Srednje Jarše T
T219 Dolsko N
T220 Stebljevek N
T221 Okrog pri Motniku N
T222 Obrše N
T223 Krašnja N
T224 Moravče N
T225 Vače N

T226 Čemšenik N
T227 Izlake N
T228 Plešivica T
T229 Vnanje Gorice T
T230 Borovnica T
T231 Rakitna T
T232 Rakek N
T233 Begunje pri Cerknici T
T234 Cerknica T
T235 Lipsenj T
T236 Nova vas T
T237 Stari trg pri Ložu T
T238 Vrhnika pri Ložu T
T239 Ig T
T240 Grosuplje T
T241 Velika Račna T
T242 Rašica T
T243 Podgorica T
T244 Sv. Gregor T
T245 Sodražica T
T246 Kolenča vas T
T247 Ribnica T
T248 Dolenja vas T
T249 Rudnik (Ljubljana) T
T250 Studenec (Ljubljana) T
T251 Janče T
T252 Šmartno pri Litiji T
T253 Gorenje Brezovo T
T254 Stična T
T255 Muljava T
T256 Zagradec T
T257 Ambrus T
T258 Žužemberk T
T259 Malo Lipje T
T260 Mačkovec pri Dvoru T
T261 Tihaboj T
T262 Šentrupert T
T263 Mirna T
T264 Trebnje T
T265 Gorenji Vrh pri Dobrniču T
T266 Dobrnič T
T267 Mokronog T
T268 Brezovica pri Mirni T
T269 Vavta vas T
T270 Podhosta T
T271 Uršna sela T
T272 Koroška vas T
T273 Novo mesto T
T274 Smolenja vas T
T275 Gabrje T
T276 Zavinek T
T277 Sela pri Šentjerneju T
T278 Kostanjevica na Krki N
T279 Babno Polje N
T280 Draga N
T281 Osilnica N
T282 Delač N
T283 Banja Loka N
T284 Spodnja Bilpa N

T285 Predgrad T
T286 Stari trg ob Kolpi T
T287 Dobliče T
T288 Dragovanja vas T
T289 Dragatuš T
T290 Vinica T
T291 Preloka N
T292 Adlešiči N
T293 Vavpča vas N
T294 Podzemelj N
T295 Grm pri Podzemlju N
T296 Metlika N
T297 Planinska vas N
T298 Dobovec N
T299 Svibno N
T300 Turje N
T301 Radeče N
T302 Lokavec N
T303 Žigon N
T304 Sevnica N
T305 Ložice (Gorenji Leskovec) N
T306 Leskovec pri Krškem N
T307 Dobeno N
T308 Velika Dolina N
T309 Solčava N
T310 Luče N
T311 Ljubno ob Savinji N
T312 Gornji Grad N
T313 Meliše N
T314 Spodnje Kraše N
T315 Nizka N
T316 Mozirje N
T317 Motnik N
T318 Šentgotard N
T319 Vransko N
T320 Gomilsko N
T321 Šoštanj N
T322 Rečica ob Paki N
T323 Črnova N
T324 Ložnica pri Žalcu N
T325 Kasaze N
T326 Vojnik N
T327 Svetina N
T328 Proseniško N
T329 Šentjur N
T330 Šentrupert N
T331 Slivnica pri Celju N
T332 Žusem (Dobrina) N
T333 Zadrže N
T334 Zibika N
T335 Poljčane N
T336 Spodnja Polskava N
T337 Ratanska vas N
T338 Tlake N
T339 Dobovec pri Rogatcu N
T340 Podčetrtek N
T341 Planina pri Sevnici N
T342 Prevorje (Lopaca) N
T343 Pilštanj N

Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost
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Točke SLA

T344 Kozje N
T345 Bistrica ob Sotli N
T346 Zgornja Sušica (Bizeljsko) N
T347 Pišece N
T348 Sromlje N
T349 Kapele N
T350 Šentlenart (Brežice) N
T351 Mostec N
T352 Vitanje N
T353 Skomarje N
T354 Žiče N
T355 Kebelj N
T356 Zafošt (Slovenska Bistrica) N

T357 Lobnica N
T358 Pivola N
T359 Miklavž na Dravskem Polju N
T360 Lučane – Leutschach N
T361 Zgornji Slemen N
T362 Zgornja Kungota N
T363 Šentilj v Slovenskih goricah N
T364 Zgornja Velka N
T365 Kremberk N
T366 Spodnja Voličina N
T367 Negova N
T368 Črešnjevci N
T369 Brengova N

T370 Sveti Jurij ob Ščavnici N
T371 Veržej N
T372a Križevci pri Ljutomeru N
T372b Gajševci N
T373 Bučkovci N
T374 Ljutomer N
T375 Gibina N
T376 Sveti Tomaž N
T377 Miklavž pri Ormožu N
T378 Juršinci N
T379 Podvinci N
T380 Cvetkovci N
T381 Ormož N

T382 Središče ob Dravi N
T383 Ptujska Gora N
T384 Žetale N
T385 Podlehnik N
T386 Cirkulane N
T387 Cankova N
T388 Gorica N
T389 Martjanci N
T390 Strehovci N
T391 Beltinci N
T392 Gomilica N
T393 Nedelica N
T394 Velika Polana N

T395 Gornja Bistrica N
T396 Hotiza N
T397 Večeslavci N
T398 Grad N
T399 Gornji Petrovci N
T400 Križevci N
T401 Kančevci N
T402 Šalovci N
T403 Markovci N
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök N
T405 Slovenska vas – Rábatótfalu N
T406 Ženavci – Jennersdorf N
T407 Banfi N

T408 Hum na Sutli N
T409 Dubravica N
T410 Čabar N
T411 Ravnice N
T412 Ravna Gora N
T413 Brest N
T414 Žetinci – Sicheldorf N
T415 Radvanje – Rothwein N
T416 Vas N
T417 Novi Kot N

Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost Točka Kraj Tonemskost

Pojasnilo k preglednici

T = tonemski govor; N = netonemski govor; M = govor z metatoniranim tonemskim naglasom

Literatura
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Jurgec 2019 = Peter Jurgec, Opacity in Šmartno Slovenian, Phonology 36/2 (2019), 265–301. 

Stanonik 1977 = Marija Stanonik, Govor Žirovske kotline in njegovega obrobja, Slavistična revija 25/2–3 (1977), 293–309.

Šekli 2006 = Matej Šekli, Naglas samostalnikov tipa kljúč kljúča pri Valjavcu in Škrabcu ter v slovenskem knjižnem jeziku in slovenskih
krajevnih govorih, Škrabčeva misel 5: zbornik s simpozija 2005, ur. Jože Toporišič, Nova Gorica: Frančiškanski samostan Kostanjevica,
2006, 145–160.
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Zapisovalci
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Zapisovalci

Lučka Abram Prosek – Prosecco 1981
Lučka Abram Boljunec – Bagnoli della

Rosandra 1983
Lučka Abram Opčine – Opicina 1983
Marija Albreht Tunjice 1974
Majda Andolšek Barka 1976
Marija Bajzek Gornji Senik – Felsőszölnök 1983
Ivana Baloh Črnova 1959
Jožica Bandelj Kopriva 1966
Helena Bavdaž Avče 1950–1960
Francka Benedik Pungert 1971
Francka Benedik Rečica ob Paki 1971
Francka Benedik Šmartno pri Litiji 1987
Maja Bitenc Srednja Kanomlja 2017
Zlata Bižal Predgrad 1961–1962
Majda Blaznik Dobrova pri Dravogradu 1971
Alenka Božič Avče 1971
Vlada Božič Idrija 1959–1960
Majda Bratuž Solkan 1959–1960
Rozalija Brdnik Zafošt

(Slovenska Bistrica) 1960
Antonija Brezec Cerknica 1959
Slavica Bric-Makuc Cerkno 1982
Lučana Budal Marsin – Mersino 1979
Lucija Budin Miren 1967
Irena Celec Gorica 1960
Rozalija Čeh Nedelica 1959
Albina Černi Beltinci 1972
Ilka Češnovar Solkan 1966
Rosana Čop Zgornje Gorje 1976
Helena Čujec Zatolmin 1965
Romana Debeljak Poljane nad Škofjo Loko 1990
Angela Dolamič-Masten Gajševci 1971
Majda Domijan Večeslavci 1983
Lidija Drobnič Nova vas 1981–1982
Franc Drolc Okrog pri Motniku 1960–1961
Mirjam Drole Podbrdo 1982
Janez Dular Podhosta 1983
Janez Dular Vavta vas 1983
Janez Dular Zavinek 1983
Zinka Dvořak-Modic Sv. Gregor 1962
Helena Erjavec Tlake 1968
Ave Fabjančič Trnovo (Ilirska Bistrica) 1974
Ksenija Ferluga Plavje 1983
Mihaela Fike Zgornji Slemen 2007
Barbara Fojkar Gabrk 1964
Justina Fon Čiginj 1959
Jože Ftičar Gomilica 1957
Jože Ftičar Hotiza 1957
Jože Ftičar Velika Polana 1957
Lojze Gerden Šentrupert 1960
Janez Glažar Gornji Petrovci 1967
Irena Godec Velika Dolina 1979
Irena Goričan Ljubno ob Savinji 1973
Malči Goričar Novo mesto 1959
Januška Gostenčnik Pokrče – Poggersdorf 2017
Januška Gostenčnik Zabrda – Saberda 2017
Januška Gostenčnik Novi Kot 2018
Januška Gostenčnik Ravna Gora 2018
Januška Gostenčnik Lazec 2013, 2017
Ivan Grafenauer Blače – Vorderberg 1958
Ivan Grafenauer Brdo pri Šmohorju –

Egg bei Hermagor 1958
Ivan Grafenauer Loče – Latschach 1959
Ivan Grafenauer Rikarja vas – Riegersdorf 1959
Ivan Grafenauer Bistrica na Zilji –

Feistritz an der Gail 1960
Ivan Grafenauer Podklošter – Arnoldstein 1960

Ivan Grafenauer Borlje – Förolach 1961
Ivan Grafenauer Podravlje – Föderlach 1962
Ivan Grafenauer Škocijan – St. Kanzian

am Klopeiner See 1962
Jože Gregorič Delač 1983
Jožica Hanželič Cvetkovci 1979
Jože Hočevar Štanjel 1960
Tatjana Horjak-Hafner Sevnica 1983
Jože Horvat Gomilica 1963
Jože Horvat Strehovci 1983
Sonja Horvat Razdrto 1968
Sonja Horvat Podlehnik 1980
Sonja Horvat Skrilje 1981
Sonja Horvat Šmarje 1981
Mária Magdolna Horváth Gornji Senik – Felsőszölnök 1986
Ivanka Hosta Sela pri Šentjerneju 1982
Tjaša Jakop Mohliče – Möchling 2013
Tjaša Jakop Jelšane 2014
Tjaša Jakop Banfi 2017
Tjaša Jakop Brest 2017
Tjaša Jakop Dubravica 2017
Tjaša Jakop Hum na Sutli 2017
Tjaša Jakop Sovodnje – Savogna d’Isonzo 2017
Tjaša Jakop Cankova 2013, 2017
Marija Janežič Breznica – Frießnitz 1961
Tadeja Janiš Šentilj v Slovenskih goricah 2004
Milena Jenko Valburga 1959–1960
Jožefa Jevnikar Uršna sela 1983
Marija Jurjevič Lučine 1982
Olga Kac Cirkulane 1967
Martin Kadivec Šenčur 1961
Ana Kalc Opčine – Opicina 1960
Ludvik Karničar Obirsko – Ebriach 1980
Danijela Kaučič Ljubno 1959
Almira Kavčič Leskovica 1966
Francka Kavčič Dražgoše 1983
Karmen Kenda-Jež Svibno 2010
Karmen Kenda-Jež Marija na Zilji – Maria Gail 2013
Karmen Kenda-Jež Kamen v Podjuni –

Stein im Jauntal 2017
Karmen Kenda-Jež Srednja Kanomlja 2017
Karmen Kenda-Jež Ravnice 2013, 2017
Karmen Kenda-Jež Pernice 2013, 2019
Alenka Kocbek Sveti Jurij ob Ščavnici 1959
Anica Kocijan Luče 1955–?
Rudolf Kolarič Miklavž pri Ormožu 1952
Rudolf Kolarič Ljutomer 1953
Rudolf Kolarič Ormož 1953
Rudolf Kolarič Križevci pri Ljutomeru 1954
Rudolf Kolarič Sveti Jurij ob Ščavnici 1954
Rudolf Kolarič Sveti Tomaž 1955
Rudolf Kolarič Središče ob Dravi ?
Marija Kolenc Meliše 1979
Milena Kolenko-Smisl Vojnik 1980
Mihaela Koletnik Kremberk 1994
Mihaela Koletnik Negova 1994
Mihaela Koletnik Črešnjevci 2012–2014
Mihaela Koletnik Kremberk 2012–2014
Mihaela Koletnik Negova 2012–2014
Mihaela Koletnik Spodnja Voličina 2012–2014
Mihaela Koletnik Zgornja Velka 2012–2014
Katjuša Kopač Zgornje Bitnje 1971
Jelka Kordež Sv. Primož na Pohorju 1985
Vida Korošak Sveti Jurij ob Ščavnici 1959
Danica Korošec Kebelj 1991
Zorka Kos Rut 1976
Frančiška-Breda Kosec Železniki 1979
Marinka Kostanjšek-Mahne Sromlje 1982

Rada Košuta Križ – Santa Croce 1986
Marija Kovačič Stražišče (Kranj) 1967
Peter Kovačič Rakitna 1975
Marija Kozar-Mukič Gornji Senik – Felsőszölnök 1976
Ivanka Kozlevčar Gorenje Brezovo 1956
Olga Kožar Ložice (Gorenji Leskovec) 1955–?
Viljem Kralj Ložnica pri Žalcu 1962
Danica Kraljevič Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1969
Helena Križnar Zgornje Bitnje 1972
Mojca Kumin Horvat Cankova 2013
Mojca Kumin Horvat Grebinj – Griffen 2013
Mojca Kumin Horvat Kančevci 2013, 2017
Mojca Kumin Horvat Kapele 2013, 2017
Mojca Kumin Horvat Ptujska Gora 2013, 2017
Mojca Kumin Horvat Žetale 2013, 2017
Mojca Kumin Horvat Slovenska vas –

Rábatótfalu 2014, 2017
Mojca Kumin Horvat Žetinci – Sicheldorf 2014, 2017
Dragomira Kunej Bistrica ob Sotli 1981
Jože Kurinčič Drežnica 1977
Jelka Kušar Most na Soči 1959
Herta Lausegger Marija na Zilji – Maria Gail 1985
Herta Lausegger Žihpolje – Maria Rain 1985
Herta Lausegger Žrelec – Ebenthal 1985
Irena Lebar Gomilica 1986–1988
Terezija Leben-Pivk Selca 1968–1969
Albinca Lipovec Babno Polje 1966
Alenka Logar Kneža – Grafenbach 1967
Tine Logar Horjul 1946
Tine Logar Bašelj 1947
Tine Logar Črni Vrh 1947
Tine Logar Dražgoše 1947
Tine Logar Godovič 1947
Tine Logar Hotedršica 1947
Tine Logar Plešivica 1947
Tine Logar Podlonk 1947
Tine Logar Polhov Gradec 1947
Tine Logar Poljane nad Škofjo Loko 1947
Tine Logar Praprotno 1947
Tine Logar Selca 1947
Tine Logar Stražišče (Kranj) 1947
Tine Logar Zali Log 1947
Tine Logar Zgornja Sorica 1947
Tine Logar Železniki 1947
Tine Logar Branik 1948
Tine Logar Bukovje 1948
Tine Logar Cerknica 1948
Tine Logar Javorje 1948
Tine Logar Knežak 1948
Tine Logar Mala Ligojna 1948
Tine Logar Planina 1948
Tine Logar Podnanos 1948
Tine Logar Rakek 1948
Tine Logar Senožeče 1948
Tine Logar Slavina 1948
Tine Logar Stari trg pri Ložu 1948
Tine Logar Štanjel 1948
Tine Logar Trenta 1948
Tine Logar Zgornje Bitnje 1948
Tine Logar Idrija 1950
Tine Logar Breginj 1951
Tine Logar Cerkno 1951
Tine Logar Gornji Grad 1951
Tine Logar Grahovo ob Bači 1951
Tine Logar Kobarid 1951
Tine Logar Krašnja 1951
Tine Logar Kred 1951

Tine Logar Ljubno ob Savinji 1951
Tine Logar Moravče 1951
Tine Logar Most na Soči 1951
Tine Logar Most na Soči 1951
Tine Logar Motnik 1951
Tine Logar Obrše 1951
Tine Logar Robidišče 1951
Tine Logar Stebljevek 1951
Tine Logar Šebrelje 1951
Tine Logar Šentgotard 1951
Tine Logar Vipava 1951
Tine Logar Vransko 1951
Tine Logar Avče 1952
Tine Logar Bovec 1952
Tine Logar Čemšenik 1952
Tine Logar Čepovan 1952
Tine Logar Črna na Koroškem 1952
Tine Logar Deskle 1952
Tine Logar Dolnja Košana 1952
Tine Logar Grgar 1952
Tine Logar Hrpelje 1952
Tine Logar Izlake 1952
Tine Logar Kanal 1952
Tine Logar Kropa 1952
Tine Logar Kubed 1952
Tine Logar Log pod Mangartom 1952
Tine Logar Lokve 1952
Tine Logar Mozirje 1952
Tine Logar Pameče 1952
Tine Logar Rateče 1952
Tine Logar Ravne na Koroškem 1952
Tine Logar Ročinj 1952
Tine Logar Straže (Mislinja) 1952
Tine Logar Šoštanj 1952
Tine Logar Trnovo (Ilirska Bistrica) 1952
Tine Logar Vače 1952
Tine Logar Ajdovščina 1953
Tine Logar Gomilsko 1953
Tine Logar Kasaze 1953
Tine Logar Logatec 1953
Tine Logar Pilštanj 1953
Tine Logar Planina pri Sevnici 1953
Tine Logar Poljčane 1953
Tine Logar Šempas 1953
Tine Logar Šentjur 1953
Tine Logar Šentjur 1953
Tine Logar Trnovo 1953
Tine Logar Vitanje 1953
Tine Logar Vojnik 1953
Tine Logar Zadrže 1953
Tine Logar Zgornje Jezersko 1953
Tine Logar Žiče 1953
Tine Logar Komen 1954
Tine Logar Kozje 1954
Tine Logar Miren 1954
Tine Logar Opatje selo 1954
Tine Logar Pišece 1954
Tine Logar Podčetrtek 1954
Tine Logar Sežana 1954
Tine Logar Solkan 1954
Tine Logar Srednja vas v Bohinju 1954
Tine Logar Šentrupert 1954
Tine Logar Štjak 1954
Tine Logar Zgornja Sušica (Bizeljsko) 1954
Tine Logar Žigon 1954
Tine Logar Dekani 1955
Tine Logar Drežnica 1955
Tine Logar Kal nad Kanalom 1955
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Legenda

Zapisovalci za SLA 3

噕 Tine Logar – 1 zapis
圀 Tine Logar – 2 zapisa
偕 DS – 1 zapis
儀 DS – 2 zapisa
伇 DS – dodatni zapis
幕 ostali – 1 zapis
开 ostali – 2 zapisa
张 ostali – 3 zapisi
往 ostali – 4 zapisi
栁 neznani zapisovalec
俷 ni zapisa
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Zapisovalci

Tine Logar Lobnica 1955
Tine Logar Lovrenc na Pohorju 1955
Tine Logar Ribnica na Pohorju 1955
Tine Logar Spodnja Polskava 1955
Tine Logar Sv. Primož na Pohorju 1955
Tine Logar Brdice pri Kožbani 1956
Tine Logar Kojsko 1956
Tine Logar Leskovec pri Krškem 1956
Tine Logar Medana 1956
Tine Logar Podgorje 1956
Tine Logar Podlešče (Banjšice) 1956
Tine Logar Prešnica 1956
Tine Logar Radeče 1956
Tine Logar Rakitovec 1956
Tine Logar Ratanska vas 1956
Tine Logar Sevnica 1956
Tine Logar Sočerga 1956
Tine Logar Stari trg ob Kolpi 1956
Tine Logar Vavpča vas 1956
Tine Logar Adlešiči 1957
Tine Logar Dobliče 1957
Tine Logar Dragatuš 1957
Tine Logar Korte 1957
Tine Logar Krkavče 1957
Tine Logar Metlika 1957
Tine Logar Osilnica 1957
Tine Logar Osp 1957
Tine Logar Podzemelj 1957
Tine Logar Pomjan 1957
Tine Logar Preloka 1957
Tine Logar Trebeše 1957
Tine Logar Vas 1957
Tine Logar Vinica 1957
Tine Logar Grad 1958
Tine Logar Grad 1958
Tine Logar Križevci 1958
Tine Logar Libeliče 1958
Tine Logar Livek 1958
Tine Logar Lopar 1958
Tine Logar Markovci 1958
Tine Logar Martjanci 1958
Tine Logar Podgrad 1958
Tine Logar Podgraje 1958
Tine Logar Pregarje 1958
Tine Logar Spodnja Voličina 1958
Tine Logar Tatre 1958
Tine Logar Zgornja Kungota 1958
Tine Logar Koprivna 1959
Tine Logar Trenta 1960
Tine Logar Belšak – Weißenstein 1961
Tine Logar Djekše – Diex 1961
Tine Logar Kostanje – Köstenberg 1961
Tine Logar Podravlje – Föderlach 1961
Tine Logar Rut 1961
Tine Logar Bila – San Giorgio di Resia 1962
Tine Logar Čahorče – Tschachoritsch 1962
Tine Logar Globasnica – Globasnitz 1962
Tine Logar Gorenja Trebuša 1962
Tine Logar Hodiše – Keutschach 1962
Tine Logar Njiva – Gniva 1962
Tine Logar Osojani – Oseacco 1962
Tine Logar Solbica – Stolvizza 1962
Tine Logar Sveče – Suetschach 1962
Tine Logar Tinje – Tainach 1962
Tine Logar Žitara vas – Sittersdorf 1962
Tine Logar Jeronišče – Jeronizza 1963
Tine Logar Ošnije – Osgnetto 1963
Tine Logar Podbonesec – Pulfero 1963
Tine Logar Šentilj v Slovenskih goricah 1963
Tine Logar Rinkole – Rinkolach 1964
Tine Logar Sele – Zell Pfarre 1964

Tine Logar Slovenji Plajberk –
Windisch Bleiberg 1964

Tine Logar Vidra vas – Wiederndorf 1964
Tine Logar Bardo – Lusevera 1965
Tine Logar Dreka – Drenchia 1965
Tine Logar Matajur – Montemaggiore 1965
Tine Logar Viškorša – Monteaperta 1965
Tine Logar Kneža – Grafenbach 1967
Tine Logar Ukve – Ugovizza 1967
Tine Logar Doberdob – Doberdò del Lago 1969
Tine Logar Horjul 1983
Tine Logar Špeter – San Pietro

al Natisone 1989
Tine Logar Dobrova ?
Tine Logar Cerklje na Gorenjskem 1947–?
Tine Logar Bistrica ob Sotli 1953–1954
Marija Lozej Podnanos 1969
Stanislava Lukežič Renče 1968
Martin Lupše Prevorje (Lopaca) 1963
Gertruda Markič Stražišče (Kranj) 1959
Branka Medved Pišece 1969
Ana Merljak Šempeter pri Gorici 1975
France Mermolja Sovodnje – Savogna d’Isonzo 1975
Alenka Mihalič Draga – Draga Sant’Elia 1975
Janko Mikic Šentanel 1974
Sonja Močnik Cerkno 1959–1960
Darja Morelj Dolnja Košana 1982
Danica Mrzljak-Kaplan Preloka 1960–1961
Ada Muha-Vidovič Klenik 1962
Danica Muhič Veržej 1979
Francek Mukič Gornji Senik – Felsőszölnök 1978
Jaka Müller Grosuplje 1963
Majda Murovec Vrhnika pri Ložu 1961
Janez Mušič Dragovanja vas 1963–1964
Jasna Nagode Bučkovci 1970
Vlado Nartnik Vnanje Gorice 1965
Vlado Nartnik Janče 1966
Vlado Nartnik Studenec (Ljubljana) 1966
Maja Nemec Solkan 1984
Mirko Nidorfer Ljutomer 1985
France Novak Gorenji Vrh pri Dobrniču 1960
Lidija Novak Idrija 1970
Alenka Oblak Žabnica 1960
Petrina Ocvirk Svetina 1959
Matko Oman Zgornje Bitnje 1963
Marija Oprešnik Črna na Koroškem 1962
Mirko Orehovec Motnik 1979
Marta Orešnik Solčava 2018
Martina Orožen Turje 1956
Martina Orožen Cirkulane 1962
Martina Orožen Lokavec 1962
Martina Orožen Svibno 2010
Mirjam Ostrouška Dekani 1976
Marjana Pakiž Ribnica 1973
Marta Pavlin Miren 1981
Marija Pegan Gaberje 1960
Marija Perše Brda 1972
Mirka Pestelj-Braniselj Ajdovščina 1979
Robert Petaros Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1961
Milena Peternel Slovenski Javornik 1959
Marinka Petrič Idrija 1965
Breda Petrovčič Cerknica 1985–1986
Jože Petrovčič Cerknica 1972
Marija Pezdir Vnanje Gorice 1955–?
Dušan Pirc Kranjska Gora 1969
Alenka Pirih Trnovo (Ilirska Bistrica) 1984
Marta Pirnat Srednje Jarše 1983
Marjeta Placet Radvanje – Rothwein 2010
Jerica Planinc Spodnja Senica 1998
Alenka Plohl Ormož 1985
Majda Pogačnik Breg 1962

Sonja Poles Prešnica 1978
Majda Polh Barka 1973
Ivan Potrata Slivnica pri Celju 1970
Ivanka Povše Žusem (Dobrina) 1970–1980
Slava Prelec Šalovci 1985
Jože Prešeren Smolenja vas 1961
Tone Pretnar Lom pod Storžičem 1967
Ana Primožič Oslavje – Oslavia 1976
Dragica Pupis Dolnja Košana 1971
Bernard Rajh Brengova 1975–1976
Bernard Rajh Brengova 1985
Mirko Ramovš Zgornje Gameljne 1959
Jelka Ravbar Vrhnika 1959
Marija Ravbar Dutovlje 1960–1961
Iztok Razdrih Cerknica 1972
Regina Razinger Dovje 1967
Ana Renčelj Radlje ob Dravi 1959
Irena Resman Kropa 1975
Cilka Rezman Kokra 1959
Jakob Rigler Begunje pri Cerknici 1959
Jakob Rigler Dolenja vas 1959
Jakob Rigler Hrušica 1959
Jakob Rigler Rakitna 1959
Jakob Rigler Rašica 1959
Jakob Rigler Ribnica 1959
Jakob Rigler Sabonje 1959
Jakob Rigler Ambrus 1960
Jakob Rigler Ig 1960
Jakob Rigler Kolenča vas 1960
Jakob Rigler Nova vas 1960
Jakob Rigler Sv. Gregor 1960
Jakob Rigler Trenta 1960
Jakob Rigler Bila – San Giorgio di Resia 1962
Jakob Rigler Njiva – Gniva 1962
Jakob Rigler Osojani – Oseacco 1962
Jakob Rigler Solbica – Stolvizza 1962
Jakob Rigler Dobrnič 1964
Jakob Rigler Mačkovec pri Dvoru 1964
Jakob Rigler Muljava 1964
Jakob Rigler Zagradec 1964
Jakob Rigler Žužemberk 1964
Jakob Rigler Mirna 1965
Jakob Rigler Mokronog 1965
Jurij Rojs Dobovec pri Rogatcu 1966
Marija Rupar Bukov Vrh 1983
Marija Rutar Mozirje 1966
Mojca Seliškar-Terseglav Bašelj 1971
Daniela Sintič Miklavž na Dravskem Polju 1969
Barica Smole Trebnje 1982
Vera Smole Šentrupert 1985
Vera Smole Tihaboj 1986
Vera Smole Kostanjevica na Krki 1995
Vera Smole Šmartno pri Litiji 2013
Vera Smole Radiše – Radsberg 2014
Vera Smole Koroška vas 2006–2010
Vera Smole Gabrje 2011–2013
Miroslava Smolej Kranjska Gora 1959
Urška Snedic Primskovo (Kranj) 1959–1960
Liliana Spinozzi Monai Špeter – San Pietro

al Natisone 1989
Marija Stanonik Dobračeva (Žiri) 1972
Melita Steiner Mozirje 1973
Ivan Strmole Stična 1959
Vesna Šavs Radovljica 2009
Matej Šekli Marija na Zilji – Maria Gail 2013
Matej Šekli Žetinci – Sicheldorf 2014
Matej Šekli Teholica – Techelsberg 2020
Šarlota Šiftar Gorica 1973
Irena Širca Mavhinje – Malchina 1966
Ivanka Šircelj Velika Račna 1970
Jožica Škofic Kropa 1993
Jožica Škofic Juršinci 2005

Jožica Škofic Dobeno 2014
Jožica Škofic Čabar 2017
Jožica Škofic Kebelj 2017
Jožica Škofic Krašnja 2018
Jožica Škofic Rateče 2018
Jožica Škofic Ruda – Ruden 2019
Tina Škorjanc Črna pri Kamniku 1960
Zvezdana Škorjanc Livek 1976
Irena Škrbec-Otrin Lipsenj 1969
Jože Škufca Malo Lipje 1960–1961
Vera Špirič Ribnica 1960
Milojka Štampfl-Glavič Banja Loka 1983
Marija Štefančič Skomarje 1965
Danica Štrtak Dobovec 1982
Marija Štrumelj Borovnica 1967
Irena Šumec Proseniško 1972
Milan Šuštar Podgorica 1959
Jožica Tomašek Gibina 1964
Ivan Tominec Črni Vrh ?
Jože Toporišič Mostec 1961
Marta Torkar-Berginc Podbrdo 1959
Olga Treven-Bertok Laniše 1961
Meta Uhan Mokronog 1977–1980
Evelina Umek Križ – Santa Croce 1960
Regina Utroša Gornja Bistrica 1983
Jana Valenti Pivola 1973
Magda Valentinčič Porezen 1960
Ljudmila Veinhandl Zgornja Velka 1981
Anica Vela Podvinci 1962
Joža Vertot Trebnje 1972
Alenka Vilfan Motnik 1955–?
Drago Vobovnik Vuzenica 1959
Saša Vojtech Poklač Koroška vas 2006–2010
Tone Vrbovšek Dolsko 1960
Mira Vrečič Črešnjevci 1959
Vladka Vrtačnik Sodražica 1959
France Vurnik Radovljica 1959
Peter Weiss Spodnje Kraše 1984
Peter Weiss Solčava 2018
Peter Weiss Pernice 2013, 2019
Erna Zajamšek Nizka 1969
Katjuša Zakrajšek Brezovica pri Mirni 1969
Majda Zalesjak Štanjel 1959
Mira Založnik Zibika 1960
Marija Zorko Šentlenart (Brežice) 1968
Zinka Zorko Zgornja Kapla 1960
Zinka Zorko Lučane – Leutschach 1985
Zinka Zorko Žetinci – Sicheldorf 1988
Zinka Zorko Zgornji Slemen 2007
Danila Zuljan Kumar Breg – Pers 2009
Danila Zuljan Kumar Černjeja – Cergneu di Sopra 2009
Danila Zuljan Kumar Bela – Vellach 2012
Danila Zuljan Kumar Lepena – Leppen 2017
Danila Zuljan Kumar Mirnik – Mernico 2006, 2017
Danila Zuljan Kumar Števerjan – San Floriano

del Collio 2006, 2017
Danila Zuljan Kumar Gabrje 2011–2013
Josip Zupan Bohinjska Bela 1959–1960
Marija Zupančič Planinska vas 1966
Žagar Cerklje na Gorenjskem ?
France Žagar Rudnik (Ljubljana) 1983
Milena Židanik Kozana 1976
Ivan Žigart Miklavž na Dravskem Polju 1963
Marija Žitko Matenja vas 1959
Marjeta Živec Solkan 1972
Ana Žunič Grm pri Podzemlju 1959–1960
Ljubica Žužek Spodnja Bilpa 1976
Irena Žvanut Podnanos 1962
neznani zapisovalec Gornji Grad 1947–1952
ni zapisa Ženavci – Jennersdorf /
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Čas zapisa

T176 Horjul 1946
T181 Poljane nad Škofjo Loko 1947
T211 Cerklje na Gorenjskem 1947–?
T312 Gornji Grad 1947–1952
T170 Črni Vrh 1947
T171 Godovič 1947
T172 Hotedršica 1947
T177 Polhov Gradec 1947
T188 Zgornja Sorica 1947
T189 Zali Log 1947
T190 Podlonk 1947
T191 Železniki 1947
T192 Dražgoše 1947
T193 Selca 1947
T194 Praprotno 1947
T206 Bašelj 1947
T208 Stražišče (Kranj) 1947
T228 Plešivica 1947
T067 Trenta 1948
T104 Branik 1948
T109 Štanjel 1948
T133 Podnanos 1948
T140 Bukovje 1948
T141 Planina 1948
T143 Senožeče 1948
T145 Slavina 1948
T147 Knežak 1948
T175 Mala Ligojna 1948
T183 Javorje 1948
T187 Zgornje Bitnje 1948
T232 Rakek 1948
T234 Cerknica 1948
T237 Stari trg pri Ložu 1948
T169 Idrija 1950
T090 Avče 1950–1960
T064 Breginj 1951
T065 Robidišče 1951
T069 Kred 1951
T070 Kobarid 1951
T131 Vipava 1951
T161 Most na Soči 1951
T162 Grahovo ob Bači 1951
T165 Šebrelje 1951
T166 Cerkno 1951
T220 Stebljevek 1951
T222 Obrše 1951
T223 Krašnja 1951
T224 Moravče 1951
T311 Ljubno ob Savinji 1951
T312 Gornji Grad 1951
T317 Motnik 1951
T318 Šentgotard 1951
T319 Vransko 1951
T008 Rateče 1952
T043 Črna na Koroškem 1952
T044 Ravne na Koroškem 1952
T046 Pameče 1952
T048 Straže (Mislinja) 1952
T066 Log pod Mangartom 1952
T068 Bovec 1952
T089 Ročinj 1952
T090 Avče 1952
T091 Kanal 1952
T093 Deskle 1952

T095 Lokve 1952
T096 Grgar 1952
T119 Kubed 1952
T139 Hrpelje 1952
T148 Dolnja Košana 1952
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) 1952
T163 Čepovan 1952
T202 Kropa 1952
T225 Vače 1952
T226 Čemšenik 1952
T227 Izlake 1952
T316 Mozirje 1952
T321 Šoštanj 1952
T377 Miklavž pri Ormožu 1952
T098 Trnovo 1953
T099 Šempas 1953
T129 Ajdovščina 1953
T173 Logatec 1953
T205 Zgornje Jezersko 1953
T320 Gomilsko 1953
T325 Kasaze 1953
T326 Vojnik 1953
T329 Šentjur 1953
T333 Zadrže 1953
T335 Poljčane 1953
T341 Planina pri Sevnici 1953
T343 Pilštanj 1953
T352 Vitanje 1953
T354 Žiče 1953
T374 Ljutomer 1953
T381 Ormož 1953
T345 Bistrica ob Sotli 1953–1954
T097 Solkan 1954
T102 Miren 1954
T106 Opatje selo 1954
T107 Komen 1954
T132 Štjak 1954
T135 Sežana 1954
T196 Srednja vas v Bohinju 1954
T303 Žigon 1954
T330 Šentrupert 1954
T340 Podčetrtek 1954
T344 Kozje 1954
T346 Zgornja Sušica (Bizeljsko) 1954
T347 Pišece 1954
T370 Sveti Jurij ob Ščavnici 1954
T372a Križevci pri Ljutomeru 1954
T050 Sv. Primož na Pohorju 1955
T053 Ribnica na Pohorju 1955
T054 Lovrenc na Pohorju 1955
T071 Drežnica 1955
T092 Kal nad Kanalom 1955
T118 Dekani 1955
T336 Spodnja Polskava 1955
T357 Lobnica 1955
T376 Sveti Tomaž 1955
T229 Vnanje Gorice 1955–?
T305 Ložice (Gorenji

Leskovec) 1955–?
T310 Luče 1955–?
T317 Motnik 1955–?
T083 Brdice pri Kožbani 1956
T084 Medana 1956
T086 Kojsko 1956

T094 Podlešče (Banjšice) 1956
T117 Prešnica 1956
T120 Podgorje 1956
T126 Sočerga 1956
T127 Rakitovec 1956
T253 Gorenje Brezovo 1956
T286 Stari trg ob Kolpi 1956
T293 Vavpča vas 1956
T300 Turje 1956
T301 Radeče 1956
T304 Sevnica 1956
T306 Leskovec pri Krškem 1956
T337 Ratanska vas 1956
T116 Osp 1957
T121 Korte 1957
T122 Krkavče 1957
T123 Pomjan 1957
T125 Trebeše 1957
T281 Osilnica 1957
T287 Dobliče 1957
T289 Dragatuš 1957
T290 Vinica 1957
T291 Preloka 1957
T292 Adlešiči 1957
T294 Podzemelj 1957
T296 Metlika 1957
T392 Gomilica 1957
T394 Velika Polana 1957
T396 Hotiza 1957
T416 Vas 1957
T001 Brdo pri Šmohorju –

Egg bei Hermagor 1958
T003 Blače – Vorderberg 1958
T041 Libeliče 1958
T076 Livek 1958
T124 Lopar 1958
T150 Tatre 1958
T151 Pregarje 1958
T153 Podgrad 1958
T157 Podgraje 1958
T362 Zgornja Kungota 1958
T366 Spodnja Voličina 1958
T389 Martjanci 1958
T398 Grad 1958
T400 Križevci 1958
T403 Markovci 1958
T007 Rikarja vas – Riegersdorf 1959
T009 Kranjska Gora 1959
T011 Loče – Latschach 1959
T042 Koprivna 1959
T051 Vuzenica 1959
T052 Radlje ob Dravi 1959
T073 Čiginj 1959
T109 Štanjel 1959
T144 Matenja vas 1959
T152 Hrušica 1959
T154 Sabonje 1959
T159 Podbrdo 1959
T161 Most na Soči 1959
T174 Vrhnika 1959
T199 Slovenski Javornik 1959
T201 Radovljica 1959
T203 Ljubno 1959
T207 Kokra 1959

T208 Stražišče (Kranj) 1959
T215 Zgornje Gameljne 1959
T231 Rakitna 1959
T233 Begunje pri Cerknici 1959
T234 Cerknica 1959
T242 Rašica 1959
T243 Podgorica 1959
T245 Sodražica 1959
T247 Ribnica 1959
T248 Dolenja vas 1959
T254 Stična 1959
T273 Novo mesto 1959
T323 Črnova 1959
T327 Svetina 1959
T368 Črešnjevci 1959
T370 Sveti Jurij ob Ščavnici 1959
T393 Nedelica 1959
T097 Solkan 1959–1960
T166 Cerkno 1959–1960
T169 Idrija 1959–1960
T197 Bohinjska Bela 1959–1960
T209 Primskovo (Kranj) 1959–1960
T212 Valburga 1959–1960
T295 Grm pri Podzemlju 1959–1960
T004 Bistrica na Zilji –

Feistritz an der Gail 1960
T006 Podklošter – Arnoldstein 1960
T055 Zgornja Kapla 1960
T067 Trenta 1960
T109 Štanjel 1960
T112 Križ – Santa Croce 1960
T130 Gaberje 1960
T136 Opčine – Opicina 1960
T160 Porezen 1960
T186 Žabnica 1960
T216 Črna pri Kamniku 1960
T219 Dolsko 1960
T236 Nova vas 1960
T239 Ig 1960
T244 Sv. Gregor 1960
T246 Kolenča vas 1960
T247 Ribnica 1960
T257 Ambrus 1960
T262 Šentrupert 1960
T265 Gorenji Vrh pri Dobrniču 1960
T334 Zibika 1960
T356 Zafošt (Slovenska Bistrica) 1960
T388 Gorica 1960
T134 Dutovlje 1960–1961
T221 Okrog pri Motniku 1960–1961
T259 Malo Lipje 1960–1961
T291 Preloka 1960–1961
T002 Borlje – Förolach 1961
T012 Podravlje – Föderlach 1961
T013 Kostanje – Köstenberg 1961
T015 Breznica – Frießnitz 1961
T032 Djekše – Diex 1961
T039 Belšak – Weißenstein 1961
T137 Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1961
T158 Rut 1961
T168 Laniše 1961
T210 Šenčur 1961
T238 Vrhnika pri Ložu 1961

T274 Smolenja vas 1961
T351 Mostec 1961
T285 Predgrad 1961–1962
T012 Podravlje – Föderlach 1962
T016 Sveče – Suetschach 1962
T017 Hodiše – Keutschach 1962
T018 Čahorče – Tschachoritsch 1962
T026 Tinje – Tainach 1962
T027 Škocijan – St. Kanzian

am Klopeiner See 1962
T028 Žitara vas – Sittersdorf 1962
T037 Globasnica – Globasnitz 1962
T043 Črna na Koroškem 1962
T056 Bila – San Giorgio di Resia 1962
T057 Njiva – Gniva 1962
T058 Osojani – Oseacco 1962
T059 Solbica – Stolvizza 1962
T133 Podnanos 1962
T146 Klenik 1962
T164 Gorenja Trebuša 1962
T200 Breg 1962
T244 Sv. Gregor 1962
T302 Lokavec 1962
T324 Ložnica pri Žalcu 1962
T379 Podvinci 1962
T386 Cirkulane 1962
T078 Podbonesec – Pulfero 1963
T079 Jeronišče – Jeronizza 1963
T081 Ošnije – Osgnetto 1963
T187 Zgornje Bitnje 1963
T240 Grosuplje 1963
T342 Prevorje (Lopaca) 1963
T359 Miklavž na Dravskem Polju 1963
T363 Šentilj v Slovenskih goricah 1963
T392 Gomilica 1963
T288 Dragovanja vas 1963–1964
T019 Slovenji Plajberk –

Windisch Bleiberg 1964
T024 Sele – Zell Pfarre 1964
T036 Rinkole – Rinkolach 1964
T038 Vidra vas – Wiederndorf 1964
T184 Gabrk 1964
T255 Muljava 1964
T256 Zagradec 1964
T258 Žužemberk 1964
T260 Mačkovec pri Dvoru 1964
T266 Dobrnič 1964
T375 Gibina 1964
T061 Bardo – Lusevera 1965
T062 Viškorša – Monteaperta 1965
T072 Zatolmin 1965
T075 Matajur – Montemaggiore 1965
T077 Dreka – Drenchia 1965
T169 Idrija 1965
T229 Vnanje Gorice 1965
T263 Mirna 1965
T267 Mokronog 1965
T353 Skomarje 1965
T097 Solkan 1966
T110 Kopriva 1966
T111 Mavhinje – Malchina 1966
T180 Leskovica 1966
T250 Studenec (Ljubljana) 1966
T251 Janče 1966

T279 Babno Polje 1966
T297 Planinska vas 1966
T316 Mozirje 1966
T339 Dobovec pri Rogatcu 1966
T005 Ukve – Ugovizza 1967
T033 Kneža – Grafenbach 1967
T102 Miren 1967
T195 Dovje 1967
T204 Lom pod Storžičem 1967
T208 Stražišče (Kranj) 1967
T230 Borovnica 1967
T386 Cirkulane 1967
T399 Gornji Petrovci 1967
T103 Renče 1968
T142 Razdrto 1968
T338 Tlake 1968
T350 Šentlenart (Brežice) 1968
T193 Selca 1968–1969
T009 Kranjska Gora 1969
T105 Doberdob – Doberdò

del Lago 1969
T133 Podnanos 1969
T137 Kolonkovec (Trst) –

Coloncovez (Trieste) 1969
T235 Lipsenj 1969
T268 Brezovica pri Mirni 1969
T315 Nizka 1969
T347 Pišece 1969
T359 Miklavž na Dravskem Polju 1969
T169 Idrija 1970
T241 Velika Račna 1970
T331 Slivnica pri Celju 1970
T373 Bučkovci 1970
T332 Žusem (Dobrina) 1970–1980
T045 Dobrova pri Dravogradu 1971
T090 Avče 1971
T148 Dolnja Košana 1971
T185 Pungert 1971
T187 Zgornje Bitnje 1971
T206 Bašelj 1971
T322 Rečica ob Paki 1971
T372b Gajševci 1971
T047 Brda 1972
T097 Solkan 1972
T178 Dobračeva (Žiri) 1972
T187 Zgornje Bitnje 1972
T234 Cerknica 1972
T264 Trebnje 1972
T328 Proseniško 1972
T391 Beltinci 1972
T149 Barka 1973
T247 Ribnica 1973
T311 Ljubno ob Savinji 1973
T316 Mozirje 1973
T358 Pivola 1973
T388 Gorica 1973
T040 Šentanel 1974
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) 1974
T217 Tunjice 1974
T100 Šempeter pri Gorici 1975
T101 Sovodnje – Savogna

d’Isonzo 1975
T138 Draga – Draga Sant’Elia 1975
T202 Kropa 1975
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Čas zapisa

T231 Rakitna 1975
T369 Brengova 1975–1976
T076 Livek 1976
T085 Kozana 1976
T088 Oslavje – Oslavia 1976
T118 Dekani 1976
T149 Barka 1976
T158 Rut 1976
T198 Zgornje Gorje 1976
T284 Spodnja Bilpa 1976
T404 Gornji Senik –

Felsőszölnök 1976
T071 Drežnica 1977
T267 Mokronog 1977–1980
T117 Prešnica 1978
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök 1978
T074 Marsin – Mersino 1979
T129 Ajdovščina 1979
T191 Železniki 1979
T308 Velika Dolina 1979
T313 Meliše 1979
T317 Motnik 1979
T371 Veržej 1979
T380 Cvetkovci 1979
T029 Obirsko – Ebriach 1980
T326 Vojnik 1980

T385 Podlehnik 1980
T102 Miren 1981
T108 Šmarje 1981
T113 Prosek – Prosecco 1981
T128 Skrilje 1981
T345 Bistrica ob Sotli 1981
T364 Zgornja Velka 1981
T236 Nova vas 1981–1982
T148 Dolnja Košana 1982
T159 Podbrdo 1982
T166 Cerkno 1982
T179 Lučine 1982
T264 Trebnje 1982
T277 Sela pri Šentjerneju 1982
T298 Dobovec 1982
T348 Sromlje 1982
T114 Boljunec – Bagnoli

della Rosandra 1983
T115 Plavje 1983
T136 Opčine – Opicina 1983
T176 Horjul 1983
T192 Dražgoše 1983
T218 Srednje Jarše 1983
T249 Rudnik (Ljubljana) 1983
T269 Vavta vas 1983
T270 Podhosta 1983

T271 Uršna sela 1983
T276 Zavinek 1983
T282 Delač 1983
T283 Banja Loka 1983
T304 Sevnica 1983
T390 Strehovci 1983
T395 Gornja Bistrica 1983
T397 Večeslavci 1983
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök 1983
T097 Solkan 1984
T155 Trnovo (Ilirska Bistrica) 1984
T314 Spodnje Kraše 1984
T010 Marija na Zilji – Maria Gail 1985
T020a Žihpolje – Maria Rain 1985
T021 Žrelec – Ebenthal 1985
T050 Sv. Primož na Pohorju 1985
T262 Šentrupert 1985
T360 Lučane – Leutschach 1985
T374 Ljutomer 1985
T381 Ormož 1985
T402 Šalovci 1985
T234 Cerknica 1985–1986
T112 Križ – Santa Croce 1986
T261 Tihaboj 1986
T404 Gornji Senik – Felsőszölnök 1986
T392 Gomilica 1986–1988

T252 Šmartno pri Litiji 1987
T414 Žetinci – Sicheldorf 1988
T080 Špeter – San Pietro

al Natisone 1989
T181 Poljane nad Škofjo Loko 1990
T355 Kebelj 1991
T202 Kropa 1993
T365 Kremberk 1994
T367 Negova 1994
T278 Kostanjevica na Krki 1995
T213 Spodnja Senica 1998
T363 Šentilj v Slovenskih goricah 2004
T378 Juršinci 2005
T272 Koroška vas 2006–2010
T082 Mirnik – Mernico 2006, 2017
T087 Števerjan – San

Floriano del Collio 2006, 2017
T361 Zgornji Slemen 2007
T060 Breg – Pers 2009
T063 Černjeja – Cergneu di Sopra 2009
T201 Radovljica 2009
T299 Svibno 2010
T415 Radvanje – Rothwein 2010
T275 Gabrje 2011–2013
T030 Bela – Vellach 2012
T364 Zgornja Velka 2012

T365 Kremberk 2012
T366 Spodnja Voličina 2012
T367 Negova 2012
T368 Črešnjevci 2012
T010 Marija na Zilji – Maria Gail 2013
T025a Mohliče – Möchling 2013
T034 Grebinj – Griffen 2013
T252 Šmartno pri Litiji 2013
T280 Lazec 2013, 2017
T349 Kapele 2013, 2017
T383 Ptujska Gora 2013, 2017
T384 Žetale 2013, 2017
T387 Cankova 2013, 2017
T401 Kančevci 2013, 2017
T411 Ravnice 2013, 2017
T049 Pernice 2013, 2019
T023 Radiše – Radsberg 2014
T156 Jelšane 2014
T307 Dobeno 2014
T414 Žetinci – Sicheldorf 2014, 2017
T405 Slovenska vas – 

Rábatótfalu 2014, 2017
T020b Zabrda – Saberda 2017
T022 Pokrče – Poggersdorf 2017
T025b Kamen – Stein im Jauntal 2017
T031 Lepena – Leppen 2017

T101 Sovodnje – Savogna 
d’Isonzo 2017

T167 Srednja Kanomlja 2017
T355 Kebelj 2017
T407 Banfi 2017
T408 Hum na Sutli 2017
T409 Dubravica 2017
T410 Čabar 2017
T413 Brest 2017
T008 Rateče 2018
T223 Krašnja 2018
T309 Solčava 2018
T412 Ravna Gora 2018
T417 Novi Kot 2018
T035 Ruda – Ruden 2019
T014 Teholica – Techelsberg 2020
T170 Črni Vrh ?
T211 Cerklje na Gorenjskem ?
T214 Dobrova ?
T382 Središče ob Dravi ?
T406 Ženavci – Jennersdorf /

Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa Točka Kraj Leto zapisa
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Legenda

Čas zapisa za SLA 3

倁 do 1949
幕 1950–1959
开 1950–1959 (2 zapisa)
张 1950–1959 (3 zapisi)
噕 1960–1969
圀 1960–1969 (2 zapisa)
恕 1970–1979
愀 1970–1979 (2 zapisa)
汕 1980–1989
洀 1980–1989 (2 zapisa)
琁 1990–1999
栁 2000–2010
渁 2010–2020
漈 2010–2020 (2 zapisa)
俳 neznano
伇 več kot 2 zapisa
伉 ni zapisa
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© Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU, Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU in Inštitut za antropološke in prostorske študije, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Avtorice: Jožica Škofic, Januška Gostenčnik, Mojca Kumin Horvat
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Položaj simbolov ob točkah SLA

22

Položaj simbolov ob točkah SLA

Na karti Položaj simbolov ob točkah SLA je prikazano, kako je treba brati zaporedje simbolov ob točkah na karti SLA:

1. položaj je rezerviran za prvi odgovor, če je en zapisovalec zapisal več odgovorov na določeno vprašanje; če je zapisovalcev več, je na prvem mestu najpogostejši oz. najstarejši odgovor; če gostota točk na karti to omogoča, je položaj prvega znaka levo od številke točke,
sicer pa tako, kot je predvideno na tej karti;

2. položaj je predviden za drugi odgovor posameznega zapisovalca oz., če je teh več, za manj pogost ali mlajši odgovor; navadno je drugi odgovor kartiran pod številko točke, če to zaradi gostote mreže točk ni mogoče, pa tako, kot je predvideno na tej karti;

3. položaj (zvezdica zgoraj desno od številke točke) je predviden za t. i. komentar, torej za vse nadaljnje odgovore za posamezno točko;

4. položaj je predviden za znak 伉 (poševnica levo ob številki kraja), če za ta krajevni govor na posamezno vprašanje v gradivu ni odgovora;

5. položaj je predviden za znak 伂 (črtica pod številko kraja), če za ta krajevni govor zapis po vprašalnici za SLA ne obstaja.
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Položaji simbolov ob točkah SLA

Legenda

točka SLA
! prava lokacija premaknjene točke
") 1. položaj
") 2. položaj
□ 3. položaj (komentar)
□ 4. položaj (ni odgovora)
□ 5. položaj (ni zapisa)
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Avtorja: Peter Pehani in Jožica Škofic
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kmet 3/001 V181.01 kdor ima zemljo in jo obdeluje farmer Bauer, Landwirt paysan contadino contadin крестьянин zemljoradnik, seljak, paraszt, gazdálkodó
ter se s tem preživlja težak 

gruntar 3/002 V185.01 lastnik grunta, velik kmet large farmer Großgrundbesitzer paysan propriétaire, contadino ricco bacan, paur зажиточный vlasnik većeg posjeda gazdagparaszt,
grand fermier крестянин nagygazda

bajtar 3/003 V186.01 lastnik zelo majhnega kmečkega tenant farmer Keuschler journalier possédant piccolo contadino piçul contadin бедный крестьянин vlasnik vrlo malenog zsellér, törpebirtokos,
posestva une petite propriété; težačkog posjeda szegényparaszt

habitant dʼune
chaumière

polje 3/004 V547.01 zemljišče za gojenje kulturnih, tilled land Feld champ coltivo taviele поле oranica, njiva, polje mező 
krmnih rastlin

njiva 3/005 V548.01 del zemljišča za gojenje kulturnih, tilled field Acker champ labouré campo cjamp нива njiva, oranica szántóföld
krmnih rastlin

leha 3/006 V572.01 1. njiva, zlasti ožja; 2. del njive 1. selion, strip field; 1. Ackerbeet; 1. champ (cultivé); 1. campo (stretto); 1. jeche (cjamp stret); полоса, гряда 1. njiva, pogotovo uža; bakhát
med dvema razoroma; 3. oddeljena 2. dead furrow; 2. /; 3. Beet 2. billon; 2. porca tra due solchi; 2. cumiere; 2. dio njive između
ploskev obdelane zemlje na vrtu, 3. garden bed 3. plate-bande, 3. porca di un orto 3. jeche (tal ort) dvije brazde;
greda parterre 3. odijeljena ploha

obrađene zemlje 
na vrtu, gredica

plug – splošno 3/007 V286.02 orodje ali priprava za oranje single plow einschariger Pflug charrue aratro, aratro semplice vuarzine однолемешный плуг jednobrazdni plug egyes eke
in enojni plug z enim lemežem

dvojni plug 3/008 V286(b).01 orodje ali priprava za oranje double plow zweischariger Pflug bisoc, charrue à deux aratro doppio vuarzenon двухлемешный плуг dvobrazdni plug dupla eke
z dvema lemežema socs

ralo 3/009 V286a.01 preprosto orodje za oranje, scratch plow Hakenpflug, Arl araire aratro senza versoio vuarzine cence versôr соха ralo kapálóeke
ki zemlje ne obrača

lemež 3/010 V287.01 del pluga v obliki železnega rezila, plowshare Pflugschar, Schar soc vomere fier di arâ лемех lemeš ekevas
ki zemljo izpodrezuje

črtalo (nož 3/011 V288.01 del pluga, ki navpično reže brazde coulter Pflugmesser, Sech coutre coltro coltri чересло, нож crtalo, nož csoroszlya
pri plugu)

držalo (ročice) 3/012 V289A.01 podolgovati del, nastavek pluga (plow) handle Pflugsterz, Sterz, age stegola mantie (de vuarzine) ручкa плуга gredelj, plaz ekeszarv
pri plugu za držanje, prijemanje mn. Sterzen

mlačev 3/013 V294.01 delo, dejavnost, povezana threshing Dreschen battage (du blé) trebbiatura batidure (dal forment) молотьба vršidba cséplés
s spravljanjem zrnja iz klasja, (das Dreschen)
latja s cepcem, mlatilnico oz.
čas takega spravljanja

mlatiti 3/014 V293.01 (s cepcem, mlatilnico) spravljati to thresh dreschen battre en grange trebbiare bati (il forment) молотить vršiti, mlatiti csépel
zrnje iz klasja, latja

mlatič 3/015 V292.01 kdor mlati žito thresher Drescher batteur en grange trebbiatore trebiadôr молотильщик mlatac cséplő

cepec 3/016 V290.01 preprosto orodje za ročno mlačev flail Dreschflegel fléau correggiato batali цеп cijep, mlat csép, cséphadaró

držalo 3/017 V289B.01 del cepca, namenjen za držanje (flail) staff Stiel manche manfanile mani (dal batali) ручка kraći dio cijepa, koji a cséphadaró nyele
pri cepcu z rokami služi kao držalo pri

mlaćenju

gožva 3/018 V291.01 vez, ki veže oba dela cepca (flail) thong Dreschelriemen courroie gombina coree (dal batali) приуз, гужик gužva (sredoveža) telek, közszíj

vejati 3/019 V297.01 odstranjevati pleve in primesi iz žita to winnow worfeln vanner mondare (il grano) vandi веять vijati, plijeviti rostál

velnica 3/020 V296.01 1. navadno lesena priprava za (winnowing) scoop Getreideschaufel pelle à vanner pala (del grano) palote (di forment) лопата, совок vijača szelelőrosta
zajemanje žita, moke; 2. lesena,
lopati podobna priprava za vejanje

pleva 3/021 V295.01 trši ovoj semena žit, ki ni tesno zrasel chaff Spelze balle, glume pula bule полова, мякина pljeva pelyva
z vsebino in se odstrani z mlatenjem

ličkati 3/022 V198.01 odstranjevati krovne liste to husk, to shuck Türkenfiedern décortiquer le maïs scartocciare disfueâ (une panole) чистить, очищать komušati (kukoricát) foszt
s koruznega storža (il granturco) верхние листя 

с кукурузного 
початка, шелушить

Slovensko Karta in Številka Slovarska razlaga English Deutsch Français Italiano Furlan Ρусский Hrvatski Magyarul
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ružiti 3/023 V198a.01 odstranjevati zrna s koruznega to shell ribbeln égrener le maïs sgranare (il granturco) disgragnelâ лущить runiti (kukoricát) morzsol
storža (une panole)

meti 3/024 V196.01 ločevati zrna prosa od latov to tread (millet) Hirsekörner von Spelzen piler le millet sgranare il miglio folpescjâ e disgragnelâ рушить gaziti (mencati, meti) hántol
s stopanjem po njih durch Zertreten trennen calpestandolo il mei 

mleti 3/025 V188.01 z napravo drobiti žito to grind mahlen moudre macinare (il grano) masanâ (il forment) молоть mljeti őröl

mlin 3/026 V187.01 naprava za mletje žita mill Mühle moulin mulino mulin мельница mlin malom

moka 3/027 V189.01 izdelek, ki se pridobi z mletjem žita flour Mehl farine farina farine мука brašno liszt
in uporablja za pripravo živil
(v prah zmleto žito za pripravo živil)

otrobi 3/028 V190.01 z mletjem odstranjeni ovojni del bran Kleie son crusca semule отруби ovojnica (ovojni dio korpa
semena pšenice, rži zrna pšenice ili raži

odstranjen mljevenjem)

travnik 3/029 V549.01 s travo poraslo zemljišče, ki se kosi meadow Wiese pré prato prât луг, покос livada, sjenokoša rét, kaszáló
večkrat na leto

senožet 3/030 V550.01 travnik, zlasti v hribovitem svetu, (mountain) hayfield Wiese, Bergwiese prairie, terrain fauché prato, in genere in prât, pal plui in culine, луг, покос, сеножать sjenokoša havasi rét
ki se kosi navadno enkrat na leto une fois par an collina, falciato una che si lu see une volte

volta allʼanno par an

laz 3/031 V551.01 s travo porasel nekdaj izkrčen svet clearing Neuland, Neubruch novale, terrain novale novâl росчисть proplanak, lazina irtás
v gozdu ali ob njem, navadno z njivo défriché

klepati 3/032 V311.01 z udarci kladiva tanjšati, to peen dengeln chapler martellare (la falce) bati (il falcet) клепать klepati, otkivati kalapál
ostriti rezilo kose

kositi 3/033 V312.01 s koso, kosilnico rezati travo to mow mähen faucher, couper lʼherbe falciare seâ косить kositi kaszál

kosa 3/034 V308.01 orodje z dolgim rezilom in dolgim scythe Sense faux falce falcet коса kosa kasza
ročajem za košenje trave

osla 3/035 V309.01 podolgovat kos kamna za brušenje whetstone Wetzstein pierre à aiguiser, cote côt брусок, оселок brus (osla) kaszakő
kose affiloir

oselnik 3/036 V310.01 posoda za shranjevanje osle whetstone holder Kumpf coffin portacote codâr чехол для хранения vodir tokmány, kaszakőtartó
pri košnji оселков

seno 3/037 V303.01 1. posušena trava; 2. posušena first crop hay, Heu foin fieno fen сено sijeno széna
trava prve košnje first cutting hay

otava 3/038 V306.01 posušena trava druge košnje second crop hay, Grummet regain, foin de fieno agostano altiûl отава otava sarjúszéna
second cutting hay seconde coupe

vnuka 3/039 V307.01 (posušena) trava tretje košnje third crop hay, third dritter Schnitt foin de troisième fieno terzuolo muiart трава третьего otavić fattyú sarjúszéna
(druga otava) cutting hay coupe покоса

mrva 3/040 V305.01 1. posušena trava; 2. delec 1. dried hay; Heuicht 1. foin; 1. paglia; 2. pagliuzza paie труха, сенная пыль tirje, trine murugy, szénatöredék
zdrobljene snovi, zlasti sena 2. hay chaff 2. brin (dʼherbe)

sušiti 3/041 V313.01 delati (pokošeno travo) suho to dry (hay) heuen faner (lʼherbe) seccare secjâ сушить sušiti szárít

obračati 3/042 V314.01 delati, da trava ob sušenju leži to turn (hay) wenden retourner le foin rivoltare voltâ ворошить obrtati sijeno (szénát) forgat 
(seno) s spodnjo stranjo navzgor

kopica sena – 3/043 V304.02 kopica, v obliki polkrogle naloženo haycock Heuhöcker, meulon, tas de foin covone côl копна kup szénaboglya
splošno in seno, slama za čez noč (of uncured hay) Heuhaufen pour la nuit
kopica sena
za čez noč

kopica sena 3/044 V304(b).01 kopica, v obliki polkrogle naloženo haystack Heuhöcker, meule, grand tas pagliaio mede стог, скирда (омет) plast, kup petrence
za čez zimo seno, slama za čez zimo (for winter storage) Heuhaufen de foin pour lʼhiver

kozolec 3/045 V299.01 lesena, od strani odprta stavba hayrack Heuharpfe, Kese séchoir à céréales essicatoio aperto tieze di len pal fen козолец – деревянное sjenik (kajk. kozol, szénaszárító állvány,
za sušenje žita, krme ou à foin per fieno открытое строение для kozole) szénakunyhó

сушки сена, кормов

stebri kozolca 3/046 V300.01 stebri kozolca – pokončen gradbeni hayrack columns Steher, Pfosten poteaux du séchoir pilastri dellʼessicatoio pâi che a tegnin столбы козольца stupovi, potpornji szénaszárító oszlop
element, ki nosi late in streho kozolca à céréales ou à foin del fieno sù une tieze pal fen kozolca

late kozolca 3/047 V301.01 prečni tramič, drog v kozolcu hayrack rails Heuharpfe Stangen traverses du séchoir pertica della rastrelliera stangjis pal fen intune жерди козольца poprečna greda, kolac, szénaszárító léc
à céréales ou à foin dellʼessicatoio del fieno tieze zatezni stup na kozolcu
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stol 3/048 V302.01 stolu podobna priprava v kozolcu hayrack platform Harpfstuhl, Kesner, dispositif en forme de elemento a forma di toc fat a cjadree intune подвесное сиденье konstrukcija slična nyereg
v kozolcu Kesenmandl chaise dans le séchoir sedia dellʼessicatoio tieze pal fen в козольце stolici u kozolcu

del fieno

ostrv, 3/049 V304a.01 tanjše deblo ali vrh debla hay pole Hiefelstange, Hiefler tige dénudée servant essicatoio di foraggio taie cuinçade par picjâ шест, жердь tanje deblo ili vrh szénaszáírító állvány,
ostrnica s prisekanimi vejami, ki se au séchage du foin ricavato da un tronco a secjâ la mangjadure debla s prikraćenim ágaskaró, oszró, öszrő

uporablja za sušenje krme granama koji se koristi 
za sušenje krmiva

voz 3/050 V266.01 vozilo z navadno štirimi kolesi za wagon Waagen chariot, char agricole carro cjar воз, телега (zaprežna) kola, voz, szekér
prevoz ljudi in tovora, ki ga vleče kar
vprežna žival

lojtrnik 3/051 V270.01 voz z lestvi podobno pripravo rack wagon Leiterwagen chariot à ridelles carro con le sponde briscje мажара (регионал.) kola sa stranicama szénásszekér
na straneh che ricordano scale koje podsjećaju na

ljestve (lojtre, dreki)

prednji del 3/052 V276B(a).01 prednji del voza forecarriage, front Vorderwagen train avant partita anteriore braçadure di denant передняя часть prednji trap a szekér eleje
voza running gear (del carro) телеги, передок

zadnji del 3/053 V276B(b).01 zadnji del voza rear running gear Hinterwagen train arrière partita posteriore braçadure di daûr задняя часть телеги, stražnji trap a szekér hátulja
voza (del carro) задок

oplen 3/054 V276A.01 premično nameščen prečni drog na bolster Kipfstock, Drehkranz, traverse servant de scannello (della cussin adalt поперечно pomično namješten vánkosfa
sprednjem in zadnjem delu voza, Drehschemel support aux ranchers partita del carro) расположенная poprečni kolac na
v katerega se vtaknejo ročice подвижная палка prednjem i stražnjem

в передней и задней dijelu zaprežnih kola
части воза, в который u koji se utaknu ručke
втыкаются ручицы

deska 3/055 V273.01 deska na vozu board (on a wagon) Brett planche tavolato del carro paradane suntun cjar доска на телеге daska na zaprežnim szekérdeszka
na vozu kolima

spodnja 3/056 V273(a).01 spodnja deska na vozu floorboard Brücke planche de fond fondo (del carro) (plan dal) scjalâr нижняя доска donja daska na alsó szekérdeszka
deska na vozu (on a wagon) на телеге zaprežnim kolima

stranska 3/057 V273(b).01 stranska deska na vozu sideboard Seitenwände planche latérale sponda (del carro) bree di scjalâr боковая доска postranična daska oldalsó szekérdeszka
deska na vozu (on a wagon) на телеге na zaprežnim kolima

kolo 3/058 V268.01 ploščata priprava okrogle oblike, wheel Rad roue ruota ruede колесо kotač, kolo kerék
ki omogoča premikanje vozila

pesto 3/059 V269.01 osrednji del kolesa, skozi katerega hub Nabe moyeu de la roue mozzo (della ruota) cjâf (de ruede) осевое отверстие, središnji dio kotača kerékagy
gre os ступица kroz koji prolazi

osovina

os 3/060 V275.01 kovinski ali lesen drog, na katerem axle Achse essieu asse (delle ruote) cjarpint ось osovina tengely
je kolo

lesena os 3/061 V275(a).01 lesena os wooden axle Holzachse essieu en bois asse di legno cjarpint di len деревянная ось drvena osovina fatengely
(delle ruote)

železna os 3/062 V275(b).01 železna os iron axle Eisenachse essieu en fer asse di ferro cjarpint di fier железная ось metalna osovina vastengely
(delle ruote)

sora 3/063 V277.01 močnejši drog, ki povezuje sprednji reach Langwiede flèche freccia del carro cjaçuele (dal cjar) дрог, дрога, дрожина čvrsti kolac koji nyújtó
in zadnji del voza povezuje stražnji

i prednji dio zaprežnih
kola

vaga 3/064 V274.01 kratek drog pri vozu, plugu, na doubletree Ortscheit palonnier bilancia senza bilancini belance cence belancins вага kratak kolac na hámfa
katerega se pripneta vprežni vrvi (finimento) (furniment) zaprežnim kolima,

plugu, na kojega se
zategne zaprežna užad

velika vaga 3/065 V274(a).01 velika vaga na ojesu neck yoke Wagscheit, maître-palonnier bilancia (finimento belance (furniment оглобля velika »vaga« na rudu hámfa
na ojesu Klippschwengel, collegato ai bilancini) che si picjin

Schwengel i belancins)

vprežna vaga 3/066 V274(b).01 vprežna vaga whippletree Sprengwaage, petit palonnier bilancino (finimento) belancin (furniment) впряжная вага zaprežna »vaga« kisefa, bókony
Spielwaage
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oje (štanga) 3/067 V267.01 drog na sprednjem delu voza, shaft Deichsel timon timone tamon дышло, оглобля rudo rúd
pluga, ob katerega se vprega
žival oz. vsako od dveh ojes,
med katera se vprega žival

jarem 3/068 V283.01 lesena vprežna priprava, ki se da yoke Joch joug giogo jôf ярмо, хомут jaram, igo járom
živali na vrat

jarem za 3/069 V283(a).01 jarem za enega vola single (ox) yoke Joch joug simple giogo per un bue solo jovet ярмо для одного вола jaram za jednog vola egyes járom
enega vola

jarem za 3/070 V283(b).01 jarem za dva vola double (ox) yoke Doppeljoch joug double giogo per due buoi jôf (par une pline) ярмо для двух волов jaram za dva vola páros járom
dva vola

igo 3/071 V284.01 vprežna priprava, ki se da živali neck or head yoke Joch, Stirnjoch jouguet, joug frontal giogo di nuca jovet (a cuel o a cuars) иго igo iga
na vrat ali na čelo o frontale

zavora 3/072 V278.01 priprava, mehanizem za zaviranje brake Bremse frein martinicca sieraie (fren) тормоз kočnica fék
voza

zavreti 3/073 V279(a).01 z verigo povzročiti, da se voz to use a brake chain mit der Bremskette freiner avec la chaîne frenare una o più frenâ une ruede тормoзить цепью lancem prouzročiti da lánccal fékez
z verigo premika počasneje ali da se ustavi bremsen ruote con la catena (ancje plui) cu se zaprežna kola kreću

la cjadene sporije ili zaustave

zavreti 3/074 V279(b).01 z zavoro povzročiti, da se voz to use a brake block bremsen freiner avec le frein frenare frenâ тормозить тормозом kočnicom prouzročiti fékkel fékez
z zavoro premika počasneje ali da se ustavi da se zaprežna kola

kreću sporije ili
zaustave

cokla (za 3/075 V280.01 zavora, ki je obešena na verigo skid shoe, clog Bremsschuh sabot scarpa (per le ruote) scarpe (dal cjar) тормозной башмак kočnica obješena na fékpapucs, talabor,
podkladanje in se vtakne pod kolo lanac koja se uglavi csúsztató
kolesa) pod kotač

žrd 3/076 V765a(b).02 dolg, debelejši lesen drog, ki se boom-pole, Wiesbaum arbre perticone posto in jubâl (pal fen) слега dugačak, deblji kolac nyomórúd, kötőfa
vzdolžno položi na vrh s senom, binding pole cima al fieno caricato koji se uzdužno položi
snopi naloženega voza in na obeh sul carro na vrh snopa sijena
koncih priveže, da je tovor trdneje te priveže na oba kraja
nameščen kako bi se učvrstio teret

kljuka 3/077 V285(a).01 kljuka pri verigi grab hook Kettenhaken crochet de chaîne gancio rimpin крюк на цепи kljuka na lancu lánchorog
pri verigi

ročni voziček 3/078 V271.01 vozu podobna manjša priprava handcart Handwagen charrette (à bras) carretto (a mano) cjaruç тележка ručna kolica, tačke kézikocsi
za prevažanje stvari, tovora

ročni voziček 3/079 V271(a)a.01 vozu podobna manjša priprava na two-wheeled handcart einachsiger Handwagen/ charrette (à bras) barroccino cjaruç (cun dôs ruedis) тачка двухколесная omanje prijevozno kordé
z dvema dve kolesi za prevažanje stvari, Handkarren; à deux roues sredstvo slično 
kolesoma tovora zweirädriger zaprežnim kolima

Handwagen na dva kotača za
prijevoz dobara,
stvari, tereta

ročni voziček 3/080 V271(b).01 vozu podobna manjša priprava four-wheeled handcart zweiachsiger charrette (à bras) carretto (a mano cjaruç (cun cuatri тележка omanje prijevozno négykerekű kordé
s štirimi kolesi na štiri kolesa za prevažanje Handwagen à quatre roues a quattro ruote) ruedis) четырехколесная sredstvo slično

stvari, tovora zaprežnim kolima na
četiri kotača za
prijevoz tereta

ročica 3/081 V272.01 1. vsak od štirih količev, ki se bolster stake Kipfe rancher, montant 1. asta da infilare 1. stadei; 2. stangje ручица 1. svaki od četiriju rakonca
vtaknejo v oplen, za oporo ob amovible destiné verticalmente nello di un cjar; 3. tamon kolaca koji se utaknu 
straneh voza; 2. vsak od dveh à maintenir le scannello; 2. stanga di un cjarut u »oplen« kao potpora
podolgovatih delov, nastavkov chargement del barroccino; na stranama zaprežnih
voza za držanje, prijemanje, vleko; 3. timone del carretto kola; 2. svaki od dvaju
3. oje ročnega vozička a mano duguljastih djelova,

nastavaka zaprežnih
kola za džanje; 3. rudo
ručnih kolica

sedlo 3/082 V783.01 priprava za sedenje, prenašanje, saddle Sattel selle sella siele седло sedlo nyereg
ki se namesti živali na hrbet
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sani 3/083 V281.02 vozilo z navadno dvema ozkima sled Schlitten traîneau slitta slite сани sanjke szánkó
drsnima ploskvama za premikanje,
prevažanje po snegu

otroške sani 3/084 V281(b).01 vozilo z navadno dvema ozkima children’s sled Rodel, Kinderrodel, luge slittino slitute детские санки dječje sanjke gyerek szánkó
drsnima ploskvama za premikanje, Schlitten
prevažanje otrok po snegu

smuči 3/085 V282.01 priprava iz dveh dolgih, ozkih, skis Ski, Schi skis sci schîs лыжи skije síléc
tankih, usločenih, spredaj navzgor
zakrivljenih in v konico oblikovanih
deščic iz lesa ali sintetičnih materialov
za drsenje, skakanje, hojo ali tek po
snegu, ki se (s smučarskimi vezmi)
pritrdi na (smučarske) čevlje

koš 3/086 V319.01 visoka, spodaj zožena pletena dosser, wicker basket Korb panier cesta zei (a man) корзина koš kosár
posoda za prenašanje carried on the back

jerbas 3/087 V320.01 okrogla košara z ravnim dnom round wicker basket Korb corbeille paniera cosse (a man) круглая корзина okrugla košara kosár
с плоским дном s ravnim dnom

oprtni koš 3/088 V471.01 koš, ki se nosi na hrbtu dosser, wicker basket Rückentragkorb, hotte en osier gerla cosse (su la schene) заплечный короб naprtnjača; leđna, hátikosár
carried on the back Kraxe teretna košara 

brenta 3/089 V472.02 lesena posoda, ki se nosi na hrbtu grape hod Tragbütte, Brente hotte en bois brenta brente чан, деревянная brenta puttony
посуда для переноски
на спине

breme 3/090 V804(a).01 težak predmet, ki se navadno nosi (shouldered) burden Last fardeau carico cjame ноша, тяжелый breme teher
na ramenih, hrbtu, glavi предмет, который

обычно носят на
плечах

palica 3/091 V470.01 dolg, tanjši, v prerezu navadno rod, pole Stock bâton bastone baston палка palica pálca
okrogel lesen predmet

lesa 3/092 V321B.01 priprava za sušenje sadja fruit drying rack Dörrflechte, Dörrhürde séchoir à fruits graticcio (per la frutta) gridiç (di suiâ pomis) плодосушилка sušilica voća gyümölcsaszaló

planina 3/093 V455.01 s travo porasel svet, navadno v gorah, mountain pasture Alm alpage, pacage malga mont (malghe) горное пастбище pašnjak; zatravljena hegyi legelő
namenjen za pašo, lahko z bivališči alpestre čistina, uglavnom
za pastirje in stajami za živino u brdima, namijenjena

ispaši, moguće
s prenoćištima za pastire
i stajama za blago 

stan – tamar 3/094 V453.01 1. pastirska koča; 2. ograjen prostor 1. Alpine herdsmanʼs 1. Sennhütte; 1. bergerie; 1. baita del malgaro; 1. casere (baite); загон, овчарня 1. pastirska nastamba; kunyhó
za živino; 3. preprosta stavba za cottage; 2. cote 2. Unterstand 2. enclos, parc 2. ricovero, tettoia per 2. tamar o loze 2. ograđen prostor za
bivanje živali (v planini) à moutons il bestiame della malga (di mont) blago, jednostavna

građevina za obitavanje
životinja u planini;
3. stan, pojata (katun)

plot 3/095 V160.01 ograja iz kolov, lat pale fence Zaun palissade palizzata palade забор plot palánk

ograja 3/096 V460.01 naprava, ki se postavi okrog zemljišča, fence Zaun, Umzäunung clôture recinto cente изгородь ograda kerítés
prostora za preprečevanje prehoda

pletena 3/097 V462.01 pletena naprava, ki se postavi okrog wattle fence Flechtzaun claire-voie, treillis incannucciata (recinto) gridiç (cente) плетень pletena ograda fonott kerítés
ograja zemljišča, prostora za preprečevanje

prehoda

kol ograje 3/098 V461.01 kol ograje fence post Zaunpfosten pieu, palis palo del recinto pâl intune cente кол забора kolac ograde kerítéskaró

deske ograje 3/099 V463.01 deske ograje fence board Zaunbretter planches dʼune assi della staccionata stangjis intune доски изгороди daska, letva ograde kerítésdeszka
palissade stangjade

pastir – 3/100 V454A.01 kdor pase, čuva živino herdsman (shepherd, Hirte, Hirt berger mandriano armentâr пастух pastir (čoban) pásztor
splošno cowherd, etc.)

pastir, ki pase 3/101 V454A(a).01 kdor pase, čuva živino za vso vas village herdsman Viehüter, Hüter, Halter gardeur de bétail pour mandriano comunale armentâr (di une vile) пастух, который pastir, koji čiva i vodi falupásztor
za celo vas oz. več gospodarjev (shepherd, cowherd, tout le village пасет скотину всей stoku na ispašu za sve

etc.) деревни selo, tj. za više vlasnika
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pastir, ki pase 3/102 V454A(b).01 kdor pase, čuva živino za enega private herdsman Hirte, Hirt gardeur de bétail pour mandriano (per un armentâr (par nome пастух, который pastir, koji čuva i vodi pásztor
za enega gospodarja (shepherd, cowherd, un seul propriétaire solo proprietario) un paron) пасет скотину stoku na ispašu za
gospodarja etc.) одного хозяина jednog gospodara

(vlasnika) 

planšar 3/103 V454B(a).01 kdor pase, oskrbuje v planinah Alpine herdsman Senn, Senne berger dʼalpage malgaro malghês альпийский пастух pastir, koji vodi na ispašu hegyi pásztor
živino, zlasti govejo, in se ukvarja (shepherd, cowherd, i hranom na planinama
s predelovanjem mleka etc.) opskrbljuje stoku,

najčešće goveda te se
bavi preradom mlijeka

planšarica 3/104 V454B(b).01 ženska, ki pase, oskrbuje v planinah Alpine herdswoman Sennerin bergère dʼalpage malgara malghese альпийская пастушка planinka, stanarica hegyi pásztornő
živino, zlasti govejo, in se ukvarja (shepherdess, (dij.); žena koja vodi
s predelovanjem mleka cowherdess, etc.) na ispašu i hranom na

planinama opskrbljuje
stoku, najčešće goveda
te se bavi preradom
mlijeka

sir 3/105 V456.01 mlečni izdelek, ki se dobi cheese Käse fromage formaggio formadi сыр sir sajt
z odstranitvijo sirotke, 
navadno z zorenjem

sesiriti se 3/106 V459.01 (mleko) zaradi delovanja (mlečnih) to curdle gerinnen se cailler, se coaguler accagliare caglâ свернуться, zasiriti se megsavanyodik
bakterij postati kašasto, zdrizasto свертываться

sirotka 3/107 V457.01 tekočina, ki kot stranski produkt whey Molke petit-lait siero (del latte) sîr сыворотка sirutka savó
ostane pri izdelavi sira, skute

skuta 3/108 V458.01 mehek nezorjen mlečni izdelek, 1. (whey) ricotta; Topfen fromage blanc, ricotta scuete творог skuta túró
narejen iz sirotke ali mleka 2. (whole-milk) ricotta caillebotte

pinja 3/109 V465.02 lesena posoda za izdelovanje masla (butter) churn Butterfass baratte zangola pigne маслобойка stap, (dij. tunjica) köpülő

igo – pomen 3/110 V284.03 igo – meaning igo – Bedeutung Que signifie igo? Cosa vuol dire igo? Ce vuelial dî igo? igo – значениe igo – značenje igo – jelentése

dera – pomen 3/111 V321A.02 dera – meaning dera – Bedeutung Que signifie dera? Cosa vuol dire dera? Ce vuelial dî dera? dera – значениe dera – značenje dera – jelentése

mrva – pomen 3/112 V305.02 mrva – meaning mrva – Bedeutung Que signifie mrva? Cosa vuol dire mrva? Ce vuelial dî mrva? mrva – значениe mrva – značenje mrva – jelentése

meti – pomen 3/113 V196.07 meti – meaning meti – Bedeutung Que signifie meti? Cosa vuol dire meti? Ce vuelial dî meti? meti – значениe meti – značenje meti – jelentése

laz – pomen 3/114 V551.02 laz – meaning laz – Bedeutung Que signifie laz? Cosa vuol dire laz? Ce vuelial dî laz? laz – значениe laz – značenje laz – jelentése

senožet – 3/115 V550.02 senožet – meaning senožet – Bedeutung Que signifie senožet? Cosa vuol dire senožet? Ce vuelial dî senožet? senožet – значениe senožet – značenje senožet – jelentése
pomen

Prevod: Donald Reindl Martina Piko-Rustia, Agata Šega Giorgio Cadorini Giorgio Cadorini Marija V. Jasinska Dunja Brozović Marija Bajzek Lukač
Uši Sereinig Rončević

Slovensko Karta in Številka Slovarska razlaga English Deutsch Français Italiano Furlan Ρусский Hrvatski Magyarul
komentar vprašanja

iz SLA

atlas3_Layout 1  28.9.2023  7:59  Page 29



30

Fonetična transkripcija

Fonetična transkripcija
Karmen Kenda-Jež

Gradivska zbirka za Slovenski lingvistični atlas dokumentira razvoj raziskav glasoslovja
slovenskih narečij od začetkov slovenske jezikovne geografije sredi prejšnjega stoletja do
danes. Ker kljub posameznim poskusom nikoli ni prišlo do temeljitega pregleda, poenotenja
oz. posodobljenja različnih načinov zapisovanja, vsak zapis odraža vsakokratna veljavna
zapisovalska načela in raven poznavanja (sistemskih) lastnosti raziskovanega govora. Glavno
smer razvoja iz impresionistične v bolj ali manj fonologizirano transkripcijo tako lahko
spremljamo bodisi kot splošno težnjo – kot posledico jezikoslovnoteoretičnih sprememb,
zlasti uvedbe strukturalnega narečnega opisa glasovja od 60. let 20. stoletja naprej – bodisi
kot prizadevanje za ustreznejši zapis kakega delnega sestava – kot posledico novih strokovnih
dognanj (npr. odkritja tonemskih nasprotij v govorih poljanskega narečja, ugotovitve
o nefonološkosti tonskih potekov v haloškem narečju, odpravi kolikostnih nasprotij v nekaterih
zahodnih slovenskih narečjih). Končna podoba je torej mozaik, v katerem se drug ob drugem
ali drug za drugim vrstijo zapisi glasov, ki jih zaradi časovnih in metodoloških razlik ter
redkih opisov slušnega vtisa ali načina artikulacije ne moremo povsem zanesljivo opredeliti.1

Razmere so še bolj zapletene zaradi uvedbe nove narečne transkripcije, do katere je prišlo
v 70. letih 20. stoletja, in zaradi daljšega obdobja soobstoja obeh transkripcijskih modelov.2

Ker brez dodatnih (tudi eksperimentalnofonetičnih) raziskav transkripcije ni bilo mogoče
poenotiti, so se v 90. letih 20. stoletja obravnave gradiva za SLA vedno bolj osredotočale na
jezikovnogeografski prikaz leksike, pri čemer je ostalo nerazrešeno vprašanje, v kakšni obliki
naj bi, če sploh, objavljali kartirano gradivo.
Slovenska narečna transkripcija izhaja iz slavističnega fonetičnega izročila. Načrt za prvo
enotno narečno transkripcijo, ki naj bi veljala za zapisovanje narečnega gradiva iz celotnega
slovenskega jezikovnega prostora, je Fran Ramovš zasnoval v svojih Slovenskih študijah
(Ramovš 1918), pri čemer se je za podrobnosti skliceval na dela Brugmanna, Brocha in
Bernekerja, celoten seznam znakov pa je bil objavljen na uvodnih straneh Dialektov (Ramovš
1935: VIII–IX). Ramovševa transkripcija je bila v uporabi v prvem obdobju zbiranja gradiva,
zlasti v letih 1946–1958 jo je kot glavni raziskovalec SLA izpopolnil Tine Logar. Spremembo
načina zapisovanja je pobudilo prizadevanje delovne skupine OLA za sestavo enotne transkripcije
za vse slovanske jezike (OLA 1964), pri kateri so bila upoštevana sodobna načela fonologizacije,
zmanjševanja dvopomenskosti posameznih diakritičnih znamenj in razvidne zgradbe sestavljenih
znakov. Tine Logar je temeljnim načelom transkripcije OLA sledil le z uvedbo posebnih
diakritičnih znamenj za označevanje naglašenosti (ˈ), kolikosti (ː) in tona (`, ´) samoglasnika,
kar je omogočilo za razčlembo slovenskega narečnega gradiva nujno grafično ločevanje med
zapisom govorov, ki ohranjajo tonemska in kolikostna nasprotja, in tistimi, ki so ta nasprotja
izgubili. Označevanje kakovosti glasov je ostalo nespremenjeno, v nasprotju z dotedanjim izročilom
je le zapisovanje sredinskih samoglasnikov, ki se je fonologiziralo glede na število posameznih
stopenj v obravnavanem samoglasniškem sestavu in se obenem prilagodilo zahtevam tiska
z zmanjšanjem števila posebnih znakov (Logar 1975: 86). V poznejših zapisih se v Logarjevi
transkripciji pojavljajo še nekateri nesestavljeni znaki te transkripcije, najpogosteje 〈ʔ〉 in 〈ʀ〉. 
Poskusi posodobitve in poenotenja transkripcije ob računalniški obdelavi podatkov za prvi
leksični zvezek so potrdili, da vsakršno mehanično prepisovanje zgolj na podlagi znanih
zapisovalskih izhodišč obeh transkripcij lahko hitro privede do zmanjševanja verodostojnosti
podatkov. Od tod odločitev za objavo gradiva v izvirni obliki s čim manjšimi redaktorskimi
posegi. Ti so omejeni na odpravo znakov, ki so nastali zaradi posebnosti rokopisov posameznikov
(npr. okrasnega  namesto ṙ za jezičkov r) in na uvedbo enotnega načina zapisovanja fonema
/x/ kot 〈x〉, ker bi ohranitev 〈χ〉 in 〈x〉, ki se pojavljata v obeh transkripcijah, v mednarodni
fonetični transkripciji pa zastopata dva različna glasova, po nepotrebnem otežila razumevanje
njegove fonetične vrednosti. Pri vnosu podatkov je bil upoštevan izvirni zapis zapisovalca,
čeprav listkovna kartoteka vsebuje tudi prepise iz nove transkripcije v staro.3 Ker so tako
zapisi v Ramovševi in Logarjevi transkripciji jasno ločeni med seboj, lahko bralec že iz oblike
zapisa sklepa tudi o času njegovega nastanka. Globlji posegi v način zapisa so bili opravljeni

pri tistih zapisovalcih, ki so v obeh obdobjih bistveno odstopali od veljavnih načel. V Ramovševo
transkripcijo so bili v skladu z izročilom dotedanjega prepisovanja na listke pretranskribirani
zapisi Ivana Grafenauerja iz zvezkov za T002, T012 in T027. Ta je namreč pri vseh popisih
ziljskih in rožanskih govorov uporabljal transkripcijo iz svoje razprave o ziljskem naglasu
(Grafenauer 1905: 197).4 Pri gradivu, ki je bilo načeloma zapisano v Logarjevi transkripciji,
se popravki nanašajo samo na označevanje prozodičnih lastnosti, kadar je to v nasprotju
z osnovnimi načeli transkripcije.5

Seznam znakov iz podatkovne zbirke za prve tri leksične zvezke SLA je namenjen lažjemu
branju in razumevanju gradivskih seznamov v atlasu. Izhodiščni glasovi so načeloma zapisani
v Ramovševi transkripciji, ki v gradivu prevladuje. Vse druge različice so nanizane v razlagah
posameznih znakov. Ker je za določitev dejanske fonetične vrednosti glasov ter opredelitev
medsebojnih razmerij med znaki potreben poglobljen študij celotnega gradiva,6 so razlage
zasnovane kot povzetki dosedanjih ugotovitev z navedki iz literature in posameznih vprašalničnih
zapisov. Ponazarjalni zgledi, zajeti iz gradiva za vsakokratni zvezek,7 naj bi v grobem orisali
zemljepisno razširjenost posameznega glasu (oz. načina njegovega zapisa), kadar ta ni splošno-
slovenski. Označeni so s podatkom o narečni pripadnosti govora, v katerem je bil zgled
zapisan.8 Podatek o raziskovalni točki je dodan, kadar je raba znaka omejena na enega zapisovalca
oz. en krajevni govor. Vsaka razlaga je opremljena z ustrezniki znakov iz transkripcij OLA in
IPA. Do natančne določitve fonetične vrednosti popisanega glasovja bodo v preglednici
z redkimi izjemami uporabljeni samo osnovni znaki nabora IPA. Sistemske razlike med
Ramovševo in Logarjevo transkripcijo so predstavljene v razlikovalnih preglednicah.

Samoglasniki

Pregled9

i/ü y /ṳ u
  ɨ10  
ė ȯ

ẹ ọ
ḙ  /  

/ö ə 
ä ḁ å

ȧ
a

i visoki sprednji samoglasnik | RT ziljsko pəstír, pìnčəcȁ ‘pinja’, rožansko ȋənca =
velnica, rezijansko lȋxa = leha, nadiško sírota ‘sirotka’, notranjsko škȋ ‘smuči’, baško
mlatȉ, cerkljansko cȋp = cep, nȉwa, gorenjsko, dolenjsko sanȋ, kupíca, južnobelokranjsko
brȋs = brus, čebranško jarmȉčok ‘jarem’, mȋt = meti (T281), zgornjesavinjsko mlȉn,
južnopohorsko plȋve (Imn) = pleve, prleško kosȉt | LT obirsko palìːca, rɔčníː (T029),
nadiško píːńa, rižansko usˈliːca ‘osla’, kraško pəsˈtiːr, horjulsko kríːpca = kripica ‘ročni
voziček’, baško ṣuˈṣit, cerkljansko mlaˈtit, gorenjsko ručíːce, dolenjsko sušìːt,
vzhodnodolenjsko díːra = dera, haloško kọˈpiːca, zgornjesavinjsko mˈlin | OLA i | IPA i

 RT (Ramovš 1935: VIII): »visoki, napeti, sprednji [...] jas[ni i]« – slovenskogoriško
trȃvnk, sšȋt (T368), prleško mln, jva = njiva, rčca (T370), vat, vjȁča = vejača
‘velnica’, prekmursko sšȉt = sušiti, ȍpln = oplen | LT (Logar 1975: 115, 116) →  |
OLA – | IPA – 

ü [1] labializirani visoki sprednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: 162): »ustnično
zaokroženi sprednji i«; (Ramovš 1935: 162): »zunanja lega sprednjega reda, visoka

lega jezika« – rožansko ǘlcè ‘vilice’ (T018, SLA 2), kraško kxä (T112, SLA 2),
dolenjsko grntar, klǘka, kostelsko skta, južnobelokranjsko ššit ‘sušiti’ (T284),
sevniško-krško klka, srednještajersko kȯžxåt ‘ličkati’, kozjansko-bizeljsko smč,
slovenskogoriško brs, prleško pta ‘brenta’, kǜp ‘kopica’, prekmursko plk = plug,
plg, süše | LT dolenjsko rǘːžẹt ‘ružiti’, grǜːntar (T236), kostelsko bˈrüːs,
slovenskogoriško ˈsüːrotka = sirotka, prleško pˈlük = plug, prekmursko ˈlüːpatẹ = lupati
‘ličkati’, kˈlüka | OLA  | IPA y || → y 
[2] RT (Logar 1952, Arhiv 22-285/52, T202 Kropa): »glas, ki zastopa prasl. ī, je zamolkel,
velaren, labializiran in nenapet vokal, ki ni po akustični in artikulacijski strani identičen
niti z dolenjskim ü < ū niti z notranjskokraškim ȳ iz ū, temveč jima je samo sličen« |
(Resman, T202 Kropa): otṙob = otrobi, planǘna = planina | OLA – | IPA ɪ || → ɨ

y visoki sprednje-srednji samoglasnik11 | RT (Ramovš 1935: VIII, 61): »sprednje-srednji
visoki vokal z nenapeto jezično obliko in rahlo obrobno ustnično zaokroženostjo« –
kraško klka = kljuka, istrsko lpt = lupit ‘ličkati’, notranjsko plx ‘plug’, šćta =
skuta, dərw = drevo ‘plug’, γrntar = gruntar | LT (Logar 1975: 86): »notranjski in
istrski [...] glas, [...] manj zaokrožen in verjetno bolj srednji od dolenjsko-štajerskega
ü« – rižansko ˈžyːr = žur ‘skuta’, notranjsko sˈkyːta = skuta, kraško ˈlypt ‘ličkati’
(T112), čebranško ˈsyːšit ‘sušiti’ | OLA  | IPA – | → ü

 oslabljeni samoglasnik y-jevske barve | RT kraško skta, notranjsko nka = vnuka |
LT – | OLA – | IPA –

u visoki zadnji samoglasnik | RT ziljsko škútȁ = skuta, rožansko pȗle = polje, severnopohorsko-
remšniško sȕšit, rezijansko mȗkḁ = moka, nadiško kozȕ ‘kozolec’, briško tȗčt ‘tolči’,
kraško dərvȗ = drevo ‘plug’, istrsko γȗra = gora, notranjsko snȗ = seno, cerkljansko drȗ
= drevo, skȕta, škofjeloško γrȕntar, gorenjsko prúkica, dolenjsko kłȗ = kolo, čebranško
stȕk ‘stog’, južnobelokranjsko kȗca = kolca, kozjansko-bizeljsko płȗt = plot, zgornjesavinjsko
klȕka, prleško pȕra ‘kmet’, prekmursko dȗge kȍla ‘lojtrnik’ | LT rožansko púːʔša
‘pesto’, obirsko núːa = vnuka, podjunsko súːšt, gorenjsko skúːta, dolenjsko plùːt,
nadiško kaˈzuc = kozolec, cerkljansko jeˈγuː = igo, ˈmužγat ‘ružiti’ | OLA u | IPA u 

 RT (Ramovš 1935: VIII): »visoki, napeti, zaokroženi i v znotranji legi vokalov
sprednjega reda«; (Ramovš 1935: 162): »visoka lega jezika« – dolenjsko, kozjansko-
bizeljsko grntar, kozjansko-bizeljsko bča ‘pesto’ | LT – | OLA – | IPA –

 široki, nenapeti i | RT notranjsko koṙta ‘korito’, sọnk = oselnik (T143), škofjeloško
mlatč (T186), vzhodnodolenjsko lčkḁt, račnk = ročnik, svjȃk ‘svinjak’ (SLA 2),
srednjesavinjsko mln, sevniško-krško jwa = njiva, srednještajersko kmt = kmet,
kozjansko-bizeljsko kust, kozjaško koṙta (SLA 2), prleško prrọči ‘držala pri plugu’,
gžvca | LT (Smole 1994: 24): vzhodnodolenjsko lːčkat, kušnːca ‘senožet’, sevniško-
krško vuˈzːčək (T278) | OLA – | IPA –

ɨ LT (Škofic 1996: 34, T202 Kropa): »temnejši in nekoliko nižji [glas] kot knjižni /iː/;
formant F1 imata oba glasova nizko, formanti F2, F3 in F4 pa so pri kroparskem glasu
nakopičeni nekoliko nižje (pribl. 1500–3000 Hz) kot pri knjižnem (pribl. 2000–3800 Hz);
pri kroparskem glasu je srednja jezična ploskev pomaknjena proti zadnjemu delu
trdega neba, mišice zadnjega dela spodnje izgovorne ploskve pa so izrazito napete«,
prim. Škofic 2019: 31–33 – lːčkat, planːna, nːa | OLA – | IPA ɪ || → ü

 oslabljeni samoglasnik i-jevske barve | RT podjunsko utrb, severnopohorsko-
remšniško tṙȁnk, rezijansko zȁvṙat = zavreti, obsoško séć ‘kositi’, rižansko kȃst,
notranjsko ššt ‘sušiti’, dolenjsko jermč ‘jarem’, snȋ = sani, severnobelokranjsko
pȁstr, zgornjesavinjsko pľ = polje, srednjesavinjsko krpa ‘oprtni koš’, mltt, prleško
kosȉt, prekmursko skat | LT podjunsko šˈtl ‘toporišče’ (T034), [T417]12 ˈoːpln,
čebranško ̍osəlnk, solčavsko ̍zt (SLA 2), kozjansko-bizeljsko kleˈpåːt, slovenskogoriško
ˈlüːšit = luščiti ‘ličkati’, haloško zavˈräːt = zavreti, prekmursko pasˈtːr (T414), mäˈnȯt =
menoti ‘meti’ | [ị (Logar 1975: 86): »[glas] med i in ozkim ẹ«] |  (Kovačič, T231
Rakitna): atrb = otrobi | OLA – | IPA ɨ

1 Prim. npr. zaporedne zapise sredinskih samoglasnikov v T316 – ns; ns; ns (zgornjesavinjsko narečje) – in T317 – nẹb; nb; niˈbọː (srednjesavinjsko narečje).
2 Prvi zapis v novi, Logarjevi transkripciji je iz leta 1975 (T369), zadnji zapis v stari Ramovševi transkripciji (T261) pa iz leta 1986.
3 Gre za novejše zapise iz točk T113, T115, T158, T182, T269, T277, T308, T313, T317, T348, T371, T380, T395 in T404.
4 Po načelih prepisa Grafenauerjevega gradiva na listke so bili opravljeni tile posegi: ł, wC/-w, (V)wV → ; v T002 in T012 še CV → C, v T002 v → ƀ, b → ƀ, d → đ, g → ǥ, v T012 r → ṙ .
5 V zapisih Janeza Dularja je npr. spremenjen način označevanja cirkumflektirane dolžine z znakom iz Ramovševe transkripcije (ː →  – drevȗː → drevùː (T270)) in fonološko nerelevantnega tona na kračini ( → ˈV /  → ˈV kmȅt (T270) / kmèt (T269) → kˈmet). Podobno je bilo odpravljeno dvojno označevanje mesta

naglasa in tona v zapisu Sonje Horvat za T385 (odprava ˈ in izpust prekozložnih oznak tonskega poteka), tako da zapis zdaj ustreza zapisu v Ramovševi transkripciji. Nespremenjeni pa ostajajo zapisi Ludwiga Karničarja in Herte Maurer-Lausegger, ki uporabljata transkripcijo, kakršna se je oblikovala pri delu za Tezaver
slovenskih ljudskih govorov na Koroškem in bila predstavljena v poskusnem zvezku tezavra (Prunč 1980).

6 Skupaj z gradivom za prva dva zvezka podatkovna zbirka (odgovori na 346 vprašanj) še vedno ne prinaša dovolj gradiva za popis glasovja v vseh relevantnih položajih, se pa po dodanem gradivu iz tretjega zvezka jasneje izrisujejo tako območja rabe posameznih znakov kot omahovanja pri zapisu posameznih glasov.
7 Če v tem zvezku ni ponazarjalnega gradiva za že popisane znake, je to navedeno iz starejših zvezkov. 
8 Ne gre torej za podatek o splošni razširjenosti določenega glasu na celotnem območju posameznega narečja.
9 V pregledu nastopajo samo pogostejši znaki oz. tisti, ki jih je na podlagi opisov sploh mogoče umestiti v trikotnik. Gre zgolj za shematično, približno razvrstitev samoglasnikov.

10 Premik po Škofic 2019: 59.
11 V zapisu Alenke Vilfan (ok. 1955) za T317 Motnik je i-jevski glas prav tako zapisan z y – planna, nva, vendar brez pojasnil o fonetični vrednosti znaka.
12 T417 Ravna Gora, priseljenski rovtarski govor v Gorskem Kotarju.
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 oslabljeni samoglasnik u-jevske barve | RT podjunsko sn, mežiško plk, čərtȃl,
severnopohorsko-remšniško sšt, notranjsko cńe (SLA 2), vzhodnogorenjsko črt
= črtalo, dolenjsko črtał, zgornjesavinjsko s = osel ‘osla’ (T310), srednjesavinjsko
kp = kup | LT južnopohorsko ˈsiːrit ‘sesiriti se’, ˈsedl | OLA – | IPA ʉ

 široki, nenapeti u | RT notranjsko sra = sora (T143), dolenjsko płt, vzhodnodolenjsko
kl = kolo, sevniško-krško kužxat ‘kožuhati, ličkati’, srednještajersko strp = strop
(T333, SLA 2), kozjansko-bizeljsko mka = moka, prleško vljk = ulnjak ‘čebelnjak’
(SLA 2) | LT (Smole 1994: 25): vzhodnodolenjsko dərvː = drevo ‘plug’, smːčke,
skːta, sevniško-krško pˈlːk = plug (T278) | OLA – | IPA –

ů RT (Ramovš 1935: VIII): »izredno ozki napeti o, skoraj že u« – srednjesavinjsko
ůgnȋjše (T317, SLA 2), prekmursko půtȃč = potač ‘kolo’, sdlů | LT – | OLA – | IPA –

ė zelo ozek in napet sredinski sprednji samoglasnik med i in ẹ | RT ziljsko lmeš
‘lemež’, šəšȋtė = sušiti, mežiško lxa, čėpȕn ‘oselnik’, tersko puóė = polje, notranjsko
snėžti (Imn), cerkljansko cpc, pastr = pastir (T169), črnovrško sratka, horjulsko
pastr, poljansko lsa, škofjeloško mlt ‘mleti’, gorenjsko vvənca = velnica (T196),
zasrt s ‘sesiriti se’, métė = meti, zgornjesavinjsko mnəm (1ed) = manem,
srednjesavinjsko mlt, tėlȉge, južnopohorsko mla = melja ‘moka’, prleško vėjȁča
‘vejalnica’, prekmursko dvrė (SLA 2) | LT poljansko lːxa, vzhodnodolenjsko zːt =
zid (SLA 2), kupːca = kopica (oboje T277), kostelsko bˈrėːme, mˈľėt ‘mleti’, čˈrėːdnėk,
sevniško-krško sˈmuːčė, prleško ˈmėːnen = manem, zgornjesavinjsko ˈlėːxa, pasˈtėːr =
pastir, ˈzėt = zid (SLA 2), sėˈroːtka = sirotka | OLA – | IPA –

ȯ zelo ozek in napet sredinski zadnji samoglasnik med u in ọ | RT ziljsko sȯnk =
oselnik, mežiško plt, rȯčȉca, severnopohorsko-remšniško snȯ, šavrinsko mka
(T121), pstȯ, notranjsko palnȯ (SLA 2), cerkljansko pl = polje (T169), črnovrško
płt, poljansko s = voz, ple, škofjeloško rpkat ‘robkati, ružiti’, selško sn = seno,
gorenjsko sra (T196), pȯl, južnobelokranjsko kłȯ, zgornjesavinjsko ckla,
srednjesavinjsko kmat, kȯsȋt, srednještajersko čȁrtalȯ, kozjansko-bizeljsko ȯtwå,
južnopohorsko ksa, slovenskogoriško vȯdr (T363), prekmursko gn (SLA 2) | LT
poljansko fːtar ‘seno’, ˈsamȯːtežk ‘ročni voziček’, vzhodnodolenjsko rːšt = rušt
‘ogrodje, ostrešje’, kostelsko ˈkȯsiːt, ˈjaːrȯm = jarem, čebranško ˈnȯːžč, sevniško-
krško pˈlȯːt, kȯˈzọːc, solčavsko ̍ȯːtava, zgornjesavinjsko ̍pȯːdən, kozjansko-bizeljsko
pˈłȯːt, prleško ˈgȯːš, kȯˈpica, prekmursko kȯšeˈlinå = košenina ‘travnik’, [T417] ˈmȯːka
| OLA – | IPA –

ẹ ozki sredinski sprednji samoglasnik | RT ziljsko mlt, abrwȃčatẹ = obračati, rožansko
zaṙt = zavreti, qulsə = koleso, šẹpȗn ‘oselnik’, podjunsko pla, snə, pȗlẹ, mežiško
lxa, wjat, lmẹš, tersko smula = semola ‘otrobi’, usírẹtẹ se ‘sesiriti se’, obsoško
sr, plẹnína, briško brnta, banjško lmeš, mȃlẹn = malin ‘mlin’, mẹncát, rižansko
smči = smuči, łpẹt ‘lupiti, ličkati’, notranjsko psto, ọpln, trȃnẹk, smẹčȋ = smuči,
baško bca = velnica, cpc, horjulsko cp, rbḁs, mlt, snžẹt, poljansko pastr =
pastir, selško mt ‘meti’, lxa, gorenjsko snožt, vtẹ ‘vejati’, otrbẹ, dolenjsko səšt,
l imẹš, čebranško ššit, stbrẹ (Imn), severnobelokranjsko sno, nva (T295),
zgornjesavinjsko lmeš, tẹlȋẹge, srednjesavinjsko plve (Imn), mncat, vẹtrȃt ‘vejati’,
srednještajersko stbri (Imn), kozjansko-bizeljsko telge, lmš, zavrtẹ, prleško cp
(Imn) ‘cep’, mlt, pẹst, haloško cp, prekmursko brmen ‘breme’, snžat = senožet,
trȃnẹk = travnik | LT ziljsko sːčə = seči ‘kositi’, rožansko lːtra, ʀːža ‘leha’, zˈwẹt
‘zvejati’, obirsko cːpc, tersko čːra = čera ‘vosek’ (SLA 2), briško opˈlẹːn, notranjsko
ˈšẹːšət, mˈlaːtcẹ (Imn) ‘mlatič’, baško mˈlẹːt, ˈdẹṣke, horjulsko brːnta, vːrbas = jerbas,
mlt, selško cːpc, lːsa, gorenjsko pːle = polje, cːpəc, vzhodnogorenjsko ˈlẹːsa,
dolenjsko čáːdnẹk = črednik, vzhodnodolenjsko kupːca ‘kopica’, čebranško mˈlẹːt,
kostelsko osiˈbẹːnėk = osebenjek, jarˈmiːčẹk, sevniško-krško ˈsẹːno, srednjesavinjsko
ˈlẹːsa, kozjansko-bizeljsko kˈmẹːt, ̍kọːpẹč ‘senena kopa’, kozjaško ̍sẹːno, slovenskogoriško
ˈcẹːjna ‘jerbas’, mˈlẹt, prleško oˈjẹː, bˈrẹmen, ̍ lüːštẹ = luščiti ‘ružiti’, prekmursko cėˈpẹː
(Imn) ‘cep’, mˈlẹti, sẹˈnoː | OLA ẹ/e | IPA e

ọ ozki sredinski zadnji samoglasnik | RT ziljsko sərtka, taȁ = otava, k, traƀ =
otrobi, rožansko qṙp ‘jerbas’, mqà, q, kọsà, podjunsko kmat, kmən = kamen,
qə = kolo, mežiško plt, ksit, ọgrȃa, severnopohorsko-remšniško mka, ọtȃwa,
tersko ks ‘leha’, kpa, kọmt = kmet, briško otrbe = otrobi, banjško ksa, kzu =
kozel ‘kozolec’, ọtrb ‘otrobi’, kraško sra, sdlọ, šavrinsko lnca, rọčȋca, notranjsko
kc, kc = kolec, kọłȗ, wȁsọnik = oselnik, baško ig, črnovrško płt, ọtrbi, horjulsko
pl, mka, poljansko vz, sra ‘sora’, vzīčk, škofjeloško kča, selško sn = seno,
sra, ọbrȃčat, gorenjsko stx = stog, wjənc, k, ọtrp, vzhodnogorenjsko γš, kọl,
dolenjsko sła, kọłȗ, čebranško stbri (Imn), astọrnȉca = ostrnica, južnobelokranjsko
tobac ‘oselnik’, ksa, ko, kọšenȉca, snọ, severnobelokranjsko gška ‘gožva’,
sšit ‘sušiti’, ọtȃva, kłọ, laško sra, zgornjesavinjsko kčar, čȁrtọ ‘črtalo’,
srednjesavinjsko ple, kọsȋt, srednještajersko tavič ‘vnuka’, kọłȏ, kozjansko-bizeljsko
wzk, krba (T351), rọčnȋk, sdlọ, južnopohorsko ckla, ksit, kulsọ, kozjaško
otṙbi, snọ, slovenskogoriško ksa, wzk, prleško gž, sha, ọtrb, sȁnọfka =
sanovka ‘sani’, prekmursko pln = oplen, kš | LT ziljsko cːkla, rožansko ːli =
kolej ‘kol’, wːjənce, obirsko pːle, podjunsko ːs = voz, pọˈsẹč ‘poseči, pokositi’,

severnopohorsko-remšniško ̍cọːkla, ̍kọsit, tersko pirːn = piron ‘vilice’ (SLA 2), briško
piˈcọːn ‘lesa’, notranjsko ˈpẹːstọ, baško pˈlọːt, ˈkọ, horjulsko sːra, γːže ‘gožva’,
poljansko ˈkọp = kup, ˈọγraːja, gorenjsko snː = seno, pːdən, sˈtọ, vzhodnogorenjsko
kuˈlọː, dolenjsko sˈtọ, kọˈsit, vzhodnodolenjsko plːt, kostelsko goˈtọːvẹna ‘moka’,
ˈsiːrọtka, sevniško-krško ˈkọːsa, čərˈtåːłọ, srednjesavinjsko pˈlọːt, kozjansko-bizeljsko
ˈkọːsa, ọˈtaːva, južnopohorsko ˈgọːš, kozjaško otˈrọːbi, ˈkọl, slovenskogoriško dˈrọːk,
ˈčərtalọ, kọˈsiːt, prleško ˈọːs = voz, ˈjọːrem = jarem, ˈsẹːdlọ, prekmursko ˈkọːmen =
kamen, ˈkọsa, kọˈsiːtẹ, ˈsiːrọtka | OLA ọ/o | IPA o

ḙ nevtralni sredinski sprednji samoglasnik | RT kranjskogorsko lmš, rožansko o,
bṙmè, mežiško cpc, notranjsko prma, sšḙt, sḙnȗ, horjulsko łxa, pln,
vzhodnogorenjsko mlt, vzhodnodolenjsko plve (Imn), cpəc, severnobelokranjsko
puse = poseje ‘otrobi’, sevniško-krško prma, zgornjesavinjsko drwə = drevo
‘plug’, cpec, kozjansko-bizeljsko telge, prleško zavrt, žlzọ | LT rožansko zmlːt,
notranjsko ˈčḙːdnẹk = črednik, xˈlḙ, dolenjsko prːdi kóːnc = prednji konec, mˈlḙt,
čebranško kˈmḙt, prleško cẹˈpḙː (Imn) ‘cepec’, prekmursko stˈrḙjä = streha (SLA 2) |
OLA e | IPA – || → 

 oslabljeni samoglasnik e-jevske barve | RT ziljsko sán = sani, otrƀ, podjunsko
mtt ‘mlatiti’, mežiško sn = seno, sšt ‘sušiti’, rezijansko trȃnk, obsoško
klepát, jγȗ = igo, banjško kmt, mlȉẹt, kraško oj, ššt ‘sušiti’, snȋ = sani, mȃln =
malin ‘mlin’, rižansko lpt ‘lupiti, ličkati’, notranjsko sr = sir, plx = plug, lxa,
drvȗ ‘plug’, baško snẓat, horjulsko ssírt se, selško stbər, gorenjsko ọž = vozič,
sć ‘seči, kositi’, dolenjsko kost ‘kositi’, cpc, tránk, severnobelokranjsko ššit,
mȁlnca = malinica ‘mlin’, zgornjesavinjsko bȕrkľ, srednjesavinjsko dska, mlatč,
jrȋca = jarica ‘vnuka’, slovenskogoriško, prekmursko lpat = lupati ‘ličkati’ | LT
ziljsko sˈkdən (SLA 2), [T417] sˈtbər, ˈsaːmc ‘enojni plug’, vzhodnodolenjsko pˈlk,
lskìːje = luskinje ‘otrobi’, stbrːčk, čebranško ˈcẹːpc, solčavsko utˈroːb | OLA – |
IPA ɘ

 oslabljeni samoglasnik o-jevske barve | RT rezijansko urtec (SLA 2), banjško
wsunik, (redko) kraško stbər = steber (T108),  (T109), zgornjesavinjsko pȗst =
postelj (T310, SLA 2), srednjesavinjsko grnt, lnȋk = uljnik ‘čebelnjak’ (oboje
SLA 2) | LT tˈrọːbc ‘ustnica’ (T413, SLA 1) | OLA – | IPA ɵ

 nevtralni sredinski zadnji samoglasnik | RT kranjskogorsko kn, rožansko otṙbə,
mkà, notranjsko strp (T155, SLA 2), pst, zgornjesavinjsko pľȧ = polje, ple,
srednjesavinjsko sȋrtka, srednještajersko gš = gož ‘gožva’, slovenskogoriško kš,
brȃčat, prleško vzk, ksa, grad ‘ograja’, j | LT rožansko ʀːča, ̍pd, čebranško
ˈkːsa | OLA o | IPA – || → 

 široki sredinski sprednji samoglasnik | RT ziljsko sr = sir, mt, sđȍ, át, pȗəl =
polje, rožansko lamž, j, podjunsko plwa, lxa, mežiško mlt, cpc, kȃmn,
severnopohorsko-remšniško klpat, lt = late, rezijansko mln, mln = mlin, trȃnk,
tersko barla ‘ročni voziček’, sno, upln, snužt = senožet, obsoško sdlo, sr, á =
oje, br im, nadiško oj, snožt, kimt = kmet, briško lxa, lxa, banjško kmt, kmt,
snežt, b it = veti, kraško sdlo, mlt, pȋn = pinja, rižansko lmeš, šavrinsko mlt,
ššt ‘sušiti’, notranjsko klpḁt, ššt, jrmić ‘jarem’, pȗl, baško jrbaṣ, cerkljansko
kmt, snžt, črnovrško mt ‘meti’, mlt, brntȃč ‘brenta’, łȃt, horjulsko lmež, mlt,
šlt ‘sani’, poljansko brme, snžⁱt = senožet, pl, škofjeloško sd, stbḁr, c,
selško snžt, brm, upln, smȗčk, gorenjsko vat, grda, kmt, vra, wtr,
vzhodnogorenjsko sr = sir, dolenjsko brme, ə = oje, jrmč = jarmič, łȃt,
vzhodnodolenjsko vvənca, plva, mt, mt ‘meti’, ográ = ograja, čebranško kmt,
brm, južnobelokranjsko pose ‘otrobi’, lmeš, klka = kljuka, severnobelokranjsko
klpat, klpat, laško črta = črtalo, rčȋce = ročice, kš = košnja, zgornjesavinjsko
cpəc, brm, srednjesavinjsko jrbas (T321), vt ‘viti’, cpc, srednještajersko
brnta, wzk, kozjansko-bizeljsko snȯ, krma = krma, stlc, južnopohorsko žlf
‘zavora’, ske = skije ‘smuči’, pȁl = polje, slovenskogoriško sdlo, kmt, klpȃt,
cpc, prleško mln = malin ‘mlin’, brmen, mla = melja ‘moka’, jȁrm, prekmursko
kmt, mnȍt ‘meti’, mlatȋtf = mlatitev ‘mlačev’ | LT ˈfːnt (T413, SLA 2) | e – ziljsko
jéːrbəs, kˈmet (T008), rožansko bʀèːnta, ʀéːzanca = rezanica ‘črtalo’, severnopohorsko-
remšniško ˈleːmeš, mˈlet, tersko kalèːś ‘ročni voziček z dvema kolesoma’, ˈśer = sir,
nadiško daskèː, leméːš, sanoˈžet, briško ˈleːxa, kraško ˈdeːnt zəˈuːrəncu ‘zavreti’, baško
ˈdeːṣka, cerkljansko ta pˈrej ‘prvi’, horjulsko kmèt, poljansko séːd, ˈsemȯːtežk ‘ročni
voziček’, [T417] kˈmet, selško ta sprèːd ‘sprednji’, jéːrmen, gorenjsko korèːta ‘ročni
voziček’, léːmeš, kˈmet, vzhodnogorenjsko ˈžeːrt = žrd, dolenjsko kléːpat, upˈlen,
vzhodnodolenjsko kmèːt, pléːve (Imn), aplèn, ˈser, kostelsko ˈseːdlȯ, kˈmet, kozjansko-
bizeljsko ˈvert ‘vrt’, sevniško-krško kȯˈžeːxat ‘kožuhati, ličkati’, zgornjesavinjsko
kəˈleːsə = koleso ‘kolo’, kˈmet, srednjesavinjsko ˈveːjat (T326), južnopohorsko žˈleːf
‘zavora’, kozjaško ˈveːjeti = vejati, prleško oˈjeː, bˈreme, prekmursko kˈlepatẹ | ɛ
(Karničar, T029 Obirsko – Ebriach): cːpc, zaprːmzat, lpat, mlt | (Maurer-Lausegger,
T010 Marija na Zilji – Maria Gail, T020 Žihpolje – Maria Rain, T021 Žrelec –
Ebenthal): sːnɔ, brːnta, pùːəlɛ | OLA ɛ/e | IPA ɛ

e, ɛ → 

ö labializirani sredinski sprednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VIII): »ustnično
zaokroženi sprednji e (ẹ in ) – severnopohorsko-remšniško vlce ‘vilice’ (SLA 2),
srednještajersko plk = plug, kozjansko-bizeljsko plk, prleško brkl, prekmursko
mtncå = metalnica ‘pinja’, snžat = senožet | LT kozjansko-bizeljsko gˈröːnt,
ˈbüːtöra, prekmursko ˈvöː zˈmẹːnit ‘meti’, ˈlösa = lesa | OLA ø | IPA ø

ə nevtralni sredinski srednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VII): »neopredeljeni
srednjejezični vokal (polglasnik)« – ziljsko štl, đšč, rƀȁs, pənínȁ = planina, kámn,
rožansko žrd, jh = igo, px = plug, sṙ, əṙá = oralo, mátət, podjunsko žṙđ,
ṙəčíca, qə = kolo, mežiško kp = kup, snə = seno, tersko šənažàt, málən, obsoško
mrƀ (Imn), wz = voz, opln, kləpát, briško podws = podvoz ‘os’, mrva ‘malo’,
ənčȋcə = nečice ‘nečke’, banjško sdlo = sedlo, mrw (Imn), ls = laz, lxa = leha,
ərčnȋk, pȃšənk, kraško mlin = malin ‘mlin’, snəžt, zjst sə ‘zjesti se, sesiriti se’,
bələncȋn = balancin ‘prečka’, rižansko mrwa, ššit ‘sušiti’, sonik = oselnik, kəmȃt =
komat, klȇpət ‘klepat’, notranjsko plt ‘plati’, skta = skuta, mlətȋč = mlatič, žȃγənce =
žaganice, črnovrško sn = seno, stbər, poljansko x ‘igo’, črtał, selško sšt ‘sušiti’,
žrd, gorenjsko mwatč = mlatič, jrbas, ubərnt ‘obrniti’, vs = voz, mltə, dolenjsko
zavrət ‘zavreti’, młt ‘mleti’, šəšt, stəbr, vzhodnodolenjsko zḁbrənt ‘zabrniti,
obrniti’, sməlt ‘semleti’, xlàpəc, južnobelokranjsko krma, sksnit se ‘skisniti se,
sesiriti se’, mȁsəłnica ‘pinja’, zagorsko-trboveljsko jrbas, ȗzək = vozek, zgornjesavinjsko
stn = stan, srednjesavinjsko mncat ‘mencati’, črtal = črtalo, dəržȃ, kozjansko-
bizeljsko črtału = črtalo, pȃvər, južnopohorsko učat ‘učinjati’ | LT ziljsko stːru =
ostrv, šəšíːtə = sušiti, rožansko ̍pəx = plug, sənùː, obirsko ̍ jəx = igo, cːpəc, podjunsko
žːrt, kóːmən, tersko usiːrətə ‘sesiriti’, briško ˈməːrvət ‘ružiti’, kraško ˈmələn ‘mlin’,
rižansko ˈsəːməlt ‘semleti’, ˈläːməš, notranjsko ˈčəːrtału, ˈryːžət ‘ružiti’, horjulsko
mrva, sšt ‘sušiti’, gorenjsko wːjtərəŋk = lojtrnik, dolenjsko zavːrt, vzhodnodolenjsko
štl = štilj ‘ročaj’, stəbr, zgornjesavinjsko ̍kəp = kup, kəˈzoːc = kozolec, ̍ łušət ‘luščiti’,
južnopohorsko kuˈsət ‘kositi’, stərˈnənca = stranica, prleško ̍žəːrt, stərˈžẹːn, prekmursko
bˈrəme, čərˈtåːlo | OLA ə | IPA ə

 RT (Rigler, T255 Ambrus, redko): »[k]ončni -/ je zelo blizu -ə, oni sami dobro čutijo
razliko z -, ki ga govorijo okrog Lašč« – (redko) rezijansko mlȃtt = mlatit, dolenjsko
snȗ = seno, máln ‘mlin’ | OLA – | IPA –

 široki sredinski zadnji samoglasnik | RT ziljsko ǥž, krp ‘jerbas’, ksȁ, rčícȁ, đr
‘plug’, rožansko sṙtqa, mqà, qš, podjunsko wha = vaga ‘prečka’, mwtət ‘mlatiti’,
ql, mežiško kš, štŋga, severnopohorsko-remšniško mərjsəc = merjasec ‘plug’,
plŋke = planke, mltet, tersko kša ‘jerbas’, klo, kš, obsoško γrnt, nadiško otrbi,
lnca, pt, briško sla, ksa, banjško lȃt (Imn) = late, kraško kc = kolec, s,
vrbs, notranjsko płt, kš, baško kpa, kp, kp, cerkljansko mrwe (Imn) = mrve,
črnovrško kst ‘kositi’, horjulsko rčník, srtka, poljansko kzu ‘kozolec’, ksa,
tāwa, sn = seno, rčȉca, selško kš, snžt, k, trb, gorenjsko dərž = držalo,
wsla, nš, kš, sírxka = sirotka, dolenjsko kš, ksa, st, kłȗ, južnobelokranjsko
nž, tobłac, kłȯ, severnobelokranjsko płas = oplaz ‘leha’, płk = plug, sevniško-
krško ksa, jrbs, zgornjesavinjsko sra, kš, mxt ‘sirotka’, srednjesavinjsko ckla,
sšt ‘sušiti’, južnopohorsko we = oje, lčenk = ločnik ‘košara’, ȕtva = otava, prleško
ọsipč = osipač, prekmursko rčnik | LT o – rožansko ʔòːš, móːʔa, ˈʔo, podjunsko
kòːo, kóːmən, ˈpot, severnopohorsko-remšniško ˈjoːṙm = jarem, ˈkolo, tersko òːśla,
kóːpa, ˈko, nadiško otròːbi, lóːnca, ˈkoš, kraško siˈroːtka, ˈšošit ‘sušiti’, baško ˈkoːṣ,
cerkljansko ˈkop = kup, poljansko kòːnc, óːje, ˈpodȯːz = podvoz ‘lesena os’, gorenjsko
kòːš, kóːsa, sˈto, vzhodnogorenjsko ˈkoːzuc, vzhodnodolenjsko gròːntar, óːsla, ˈkoš,
kostelsko ˈkoːsa, ˈkolu, sevniško-krško ˈkoːsit, zgornjesavinjsko pˈłoːt, južnopohorsko
ˈloːte = late | ɔ (Karničar, T029 Obirsko – Ebriach): hːstərwa ‘ostrv’, ːje, š,
rɔčníː | (Maurer-Lausegger, T010 Marija na Zilji – Maria Gail, T020 Žihpolje –
Maria Rain, T021 Žrelec – Ebenthal): ɔtrːbə, rːbtə = robiti ‘ružiti’, sadwˈɔ, kɔsˈa |
OLA ɔ/o | IPA ɔ

o, ɔ → 
ä zelo širok sredinski sprednji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VIII): »izredno široki

(napeti in nenapeti) e« – podjunsko želz, zart ‘zavreti’, obsoško mltć = mlatič,
lz = laz, kraško bkä = beka ‘gožva’, rižansko klpət ‘klepati’, γuńȋšt’ä ‘ognjišče’
(T118, SLA 2), šavrinsko kmt, notranjsko osrdńe = osrednja ‘gožva’, vjat ‘vejati’,
horjulsko dȋlä = dilja ‘deska’, dolenjsko klpat, agrájä, vzhodnodolenjsko vḁt,
južnobelokranjsko snȯ, laško pve (Imn) = pleve, srednještajersko mlti = mleti,
kozjansko-bizeljsko dska, prleško sdlo, plk = planke, prekmursko mla = melja
‘moka’, cmr = cmer ‘sirotka’, mltäc ‘mlatič’ | LT kraško ˈsädlä = sedlo, ˈpińä =
pinja, rižansko bˈräːme, vzhodnodolenjsko črːdənk = črednik, məlːt ‘mleti’, sevniško-
krško kˈmäːt, ̍ låːtä (Imn) = late, kozjansko-bizeljsko ̍cäːpẹč ‘cepec’, slovenskogoriško
voˈdäːr ‘vodir’, haloško pˈläːvje = plevje, ˈsänọ = seno, prleško pˈräːmza ‘zavora’,
bˈrämen ‘breme’, prekmursko dˈväːnka = drvenka ‘jerbas’, ˈsädlu, ˈďȧːrän = jarem |
OLA ạ | IPA æ

 oslabljeni samoglasnik ä-jevske barve | RT (redko) rezijansko dsk (T056), (redko)
kraško stbər (T109) | LT – | OLA – | IPA –
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ḁ oslabljeni samoglasnik a-jevske barve | RT ziljsko kš = koš, mlíək = mleko, rezijansko
klpt ‘klepati’, zȃrḁ = zvara ‘sirotka’, obsoško γrúntḁr, wḁbráčət, briško klpḁt,
banjško s = laz, rḁčnȋk = ročnik, kraško mlt ‘mleti’, cȋpḁc, rižansko wḁtȃwa, zarȃsḁt
‘zavreti’, notranjsko mltč, wḁzȋčk, žȃγḁnca, cerkljansko mra = mrva (T169),
črnovrško kp = kup, ḁbrȃčt ‘obračati’, pḁstḁrȋcḁ, horjulsko kš = koš, młtu =
mlatev, sírḁtka, kḁłȗ, poljansko kšāra, kḁzc, škofjeloško stbḁr, gorenjsko mrwa =
mrva, ws = laz, zḁsrt se ‘zasiriti se, sesiriti se’, pwȃnšḁrca, vzhodnogorenjsko kr =
kraj, dolenjsko črtalu, črtału = črtalo, kš, ḁjiȇ = oje, vzhodnodolenjsko lčkḁt,
sevniško-krško kušra, zgornjesavinjsko snke, rḁčȉca, srednjesavinjsko kzuc ‘kozolec’,
jrbḁs, južnopohorsko mḁrsc = merjasec ‘plug’ | LT ziljsko ˈkḁš = koš, [T417]
skˈleːpḁt ‘sklepati’, gorenjsko mːʀa = mrva, lːdḁʀ ‘usnje’ (T202), ˈrọːxkḁt ‘robkati,
ružiti’, vzhodnogorenjsko ˈliːčkḁt, vzhodnodolenjsko prepejkˈlḁt ‘prepajtljati, zvejati’,
čebranško ˈkaːjžḁr, sevniško-krško mˈlḁːču, prekmursko ˈbḁgla ‘senena kopica’ | [å
(Logar 1975: 86): »polglasnik z a-jevsko barvo«] | OLA – | IPA ɐ

å zelo širok sredinski zadnji samoglasnik | RT (Ramovš 1935: VIII): ziljsko kš, šavrinsko
košrå, notranjsko snke (T157), dolenjsko xłpəc, čərtǻłə, młåtč, čebranško mlọn =
malin ‘mlin’, laško łte, sevniško-krško płst, zgornjesavinjsko plca, srednjesavinjsko
ls = laz, srednještajersko pexr, ȋvå = njiva (T339), kozjansko-bizeljsko sermk =
siromak, utva (T351), brntå, južnopohorsko otva, prleško žlr ‘bajtar’, mltc
‘mlatič’, prekmursko kslk = kiseljak ‘sir, skuta’, plica, srotkå | LT å (Logar 1975:
86): »samoglasnik, ki se po barvi približuje širokemu o [...], torej a, ki se izgovarja
z malo zaokroženimi ustnicami in malo proti mehkemu nebu dvignjenim jezikom, [...]
v dolenjskih govorih mnogo manj zaokrožen kot v podjunskem, remšniškem, prleškem
ali kakem drugem narečju« – podjunsko jǻːr, pːša, severnopohorsko-remšniško
ˈlåːte, dolenjsko ːks ‘os’, čebranško ˈłåːta, sevniško-krško dərˈžåːlo, zgornjesavinjsko
xˈłåːpəc, srednjesavinjsko obˈråːčat, kozjansko-bizeljsko ̍cåːa = cajna, slovenskogoriško
ˈjåːr = jarem, ˈkåmen, prleško ˈpåːlca, sˈmåk, haloško ˈåːksa, ˈjẹːrbås, prekmursko
ˈkåːmen, bˈlånjå | OLA ḁ | IPA 

 oslabljeni samoglasnik å-jevske barve | RT (redko) rezijansko slȃm (T056, SLA 2) |
LT – | OLA – | IPA –

ȧ nizki sprednji samoglasnik (med ä in a) | RT (Ramovš 1935: VIII): »sprednji jasni
vokal a« – šavrinsko xmt = kmet, ročȋcȧ, vzhodnodolenjsko ográȧ, zgornjesavinjsko
mľča, pľȧ = polje, kozjansko-bizeljsko vat ‘vejati’, prleško jren | LT dolenjsko
mlːtẹt (T236), zgornjesavinjsko žˈľȧf ‘zavora’, prleško pȯˈtȧːč, prekmursko ˈpȧːver
‘kmet’ | OLA – | IPA –

a nizki srednji samoglasnik | RT ziljsko tȃmar, kpát, šȁjt ‘prečka’, pàlcȁ, podjunsko
trȃnəq, sán, obrȁčat, mežiško rȃo = ralo, sȁne, severnopohorsko-remšniško kȃsa =
kosa, pȁlca, tersko otȃva, dáska, kraško uγrȃje, snȁšt = senožet, notranjsko mlȃtič,
łȁs = laz, cerkljansko kȁsa = kosa, gorenjsko mwȃču, mát ‘majiti, ličkati’, wȁs = laz,
dolenjsko pȃlca, młátət, kȁš, južnobelokranjsko járəm, mȁlin, severnobelokranjsko
młȃtt, młȁtəc ‘mlatič’, srednjesavinjsko zavȁrt ‘zavreti’, srednještajersko mlȃčva, žȁrt
(T339), kozjansko-bizeljsko ȃksa ‘os’, młȁtič (T351), prleško plȃk = planke (Imn),
trȁvnik, prekmursko kisilȃk, lȁt (Imn) | LT rožansko ʔàːjžaʀ, ʀəzáːə = rezalo ‘črtalo’,
ˈsanə, severnopohorsko-remšniško ˈkaːsa, tersko otàːa, klepáːti, ˈbat ‘jarem’, kraško
γˈlaːva ‘pesto’, notranjsko mˈlaːtet, cerkljansko waˈtaːwa, ̍wasla = osla, baško wabˈraːat
‘obračati’, ṣˈnaẓat = senožet, horjulsko bàːjtar, młáːtit, stà = stol, kást ‘kositi’, gorenjsko
otàːvič ‘vnuka’, jáːrəm, ˈlaz, dolenjsko vàːjat ‘vejati’, máːlẹn = malin ‘mlin’, mənˈcat,
srednjesavinjsko xˈlaːpc, kozjansko-bizeljsko tˈraːnk = travnik, slovenskogoriško ̍gaːre
‘ročni voziček’, prleško ˈjaːrem, ˈkamen, prekmursko poˈtaːč ‘kolo’, mˈlac = mlatec
‘mlatič’| OLA a | IPA a

 rezijanski zamolkli (»zasopli«) visoki srednji nezaokroženi samoglasnik (Priestly
1989; Steenwijk 1992: 7–9) | RT mln, mln,13 sšt | LT – | OLA  | IPA ɨ/

ṳ rezijanski zamolkli (»zasopli«) visoki srednji zaokroženi samoglasnik (Priestly 1989;
Steenwijk 1992: 7–9) | RT klu, klṳ = kolo, paskṳlč ‘planina’ | LT – | OLA ṳ | IPA ʉ/

 [1] rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji nezaokroženi samoglasnik (Priestly
1989; Steenwijk 1992: 7–9) | RT snu, snȯ, sť ‘seči, kositi’ | LT – | OLA  | IPA /
[2] zelo ozek e | LT (Dular, T276 Zavinek): dːle = dilje ‘podstrešje’ (SLA 2)

 [1] rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji zaokroženi samoglasnik (Priestly
1989; Steenwijk 1992: 7–9) | RT lnca, lnca, trbe | LT – | OLA  | IPA / –
ɵ/
[2] zelo ozek o | LT (Dular, T276 Zavinek): plːk = plug

 RT (Logar, Arhiv 26-93/1962): rezijanski zamolkli (»zasopli«) sredinski srednji
samoglasnik | (redko) rbrə (T058), p = polje (T059) | LT – | OLA – | IPA 

 ozki nosni o | RT podjunsko sṙtqa = sirotka, mqa = moka | LT (redko)  – tersko
balː = balon ‘mehur’ (T060, SLA 1) | OLA – | IPA õ

 nosni o | RT podjunsko utrbə, hž ‘gožva’ | LT (redko) ǫ – podjunsko ːsa = vose
‘brki’ (T035, SLA 1), tersko komodː = komodon ‘komolec’ (T060, SLA1) | OLA ǫ |
IPA 

ã nosni a | RT podjunsko mt ‘meti’ | ą (redko) – podjunsko uštə ‘ušesa’ (T032,
SLA 1) | LT ą (redko) podjunsko ːmpast (T035, SLA 1) | OLA ǫ | IPA ã

Razlikovalna preglednica

RT LT
 , e, ɛ
ḙ, e ḙ, e14

 , o, ɔ
, o , o
õ ǫ
 

Soglasniki

Zvočniki

Pregled

m w
v  


n  l ľ r

ń ĺ j 

ŋ ł
ṙ

m dvoustnični nosnik | RT gorenjsko mka | LT gorenjsko mːka | OLA m | IPA m
w dvoustnični drsnik | RT cerkljansko nȉwa | LT rožansko otàːwa | OLA w | IPA w
v zobnoustnični drsnik | RT dolenjsko níva | LT prekmursko pˈlẹva | OLA v | IPA ʋ
 mehčani v | RT zgornjesavinjsko pl | LT zgornjesavinjsko ˈdarȧ = drve (SLA 2)

| OLA  | IPA ʋj

 polsamoglasnik, nepriporniški w | RT ziljsko đr ‘plug’ | LT (Logar 1975: 87): »
pišem za samoglasnikom pred pavzo ali pred soglasnikom« – notranjsko tˈraːńẹk,
gorenjsko ˈko | OLA  | IPA 

 medzobni jezičnik | RT (Ramovš 1935: 133–134; 141): »interdentalni, predentalni 
(sredinska zapora je prav med zobmi, zaradi daljših obrobnih odprtin je glas  votel,
temen)« | (Logar, Arhiv 22-115/57, T292 Adlešiči): »medzobni  [...], ki je najbolj
votel pred sprednjimi vokali, pred konzonanti in v izglasju, medtem ko pred zadnjimi
vokali ni tako velaren« – južnobelokranjsko mátič, tboəc ‘oselnik’, zagorsko-
trboveljsko črta = črtalo, upn = oplen, laško ȇsa, haloško pt | LT ḻ (Horvat,
T385 Podlehnik): haloško mḻȋn | OLA – | IPA 

n zobni nosnik | RT ziljsko nž | LT ziljsko ˈno | OLA n | IPA n
 mehčani (mehki) n15 | RT nadiško otȃvak, kraško ȋva, notranjsko ȕs,

zgornjesavinjsko pľȧȋa, prekmursko rček = ročnjak ‘držalo’ | LT zgornjesavinjsko
ˈpiȧ | OLA  | IPA nj

l lateral, obstranski jezičnik | RT kraško lȋemeš, dolenjsko pálca | LT kozjansko-
bizeljsko kleˈpåːt, slovenskogoriško ˈkọl | OLA l | IPA l

ľ mehčani (mehki) l | RT ziljsko pȗəľe, obsoško kľúka, kraško rγľ = roglji ‘držala
pri plugu’, notranjsko kravȃľa ‘palica’, južnobelokranjsko kl’ȕka, zgornjesavinjsko
ľȗšt ‘luščiti, ružiti’ | LT kostelsko ˈpaːľca, zgornjesavinjsko ˈpaľca | OLA ľ | IPA lj

r (navadno enkratni) vibrant, nekontinuirani jezičnik | RT gorenjsko sr = sir | LT
gorenjsko ˈsər | OLA r | IPA ɾ

ń mehki n | RT ziljsko γńíwà = njiva, rezijansko pńa, tersko suńak = oselnjak, kraško
kšńe = košnja, notranjsko osrdńe = osrednja ‘gožva’, južnobelokranjsko mkińe
‘otrobi’, prekmursko rčńäk = ročnjak ‘držalo’ | LT ziljsko ńíːa, podjunsko píːńa,
nadiško sȃńke, kostelsko, prekmursko ˈńiːva | OLA ń | IPA ɲ

ĺ mehki l | – RT obsoško kĺúkà | LT kraško ˈpuəĺe, notranjsko kərˈvaːĺa = kravalja
‘palica’, kostelsko kˈĺüːka | OLA ĺ | IPA ʎ

j trdonebni drsnik | RT rožansko jehú = igo, gorenjsko ugrája, srednještajersko jȋva =
njiva | LT nadiško kjúːka = kljuka, cerkljansko ˈsejčt ‘seči, kositi’, vzhodnodolenjsko
sabːjək = sebenjek | OLA j | IPA j 

 polsamoglasnik, nepriporniški j | RT nadiško kȗka = kljuka, notranjsko bȃtar,
kozjansko-bizeljsko ȗsọek = oselnjak, prekmursko vȅat = vejati | LT (Logar 1975:
87): »za samoglasniki pred pavzo in pred soglasnikom [pišem] , čeprav tudi j pred
samoglasniki v slovenskih narečjih ni pripornik, ki ga pišemo z znakom j« – dolenjsko
léːsa = lesa, prleško ˈiva = njiva | OLA  (kot drsniška prvina dvoglasnika) | IPA 

ŋ mehkonebni n | RT podjunsko štŋha = štanga, gorenjsko čdəŋk = črednik | LT
poljansko ˈcizuːŋk = cizovnik ‘ročni voziček’, sevniško-krško pˈlaːŋka, kozjaško
ˈmọːŋka = moka | OLA ŋ | IPA ŋ

ł mehkonebni jezičnik | RT mežiško młȃčwa, rižansko płx = plug, notranjsko wȃsła =
osla, cerkljansko kałȗ = kolo, dolenjsko łȁs = laz, južnobelokranjsko głavȉna ‘pesto’,
zgornjesavinjsko młȃtit, srednještajersko kułȃ = kolo | LT rižansko mˈłaːtt, horjulsko
płːt, zgornjesavinjsko ˈłåːtȧ (Imn) | OLA ł | IPA ʟ

ṙ jezičkov r | RT rožansko oṙáò ‘ralo’, severnopohorsko-remšniško otṙb, selško
sṙ (T191), gorenjsko bṙme (T202), kozjaško žȁṙmle = žrmlje (T362) | LT ṙ –
severnopohorsko-remšniško ̍paːweṙ ‘kmet’ | ʀ – rožansko ʀáːwə = ralo, obirsko fʀàːta,
gorenjsko čḁʀtáːl = črtalo (T202) | OLA ʀ | IPA ʀ16

 nosni j | RT podjunsko pía = pinja, dolenjsko píe, srednještajersko prȇgė rštȯx =
prednji rištoh ‘prednji del voza’, kozjansko-bizeljsko štŋga, prleško blȁa = blanja
‘deska’ | LT  – horjulsko cúːa ‘cunja’ (SLA 2), slovenskogoriško pleteˈaːča =
pletenjača, prleško ˈiːva = njiva |  (Karničar, T029 Obirsko – Ebriach): obirsko
íːwa = njiva | LT – | OLA  | IPA 

Nezvočniki

Preglednica

p b  (w)/ƀ
()

f (v )
þ ð/đ

t t’ d ď c  ʒ s  z 
  ṣ ẓ

 
ć  ś ź
č  ǯ  š  ž
   

k  g  x  γ/ǥ
ǵ 

h
q

p nezveneči dvoustnični zapornik | RT rožansko pastíṙ, gorenjsko klẹpát, cerkljansko
kp = kup ‘kopica’, dolenjsko drȗp = drob | LT rožansko pastíːʀ, gorenjsko kléːpat,
cerkljansko ˈkop, prleško dˈrọːp | OLA p | IPA p 

b zveneči dvoustnični zapornik | RT rožansko otrb = otrobi, poljansko stbar = steber,
dolenjsko bȃtar | LT obirsko utròəːb, poljansko sˈtọbar, dolenjsko bːjtar | OLA b |
IPA b

 mehčani b | RT zgornjesavinjsko utri | LT zgornjesavinjsko utˈroːė = otrobi |
OLA  | IPA bʲ

ƀ priporniški b | RT ziljsko ƀȃta, đrȗəƀ, podjunsko xṙíƀəṛ = hriber ‘planina’, obsoško
mrƀè (Imn) = mrve, atruóƀ, (redko) baško ƀȉle ‘vilice’ (SLA 2) | LT (Logar 1975:
87): »soglasnik[.] z razrahljano zaporo oziroma rahlo pripornišk[i] (spirantiziran[i])
b« – podjunsko ƀokšàːjt ‘prečka’, (redko) baško ṣƀiˈnak (SLA 2) | OLA ƀ | IPA –

13 Nasprotja po kolikosti v rezijanščini niso fonološko relevantna, fonetična kolikost pa je bila pri zapisovalcih (Tine Logar, Jakob Rigler) različno dojemana.
14 Navidez enaka niza ḙ, e in , o sta tu izpostavljena zaradi opozorila na dvojno fonetično vrednost e in o v novejši transkripciji. Neenaka je tudi distribucija obeh parov: e in o v Ramovševi transkricpiji nastopata redko in nimata opredeljene fonetične vrednosti.
15 Iz gradiva, zlasti iz starejših zapisov, ki so kot merilo za način zapisovanja mehkosti zaradi zadreg pri stavljenju besedila upoštevali višino znaka (ń : ľ), je brez dodatnih raziskav nemogoče določiti dejansko fonetično vrednost zapisa 〈C’〉 : 〈Ć〉, zato so znaki 〈C’〉 v primeru dvoma opremljeni z opozorilom na možno dvopomenskost.
16 Graška dialektološka šola kot ustreznik glasu v koroških narečjih navaja ᴚ (grlni pripornik), prim. Karničar 2008: 158.
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f nezveneči zobnoustnični pripornik | RT briško mrft ‘mrviti, ružiti’, dolenjsko žłȃf
‘zavora’, južnobelokranjsko ostf = ostrv | LT nadiško žˈlaːjf ‘zavora’, gorenjsko fráːta
‘laz’, kostelsko mlaˈtiːtȯf = mlatitev ‘mlačev’, slovenskogoriško osˈtərf, prekmursko
sˈfoːra = svora ‘sora’ | OLA f | IPA f

ð zveneči medzobni pripornik | RT17 ziljsko strð = strd ‘med’, obsoško mȉẹð, gorenjsko
kȁð, zð (T202) (vse SLA 2) | LT – | OLA ð | IPA ð

þ nezveneči medzobni pripornik | RT (redko) ziljsko síraᵗþkȁ = sirotka (T008), obsoško
zȋþ, poþstrše, mȉẹþ (vse SLA 2) | LT – | OLA ϑ/þ,18 | IPA θ 

đ priporniški d | RT ziljsko đr = drevo ‘plug’, podjunsko đṙa, obsoško žrđ | LT
(Logar 1975: 87): »soglasnik[.] z razrahljano zaporo oziroma rahlo pripornišk[i]
(spirantiziran[i]) d« – rožansko pòːđ | OLA đ | IPA –

t nezveneči zobni zapornik | RT ziljsko tȃmar, gorenjsko wgrat = ograd ‘ograja’,
dolenjsko otȃva, kozjansko-bizeljsko klepȃt | LT ziljsko táːmar, gorenjsko žːrt =
žrd, dolenjsko otàːva, kozjansko-bizeljsko kleˈpåːt | OLA t | IPA t

ť mehčani (mehki) t | RT rezijansko sť ‘seči, kositi’, obsoško utȃčť ‘otolči’, kraško
mlȃťt, istrsko sťta = skuta, notranjsko sťȋsału (del -l s ed) = skisalo, čiško obrȃťat =
obračati, črnovrško mlť, zgornjesavinjsko šlȉť ‘sani’, prekmursko ȃťẹ = hakelj
‘kljuka’ | LT ziljsko s ťːtna (Oed) = s ketino ‘veriga’ (T008), tersko kjàːť = čašt
‘podstrešje’ (SLA 2), zgornjesavinjsko mˈłaːťėt ‘mlatiti’ | OLA ť | IPA tʲ

d zveneči zobni zapornik | RT rezijansko kontadn ‘kmet’, gorenjsko dərw = drevo
‘plug’, prleško pd ‘deska na vozu’ | LT obirsko ˈpod, tersko kontadìːn, gorenjsko
drəwː | OLA d | IPA d

ď mehčani d | RT zgornjesavinjsko pᵘďọ = podel ‘oplen’, prekmursko otrȍbďe =
otrobje | LT prekmursko ˈďaːren = jarem | OLA ď | IPA dʲ

c nezveneči zobni zlitnik | RT kozjansko-bizeljsko cpic = cepec, južnopohorsko
cȏkla = cokla, prekmursko konȉca = konica ‘deska na vozu’ | LT kozjansko-bizeljsko
ˈcẹːpic, južnopohorsko ˈcọːkla, prekmursko koˈnica | OLA c | IPA ʧ

 mehčani c | RT zgornjesavinjsko rəčȋa = ročica | LT zgornjesavinjsko rəˈčiȧ
(Imn) | OLA  | IPA ʧʲ

ʒ zveneči zobni zlitnik | RT (redko) briško ʒȃ ‘koš’, kozjansko-bizeljsko puʒgłŋk
‘blazina’ (SLA 2) | LT (redko) briško ˈʒeːj ‘koš’ | OLA ʒ | IPA ʣ

s nezveneči zobni pripornik | RT notranjsko sḙnȗ, gorenjsko jrbas, dolenjsko ksa,
srednjesavinjsko ws = voz, prekmursko brst = brusiti | LT notranjsko seˈnuː,
gorenjsko jːrbas, dolenjsko kóːsa, srednjesavinjsko ˈọːs, prleško bˈrüːst | OLA s |
IPA s

 mehčani s | RT (redko) mežiško vk (SLA 2), zgornjesavinjsko lȧ (Imn) = lese |
LT zgornjesavinjsko səˈsėːrt ȧ ‘sesiriti se’ | OLA  | IPA sʲ

z zveneči zobni pripornik | RT prleško zaˈvtẹ ‘zavreti’, dolenjsko kazȕc ‘kozolec’,
poljansko z = voz | LT prleško zavˈrėːt, dolenjsko koˈzuc, poljansko ːz | OLA z |
IPA z

 mehčani z | RT zgornjesavinjsko wk | LT wk ‘ročni voziček’ | OLA z’ | IPA zʲ
 RT baško pȃla = palica, bȃra = berač ‘košara, jerbas’ | ć (Logar, T158 Rut): ćp =

cep | LT ˈọːkla = cokla, baško raˈia = ročica | [ċ] (Logar 1975: 90): »soglasnik[.],
ki [je] nekako sredi med c [...] in č [...]« | OLA ċ | IPA – || → ć

ṣ RT baško uṣla = osla, ṣkȉ = ški ‘smuči’, ṣ = voz | LT baško ̍aːkṣ ‘os’, ṣuˈṣit ‘sušiti’
| [ṡ] (Logar 1975: 90): »soglasnik[.], ki [je] nekako sredi med š [...] in s [...]« | OLA
ṡ | IPA –

ẓ RT baško waẓȉćk = voziček, ṣnȁẓat = senožet | LT baško ẓaˈlẹːẓ = železen, ˈẓərt =
žrd | [ż] (Logar 1975: 90): »soglasnik[.], ki [je] nekako sredi med ž [...] in z [...]«19 |
OLA ż | IPA –

 RT – | LT (redko) baško ˈbẹːnk = čebelnik (SLA 2) | OLA ż | IPA – 
 mehki t (?) | RT – | LT (redko) prekmursko fˈüːp sˈkọːčitẹ = vkup skočiti ‘sesiriti se’

(T402) | OLA  | IPA –
 mehki d (?) | RT – | LT (redko) prekmursko ˈaːren = jarem (T402) | OLA  | IPA –
ć nezveneči palatalni (mehki) zlitnik | RT kranjskogorsko sćẹ, rezijansko sć ‘seči,

kositi’, tersko obráćatė, obsoško mltć = mlatič, nadiško vozȉć, šavrinsko šćta =
skuta, rižansko cpić ‘cep’, notranjsko mlətȋć, južnobelokranjsko vozȋćək, prekmursko
ȃće = hakelj ‘kljuka’ | LT tersko ćjaròːć ‘ročni voziček’, rižansko sˈćuːta = skuta,
notranjsko obˈraːćat | OLA ć | IPA ʨ || → 

 zveneči palatalni (mehki) zlitnik | RT (redko) rezijansko enitri ‘starši’ (SLA 1) |
LT (redko) tersko ˈej ‘koš’| OLA  | IPA ʥ

ś nezveneči palatalni (mehki) pripornik | RT (redko) tersko bàśt ‘sedlo’, črnovrško
kśť ‘kositi’ | LT tersko śuśìːti ‘sušiti’, nadiško xíːśa | OLA ś | IPA ɕ

ź zveneči palatalni (mehki) pripornik | RT (redko) tersko senoźèt, južnobelokranjsko
mźgani (SLA 1) | LT (redko) tersko lòːźa ‘sani’ | OLA ź | IPA ʑ

č nezveneči zadlesnični zlitnik | RT zgornjesavinjsko čərtłə = črtalo, kraško slȃčit
‘slačiti, ličkati’, cerkljansko mlatȉč | LT zgornjesavinjsko čərˈtåːłə, kraško sˈlaːčət,
cerkljansko mlaˈtič | OLA č | IPA ʧ

 mehčani č | RT (redko) nadiško otȃč = otavčič ‘vnuka’, banjško taparȋšč’e | LT –
| OLA  | IPA –

ǯ zveneči zadlesnični zlitnik | RT (redko) rezijansko ȃrǯin = vardžina ‘plug’, tersko
gerǯàːti ‘ružiti’, nadiško ǯardȋn ‘vrt’ (SLA 2), gorenjsko ǯbənk ‘čebelnjak’ (SLA 2)
| LT prekmursko ˈǯaːren = jarem (T397) | OLA ǯ | IPA ʤ

 mehčani  | LT (redko) prekmursko ˈpåːže = pazdje ‘pazduha’ (T387, SLA 1) |
OLA  | IPA –

š nezveneči zadlesnični pripornik | RT notranjsko ššẹt ‘sušiti’, vzhodnodolenjsko
láməš = lemež, slovenskogoriško kȕoš = koš | LT notranjsko ̍šẹːšət, vzhodnodolenjsko
ljáːməš, slovenskogoriško ˈkuːọš | OLA š | IPA ʃ

ž zveneči zadlesnični pripornik | RT podjunsko žrđ, ziljsko đəržáȍ = držalo, horjulsko
lmž | LT podjunsko žːrt, ziljsko dəržáː, horjulsko ljémež | OLA ž | IPA ʒ

 mehčani č (?) | RT obsoško sẹ = seči ‘kositi’, nadiško kl’ú ‘kljuka’, kraško mlti,
južnobelokranjsko ọž = vozič ‘ročni voziček’ | LT tersko falèːt ‘kosa’, nadiško
voˈzi | OLA  (?) | IPA –

 mehčani ǯ (?) | RT (redko) rezijansko la, tersko la = lodža ‘sani’, prekmursko
ȃrem = jarem | (Logar, T389 Martjanci, T398 Grad) d – prekmursko dȃrän | LT
(redko) notranjsko šoˈoːrno ‘dnevna soba’ (SLA 2), prekmursko maˈzẹːve = mezevje
‘polje’ | OLA  (?) | IPA –

 mehčani š (?) | RT tersko k, (redko) obsoško pẹtẹríe ‘toporišče’ (SLA 2), rižansko
ítḁt ‘hitati, vejati’ | LT tersko ˈko, nadiško n = nož ‘črtalo’, prekmursko ˈlüːčit
| OLA  (?) | IPA –

 mehčani ž (?) | RT (redko) prekmursko lȧdav = ledevje ‘križ’ (SLA 1) | LT (redko)
tersko ˈlik = žlit ‘sani’ | OLA  (?) | IPA –

k nezveneči mehkonebni zapornik | RT severnopohorsko-remšniško kȃsa = kosa, baško
aprtk, gorenjsko plȗk = plug, srednjesavinjsko mka | LT severnopohorsko-
remšniško ̍kaːsa, baško waˈpərtk, gorenjsko plùːk, srednjesavinjsko ̍mọːka, prekmursko
škȋpke = ščipke ‘skuta’ | OLA k | IPA k

 mehčani k | RT (redko) notranjsko sta = skuta, zgornjesavinjsko sȃŋe | LT
zgornjesavinjsko ˈsaːnȧ = sanke, (redko) prekmursko slȃk ‘skuta’ (T393) | OLA
k’ | IPA kj

g zveneči mehkonebni zapornik | RT sevniško-krško głavna ‘pesto’, prleško vga =
vaga ‘prečka’, prekmursko plg | LT sevniško-krško glaˈviːna, prleško ˈvåːga, sˈlọg
‘njiva’ | OLA g | IPA ɡ

 mehčani (mehki) g | RT – zgornjesavinjsko telȉe = telege ‘jarem’, prekmursko
ȃrem = jarem | LT (redko) tersko jalinàːr ‘kokošnjak’ (SLA 2), prekmursko
ˈẹːtra ‘jetra’ (SLA 1) | OLA  | IPA ɡj

x nezveneči mehkonebni pripornik | RT rožansko px = plug, nadiško lixa = leha,
rižansko xmt = kmet, gorenjsko stx | LT rožansko ˈpəx, nadiško lxa, rižansko
xˈmeːt, gorenjsko stːx | OLA x | IPA x

 mehčani x | RT zgornjesavinjsko x’ȋša (SLA 2) | LT – | OLA  | IPA xj

ǵ mehki g | RT – | LT (redko) prekmursko ˈǵüːmla = gumna ‘gumno’ (T405, SLA 2) |
OLA ǵ | IPA –

 mehki x | RT (redko) obsoško ȋ, notranjsko mr ‘mehur’ (oboje SLA 1) | LT – |
OLA  | IPA –

γ zveneči mehkonebni pripornik | RT ziljsko stȗəγ = stog ‘kozolec’, rožansko jȕγə =
jugo ‘igo’, obsoško oγráa, nadiško štȃŋγa ‘oje’, briško žȃγca = žaganica ‘deska’,
kraško γrȗntər = gruntar, rižansko γalta ‘ročni voziček’, notranjsko rȏγəľ = rogelj
‘držalo pri plugu’, cerkljansko mȕžγat ‘ružiti’, selško plȗγ, gorenjsko γš = gož
‘gožva’, dolenjsko oγráa, južnobelokranjsko γlavȋna ‘pesto’, srednjesavinjsko γrȗntar
| LT (Logar 1975: 87): »soglasnik se iz govora v govor spreminja glede na stopnjo

spirantizacije in zvenečnosti« – rožansko γníːwa = njiva, obirsko àːγa = vaga
‘prečka’, nadiško oγràːba ‘ograja’, cerkljansko jeˈγuː ‘igo’, horjulsko γːže = goža
‘gožva’, gorenjsko γáːre ‘ročni voziček’, vzhodnogorenjsko šˈtaːŋγa = štanga ‘oje’ |
OLA γ | IPA ɣ

ǥ priporniški (spirantizirani) g | RT ziljsko ƀȃǥa = vaga ‘prečka’ | LT (redko) rožansko
pːǥʀat (T023, SLA 2), podjunsko ǥòːš ‘gožva’ | OLA ǥ | IPA –

γx γ z oslabljeno zvenečnostjo, glas med γ in h | RT (Logar 1946–1958): tersko iγxȗᵊ =
igo, obsoško γxrȗntar, črnovrško γxž = goža ‘gožva’ | LT – | OLA – | IPA –

h [1] zveneči in nezveneči žrelni pripornik | RT ziljsko hóːt = gotelj ‘ročni voziček’,
rožansko háà = glava ‘pesto’, obirsko hrúːntar, podjunsko hš ‘gožva’, nadiško
hráa = graja ‘ograja’ | LT (Logar 1975: 87): »pripornik, ki se tvori nižje v grlu[,] [...]
[p]onekod je še zveneč, drugod je zven že izgubil« – ziljsko jahˈu = igo, rožansko
wàːha = vaga ‘prečka’, nadiško ohràːjba = ograjba ‘ograja’ | ĥ nezveneči žrelni
pripornik – podjunsko ĥːk ‘kljuka’(T034) | OLA ĥ/h | IPA h/ħ
[2] RT (Grafenauer 1961, T002 Borlje): »[x] je v ziljskem narečju in v boreljskem
govoru pravi mehkonebni pripornik (x) samo na koncu besed in pred soglasniki [...],
sicer pa je h vedno zgolj dih (kakor nemški h)« – ziljsko hȃpəc = hlapec ‘stol
v kozolcu’ | (Logar 1975: 87): »v enem od prleških besedil znak h uporabljam za
zapis njihovega h, ki razen pred pavzo ni več pravi mehkonebni pripornik, ampak
zgolj pridih, tvorjen nekoliko nižje v ustih« – prleško kọžhati ‘ličkati’, prekmursko
hm (T394), hȃm (T396) ‘igo’ | LT prleško ˈleha | OLA – | IPA –

ĥ → h
q nezveneči glotalni (grlni) zapornik | RT rožansko qmat ‘jarem’, podjunsko qwə =

kolo | LT rožansko déːqwa = dekla (SLA 1) | ʔ – rožansko sʀóːtʔa = sirotka, obirsko
sʔlːpatə = izklepati, podjunsko šʔìːje = škije ‘smuči’ |  (Karničar, T029 Obirsko –
Ebriach): lpat | OLA ʔ | IPA ʔ

Razlikovalna preglednica

RT LT
 , 
ṙ ṙ, ʀ
q q, ʔ, ,
ṣ ṣ, [ṡ]
ẓ ẓ, [ż]
 , [ċ]

Diakritična znamenja

 RT (Ramovš 1935: X): »padajoči dolgi poudarek« 20 – gorenjsko cp | LT  (Logar
1975: 85): »cirkumfleks ali tradicionaln[a] padajoč[a] intonacij[a] [...] dolgega [...]
samoglasnika« – gorenjsko cːp | OLA : | IPA ː = visoki ton

 [1] RT (Ramovš 1935: X): »padajoči kratki poudarek« – obsoško kmt; prekmursko
ročȉca | LT  (Logar 1975: 85): »cirkumfleks ali tradicionaln[a] padajoč[a] intonacij[a]
[...] kratkega samoglasnika« – horjulsko łàz, vzhodnodolenjsko aplèn = oplen | OLA
 | IPA  = visoki ton
[2] RT tonični višek na zadnjem zlogu (pri besedah z akutom na nezadnjem zlogu) –
ziljsko sán = sani | LT – | OLA – | IPA 

 RT (Ramovš 1935: IX): »rastoči dolgi poudarek« – gorenjsko plv | LT  (Logar
1975: 85): »akut ali tradicionaln[a] rastoč[a] intonacij[a] [...] dolgega [...] samoglasnika« –
gorenjsko plːve | OLA : | IPA ː = nizki ton

 [1] RT (Ramovš 1935: IX): »rastoči kratki poudarek« – ziljsko pìnčəcȁ = pinjčica
‘pinja’ | LT  (Logar 1975: 85): »akut ali tradicionaln[a] rastoč[a] intonacij[a] [...]
kratkega samoglasnika« – horjulsko młátič, vzhodnodolenjsko jétra (SLA 1) | OLA
 | IPA  = nizki ton
[2] RT (rastoči?) tonični višek na zadnjem zlogu (pri besedah z akutom na nezadnjem
zlogu) – ziljsko pwanínà, rožansko qopícà, obsoško slà | LT – | OLA – | IPA –

17 Rokopisni ð je v zapisih Tineta Logarja (npr. za obsoške govore) težko prepoznaven.
18 Prim. FO (1981: 24): »V OLA je za to vlogo predviden znak þ, ker pa se ta glas pojavlja samo v govorih jugoslovanskih jezikov, vsaj kolikor so zastopani v OLA, ne pa tudi v drugih slovanskih govorih, v svetovni fonetiki pa se široko uporabljata oba znaka, smo za ta zbornik vzeli tistega, ki je bolj praktičen s tiskarsko-

tehničnega stališča (prev. K. K.-J.).«
19 Ramovš (1935: VIII) ṣ in ẓ uvršča med trdonebnike, medtem ko naj bi po njegovih podatkih č prešel v c (Ramovš 1935: 86). Logar (1968: 165–166) v razpravi, posvečeni baškemu govoru, slekanje opisuje kot »zastopstvo sičnikov in šumnikov, ki so artikulacijsko in akustično nekaj srednjega med obema prvotnima

skupinama (s, š > ṣ; z, ž > ż; c, č > )«. V hrvaškem narečjeslovju so podobni, predvsem istrski cakavski glasovi, opredeljeni kot »subdentalni«, tvorjeni »s konico jezika, usmerjeno proti spodnjim zobem«, prav tako kajkavski ḷ (Brozović 1963: 102). Za opis sinhronih razmerij med sičniki in šumniki v terskem narečju
prim. Ježovnik 2022: 158–160. Terski s, š, z, ž in c, č, ʒ, ǯ so opisani kot »umaknjeni« priporniki oz. zlitniki »z umaknjeno priporniško sestavino« (Ježovnik 2022: 20).

20 V Ramovševi transkripciji se opredelitve nanašajo na fonetični potek tona, ne na njegovo fonološko relevantnost.
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Fonetična transkripcija

 RT (Ramovš 1935: IX): »rastoči nadkratki poudarek« – horjulsko kapca = kopica,
nka = vnuka, selško planna, skta | LT – | OLA – | IPA –

Ṽ t. i. drugotni akut v briškem narečju [in banjškem govoru] oz. drugotna dolžina
samoglasnikov | RT (Logar 1956, Arhiv 22-389/56, T086 Kojsko): »[V]okali v sedanjih
zadnjih zlogih [so] daljši od navadnih kojščanskih dolžin, pa tudi intonacija se
bistveno razlikuje od intonacij navadnih dolgih zlogov. O naravi te intonacije bi težko
rekel kaj popolnoma nedvomnega, imam pa vtis, da je dvovršna rastoče-padajoča.
Vokali s to intonacijo napravljajo vtis dveh vokalov oziroma nekakšnih diftongov
(aa).«21 – mlĩet, ərčĩc = ročica, mlãtt | LT  | OLA  | IPA – 

/ RT (Ramovš 1935: X) dolžina – tersko mlātít, šūšít ‘sušiti’, poljansko ȁtāva = otava;
banjško ȋt = sušiti, črnovrško młȃ ‘mlatiti’ | LT (Logar 1975: 85) Vː22 – poljansko
ˈsošiːt ‘sušiti’, kostelsko dˈrėvuː = drevo ‘plug’ | OLA V: | IPA Vː

Vˑ poldolžina | LT notranjsko kóˑš (T234), prleško kˈmäˑt = kmet (T369) | OLA V | IPA
Vˑ

 RT (Ramovš 1935: X): »kračina« – nadiško sĭc ‘seči, kositi’ (T077) | LT V | OLA
V | IPA V

Ṽ/ RT (Ramovš 1935: X): »nazalnost glasu in zloga« – rožansko, podjunsko pía = pinja,
prleško blȁa = blanja ‘deska’; kozjansko-bizeljsko jĩwa = njiva |  (Ramovš 1935:
VII): »kljukica proti desni pomeni nosni izgovor vokala« – usbŋk = osebenjek
(T351) | LT  : / – rožansko píːa, kozjansko-bizeljsko ̍saːnke = sanke, prekmursko
ˈiva / obirsko píːa | OLA / | IPA Ṽ/

ˈV/ˈCV naglasno mesto (znamenje stoji pred naglašenim samoglasnikom oz. pred zadnjim
soglasnikom, za katerim stoji naglašeni samoglasnik) | LT notranjsko ̍uːs, ̍vuːs = voz
| ˈV (Maurer-Lausegger, T010 Marija na Zilji): mlˈiːn | OLA ˈV/ˈCV | IPA ˈ (stoji pred
naglašenim zlogom)

Ṿ RT (Ramovš 1935: VII): »pika pod vokalom označuje napeto tvorbo in ozkost
(zaprtost) vokala« | LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »pika nad vokalom označuje izredno močno napetost in
ozkost« | LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »vejica pod vokalom pomeni širokost (odprtost) vokala« |
LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »strešica pod vokalom pomeni kvalitetno neizrazitost
vokala« | LT → Samoglasniki | OLA – | IPA –

 RT (Ramovš 1935: VII): »krožec pod vokalom označuje srednjejezične (mixed)
vokale; barvo vokala podaja znak osnovnega vokala nad njim« | LT → Samoglasniki
| OLA – | IPA 

 RT (Ramovš 1935: VII): »dve piki pod vokalom pomenita napet in zasopel (lufterfüllt)
vokal« | LT → Samoglasniki | OLA  | IPA 

 RT (Ramovš 1935: VII): »polkrog pod vokalom pomeni kratke implozivne ali
eksplozivne vokale v pravih in nepravih diftongičnih zvezah« – kraško pȋsta = pesto,
srednještajersko ročȋce, prekmursko ̍kọːrbe = korbelj ‘košara, jerbas’ | LT dolenjsko
kléːpat ‘klepati’, prekmursko seˈnọː | OLA  | IPA 

 polzvenečnost | RT (Ramovš 1935: IX): »pod zvenečimi glasovi pomeni pojemanje
zvenečnosti tekom trajanja glasov« – obsoško ọtrᵘ (T069), ziljsko lma (T005),
tolminsko sí ‘siv’ (T073), dolenjsko žr (T229) | LT ziljsko ˈno | OLA  (OLA
1994: IX): »polzvenečnost zvenečih nezvočnikov v izglasju« | IPA C 

 zlogotvornost | RT – dolenjsko mt, banjško džȃla = držalo, srednjesavinjsko stb,
prleško kma, prekmursko čtalo | LT kostelsko ȯsˈtːva ‘ostrv’ | OLA  | IPA 

C‛ pridih | RT cerkljansko mlatȋt‛ = mlatiti (T165), vzhodnogorenjsko mⁱt‛ ‘meti’
(T224), srednjesavinjsko mt‛ = med (T318, SLA 2) | LT – | OLA Ch | IPA Ch

V/C RT (Ramovš 1935: IX): »male črke pomenijo šibko artikulacijo, kratko trajanje,
prehodnost glasov« – ziljsko kòᵃsȁ, horjulsko klpat ‘klepati’, notranjsko płȁx =
ploh, dolenjsko bráme, prekmursko mutnica = motilnica ‘pinja’ | v (Grafenauer
1905: 199) – rožansko bréₐme = breme, črnovrško zḁsȋₔrť ‘zasiriti, sesiriti’ | LT
(redko) prleško sˈneˣa ‘snaha’ (SLA 1), haloško sˈmuːče | OLA V/C | IPA –

Razlikovalna preglednica

Tonemsko nasprotje Nasprotje po naglašenosti/kolikosti

RT LT RT LT

 ː  ˈVː
 ː  ˈVː
 ː  ˈV
Ṽ ː  ˈV
   Vː
  – Vˑ

Krajšave

C soglasnik
IPA International Phonetic Alphabet = mednarodna fonetična abeceda
LT Logarjeva transkripcija
OLA [1] Obščeslavjanskij lingvističeskij atlas = Slovanski lingvistični atlas

[2] transkripcija Slovanskega lingvističnega atlasa
RT Ramovševa transkripcija
S zvočnik
SLA Slovenski lingvistični atlas
V samoglasnik
– [1] odsotnost ustreznika

[2] nadomešča dvopičje pred zapisi glasov in zgledov
= xxx poknjižena oblika leksema
‘xxx’ pomen leksema
[xxx] v virih navedeni transkripcijski znaki, ki niso izpričani v gradivu za SLA 1–3

21 Novejše eksperimentalnofonetične raziskave (povzetek v Jurgec 2019b: 60–63) so potrdile Logarjevo prvotno tezo o fonološki relevantnosti kolikosti, ne tona (o čemer npr. priča izvirnik zapisa za OLA T004 Šmartno iz leta 1971).
22 V Logarjevi transkripciji je sicer kot znamenje za dolžino predvideno dvopičje, vendar je bilo 〈:〉 iz gradiva za SLA za natis prepisano v 〈ː〉.
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SLA V181.01 ‘kmet’ (3/1)

T001 pȗra
T002 pȗra
T003 pȗra, pȃər nov.
T004 pȃər
T005 pȃwər
T006 pȃər
T007 pȃər
T008 kmt, pávər; kˈmet
T009 kmt, pȃər; kmt
T010 /; páːwəʀ
T011 pȃəṙ
T012 /; pȃər
T013 páṙ
T014 pàːwəʀ
T015 pȃəṙ
T016 pȃəṙ
T017 pȃəṙ
T018 pȃəṙ
T019 pȃaṙ
T020 /; pàːwəʀ, kˈmẹt
T021 /
T022 pàːəʀ, kˈmẹt
T023 páːəʀ
T024 pȃəṙ
T025 /; páːər
T026 páəṙ
T027 pȃər
T028 pȃər
T029 pàːwər
T030 pàːəʀ
T031 pàːəʀ, kˈmet
T032 páər
T033 pȃwəṙ; pȃwəṙ
T034 /
T035 pàːər
T036 pȃər
T037 pȃər
T038 pȃər
T039 pȃər
T040 pȃ
T041 pȃər
T042 pȃər
T043 pȁvər; pȁər
T044 pȃər, pȁər
T045 pȃər
T046 pȁvər
T047 pȁwər
T048 pȁvər
T049 ˈviːʀt, ˈpaːwəʀ
T050 pȃveṙ, pȃvəṙ; ˈpaːweṙ
T051 pȃaṙ
T052 pȁəṙ
T053 pver
T054 pȃər, kmt
T055 pȁṙ (Imn)
T056 kontadn; kontadȉn
T057 kontadn; kontadn
T058 kontadn; kontadȉn, pȃur

redk.
T059 kontadn; kontadn
T060 kontadìːn
T061 kontadȋn
T062 kontadȋn
T063 kontadìːn
T064 kmt
T065 kọmt

T066 /
T067 kmt; kmt; kmt
T068 kmt
T069 kmt
T070 kmt
T071 kmt; kmèt
T072 kmt
T073 kmt
T074 kuˈmet
T075 kumt
T076 kmèt; kmèt
T077 kimt
T078 kontadȋn
T079 kumt
T080 kuˈmet
T081 kumt, kimt
T082 kuˈmeːt
T083 kumt
T084 pošidnt, koln, kumt
T085 kmȇt
T086 kmt
T087 kˈmeːt
T088 kmt
T089 kmt
T090 kmt; kmt; kmt
T091 kmt
T092 kmt
T093 kmt
T094 kmt
T095 kmt
T096 kmt
T097 xmt; kmt; xmt; xmt;

xˈmet
T098 kmt, xmt
T099 xmt
T100 xmt
T101 kmt; xˈmeːt
T102 xmt; xmt; xˈmeːt
T103 xmt
T104 xmt
T105 kmȋet
T106 kmt
T107 /
T108 kmȋət, kmȇt
T109 xmⁱt; kmt; xmt
T110 kmt, kmt
T111 kmȋət
T112 kmt; kmˈjät
T113 kˈmeːt
T114 kˈmäːt
T115 xˈmeːt
T116 kmt
T117 xmt; xmȇt
T118 kmt, xmt; xmt
T119 xmt
T120 kmt
T121 xmt, kmt
T122 xmt
T123 xmt
T124 xmt
T125 kmt, kmt
T126 kmt
T127 kmt
T128 kmȇt
T129 kmⁱt; kmt
T130 kmȇt

T131 kmⁱt
T132 kmt
T133 kmⁱt; kmt; kmȋət
T134 kmt
T135 kmȋᵉt
T136 kmit; kˈmeːt
T137 kmt; kmt, kmt
T138 xmȇt
T139 xmȋt
T140 kmt
T141 kmt
T142 kmȅt
T143 kmⁱt
T144 xmt
T145 kmⁱt
T146 xmt, pȃvər star.
T147 kmt
T148 xmt; kmȇt; kˈmeːt
T149 xmt; xmt
T150 xmt
T151 xmt
T152 kmt, xmt
T153 xmȉet
T154 xmt
T155 kmt; xmȋət; kˈmeːt
T156 kˈmẹːt, kˈmiːət
T157 kmt
T158 kmȁt; kˈmat
T159 kmt; ˈpaːuər
T160 kmt, pȃər
T161 kmt, kmt; kmt
T162 kmt
T163 kmt
T164 kmt, kmt
T165 kmt
T166 kmt; kmt; kˈmet
T167 kˈmet
T168 xmt
T169 kmt; kmt, pȃuar; kmȅt;

kmt
T170 xmt; kmt
T171 xmt
T172 xmt
T173 kmt
T174 xmȅt
T175 kmt
T176 kmt, xmt; kmèt
T177 kmt
T178 kmt
T179 xˈmet, kˈmet
T180 xmt
T181 xmt; kˈmet
T182 xˈmet
T183 xmt
T184 kmt
T185 kmȅt
T186 kmt
T187 kmt; kmt; kmt, pȃvər;

pávər, kmt
T188 kmt
T189 kmt
T190 kmt
T191 kmt; kˈmet
T192 /; kˈmət
T193 kmt; kmȅt
T194 /

T195 kmt, pȃər
T196 pȃər
T197 kmȅt
T198 kmèt, pávər
T199 kmt
T200 kmt
T201 kmt; grùːntar, kˈmet
T202 kmt; kmt; kˈmet
T203 kmt
T204 kmt
T205 kmt (Imn)
T206 kmt; kmȇt
T207 kmt, pȃər
T208 kmt; kmt; kmt
T209 kmt
T210 kmt
T211 kmt, pȧvər [!] star.; kmt,

páwər star.
T212 kmt
T213 kˈmet, kmèːt
T214 kmt
T215 kmt
T216 páər, kmt
T217 kmt
T218 kmèːt
T219 kmt
T220 kmt
T221 kmt
T222 kmt
T223 kmt, pȃvər redk.; kˈmet
T224 kmt
T225 kmt, kmt redk., pȃvər
T226 kmt, pȃvar
T227 pȃvər
T228 kmt
T229 kmt; kmt
T230 kmt
T231 kmȅt; kmȅt
T232 kmt
T233 kmt
T234 xmt; kmt; kmèt; kmèt;

kmˑt
T235 kmȇt
T236 kmȅt; kˈmet
T237 γrȗntar, kmt
T238 kmt
T239 kmȅt, 〈kmetȁzar slabš.〉
T240 kmȅt
T241 kmȅt
T242 kmȅt
T243 kmt
T244 kmȅt; kmt
T245 kmèt
T246 kmȅt
T247 kmȅt; kmȅt; kmèt
T248 kmȅt
T249 kmt
T250 kmt
T251 kmt
T252 /; kˈmet
T253 kmt
T254 kmt
T255 kmȅt
T256 kmȅt
T257 kmȅt
T258 kmȅt

T259 kmt
T260 kmȅt
T261 kmt
T262 kmit; kmjèt
T263 kmȅt
T264 kmt; kmȅt
T265 kmȅt
T266 kmȅt
T267 kmt, kmt; kmt
T268 kmt
T269 kˈmet
T270 kˈmet
T271 kmȅt
T272 kˈmet
T273 kmt
T274 kmȅt
T275 kˈmet
T276 kmèt, páːver
T277 kmèːt
T278 kˈmet, kˈmeːt
T279 kmt
T280 kˈmet
T281 kmt
T282 kˈmet
T283 kˈmet
T284 kmȅt
T285 kmt
T286 kmt
T287 kmt
T288 kmt
T289 kmt
T290 kmt
T291 kmt; kmt
T292 kmt
T293 kmt
T294 kmt
T295 kmt
T296 kmt
T297 pȃər
T298 ˈpaːvər
T299 kˈmeːt, kˈmeːt
T300 kmȋẹt, paȃr
T301 kmt
T302 pȃar
T303 kmt
T304 kmt; kˈmeːt
T305 kmt
T306 kmt
T307 kˈmeːt
T308 kˈmäːt
T309 ˈpaːr
T310 kmȇt, pȃr
T311 pȃər; pȃər
T312 pȃər; pȃvər
T313 kˈmet, gˈruntȧr, ˈpawər
T314 kˈmeːt, paːər
T315 grȗntner, kmt
T316 pȃvẹr, kmⁱt; pȁ, kmt;

kmȇt
T317 kmt, pȃvər; kmt; kˈmet
T318 pȃwər
T319 kmt, pȃvər
T320 kmt
T321 pȃver, kmt
T322 kmt
T323 kmⁱt

T324 par
T325 kmt
T326 kmt; kmˈjeːt
T327 kmit, pẹr
T328 kmt
T329 kmⁱt, pȃvər star.
T330 kmȋᵉt
T331 kmȋẹt
T332 kmt
T333 kmt, pvər
T334 kmȋet
T335 pȃvər, kmt
T336 pȃwer
T337 kmt
T338 kmt
T339 kmt
T340 kmt
T341 kmt
T342 kmȋet
T343 pȃvər, kmt
T344 kmta (Red)
T345 bȋrt, kmt; kˈmẹːt
T346 kmȃt, kmt
T347 kmt; kmt
T348 kˈmeːt
T349 ˈgåːzda, kˈmet nov.
T350 kmt
T351 kmt
T352 pȃvar, kmt redk.
T353 pȁar
T354 kmt, pvər, kmt
T355 kˈmiẹːt; kˈmet, kˈmet
T356 pȃar, kmt
T357 pȁvər, kmt redk.
T358 kmt
T359 kmt; pȃver
T360 ˈpaːər, ˈviːrt
T361 ˈpaːər
T362 pȃvəṙ, kmt
T363 pȃvər; ˈpaːer
T364 ˈpaver; ˈpaːer
T365 ˈpåːver; ˈpaːver
T366 pȃər; ˈpaːer, kˈmiːẹt
T367 kˈmet; kˈmet
T368 kmt; kˈmet
T369 kˈmäˑt; kˈmäˑt
T370 kmt; kmt; kmt
T371 kˈmät
T372 kmt; kmt
T373 kmt
T374 kmt; kˈmät
T375 kmt
T376 kmt
T377 kmt
T378 kˈmet
T379 pvr, kmt
T380 kˈmäːt
T381 kmt, kmt; kˈmäːt
T382 kmt
T383 ˈpåːver
T384 kˈmeːt
T385 kmt
T386 kmȅt; kmt
T387 kˈmeːt
T388 kmt; pȃver
T389 kmt, pȃvär star.

T390 pȃvr, kmt
T391 kmȅt
T392 kmt; kmt; kˈmät
T393 kmt
T394 kmt
T395 kˈmäːt
T396 kmt
T397 kˈmäːt
T398 pȃvär, kmt
T399 pȃver
T400 pȃvär
T401 ˈpȧːver
T402 ˈpaːver
T403 pȃvar
T404 pȃver; ˈpaːver; ˈpaːver;

ˈpaːver
T405 ˈpȧːver
T406 –
T407 kˈmet
T408 seˈľaːk
T409 gọspọˈdåːr
T410 kˈmḙt
T411 kˈmet
T412 selˈjaːk
T413 kˈmẹːt
T414 kˈmt; kˈmet
T415 ˈpaːwər, ˈwirt
T416 kmt
T417 kˈmet
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Legenda

kmet
SLA V181.01
3/1

偕 K//met
态 pura
币 paver
威 virt
嘁 gruntar
垠 enkratnica z grunt-
樁 kontadin
栁 seljak
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V185.01 ‘gruntar’ (3/2)
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SLA V185.01 ‘gruntar’ (3/2)

T001 pȗra, cȇ pȗra
T002 pȗra
T003 cȋə pȗra
T004 pȃər
T005 pȃwər
T006 pȃər
T007 pȃər
T008 blk kmt; grùːntar
T009 grȗntar; grúntar
T010 /; /
T011 pȃəṙ
T012 /; pȃər
T013 páṙ
T014 /
T015 hṙúntàṙ, pesícàṙ
T016 əlq pȃəṙ
T017 elq pȃəṙ
T018 élq páṙ
T019 pȃaṙ
T020 /; pàːwəʀ
T021 /
T022 pàːəʀ
T023 páːəʀ
T024 pȃəṙ
T025 /; páːər
T026 /
T027 pȃər
T028 leq pȃər
T029 hrúːntar
T030 pàːəʀ
T031 ˈələʔ pàːəʀ
T032 vȅlqi páər
T033 pȃwəṙ; pȃwəṙ
T034 /
T035 hːfoc
T036 pȃər
T037 pȃər
T038 pȃər
T039 pȃər
T040 pȃ
T041 pȃər
T042 pȃər
T043 vlẹk pȁvər; vȋrt, grȕntər
T044 pȃər
T045 grȗntar
T046 pȁvər, vlk pȁvər
T047 pȁwər
T048 vlẹk pȁvər
T049 ˈwejki ˈpaːwəʀ
T050 pȃveṙ, pȃvəṙ; /
T051 vȅlek pȃaṙ
T052 vlki pȁəṙ
T053 /
T054 vlk pȃər
T055 bȃgat pȁṙ, nȁtevč pȁṙ
T056 /; /
T057 [den] valk kontadn; [dan]

valk kontadn
T058 valk kontadn; valki

kontadn
T059 boȃtə; boȃtə
T060 /
T061 boȃt kontadȋn
T062 /
T063 te velìːke kontadìːńe (Imn)
T064 /

T065 /
T066 /
T067 γrúntḁr; /; γrȗnter
T068 vlk kmt
T069 γxrȗntar
T070 γrȗntḁr
T071 /; γrȗntar
T072 γrùntḁr
T073 páar
T074 γaspodáːr, páːwar
T075 bakȃn star.
T076 /; ƀlk kmèt
T077 hurš kimt
T078 bohȁt kontadȋn
T079 bakȃn
T080 veˈlik kuˈmet
T081 velȉk kimȅt
T082 ×
T083 /
T084 /
T085 kolȏn
T086 /
T087 poˈseːstnik, ˈveːlik kˈmeːt
T088 γrȗntər
T089 /
T090 vȅlik kmt; /; γrȗntər
T091 /
T092 /
T093 /
T094 ×
T095 kmt
T096 /
T097 /; /; xmȅt; γrȗntar; ˈveːlik

xˈmet
T098 /
T099 /
T100 γrȗntər
T101 /; ×
T102 /; /; /
T103 vlik xmt
T104 vⁱlk xmt
T105 /
T106 ×
T107 /
T108 /
T109 dbər xmⁱt; possnik;

γrntnər redk.
T110 γrntər, γrȗntər nov.
T111 /
T112 kmt; pərˈmäžən kmˈjät
T113 ˈbaːγət kˈmeːt
T114 /
T115 /
T116 mćən kmt
T117 vlik xmt; /
T118 vlik kmt; /
T119 /
T120 /
T121 dȗbər kmt
T122 bgat xmt
T123 /
T124 vlik xmt
T125 boγȃt kmt, boγȃt kmt
T126 /
T127 kmt
T128 /

T129 /; γrȗntər
T130 γrtər
T131 vⁱlk kmⁱt
T132 bγat kmt
T133 γrntar, γrntar; γrntər;

buγətȃš, γrntər
T134 t bḁγȃt
T135 /
T136 bȃγət kmit, vilḙk kmit; /
T137 γrȗntar, vlẹk kmt; γrȗntar
T138 /
T139 xmȋt (dȗbər)
T140 vⁱlẹk kmt
T141 γrȗntḁr
T142 γrȗntər
T143 vⁱlk kmⁱt
T144 γrntḁr redk.
T145 γrntar, kmⁱt
T146 γrntḁr
T147 γrntar
T148 xmt; γrntar; kˈmeːt
T149 xmetȃzar; xmetȃzḁr
T150 vlik xmt
T151 vȅlik xmt
T152 kmt, vići kmt
T153 boγȃt xmȉet
T154 ta vȋẹći xmt
T155 vlk kmt; bγat xmȋət;

γˈryːntar
T156 ˈkmẹːt, gˈruːntar redk.
T157 vlk kmt
T158 bȁlik kmȁt; kˈmat
T159 γrȕntar; gˈruntar
T160 kmt
T161 /; ×
T162 kmt
T163 kmt
T164 kmt, kmt
T165 lk kmt, kmetȃzar
T166 /; /; ˈwelk kˈmet, γˈruntar
T167 /
T168 ×
T169 γxrȗntar; ȅlk kmt; kmȅt;

γrȕntar
T170 γrȗntḁr; γxrȗntḁr
T171 γrȗntar
T172 γrȗntar
T173 γrȗntar
T174 /
T175 γrȗntar
T176 γrȗntər; γrùːntar
T177 γrȗntar
T178 γrȗntar
T179 γˈruntar
T180 xmt
T181 γrúntar; γˈruntar
T182 γˈruntar
T183 γrȗntar
T184 γrȗntar
T185 γrȕntar
T186 γrȕntar
T187 γrȗntar; γrȗntar; γrȕntar;

grúntar
T188 γrȗntar
T189 γrȗntar
T190 γrȗntar

T191 γrȗntḁr; grȕntar
T192 γrȗntar; γrùːntar
T193 γrȗntar; grȗntar
T194 γrȗntar
T195 grȗntar
T196 /
T197 grȗntar, kȃžar
T198 grȗntar, kmèt
T199 grúntar
T200 grȗntar, kmetȃzar
T201 grȗntar; grùːntar
T202 /; kmt, gṙúntar; véːlək

kˈmet, gʀùːntaʀ
T203 grȗntar
T204 grȗntar
T205 /
T206 grȗntar; γrȗntar
T207 γrȗntar
T208 γrȗntar; γrȗntar; grȗntar
T209 γrȗntar
T210 γrȗntḁr
T211 γrȗntar; γrȗntar
T212 γrȗntar
T213 γrùːntər
T214 γrȗntar
T215 γrȗntar
T216 γrȗntar
T217 γrȗntar
T218 γrùːntar
T219 γrȗntar
T220 vlk γrȗntar
T221 γrȗntar
T222 γrȗntar
T223 γrȗntar; γˈruːntḁr, ˈveːlək

kˈmet
T224 γrȗntar
T225 /
T226 vlk pȃvar
T227 grȗntar, vⁱlk pȃvər
T228 γrȗntar
T229 γrȗntḁr; γrȗntar
T230 təžȃk kmt, (grúntar)
T231 grȗntar; grúntar, grǘntar star.
T232 γrȗntar redk.
T233 grntar, c zemlȃk
T234 γrȗntar; grȗntar, vłȃk;

grȗntar; /; /
T235 /
T236 grntar; grùːntar, grǜːntar
T237 γrȗntar
T238 grntar
T239 grȗntar
T240 grȗntar
T241 grȗntar
T242 grȗntar, grntar
T243 grȗntar
T244 grntar; grntar
T245 grntar
T246 grntar
T247 grȗntar; grntar; grúntar
T248 grntar, podržnek
T249 grȗntar
T250 grȗntar
T251 grȗntar
T252 /; grùːntar
T253 grȗntar

T254 grȗntar, grntar
T255 grntar
T256 grȗntar
T257 grȗntar
T258 grȗntar
T259 grȗntar
T260 grȗntar
T261 grntar
T262 grȏntar; grːntar
T263 grȗntar
T264 grȗntar; grȗntar
T265 grȗntar
T266 grȗntar
T267 grntar; grntar
T268 grȗntər
T269 grùːntar
T270 grùːntar
T271 grȗntar
T272 grːntar, bugatàːš
T273 grȗntar
T274 grȗntar
T275 grùːntar star., vìẹč kˈmet
T276 gròːntar
T277 grːntar
T278 gˈruːntar, bugaˈtaːš
T279 grȕntar
T280 gˈruːntar
T281 vlok kmt, grȕntaš
T282 gˈrüːntar
T283 ˈkuːlak, kˈmet
T284 /
T285 grentȃš
T286 vliki kmt
T287 kmt
T288 kulȃk, grȗntar
T289 vlik kmt
T290 vliki kmt
T291 kmt; grȕntar
T292 kmt
T293 grȗntar
T294 kmt
T295 bọgatȋnc
T296 kmt
T297 pȃər
T298 /
T299 ˈpaːar, guspuˈdaːr
T300 ×
T301 grȗntar
T302 grȗntnar, vȇlki pȃar
T303 vlki pȃvər, grȗntar
T304 grȗntar; ˈpaːər
T305 kmt
T306 vlki kmt
T307 ˈvẹːlki kˈmeːt
T308 gˈruːntar
T309 ˈpaːr
T310 grəntar [!], kmȇt, pȃər
T311 grȕntner; /
T312 grȗntnr; grȗntner
T313 gˈruntȧr
T314 gˈruntnȧr
T315 grȗntner
T316 vlki pȃver, grȗntner; vlik

pȁ; grȕntar
T317 γrȗntar; grȗntar; gˈruntar
T318 γrȗntar

T319 grȗntar
T320 grȗntner
T321 vlẹk pȃver
T322 /
T323 bȋrt
T324 grȕntar
T325 /
T326 pȃvər; /
T327 grȕntnar
T328 grȗntar
T329 vlik bȋrt
T330 grntnar
T331 vȗọlek kmȋẹt
T332 ×
T333 kmt, pvər
T334 grntar
T335 kmt
T336 pȃwer
T337 grntar
T338 kmt
T339 grüntš
T340 vlki kmt
T341 kmt
T342 kmȋet
T343 pȃvər
T344 pȃvər
T345 bȋrt; gˈrüːnter
T346 vlki kmȃt, vlki kmt
T347 kmt; /
T348 ˈvəːlki kˈmeːt
T349 kˈmet
T350 grntar
T351 kmt, pusstnik
T352 /
T353 /
T354 kmt
T355 ˈpaːvar; ˈpaːar
T356 grntar
T357 pȁvər
T358 posstnik
T359 grȗntar; pȃver
T360 gˈrọːspeˈziːcər
T361 ˈpaːər, kˈmet
T362 pȃvəṙ
T363 pȃver, kmt; ˈpaːer
T364 gˈrüːntar; gˈrüːntar
T365 gˈrüːntar; gˈrüːntar
T366 pȃər; gˈrüːntar
T367 /; kˈmet
T368 kmt, vlpọsstnk; kˈmet
T369 /; ˈveːkị kˈmäˑt
T370 kmt; žlr; vlk kmt
T371 gˈrüntar
T372 ×; želr
T373 vk kmt
T374 grüntȃš; kˈmät
T375 vlki kmt
T376 vk kmt
T377 grüntš, kmt
T378 gˈrüːntar
T379 grntar
T380 poˈsẹːstnẹk, kˈmäːt
T381 kmt, kmt; ˈvẹːki kˈmäːt
T382 gruntš
T383 ˈtäːški ˈpåːver, pavˈriːjek
T384 ˈvölk gospoˈdåːr

T385 grȗntar
T386 grntar, kmȅt; posstnik
T387 ˈvälk kˈmeːt, kuˈlȧːk
T388 vlk kmt; vȇlke kmt
T389 vlki kmt
T390 bọgatȃš
T391 vȅlk kmȅt
T392 vȅlk kmt [!]; vlki kmt;

ˈvälki kˈmät
T393 bugȃtäc, vlk kmt
T394 vlk kmt [!]
T395 /
T396 /
T397 kˈmäːt
T398 bogȃtäc
T399 vlkė gzda
T400 bogȃtäc, bogatȃš
T401 ˈkulåk
T402 /
T403 bogȃtäc
T404 vkẹ pȃver, kȕlak; ˈveːkẹ

ˈpaːver, ˈkulak; /; ˈvöːlkẹ
ˈpaːver, ˈkuːlak

T405 ˈvöːlk ˈpȧːver
T406 –
T407 gospoˈdåːr
T408 ˈgåːzda, gọspọˈdåːr
T409 gọspȯˈdåːr, ˈgåːzda
T410 grunˈtaːš, kˈmḙt
T411 gˈruntaš
T412 gˈruntar
T413 kˈmẹːt
T414 /; ˈvelk kˈmet, gˈrọːbi kˈmet,

ˈtọpšn kˈmet
T415 /
T416 grntaš
T417 ˈveːlək kˈmet, kˈmet
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Legenda

gruntar
SLA V185.01
3/2

倁 kmet
凊 velik(i) K//met
凃 (ta) večji kmet
净 bogat kmet
凖 dober kmet
凢 enkratna BZ s kmet
兤 kmetavzar
昁 gospodar
柒 veliki gospodar
栁 posestnik
榠 veleposestnik
汕 (ta) bogati
洐 bogatec
汅 bogataš
涠 bogatinec
旓 cel zemljak
噕 gruNtar
埙 veliki gruntar
嘦 gruntner
嘢 gruntnar
垠 gruntnjar

嘕 gruntaš
态 pura
懃 cel pura
币 paver
忕 velik(i) paver
忝 enkratna BZ s paver
徠 pavrinjak
威 birt
寒 veliki birt
毋 (ta) veliki kontadin
毅 bogat kontadin
琁 bakan
戁 gazda
捒 veliki gazda
缁 kulak
俳 enkratnica
俵 ni poimenovanja
伇 komentar
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V186.01 ‘bajtar’ (3/3)
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SLA V186.01 ‘bajtar’ (3/3)

T001 kȃšlar
T002 kȁjšlar
T003 kȁšlar
T004 kȃšlar
T005 kȃšľar
T006 kȃžar
T007 kȃšlar
T008 bȃtar, kȃžar, mȋx kmt;

kàːžar
T009 kȃižar; bȃtar
T010 /; kàːjžlaʀ
T011 kȃžk
T012 /; kȃjžnək
T013 kážnk
T014 /
T015 qȃžaṙ
T016 qȃžlaṙ
T017 mȋxən pȃəṙ
T018 bȃtlaṙ, qȃšlaṙ
T019 qȃžlaṙ
T020 /; ʔàːjžlaʀ
T021 /
T022 ʔàːjžlaʀ
T023 ʔàːjžaʀ
T024 qȃžlaṙ
T025 /; bàːjtlaʀ
T026 /
T027 bȃjtlar
T028 qȃšler, bȃtler
T029 bàːtlar
T030 ʔàːjžlaʀ, bàːjtlaʀ
T031 ʔàːjžlaʀ, bàːjtaʀ
T032 mȉx páər
T033 qȃšlaṙ; qȃšlaṙ
T034 /
T035 bàːtlar, kàːšlar
T036 bȁtlar
T037 bȃtler
T038 bȁtlar
T039 bȃtler
T040 bȁtlar
T041 bȁtler
T042 bȃtar
T043 bȁtar; bȁtler
T044 bȃtler
T045 bȃtlar
T046 bȁtler
T047 bȁtlar
T048 bȁtar
T049 ˈbajtlər, ˈbajtlar
T050 bȁtleṙ; ˈbaːjtleṙ
T051 bȁtlaṙ, faṙ
T052 bȃtl, kȃšl
T053 kčar
T054 kčar
T055 kȁšləṙ
T056 /; /
T057 ta mli kontadn; ta mli

kontadn
T058 mȃjə kontadn; mȃ

kontadn
T059 ub; ubə
T060 /
T061 bȏi kontadȋn
T062 /
T063 /

T064 /
T065 bȗžac
T066 /
T067 bátḁr; kȃžler; bȃter
T068 mȋx kmt
T069 bžəc
T070 bȃtḁr
T071 /; bȃtar
T072 bátḁr
T073 bátor
T074 bùọžac
T075 /
T076 /; mȃli kmèt
T077 mȃli kimt
T078 bȗožac
T079 mȃxan kumt
T080 mìːkan kuˈmet
T081 kimȅt mȃxan
T082 ×
T083 /
T084 /
T085 /
T086 /
T087 koˈloːn, poloˈviːnar, [ˈbuːj]

ˈbuːəγi kˈmeːtje (Imn)
T088 bȃtər
T089 /
T090 mȃx kmt, rȉẹn kmt,

rȉẹvš; /; bȃitər
T091 /
T092 /
T093 /
T094 ×
T095 bȃtar
T096 /
T097 /; /; koln; rȋəveš; /
T098 /
T099 /
T100 rȋəveš
T101 /; ×
T102 /; /; /
T103 rȋəveš
T104 maxən xmt
T105 /
T106 ×
T107 /
T108 rȋəveš
T109 bȗšč; rȉeveš, bȕoγi; ×
T110 bȃtər
T111 bȏtər
T112 bȏšc; ˈbuoγi kmˈjät
T113 ˈbuəγi kˈmeːt
T114 /
T115 /
T116 mȁxən kmt
T117 /; /
T118 mȋkən kmt; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 bȗžac
T123 /
T124 mȋkin xmt
T125 rven kmt, rven kmt
T126 /
T127 kžar

T128 rȇvən
T129 /; bȃtər
T130 bȃtər
T131 kmⁱt
T132 r kmt
T133 bȃtar; bȃtər, kȃžr; rȇvəš,

bȃtər
T134 t bȗəγ
T135 /
T136 rvən kmit, mȁxən kmit; /
T137 bȃtar; bȗžəc
T138 /
T139 kȃžar
T140 btḁr
T141 bȃtḁr
T142 bȃtər
T143 kȃžar
T144 batḁr [!]
T145 bȃtar
T146 bȃtḁr, kȃžer star.
T147 bȃtar
T148 /; bȃtar; ˈkuːclər
T149 bȃtar, kȗcler; bȃtḁr, kȗcler
T150 mȃxən xmt
T151 mȃx xmt
T152 kȃžar
T153 sromȃx
T154 kȃžar, bȃtar
T155 kȃžar; bȃtar; ˈbaːjtar,

ˈkaːjžar
T156 /
T157 kȃžar
T158 bȃtar; ˈbatar, kˈlẹːxar star.
T159 bȃtar; ˈbaːjtar
T160 batar [!], kaẓar [!]
T161 /; bȃtar
T162 bȃtar
T163 bȃtar
T164 bȁtar
T165 bȃtar
T166 bȁtar; bȃtar; ˈbajtar
T167 ˈbaːjtar
T168 bȁtar
T169 bȃtar; bȃtar; bȁtar; bȁtar
T170 bȃtḁr; bȃtḁr
T171 bȃtar
T172 bȃtar
T173 bȃtar, pdrȗžŋk
T174 bátḁr
T175 bȃtar
T176 bȃtər; bàːjtar
T177 bȃtar
T178 bátar
T179 báːjtar
T180 bȃtar
T181 bátar; báːtar
T182 báːjtar
T183 bȃtar
T184 bȃtar
T185 bȃtar
T186 bȃtar
T187 bȃtar, γostȁč; bȃtar; bȃtar;

bájtar
T188 kȃžar
T189 bȃtar, kȃžar
T190 bȃtar

T191 bȃtḁr, xlvər; bȃtar
T192 /; kàːjžar, bàːjtar
T193 bȃtar, bȃt; bȃtar, kȃžar
T194 bȃtar
T195 bȃjtar
T196 bȃtar
T197 bȃtar
T198 bȃtar, kȃžar
T199 bȃtar
T200 bȃtar, kȃžar
T201 bȃtar; bàːtar
T202 /; bȃtaṙ, kȃzaṙ [!]; kàːžaʀ
T203 bȃtar
T204 bȃtar
T205 kȃžlar
T206 bȃtar; bȃtar
T207 bȃtar
T208 bȃtar; bȃtar; bȃtar
T209 bȃtar
T210 bȃtḁr
T211 bȃtar; bȃtar
T212 bȃtar
T213 bàːtər, kàːžər
T214 bȃtar
T215 bȃtar
T216 kȃžar
T217 bȃtar
T218 bàːjtar
T219 bȃtar
T220 bȃtar
T221 bȃtar
T222 bȃtar
T223 bȃtar; ˈbaːtḁr
T224 bȃtar
T225 /
T226 kȗčar
T227 bȃtar, kčar
T228 bȃtar
T229 bȃtḁr; bȃtar
T230 bȃtar
T231 bȃtar; btar
T232 bȃtar
T233 bȃtar, xȋšar nov.
T234 bȃtar; bȃtar, kȃžr;

žernadnək [!], sromak [!];
bȃtar; /

T235 /
T236 kȃžar; bːjtar
T237 bȃtar redk.
T238 btar, kžar, msəłčar
T239 bȃtar
T240 bȃtar
T241 bȃtar
T242 kȃžer, bȃtar
T243 bȃtar, kȃžar, sabȃnk
T244 kȃžar; btar, kžar star.
T245 bȃtar
T246 kȃžar
T247 kȃžar; bȃtar; btar
T248 kȃžer, fȋtar
T249 bȃjtar
T250 bȃtar
T251 bȃtar
T252 /; sabèːjak
T253 bȃtar, kȃžar
T254 kȃžar, bȃtar, asabȇäk

T255 kȃžḁr
T256 bȃtar
T257 bȃtar, kȃžar
T258 bȃtar
T259 səbnək
T260 bȃtar
T261 sabjək
T262 bȃtḁr; sabːjək
T263 sabȇək
T264 sabȇək; bȃjtar, sabȇjak
T265 bȃtar
T266 sabŋk
T267 sabəjáč; sabnk
T268 sabək
T269 /
T270 sabːək, sabnk (?)
T271 bȃtar, səbȇak
T272 sabèːjak
T273 bȃtar, sabək
T274 bȃtar, kȃžar, sabȇak
T275 sabèːk, sabːjk
T276 bàːtar, sabèːnk
T277 bàːjtar
T278 saˈbeːnk
T279 btar, padrȕžnẹk,

maloxȉšnẹk
T280 ˈkaːjžḁr
T281 osobnk
T282 osiˈbẹːnėk
T283 oseˈbẹːnẹk
T284 /
T285 osibnik
T286 osubnik
T287 osebnik
T288 osebȇnik, bȃtar, kȃžar
T289 osebnik
T290 mȃi kmt
T291 osebȗkar; /
T292 osebȗnek
T293 osobnk
T294 osebńk
T295 ọsẹbnk
T296 osebnik, osebnik
T297 kȗəčər
T298 ˈbaːtər, sabaˈjaːč
T299 ˈkoːčar
T300 bȃtar, kȗọčar, kčar
T301 bȃtar
T302 kᵘčar
T303 łastnar, kȗᵒčar
T304 bȃtar; ˈbaːtər
T305 kčer
T306 mli kmt, bȃtar
T307 osẹˈbẹːek, ˈmaːli kˈmeːt
T308 ˈkaːžar
T309 ˈbaːjtnar
T310 vȗfər, kȃžer
T311 bȃtner, kčar; bȃtar
T312 kȏčnr; kčner
T313 ˈkoːčȧr, ˈbatȧr
T314 ˈbaːjtnȧr, ˈkoːčnė
T315 kčler
T316 kčar; kčar, bȃtar;

kọčler (!)
T317 bȃtar; bȃtar; 〈ˈbaːta〉
T318 bȃtar, kȃžar

T319 kčar
T320 kčar
T321 bȃtar, kčar
T322 tȃberxarji (?) (Imn), bȃtar
T323 kᵘčlər
T324 kčler
T325 /
T326 kčler; ˈkọːčler
T327 bȃtar
T328 kčar
T329 kčlar, kčar
T330 kčar
T331 kčar, bȃtar
T332 kȏčar
T333 kčar
T334 kčar
T335 kčar
T336 kčler
T337 kčar
T338 kčar, bȃtar
T339 bȃter, kȏčer
T340 kčar
T341 mȃxn kmt
T342 kȗčar
T343 kčer
T344 kȃžar, kčar
T345 kčer; ˈkọːčer
T346 sermk
T347 kčar; kčar, osebek,

štntar
T348 ˈbaːjter
T349 ˈbaːjtar
T350 kȗčar
T351 kȕčr, usbŋk
T352 /
T353 ȕfar
T354 kčlar
T355 ˈbeːtar, ˈkoːčlar; ˈkọːčlar
T356 kčlar
T357 kčar
T358 /
T359 kčnar; kčar, fer
T360 ˈkaːšler, ˈọːfər
T361 ˈkaːšler
T362 kšler
T363 kšler; ˈbeːjtar, ˈmaːli kˈmieːt
T364 ˈkočar; ˈbaːjtar
T365 ˈkoːčnar; ˈkoːčnar
T366 kčar, želȃr; ˈbaːjtar
T367 /; žeˈlaːr, ˈbaːjtar
T368 kčar; žeˈlaːr
T369 ˈvẹːncar; ˈvẹːncar
T370 žlr; kčar; žlr, kčar
T371 žeˈlọːr, ˈmaːlẹ kˈmät, ˈmaːlẹ

gˈrüntar, teˈžọːk
T372 žalr; štȕntnar, vcar
T373 želr
T374 žalr, kȕčar; ˈvẹːncl
T375 ×
T376 žlr, štȗntar
T377 žalr, želr, ngọrjak, žlr
T378 ˈvẹːjncar, ˈkȯːčar, sˈmåk
T379 kčar
T380 ˈbäːtaṛ [!]
T381 žalr; ˈmaːlẹ kˈmäːt, žeˈlåːr
T382 žalȃr

T383 ˈbȧːjtar, ˈviːničar
T384 ˈkọːčar
T385 kȃžar
T386 grman, žeȃr; grman, mȃli

posstnik
T387 ˈmȧːli kˈmeːt, ˈkåjžlar, ˈkåjšlar
T388 kȗčr, kdš; kȃžlar
T389 mȃli kmt
T390 /
T391 mȃl kmȅt, smȃk
T392 vȃncar, žalȃr; ×; sirˈmaːk
T393 smȃk
T394 /
T395 /
T396 /
T397 ˈkaːjšlar
T398 smȃk, kȃžlar
T399 želȃr
T400 smȃk
T401 ˈkaːdš, ˈpetlår
T402 /
T403 smȃk
T404 kȃšlar; ˈkaːšlar; /; ˈkaːšlar
T405 ˈmȧːl ˈpȧːver
T406 –
T407 ˈvẹːncerlin
T408 teˈžåːk
T409 sˈmåːk, xˈlåːpec, teˈžåːk
T410 ˈrẹːveš, osoˈbẹːnek, ˈbaːtar,

sroˈmaːk
T411 ˈbaːjtar, ˈkaːjžlarj (Imn),

osaˈbẹːnk
T412 /
T413 xˈlåːpoc, siroˈmaːx
T414 ˈkaːšlar, ˈbaːtari (Imn);

ˈkåjšlar
T415 ˈbaːjtər, ˈkaːjšlar, ˈxọːfər
T416 osebnik
T417 ˈkaːjžar, ˈbaːjtar
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Legenda

bajtar
SLA V186.01
3/3

偕 bajtar/bajter
倠 bajtljar/bajtljer
値 bajtnar/bajtner
冠 bajten
噕 kajžar/kajžer
嘢 kajžnik
娠 kajžljar/kajžljer
嬚 kajšljar/kajšljer
昁 kočar/kočer
映 kočljar/kočljer
昤 kočnar/kočner
枠 kočni
氦 sebenjek/sebenjak
氺 sebenjač
派 osebenjek
涠 osebenjkar
洺 osebenik
祁 želar
渁 vencar
潱 vencerlin
罁 kolon
縢 podružnik
徠 kmet
忕 mali k//met
必 majhen K//met
徱 reven kmet

徰 ubogi kmet
旋 mali posestnik
揳 mali gruntar
懒 mali paver
懃 majhen paver
毋 (ta) mali kontadin
毓 ubogi kontadin
劵 ubožec
卜 (ta) ubogi
吁 revež
喠 reven
琁 siromak
理 siromah
緡 hlapec
罡 težak
老 //ofer
繁 koldiš
筁 kucler
烡 enkratnica s štunt-
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
俴 nerelevanten odgovor
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V547.01 ‘polje’ (3/4)

T001 pȗəl
T002 pȗəlė, pȗəle
T003 pȗəl
T004 pȗəlḁ
T005 pȗəľe
T006 pȗəle
T007 pȗəle
T008 pľȧ; [an] pːlja
T009 pľe; pľe
T010 pùːəlɛ; pùːəle, pùːľe
T011 pȗəl
T012 pȗᵊle; pȗəl
T013 pȗᵊle
T014 /
T015 pȗle
T016 pȗle
T017 pȗᵊle
T018 pȗᵊle
T019 pȗle
T020 /; pòːle
T021 /
T022 γníːwa
T023 pùəle
T024 pȗᵊli
T025 /; pùəle
T026 pȗᵊle
T027 pȗəl
T028 pȗᵊle
T029 pːle
T030 /
T031 /
T032 pȗᵊli
T033 pli; pȗᵊli
T034 /
T035 pːle
T036 pȗᵊle
T037 pȗᵊle
T038 pȗᵊle
T039 pȗᵊle
T040 pule
T041 pȗᵒle
T042 pȗle, ple
T043 ple; ple
T044 ple
T045 pȗəle
T046 pȗᵊle
T047 ple
T048 ple
T049 ˈpuːlje
T050 ple; ˈpuːəlje
T051 pȗọle
T052 pȗəle
T053 /
T054 ple
T055 plj
T056 pe; p
T057 p; p, pə
T058 pe; p
T059 p; p
T060 /
T061 puóė
T062 pė
T063 /
T064 pᵘ
T065 pȗ, pȗ
T066 /

T067 pľe; pȗľe, γrnt; ls
T068 pȕᵉľe
T069 pľe
T070 pȗᵊľe
T071 puľè; pȗəľe
T072 púəl
T073 puľ
T074 pùọje
T075 pȗoe
T076 pȗoľe; pȗᵃľe
T077 pȗoľe
T078 pȗoe
T079 pȗoe
T080 pje
T081 pȗoė
T082 pˈlaːnta
T083 pȗoe
T084 ńȋwa
T085 ńȋva
T086 pȗoľe
T087 bˈraːjda, ˈpuːəĺe
T088 〈brda〉, 〈pȗəľe〉
T089 pᵘľe
T090 pȕọľe; pȕọle; pȗole
T091 pȗọľe
T092 pȗole
T093 /
T094 pȗole
T095 /
T096 pȗᵒľe
T097 pȕᵒľe; pȗole; pȗəľe; pȗəľe;

ˈpuəĺe
T098 /
T099 pľe
T100 pȗəľe
T101 pȗəľə; ˈpuọːľe
T102 ńȋwa; ȋvə (Imn); ˈpuəĺe
T103 pȗəľə
T104 pᵘle
T105 pȗəľe, γrnt
T106 pȗľe
T107 pȗľe
T108 〈pȗle〉, [γrȋəmo u] γrnt
T109 pȗľe; pȗľe; pȗľe
T110 pȗľe redk.
T111 pȗəľe
T112 pȗľe; ˈnivä, ˈpuljä
T113 ˈpuːľe
T114 ˈvaːle (Imn), ˈpuːľe
T115 ˈpuːľe
T116 ńȋwe (Imn)
T117 pȗle; pȗle
T118 ńȋva; /
T119 pȗle
T120 /
T121 kampȃńa
T122 kampńå
T123 kampȃńa
T124 ńȋve (Imn)
T125 ńȋwa, kampńa
T126 kampna
T127 pȗľe
T128 pȗle
T129 pȗle; pȗle
T130 pȗl
T131 pȗl

T132 pȗle
T133 pȗle; pȗle; pȗle
T134 〈pȗle〉, γrnt
T135 pȗle
T136 pȗľe; ˈpuːľe
T137 ńȋva; ȋva
T138 pȗle
T139 pȗle
T140 pȗl
T141 pȗle
T142 pȗle
T143 pȗľe
T144 pȗle
T145 pȗl
T146 pȗle
T147 pȗle
T148 pȗľe; pȗľe; ˈpuːle
T149 pȗle; pȗle
T150 pȗle
T151 pȗle
T152 pȗľe
T153 pȕoľe
T154 pȗľe
T155 pȗľe; pȗľe; ˈpuːľe
T156 ˈpuːĺe
T157 pľe
T158 na ple (Med); ˈpọːla (ž)
T159 pla (ž); ˈpọːjla (ž)
T160 pla (ž)
T161 pl; pl, pȗl
T162 [u] pȗle (Ted)
T163 /
T164 〈pȗole〉
T165 pȗle
T166 pȗle; pȗle; ˈpuːle
T167 ˈpuːle
T168 pȗle
T169 pl; pȗle; pȗle; pȗle
T170 pȗₔl; pᵘl
T171 pl
T172 ple
T173 pl
T174 pȗle
T175 pl
T176 pl; pːle (m)
T177 pl
T178 ple
T179 ˈniva
T180 pᵘle
T181 pl; pːle
T182 ˈnive (Imn)
T183 pl
T184 ple
T185 ple
T186 ple
T187 ple; ple; ple; pl
T188 pľe
T189 pl
T190 pl
T191 ple; nìva
T192 pl; pːle
T193 pl; ple
T194 pl
T195 pȏl
T196 pľe
T197 ple

T198 ple
T199 pl
T200 ple
T201 pl; pːle
T202 ple; ple; pːle
T203 ple
T204 pl
T205 ple
T206 ple; ple
T207 ple
T208 ple; ple, pȯl; ple
T209 ple
T210 ple
T211 ple; ple
T212 ple, pul
T213 pulː, pːle
T214 pl
T215 pul
T216 〈pul〉
T217 pol
T218 pːle, pulː
T219 pl, pul
T220 ple
T221 ple
T222 ple
T223 ple; ˈpọːle
T224 ple
T225 ple
T226 nȋwe (Imn)
T227 /
T228 pȗl
T229 pȗl; pȗle, pal
T230 pȗle
T231 pȗle; pȗle
T232 pᵘl
T233 pȗle
T234 pȗle; pȗl, pol; púole;

pȗole; pùːlje
T235 níve (Imn)
T236 pȗle; pùːle
T237 pȗľe
T238 pȗl
T239 pȗle
T240 pȗl
T241 pȗle, palȋe
T242 pȗle
T243 pȗl
T244 pȗle; níva
T245 pȗle
T246 pȗle, íve (Imn)
T247 pȗle; pȗle; 〈pȗle〉
T248 pȗle
T249 pȗle
T250 pul
T251 pȗle
T252 /; 〈pùːle〉
T253 pal, ȋv (Imn)
T254 pȗl
T255 pȗle
T256 pȗle
T257 íve (Imn)
T258 pol redk.
T259 pȗl
T260 pol
T261 pul
T262 pul; pːle

T263 pol
T264 pulié; /
T265 pȗl, íve (Imn)
T266 pol
T267 na pl (Med); /
T268 pȗl
T269 pùːle, puˈle
T270 ìːve, puˈle
T271 ×
T272 nìːve (Imn)
T273 pȗle
T274 puliȇ
T275 /
T276 pule, pulagae [!]
T277 pːle
T278 ˈpːle
T279 pȕl
T280 /
T281 pȗle
T282 ˈpȯːľẹ, ˈpȯːľe
T283 ˈpọːĺe
T284 pȍľe
T285 ple
T286 ńȉve (Imn)
T287 〈pȗle〉
T288 pȗle
T289 pľe
T290 ńȋva, pľe
T291 /; pȍľe
T292 ńȋva
T293 〈pȗle〉
T294 ńȉva, ple
T295 nve (Imn)
T296 〈pȗle〉
T297 pȗəle
T298 ˈpuːle
T299 ˈpuːle
T300 pȗl
T301 pȗle
T302 pȗl
T303 pȗle
T304 ple; ˈpuːle
T305 pl
T306 pȗle
T307 ˈpọːlje
T308 ˈpolä
T309 ˈpọːle
T310 pȏle
T311 pľa; pľə
T312 pȏľ; pľȧ
T313 ˈpoľȧ
T314 ˈpoːlė
T315 pľ
T316 na ple (Ted); ple; pȗọle
T317 ple; ple; ˈpọːle
T318 ple
T319 ple
T320 ple
T321 ple
T322 pľe
T323 pᵘl
T324 ple
T325 ple, ple redk.
T326 ple; ˈpoːle
T327 pȗle
T328 pȏle

T329 ple
T330 /
T331 ple
T332 jȋve (Imn)
T333 pȃle
T334 pȃle
T335 ple
T336 ple
T337 pȃle
T338 ple
T339 pȍle
T340 ȋwa [!]
T341 pȗle
T342 pȗle
T343 ple
T344 pȗle
T345 /; ˈpuːle
T346 iwå, [na] pȗle (Ted)
T347 pȗle; pȗle
T348 ˈpuːle
T349 ˈpȯːle
T350 pȗl
T351 pȕl
T352 plė, grȁnt
T353 pȁl
T354 pȁle
T355 ˈpaːle; nˈjiːve, tˈraːki
T356 pȁle
T357 ple
T358 pȏle
T359 ple; pȏle
T360 /
T361 ˈpọːlje
T362 ȋva, jnva, nva
T363 ×; nˈjiːva, ˈiːva
T364 ˈiːva; /
T365 ˈiːva; /
T366 /; /
T367 ˈiva; /
T368 pl, jȋv (Imn); /
T369 ˈiːva; ˈiva
T370 plẹ; pl; ple
T371 ˈpọːle
T372 pľe; ple, jȋva
T373 ȋva
T374 pl; ˈpọːlje
T375 ple
T376 pl
T377 pl
T378 ˈpȯːle
T379 pl
T380 ˈpuːle
T381 pl; ˈpọːlje
T382 pl
T383 ˈpọːle
T384 /
T385 pȏle
T386 pl; ple
T387 ˈpọːle redk.
T388 pl; ple
T389 pȍle
T390 /
T391 ńȉve (Imn)
T392 pȍl redk.; ple; ˈńiva
T393 plä redk.
T394 pȍl, ńȉva

T395 ˈjive (Imn)
T396 pȍl
T397 ˈńiːva
T398 pȍle
T399 /
T400 pȍle
T401 /
T402 ˈniːve (Imn)
T403 ńȋva (Imn)
T404 mazvďe; maˈzẹːvďe; ˈńiːve

(Imn); maˈzẹːve
T405 maˈzėːva
T406 –
T407 ˈpȯːle
T408 ˈpọːľe
T409 ˈpuːle
T410 ˈpȯːlje
T411 ˈpujle
T412 ˈpọːlje
T413 nˈjiːve (Imn)
T414 ˈpọle, ˈpọle; /
T415 ˈpuːəlje, 〈ˈjọːn〉
T416 pľi
T417 ˈniva
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SLA V548.01 ‘njiva’ (3/5)

T001 ǥníȁ
T002 ǥníjȁ, ǥníȁ
T003 ǥníȁ
T004 ǥní
T005 γńíwà
T006 níȁ
T007 níȁ
T008 ńíȁ; ńíːa
T009 níà; ía
T010 /; /
T011 níȁ
T012 hníà; hnjíȁ
T013 hníà
T014 /
T015 níà
T016 hníà
T017 hńíà
T018 hńíà
T019 hńíà
T020 /; ńíːwa
T021 /
T022 γníːwa
T023 xníːa
T024 ía
T025 /; hníːwa
T026 hnía
T027 hnía
T028 hnía
T029 íːwa
T030 ńíːa
T031 ńíːa
T032 hnía
T033 hníwa; hníwa
T034 /
T035 gníːа, kːpus
T036 ga
T037 gnía
T038 gnía
T039 gnȋa
T040 gnȋa
T041 gnȋwa
T042 nȋwa
T043 nȉwa; nȋva
T044 gnȋa
T045 gnȋa
T046 nȉwa
T047 ȉva
T048 jĩwa
T049 ˈniːwa, gˈniːwa
T050 nȉwa; ˈniːwa
T051 nȋwa
T052 nȉwa
T053 nȋwa
T054 nȋwa
T055 nȋva
T056 ńȋ; ńȋa
T057 ńȋa; ńȋa
T058 ńa; ńa
T059 ńwa; ńa
T060 /
T061 ńíva
T062 ńía
T063 /
T064 ńía
T065 ńíwa
T066 /

T067 ńíwa, lⁱxa; ńíà; lixà
T068 ńíà
T069 ńíwa
T070 ńía
T071 ńīà; íwà
T072 ní
T073 níà
T074 ńíːva
T075 ńíva
T076 ńía; ńía
T077 ńíva
T078 ńíva
T079 ńíva
T080 níːva
T081 ńíva
T082 pˈlaːnta
T083 ńȋva
T084 ńȋwa
T085 ńȋva
T086 ńȋwa
T087 ńiːva
T088 ńȋva
T089 ńíwa
T090 ȉba, ńȉva; nȋwa; ȋva
T091 ńȋwa
T092 ńȉba
T093 ńȋva
T094 ńȋwa
T095 nȉwa
T096 ńȋwa
T097 ńȋwa; ńȋva; pȗəĺe; ȋva;

ˈńiːva
T098 nȋwa
T099 nȋwa
T100 ȋva
T101 ȋva; ˈiːva
T102 ńȋwa; ȋva; ˈńiːva
T103 plȃnta
T104 nȋwa
T105 ńȋva
T106 ńȋwa
T107 ńȋa
T108 nȋva
T109 ńiwa; ńȋva; nȋva
T110 ńȋva
T111 ȋva
T112 oγrȃdä; ˈnivä
T113 ˈńiːva
T114 ˈńiːva
T115 ˈiːva
T116 ńȋwa
T117 ńȋwa; ńȋva
T118 ńȋva; ńȋva
T119 ńȋwa
T120 ńȋwa
T121 ńȋwa
T122 ńȋwå
T123 ńȋva
T124 ńȋwa
T125 ńȋwa
T126 ńȋwa
T127 ńȋwa
T128 nȋva
T129 nȋwa; nȋva
T130 nȋva
T131 nȋwa

T132 ńȋwa
T133 nȋwa; ȋva; ńȋva
T134 ńiva
T135 ńȋwa
T136 ȋva; ˈniːva
T137 ńȋva; ȋva
T138 ńȋva
T139 ńȋwa
T140 nȋwa
T141 nȋwa
T142 nȋva
T143 nȋwa
T144 nȋva
T145 ńȋwa
T146 nȋva
T147 ńȋwa
T148 ńȋwa; iva [!]; ˈńiːva
T149 ńȋva; ńȋva
T150 ńȋwa
T151 ńȋwa
T152 ńȋva
T153 ńȋwa
T154 ńȋva
T155 ńȋwa; ȋva; ˈńiːva
T156 ˈńiːva
T157 ńȋwa
T158 ńȉa; ˈnẹːwa
T159 na; ˈnẹːwa
T160 na
T161 ńȉwa; nȋa
T162 nȉwa
T163 nȉwa, nȉa
T164 nȉwa
T165 nȉwa
T166 nȉwa; nȉa; ˈniwa
T167 ˈniwa
T168 nȉwa
T169 nȉwa; nȉa; nȉa; nȉwa, lȋxa
T170 nȋwḁ; nȋwa
T171 nȋwa
T172 nȋwa
T173 nìwà [!]
T174 lxa
T175 lxa
T176 a; íːva
T177 nwa
T178 nȉva
T179 ˈniva
T180 nȉva
T181 nȋwa; ˈniva
T182 ˈniva
T183 nȋwa
T184 nȋva
T185 nȉva
T186 nwa
T187 nȋwa; nȋva; nȉva; nȋva
T188 nȋwa
T189 nȋwa
T190 nȋwa
T191 nwa; nìva
T192 nwa; níːwa
T193 nwa; níva
T194 nwa
T195 nía
T196 ńíwa
T197 níva

T198 níwa
T199 níwa
T200 níwa
T201 níwa; níːa
T202 níwa; nǘa; nːa
T203 níwa
T204 níva
T205 níwa
T206 níwa; níwa
T207 níwa
T208 níwa; níwa; níva
T209 níwa
T210 níwa
T211 níwa; níwa
T212 níwa
T213 níːwa
T214 níwa
T215 níva
T216 níva
T217 níwa
T218 níːwa
T219 níwa
T220 nȋwa
T221 nȋva
T222 nȋwa
T223 nȋwa; ˈniːva
T224 nȋwa
T225 nȋwa
T226 nȋwe (Imn)
T227 nȋwa
T228 lxa, níwa
T229 nívḁ; nía, ía
T230 níva
T231 níwa; níwa
T232 nȋwa
T233 níva
T234 nȋwa; ńíva; níva; níva; níːva
T235 níva
T236 níva; níːva
T237 níwa
T238 níva
T239 níwa
T240 íva
T241 íwa
T242 níva
T243 íva
T244 níva; níva
T245 níva
T246 íva
T247 níva; níva; níva
T248 níva
T249 níva
T250 níwa
T251 níwa
T252 /; níːva
T253 íva
T254 íva, íva
T255 íva, íwa
T256 íva
T257 íva
T258 níva
T259 íva
T260 íva
T261 nva
T262 va; nːva
T263 níva

T264 níva; jíva
T265 íva
T266 íva
T267 níva; /
T268 íva
T269 íːva, íːva
T270 íːva
T271 níva
T272 íːva, jíːva, níːva
T273 níwa
T274 íwa
T275 /
T276 ːva [!]
T277 íːva
T278 ˈnːva
T279 nȉva
T280 /
T281 nȉva
T282 ˈniːva
T283 ˈńiːva
T284 ńȉva
T285 nȉva
T286 ńȉva
T287 nȉva
T288 nȉva
T289 nȉva
T290 ńȋva
T291 ńȉva; ńȉva
T292 ńȋva
T293 nȋva
T294 ńȉva
T295 nva
T296 nȋva
T297 nȋva
T298 ˈniːva
T299 ˈniːva, ˈiːva
T300 ȋva, ȋca
T301 nȋwa
T302 ȋva, ȋca
T303 jȋwa
T304 jwa; ˈiːva
T305 jȋva
T306 nwa
T307 ˈjiːva
T308 ˈjiːva
T309 ˈniwa
T310 nȋva
T311 nȉa; nȋa
T312 ȋva; nȉwa, nȉa
T313 ˈniwa
T314 ˈniva
T315 ȉwa
T316 nȉwa; nȉva; nȉva
T317 nȋwa; nva; ˈniva
T318 /
T319 nȋwa, ȋwa
T320 ȉwa
T321 nȉwa
T322 ȉva
T323 ȋva
T324 ȉva
T325 ȉwa
T326 jȋwa; ˈjiːva
T327 ȋva, ȋva
T328 jȋva
T329 nȋwa, slk

T330 /
T331 ȋva
T332 jȋva
T333 wa, wgon
T334 ȋva
T335 ńȋwa, iwa
T336 nȋwa
T337 ȋwa
T338 ȋva
T339 ȋvå
T340 ȋwa, słȗk
T341 ȗọgon, ĩwa
T342 ȋva
T343 nwa, ogn
T344 ĩwa
T345 /; ˈjiːva
T346 iwå
T347 ńȋwa, ọgȗn, ȋwa; jȋva
T348 ˈiːva
T349 ˈńiːva, ˈiːva
T350 jȋva
T351 va
T352 jĩwa
T353 ȋva
T354 ȉwa
T355 ˈiːva; nˈjiːva
T356 jȋva
T357 nȋwa
T358 ĩȋva
T359 jȋva; ȋva
T360 ˈniːva
T361 ˈjiːva, ˈniːva
T362 ȋva, jȉnva, nva
T363 xȋnwa, ȋnwa; nˈjiːva, ˈiːva 
T364 ˈiːva; /
T365 ˈiːva; /
T366 jȋva; /
T367 ˈiva; /
T368 jȋva; /
T369 ˈiːva; ˈiva
T370 jva; jva; ȉva
T371 ˈjiva
T372 ȉva; jȉva
T373 ȉva
T374 ȉva; ˈjiva
T375 ȋva
T376 jȉva
T377 ìva
T378 ˈjiva
T379 jȋva
T380 ˈjiːva
T381 jȉva; ˈjiːva
T382 ìva
T383 ˈńiːva
T384 ˈńiːva
T385 ȋva
T386 ȋv; ȋva
T387 ˈiva
T388 ȋvå; ńȋva
T389 ńȉvå
T390 ńȉva
T391 ńȉva
T392 ńȉva; ńȉva; ˈńiva
T393 ńȉva
T394 ńȉva
T395 ˈjiva

T396 ȉva
T397 ˈńiːva
T398 ńȉva
T399 ȉva
T400 ńȉva
T401 ˈńivå
T402 ˈniːva
T403 ńȋva
T404 ȉva; ˈńiva; ˈńiːva; ˈńiːva
T405 ˈńiva
T406 –
T407 ˈjiva
T408 ˈiːnva
T409 ˈjiːva
T410 ˈniːva
T411 ˈnia
T412 ˈniva
T413 nˈjiːve (Imn)
T414 ˈjiva; ˈiva
T415 ˈniːwa
T416 ńȋva
T417 ˈniva
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SLA V572.01 ‘leha’ (3/6)

T001 〈đəlícȁ〉
T002 ràskȁđ, đəlínȁ
T003 〈mȁ〉
T004 đalínc
T005 /
T006 prǥȁn
T007 prǥȁn
T008 /; próːgan
T009 /; íca
T010 /; /
T011 líəxȁ
T012 líᵊxà; lxȁ
T013 líᵊhà
T014 /
T015 lxà redk.
T016 laxȁ
T017 líᵊxà
T018 líᵊxà
T019 /
T020 /; ˈlaxa
T021 /
T022 〈lːxa〉, ʀːža
T023 /
T024 /
T025 /; /
T026 /
T027 〈zȃr〉
T028 lxa
T029 na lːxe [hnːj wzt] (Ted)
T030 ˈəʀsta
T031 bʀáːzda, 〈léːxa〉
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 brǻːzda, rìːža
T036 lxa
T037 láxa
T038 lxa
T039 lᵉxa
T040 lȇxa
T041 lxa
T042 〈lxa〉
T043 lxa; lxa
T044 lȋəxa
T045 lȇxa
T046 lȋxa
T047 lxa
T048 lxa
T049 ˈliexa
T050 lȋᵊxa; ˈliːəxa
T051 lȋᵊxa
T052 lȋəxa
T053 lȋexa, lȋəxa
T054 lȋᵉxa
T055 plȋᵊxa
T056 lȋ; lȋ
T057 lȋxa; lȋxa
T058 lȋxḁ; lȋxa
T059 lȋa; lȋa
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 lⁱxà
T065 líxà
T066 /

T067 lⁱxà; lixà; lixa
T068 lixà
T069 /
T070 líᵊxa
T071 〈lixa〉; lixà
T072 lx
T073 lixà
T074 lìẹxa, leˈxa
T075 lexȁ
T076 lixa; líᵃxà
T077 lixa
T078 lixa
T079 lixa
T080 lxa
T081 lixa
T082 ˈliːəxa
T083 lxa
T084 lxa
T085 lȇxa
T086 lxa
T087 ˈleːxa
T088 lxa
T089 lxa
T090 lxa; lxa; lxa
T091 lxa
T092 /
T093 /
T094 lxa
T095 lxa
T096 lxa
T097 lxa; lxa; lxa; lxa; ˈleːxa
T098 /
T099 /
T100 /
T101 rȃzuər; ˈliẹːxa
T102 lȋᵉxa; lxa; ˈleːxa
T103 lxa
T104 lⁱxa
T105 lȋəxa
T106 lȋᵉxa
T107 lȋxa
T108 lȇxa
T109 lȋᵊxa; lexa; lȋəxa
T110 lxa
T111 lxa
T112 lxä; ˈliexä
T113 ˈleːxa
T114 ˈliəxa
T115 ˈliẹxa
T116 lxa
T117 lȋexa; lȇxa
T118 lȋexa; lȋəxa
T119 lxa
T120 /
T121 lxa
T122 lxå
T123 lxa
T124 lxa
T125 lxa
T126 /
T127 lxa
T128 lȇxa
T129 lxa, lȇxca; lȇxa
T130 lxa
T131 łxa
T132 lxa

T133 łxa; lxa;; lȇxa
T134 lȇxa
T135 lxa
T136 lȅxa; ˈleːxa
T137 lȇxa; lxa
T138 lxa
T139 lxa
T140 lxa
T141 lⁱxa
T142 lȇxa, lȇxa
T143 lxa
T144 lxa
T145 /
T146 lȋəxa
T147 lxa
T148 lxa; lxa; ˈlḙːxa
T149 lxa; łxa
T150 lxa
T151 lxa
T152 〈lȇxa〉, lxa, lxa
T153 lȋxa
T154 lxa
T155 /; lxa; ˈlexa
T156 ˈlẹːxa
T157 /
T158 /; ˈlẹːxa
T159 lxa; ˈleːxa
T160 kṣ
T161 /; lxa
T162 /
T163 lxa
T164 lȋexa
T165 /
T166 /; lxa; ˈlexa
T167 /
T168 /
T169 lxa; lȋxa; lȋxa; lȋxa
T170 lȋₔxḁ; /
T171 lxa
T172 lxa
T173 lxa
T174 łxa
T175 lxa
T176 /; /
T177 lxa
T178 lxa
T179 lːxa
T180 lⁱxa
T181 lxa; lːxa
T182 lːxa
T183 /
T184 lxa
T185 lxa
T186 lxa
T187 lxa; lxa; /; lxa
T188 /
T189 /
T190 lxa
T191 lxa; lxa
T192 /; lːxa
T193 lxa; lxa
T194 lxa
T195 /
T196 /
T197 lxa
T198 lxa

T199 grda
T200 ×
T201 lxa; 〈ozàːra〉
T202 /; ×; níːca
T203 /
T204 〈lga〉, 〈šrȃnga〉
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 lxa; lxa; lxa
T209 lxa
T210 lxa
T211 /; /
T212 kr
T213 lːxa
T214 lxa
T215 /
T216 lxa
T217 /
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈzẹːvəŋk
T224 kr
T225 /
T226 /
T227 /
T228 lxa
T229 léxḁ; lxa, krȅ
T230 léxa
T231 ×; łéxa
T232 grⁱda
T233 lxa redk., lxa, 〈ledína〉
T234 γrⁱda, 〈lⁱxa〉; łxa; /; /;

lːxa
T235 láxa
T236 〈Lxa〉; 〈láːxa〉
T237 lxa, γrⁱda
T238 ×
T239 lᵉxa
T240 /
T241 lxa
T242 lxa
T243 /
T244 /; 〈rbər〉, 〈brk〉, 〈płxa〉
T245 lxa
T246 /
T247 /; /; láxa
T248 flíka, rip, postȃt
T249 lxa
T250 krȅ
T251 krȅ
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 léxa
T256 /
T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 zíẹənk
T262 łxa; /
T263 /

T264 /; /
T265 krȅ
T266 /
T267 [an] krȁ; lixa
T268 ×
T269 lːxa
T270 dːčək, dc
T271 ×
T272 /
T273 /
T274 léxa
T275 /
T276 ugàːu [!], flèk
T277 léːxa
T278 /
T279 plȇxa
T280 /
T281 /
T282 gˈreːda
T283 gˈreːda
T284 /
T285 lxa star., nȉvica
T286 /
T287 /
T288 /
T289 nȉva
T290 /
T291 /; /
T292 ńȋva
T293 grda
T294 /
T295 płas
T296 /
T297 lȋəxa
T298 ˈleːxa
T299 /
T300 ×
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; /
T305 ×
T306 ×
T307 /
T308 /
T309 ˈvọːska ˈniwa
T310 ×
T311 usrdək; lxa
T312 /; grida
T313 ˈlėːxa
T314 /
T315 /
T316 grȇda; /; /
T317 /; 〈brȃzda〉; ˈlẹːxa
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 lȅxa, vgan
T323 lxa
T324 ×
T325 /
T326 grda, lxa; /
T327 lxa
T328 ×
T329 /

T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 slk, ogn
T336 lxa
T337 grȋeda
T338 lxa, kpšeŋk
T339 lȇxa
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 gon
T347 /; /
T348 〈vaˈrẹːnka〉
T349 sˈlọːk
T350 ks
T351 brzda, gun
T352 lxa
T353 lȁxa
T354 /
T355 ˈlaːxa; 〈ˈzåːre〉
T356 /
T357 lxa
T358 ugna
T359 lxa; /
T360 ˈleːxa
T361 ˈleːxa
T362 lȁxa
T363 lxa; ˈleːxa
T364 ˈliẹxa; /
T365 /; /
T366 grda; /
T367 /; /
T368 /; /
T369 /; ˈleha
T370 postȁt, gon; grda; grda
T371 ˈpọstat
T372 pọstȁt, gn; /
T373 pstat
T374 pọstȁt; /
T375 〈lša〉
T376 gọn, slg
T377 ọgùn, pọstàt
T378 sˈlọg
T379 /
T380 /
T381 〈lša〉; gˈrẹːda
T382 /
T383 oˈgọːn, sˈlọːk
T384 gˈrẹːda
T385 grda
T386 /; /
T387 /
T388 pståt; /
T389 /
T390 /
T391 /
T392 pȍstat; ×; ×
T393 pstat
T394 pȍstat, ȍgon
T395 ˈọgun, ˈpọstat

T396 pȍstat, ůgȍn
T397 f ˈliːka
T398 /
T399 gon
T400 /
T401 ˈńivica
T402 ˈpọːstat
T403 ńȉva, slȍk
T404 grda; gˈrẹda; /; gˈrẹːda
T405 〈gˈrȧːdac〉
T406 –
T407 /
T408 /
T409 /
T410 ˈpaːs ˈniːve
T411 〈ˈlẹːxa〉, 〈pˈlẹːxa〉
T412 ˈlẹːxa
T413 ˈlẹːxa
T414 /; /
T415 ˈliːəxa
T416 grda
T417 /
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SLA V286.02 ‘plug – splošno’ in ‘enojni plug’ (3/7)

T001 đr
T002 đr
T003 đr, púǥ
T004 đr
T005 đr
T006 đraƀ
T007 đraȗ
T008 drewȗ; dréːc
T009 drəȗ; dȗ
T010 [s] púːham (Oed); enːjni

pùːx knj., pùːx
T011 pȗh, đṙaȗ
T012 pȗx; pȗx
T013 /
T014 pˈwuh
T015 pȗx
T016 px
T017 oṙáò
T018 púx
T019 px
T020 /; ˈpəx
T021 /
T022 ˈpux; ta máːjxən ˈpux, pˈluγ
T023 ˈpəx
T024 px
T025 ˈpəx; /
T026 pȕx
T027 ọrá
T028 horá
T029 ləsːn ráːw
T030 ʀáː
T031 meʀˈjasc, xàːba
T032 flȗᵊx nov.
T033 flx; flȗᵊx
T034 ×
T035 flùːx
T036 pȕx, urə
T037 pȕx star.
T038 /
T039 ȅnder
T040 bȉndar
T041 pȕx
T042 /
T043 mərȃsc; plȕk, plȕh, rȃo
T044 px
T045 plx
T046 mərȃsc, plx
T047 plx
T048 plk, mərȃsẹc
T049 /
T050 plȕk; pˈlux
T051 plȗx
T052 plȕx
T053 plȕk
T054 plȕk
T055 plk
T056 ȃrǯin; ȃrǯinḁ
T057 /; /
T058 /; ×
T059 wȃrǯina; ȃrdžina
T060 〈trebiatrìːća〉
T061 arȃtro privz.
T062 ×
T063 arǯinòːn
T064 drewᵘ, orálò
T065 ×

T066 urálò, dərȗ, drəȗ
T067 ×; flȕox; /
T068 dərrȗ
T069 drw
T070 drewȗᵊ
T071 drewúo; drow, drew
T072 drəúə [!]
T073 dər
T074 drevùo
T075 drevȗo star., arȃtro
T076 orálò, dərwȗo; plȗx, orálò
T077 drevȗa
T078 drevȗo, šučadr
T079 arȃtro
T080 drev
T081 drevȗo
T082 drəˈvuːə
T083 drewȗo, šupȋl
T084 dərw
T085 drevu
T086 dərwȗo
T087 dreˈvuəː, šaˈpiːn, ˈmaːjxno

dreˈvuəː, pˈluːx
T088 drəvȗə zə rət
T089 drewᵘ
T090 drew; dreȁ; drewȏ
T091 dərw
T092 drewȗo
T093 drewȕọ, dərwȕọ
T094 dərwȗo
T095 drewȗᵒ
T096 drewȗ
T097 drewȕᵒ; drevȗo; plȗx;

drvȗə; dreˈvuə
T098 dre
T099 drewȗ
T100 drəvȗə, obračaľnik [!]
T101 drevȗə; dərˈvuọː
T102 drewȗᵊ; plȗx; dreˈvuə
T103 drevȗə
T104 dərwȗ, dərv redk.
T105 dre, šelcedȗər
T106 drewȗᵊ
T107 drwu
T108 /
T109 dərwȗ; drev, drəvȗ; dərvȗ
T110 dərvȗ
T111 dr
T112 orȃluö [!], drevȕ; əˈralä
T113 uˈraːla, drəˈwuː
T114 pˈluːx, dərˈvuː
T115 pˈłəːx
T116 płx
T117 dərwȗ; plx
T118 płx; plȗx
T119 plx
T120 plx
T121 plx
T122 plx
T123 plx
T124 plx
T125 plx
T126 plx
T127 drwȯ, plȗx
T128 dərvȗ za ȃrat
T129 drewȗ, plȗx; drvȗ [!]

T130 plx
T131 drewȗ
T132 płȗx, dərwȗ
T133 drewȗ; plx; dərȗ
T134 drvȗ
T135 drewȗ, dərwȗ
T136 dvȗ; /
T137 plȗx; plȗx
T138 plx, dərvȗ
T139 dərwȗ
T140 dərwȗ
T141 dərwȗ
T142 drəvȗ
T143 dərwȗ
T144 drvȗ
T145 drwȗ
T146 drvȗ
T147 drewȗ
T148 dərw; dərvȗ; derˈvuː
T149 dərvȗ; dərvȗ
T150 dwȗ, plx
T151 dwȗ
T152 plx
T153 plȗx
T154 plx
T155 dərwȗ, płȗx; płx; dərˈvuː,

płyːx
T156 pˈluːx, pˈləːx star.
T157 dwȗ
T158 drew; /
T159 plȕx; driˈwoː ẓa waˈraːt
T160 dr
T161 draw; drȏ
T162 draȗ
T163 drewȗ
T164 drȗo
T165 drȗ
T166 drȗ; drȗ; dˈruː, ˈsaːmc
T167 dˈruː
T168 dr
T169 płȗx; płȕx; plȕx; plȕx
T170 drȍ; dr
T171 dr
T172 plȗx, dr
T173 drȗ
T174 drəȗ
T175 drȗ
T176 driȗ; driùː
T177 drwȗ
T178 dr
T179 ˈenȯːjn dˈre
T180 dr
T181 dr; dˈre
T182 dˈre
T183 dr
T184 dr
T185 driv, dri
T186 dar, driw
T187 dərw; plȗx, dərv; dərv;

dərv
T188 drw
T189 dərw, plȗγ
T190 drew
T191 dṙw, plȗγ; énobrȃzdən

drev
T192 drw; dərwː

T193 plȗγ, drw; drev
T194 drw
T195 dərȏ
T196 dərw
T197 plȗx, dərv
T198 dərw
T199 plȗx, dərw
T200 dərv
T201 plȗx; plùːk
T202 plȗg; plȗk; dʀeː, plùːk
T203 drew
T204 dərv, áfx dərv
T205 urá
T206 dərw; dərw, sáməc
T207 rá, dərw
T208 dərw; plȗx; plȗx, dərv
T209 dərw
T210 dərw
T211 dərw; drəw
T212 dərw
T213 enobráːjzdən drəwòː, plùːγ,

drəwòː
T214 drəvȗ
T215 drəv
T216 dərwȗ
T217 plȗx, sámc
T218 drəwː
T219 drəw
T220 dərw
T221 plȗk, dərvȏ, drivȏ
T222 dərw
T223 drew; driˈwọː, pˈluːx nov.
T224 dərw
T225 dərw
T226 dərw
T227 drew, sȃmc
T228 dərȗ
T229 dərȗ; dərȗ
T230 plȗx
T231 dərȗ; dərȗ
T232 drwȗ
T233 dərvȗ
T234 plȗx; płúx, dwȕ; plȗx,

dərvú, dərvíeščək; dərvȗ,
plȗx, plȗk; dərvúː

T235 dərvȗ
T236 dərvȗ; dərvùː
T237 płȗk
T238 dərvú
T239 dərȗ, dərvȗ
T240 dərvȗ
T241 dərwȗ, plȗk nov.
T242 dərvȗ
T243 dərvína
T244 dərȗ; drvȗ [!]
T245 dərwȗ
T246 dərvína
T247 dərȗ; dərȗ; plúk, drevú
T248 dərȗ
T249 plȗk
T250 drəwȗ, plȗk
T251 dərwȗ, drəwȗ
T252 /; dərùː, ləsìẹn plùːk nov.
T253 dvȗ
T254 dərȗ
T255 dərȗ

T256 dərȗ
T257 dərvȗ
T258 dərvȗ
T259 dərvȗ
T260 dərvȗ
T261 dər
T262 dərȗ; dərvː
T263 dərȗ
T264 płȗk; drevȗ, plȗk
T265 dərȗ
T266 dərȗ
T267 dərv; dərvȗ
T268 plȗk
T269 drevùː
T270 drevùː
T271 plȗk
T272 plːk, dərvː
T273 plȗk
T274 plȕk
T275 darː star.; dərː; pˈlk
T276 plːk
T277 pˈlək
T278 pˈlːk
T279 lẹsȋənu drvu
T280 pˈluk, dˈrvu
T281 dru
T282 dˈrivuː
T283 dˈrėvuː
T284 drvo
T285 drvȯ
T286 plx
T287 płȕk
T288 plȕx
T289 płȕk
T290 pȗg
T291 pȕg; płȕg
T292 płȕg
T293 plk
T294 płk
T295 plk
T296 płk
T297 plȗk, sȃmc
T298 pˈluːžna
T299 pˈluːk
T300 plȗk, rȃča, drȗ
T301 plȗk
T302 plȗk
T303 plȗk
T304 plx; pˈluːk
T305 plk, plk
T306 plk, płȗk
T307 ˈeːnobˈråːzd pˈłuːk
T308 płˈuːk
T309 ˈraːlə, pˈsica
T310 kȗzla
T311 płȕk, drwə; drə, kȗzła
T312 plȗg, drivə; płȗk, drwə
T313 pˈłuk, dˈriẹwə
T314 dˈreːvə
T315 drwə
T316 plȕk, drvə; plȕk, drvo;

drvọ
T317 dərw, plȗγ; plȗg, dərv;

pˈluk
T318 dərwȏ
T319 dre, plȗk

T320 /
T321 plȗk
T322 plȕk
T323 plȕk
T324 plȕk
T325 plȕk
T326 plȗk; pˈluːk
T327 plȗk
T328 plȗk
T329 plȗk
T330 plk
T331 plȗk
T332 plk, navd plk
T333 plȗk
T334 plk
T335 plȗk, orȃlu, drwu
T336 plȗk
T337 plk
T338 plk, ȃnfaxter
T339 plk, ȃnfxer, ȃnfxter
T340 plk
T341 płk
T342 płek
T343 płk
T344 plȗk
T345 plk; ˈäːjnfaxer
T346 plk
T347 plk; plk
T348 plk; pˈlẹːk
T349 naˈvåːdn pˈłäk
T350 plk
T351 plk
T352 płȕk
T353 plȗk, mḁrsc star.
T354 plȕk
T355 pˈluːk; pˈluːk, pˈlək
T356 plȗk
T357 plȕk
T358 plȕk
T359 plȗk; plȗk
T360 pˈluːk
T361 pˈluːk
T362 plk, plk
T363 plk; ˈaːjnˈfọːs pˈluːk
T364 änˈfọːxni pˈlüːk; pˈlüːk,

ˈaːjnˈfọːxni pˈlüːk
T365 pˈlk; pˈlːk, ˈaːjnˈfọːxni

pˈlüːk
T366 plk; pˈlüːk, ˈaːjnˈfọːx

pˈlüːk
T367 pˈlüːk; pˈlük
T368 plk; pˈlük
T369 pˈlüːk; pˈlüˑk
T370 plg; plk; plk
T371 pˈlük
T372 plk; plk
T373 plk
T374 plg; pˈlük
T375 plȕk
T376 plk
T377 plǜk
T378 ˈeːnobˈrọːzdn pˈlük
T379 plk
T380 pˈlüːk
T381 plg; ˈäːnobˈraːzdnẹ pˈlüːk
T382 plùg

T383 pˈluːk
T384 ˈeːnobˈråːzn pˈĺuːk
T385 pḻȗk na ȇno dȇsko
T386 ognskȉ plk; plk, ognski

plk
T387 pˈlük
T388 plk; plk
T389 plg
T390 plk
T391 plk
T392 plk; plk; pˈlük
T393 plk
T394 plk
T395 pˈlük
T396 plk
T397 pˈlük
T398 plk
T399 plk
T400 plg
T401 pˈlük, pˈlüšna ˈkọːcå
T402 pˈlüːk
T403 plk
T404 plg; pˈlük; pˈlüːk; pˈlüːk
T405 pˈlük
T406 –
T407 pˈluːk
T408 ˈeːnobˈråːzdni pˈlüːk
T409 pˈlek, osiˈpåːč
T410 dˈrẹːvu
T411 ˈsaːmc, ˈaːjnfaxt dˈreu redk.
T412 pˈluk
T413 pˈluːx, pˈluːx od žeˈlẹːza,

dˈrẹːvọ
T414 pˈlük; pˈlük
T415 pˈluːx
T416 drȉvu
T417 dˈrevu za ˈoːrḁt, dˈrevu na

ˈano bˈraːzdo
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Legenda

plug – splošno in enojni plug
SLA V286.02
3/7

偕 plug
凖 navaden/navadni plug
净 obračalni plug
凃 ajnfohen/ajnfohni plug
凊 enobrazden/enobrazdni plug
凢 enkratna BZ s plug z LP
几 enkratna BZ s plug z DP
冠 plužnja
幕 drevo
忇 enobrazdno drevo
応 enkratna BZ z drevo z LP
忒 drevo za orati
忚 drevo na eno brazdo
徠 enkratnica z drev-
摕 drvina
恕 ralo
憠 leseno ralo
払 oral-

掠 orača
噕 merjasec
栁 samec
威 obračalnik
私 kuzla
刁 flug
翁 ajnfaher
绁 anjfahter
氁 vardžina
涠 vardžinon
縁 aratro
昁 vender
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V286(b).01 ‘dvojni plug’ (3/8)
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SLA V286(b).01 ‘dvojni plug’ (3/8)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; ×
T009 /; /
T010 /; /
T011 đṙaȗ
T012 /; /
T013 púx
T014 /
T015 /
T016 /
T017 px
T018 púx
T019 px
T020 /; /
T021 /
T022 ta wːčji ˈpux
T023 oʀáːə
T024 /
T025 /; ʀáː
T026 /
T027 /
T028 horá
T029 mərjáːsc
T030 ʀáː
T031 ʀáː
T032 urə
T033 /; /
T034 flùːx
T035 oráːu
T036 mərjsəc
T037 bndər
T038 mərsəc, ndar
T039 ọrȁu
T040 melti, mərjȏsc
T041 mərjsc
T042 mərjȃsc
T043 mərȃsc; /
T044 mərȃsəc
T045 tpž plȍx, mərasəc [!]
T046 mərȃsc
T047 mərjȃsec
T048 plk, mərȃsẹc
T049 pˈlux
T050 plȕk; /
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; ×
T059 ×; /
T060 /
T061 /
T062 ×
T063 arǯìːna
T064 orálò
T065 ×
T066 /

T067 ×; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; drew, drow
T072 /
T073 /
T074 sapìːn
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 drəˈveːs
T083 ərdzenn
T084 dərw
T085 sačadur
T086 dərwȗo
T087 veˈliːko dreˈvuəː, sočəˈduːər,

dˈvoːbˈraːzni pˈluːx, dreˈvuəː
T088 /
T089 /
T090 /; /; /
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; oboˈraːnik
T098 /
T099 /
T100 drəvȗə zə lȋəxə, drəvȗə zə

obȗərət
T101 /; dərˈvuọː
T102 drevȗə; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 drewȗᵊ
T107 drwu
T108 ×
T109 /; /, drevȗ; /
T110 /
T111 /
T112 /; drəˈvu
T113 uˈraːla nə dˈvaː ˈleːməža
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 płx; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 dərvȗ za ȃrat
T129 /; /
T130 /

T131 /
T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; dreˈvuː
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 ubrəčȃlnik
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 dərw; dərvȗ; derˈvuː, pˈlyːx
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; /; /
T156 pˈluːx, pˈləːx star.
T157 /
T158 /; /
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 drȗo
T165 /
T166 /; /; ˈduọpxar
T167 ˈduọpler
T168 /
T169 /; /; plȕx z dȅmi klȉni; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 dr
T179 /
T180 /
T181 /; tuplar
T182 tùọplar
T183 /
T184 dr
T185 tplar
T186 /
T187 /; /; tpəlt dərv; ta tpəlt

dərv
T188 /
T189 plȗγ
T190 /
T191 /; plȕg, dvbrȃzdən
T192 /; /
T193 /; tplar
T194 /
T195 /

T196 /
T197 /
T198 tplar
T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; /; tːplaʀ
T203 drew
T204 tplar
T205 /
T206 /; tplar
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 dˈwobráːjzdən drəwòː
T214 /
T215 /
T216 /
T217 roγáč
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; driˈwọː
T224 /
T225 /
T226 /
T227 tplar
T228 /
T229 /; /
T230 /
T231 /; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; /; /; dərvúː
T235 ×
T236 /; /
T237 /
T238 /
T239 /
T240 abračȃlnk
T241 dərwȗ
T242 /
T243 /
T244 /; túpler
T245 /
T246 /
T247 /; /; túplar
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; dvòːjni plùːk
T253 /
T254 /
T255 obračȃlnik nov.
T256 na dvȇ brázde dərȗ
T257 /
T258 dərvȗ
T259 dərvȗ
T260 dərvȗ
T261 kúọkla

T262 /; dərvìẹščək
T263 /
T264 /; płȗk
T265 dərȗ
T266 dərȗ
T267 /; /
T268 plȗk
T269 drevùː za áːrke, drevùː za

kəmpir
T270 /
T271 /
T272 plːk
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 áːrkar
T277 /
T278 ugreˈbaːč
T279 žẹlȇznu drvu
T280 /
T281 /
T282 /
T283 ×
T284 /
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 tȗəplər
T298 pˈluːžne (Imn)
T299 oˈraːča
T300 rȃča
T301 /
T302 orȃča
T303 worȃča
T304 /; oˈraːča
T305 /
T306 /
T307 dˈvåːbˈråːzd pˈłuːk
T308 /
T309 pˈluk
T310 /
T311 /; /
T312 kȗzla; kȕzła
T313 pˈłuk
T314 pˈłuk
T315 /
T316 drvə; ×; /
T317 /; /; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 plȕk
T325 /
T326 /; /

T327 /
T328 marjsec
T329 /
T330 orȃča
T331 /
T332 marjsec
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 tuplȋnšek
T339 toplk
T340 /
T341 /
T342 płek
T343 /
T344 /
T345 /; ˈtọːpler
T346 /
T347 /; plk
T348 /; ˈaːng
T349 obraˈčåːln pˈłäk
T350 plk
T351 tȗplr
T352 mərjsc
T353 mḁrsc star.
T354 /
T355 pˈluːsca; pˈluːšca
T356 plȗk
T357 /
T358 /
T359 /; xaȋfpluk [!]
T360 /
T361 pˈluːk
T362 /
T363 /; pˈluːk
T364 ˈtọpš pˈlüːk; ˈtoːpšni

pˈlüːk
T365 ˈtoːpšni pˈlüːk; ˈtoːpšni

pˈlüːk
T366 /; ˈtoːpš pˈlüːk
T367 /; /
T368 /; ˈtoːpšn pˈlük
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 /
T372 /; dvobrzdn plk
T373 /
T374 /; /
T375 ×
T376 /
T377 /
T378 dˈvabˈrọːzdni pˈlük
T379 /
T380 dvobˈrọːznẹ pˈlüːk
T381 /; dˈvọːbrazdnẹ pˈlüːk
T382 /
T383 platˈniːčår
T384 dˈvọːbˈråːzn pˈĺuːk
T385 pḻȗk na dvȇ dȇske
T386 ožȉski plk [!], ȃznė plk,

tplešnė plk; lȃzni plk
T387 pˈlük
T388 /; /
T389 /

T390 /
T391 plk
T392 /; /; usiˈpaːč
T393 /
T394 /
T395 ×
T396 plk
T397 obraˈčaːlnẹ pˈluːk
T398 /
T399 plk
T400 /
T401 ȯbraˈčȧːlni pˈlük
T402 /
T403 /
T404 plg na dvȃ tȃla; pˈlük na

dˈvaː ˈtaːla; pˈlüːk; pˈlüːk na
dˈvaː ˈtaːla

T405 ×
T406 –
T407 pˈluːk
T408 ˈduːpľak, dupˈľåːk,

dˈvoːbˈråːzdni pˈlüːk
T409 pˈlek
T410 dˈrẹːvu na ˈduːplọ
T411 ˈduplak
T412 /
T413 pˈluːx
T414 /; pˈlük
T415 /
T416 /
T417 dˈrevu na dˈvẹː bˈraːzde,

kėˈpičnu dˈrevu nov.
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Legenda

dvojni plug
SLA V286(b).01
3/8

偕 plug
凊 obračalni plug
凃 dvobrazdni plug
兡 topelŠen/topelŠni plug
凢 enkratna BZ s plug z LP
几 enkratna BZ  s plug z DP
冠 enkratnica s plug-
幕 drevo
応 enkratna BZ z drevo z LP
忒 drevo na dve brazde
忚 enkratna BZ z drevo z DP
徠 enkratnica z drev-
恕 ralo
払 oralo
捐 oralo na dva lemeža
戁 orača

掠 oboralnik
噕 merjasec
威 obračalnik
私 dupljak
擬 enkratnica z dopl-
攩 topler/toplar
斠 enkratnica s topl-
昁 Vender
刁 flug
樁 solčador
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V286a.01 ‘ralo’ (3/9)
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SLA V286a.01 ‘ralo’ (3/9)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; dréːc
T009 /; dȗ
T010 /; kultivàːtaʀ privz.
T011 /
T012 oṙáò; oráȍ
T013 oṙáò
T014 /
T015 ṙáò
T016 oṙáò
T017 oṙáò
T018 ọṙáò
T019 əṙá
T020 /; ʀáːwə
T021 /
T022 oʀáːə, oʀáː
T023 əʀáːə, oʀáːə
T024 ṙá star.
T025 ʀáː; ubáːrjoc
T026 rá
T027 /
T028 hlfátər, obȃrac
T029 ráːw
T030 ʀáː
T031 meʀˈjasc
T032 wṙə
T033 wṙə star.; uṙwə star.
T034 uróːə
T035 oráːu
T036 urə
T037 orə
T038 urə
T039 orȁu
T040 rȏə
T041 /
T042 rȃo
T043 /; /
T044 /
T045 rȃo
T046 /
T047 /
T048 /
T049 f ˈlieg; aˈraːlọ
T050 mərjsəc; /
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 ×
T063 arǯinòːn
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 ×; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; arálò
T072 /
T073 /
T074 ˈšak
T075 /
T076 /; orálò
T077 /
T078 /
T079 /
T080 saˈki (?)
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 šapȋn
T086 /
T087 šaˈpiːn
T088 sučədȗər
T089 /
T090 /; /; /
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; rȃlo; dreˈvuə
T098 /
T099 /
T100 drəvȗə
T101 /; ×
T102 /; orȃlo; ˈraːlo
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; ralu [!]
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; usipȃnik
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 dərvȋəsce
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; ˈraːłu
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; /; ˈraːłu star.
T156 ×
T157 /
T158 /; /
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; /
T167 /
T168 /
T169 /; /; 〈brȃna〉; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 /
T179 oˈkopaːŋk
T180 ×
T181 /; dˈrečk
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; /; dərv; ×
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; okopȃvənk, rálo star.
T192 /; /
T193 /; /
T194 /
T195 /
T196 /
T197 /
T198 zagrebàč, usepȃunik

T199 /
T200 /
T201 /; plùːk
T202 /; plȗk; plùːk
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; osipáč
T207 /
T208 /; /; rá
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 /
T217 /
T218 kupàːwənk, sipàːwənk
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; driˈwọː
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; /
T230 dru
T231 /; rǻłə privz.
T232 /
T233 /
T234 /; /; rálu privz.; /; dərvúː,

dərvièščẹk
T235 dərvȗ
T236 /; rǻːlu star.
T237 /
T238 /
T239 /
T240 dərvščk
T241 dərvȋeščk
T242 ×
T243 /
T244 /; /
T245 /
T246 /
T247 /; /; drevú
T248 /
T249 rá
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 ×
T256 dərȗ
T257 /
T258 /
T259 /
T260 dərvȗ
T261 dərvíẹščək
T262 /; /
T263 /

T264 drəvȗ; rá
T265 /
T266 /
T267 /; járk
T268 dər
T269 drevùː za kəmpir
T270 /
T271 dərȗ
T272 /
T273 /
T274 /
T275 pˈlk za gréːbat
T276 /
T277 ráːł
T278 /
T279 ×
T280 dreˈvọː
T281 /
T282 /
T283 ˈraːlo
T284 drfce
T285 /
T286 /
T287 /
T288 rȁlica
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 rȃl
T298 /
T299 /
T300 /
T301 /
T302 ×
T303 /
T304 /; usiˈpaːlnik
T305 /
T306 /
T307 /
T308 ogriˈjåːč
T309 /
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; ×; rȃłọ
T317 /; /; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 ×
T325 /
T326 /; ˈkoːce
T327 /
T328 ×
T329 /

T330 /
T331 rl
T332 ọgreblnik
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 /
T339 /
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; skoˈpaːč
T346 /
T347 /; /
T348 ugrẹˈbåːč
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 /
T354 /
T355 /; ×
T356 ×
T357 /
T358 /
T359 /; rȃsar, kartfrudar
T360 /
T361 osiˈpaːnik
T362 /
T363 /; ˈraːlo, ˈxọːlpˈcuːk pˈluːk,

pˈluːk
T364 izroˈvaːč redk.; leˈsẹːni pˈlüːk
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 /; /
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 /
T372 /; osipč, dbač
T373 /
T374 /; /
T375 ọsipč
T376 /
T377 /
T378 zagreˈbọːč, liˈsẹːn pˈlük
T379 /
T380 ogrẹˈbọːč, pˈlüːk
T381 /; osiˈpåːč
T382 /
T383 ×
T384 ×
T385 ×
T386 plk [za krompír koptė]; /
T387 ×
T388 /; bražàr
T389 /
T390 /
T391 /
T392 /; /; ˈraːlu
T393 /
T394 /

T395 /
T396 /
T397 šaraˈbọːlnẹk
T398 /
T399 /
T400 /
T401 /
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 osiˈpoːč, dˈroːpoč
T408 /
T409 ×
T410 /
T411 /
T412 ˈraːło
T413 ×
T414 /; /
T415 oˈroːlọ, f ˈliːəg, pˈluːx
T416 /
T417 /
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偕 ralo
冠 ralica
剕 oralo
判 obarjalec
噕 drevo
埗 drevo za krompir
嘦 drevešček
垠 enkratnica z drev-
币 plug
忕 leseni plug
応 holpcug plug
忚 plug za grebati
怢 osipač
怠 osipalnik

樁 okopalnik
擹 zagrebač
擺 ogrebač
斠 ogrebalnik
昁 merjasec
氁 šapin
渁 fligelj
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V287.01 ‘lemež’ (3/10)

56

SLA V287.01 ‘lemež’ (3/10)

T001 đȋla
T002 đȋla
T003 /
T004 nšč
T005 lma
T006 lmȁž
T007 lmȁž
T008 lmẹš; lːmeš
T009 lmš, tkà; lmeš
T010 /; /
T011 lamȁž
T012 /; lamȁš
T013 oṙȃnek
T014 /
T015 lamàž
T016 lamȁž
T017 lamȁš
T018 lamž
T019 lamàž
T020 /; xáːba
T021 /
T022 /
T023 /
T024 lmež
T025 /; /
T026 /
T027 rȃnq
T028 rȁq
T029 /
T030 /
T031 /
T032 urnəq
T033 /; /
T034 mùːlplːx
T035 mùːlplːx, merjǻːsc
T036 lȋᵊməš, rnik
T037 orȁnə
T038 rnik
T039 rȃnk
T040 limeš
T041 lmeš
T042 rȁnek, lmežek
T043 lmeš; /
T044 lmš
T045 lȇmež
T046 lmẹš
T047 lȇmeš
T048 lmẹš
T049 ˈlemeš
T050 lmeš; ˈleːmeš
T051 lmeš
T052 plȕžni lmeš
T053 /
T054 lȋemeš
T055 lȋᵊmš
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 ×
T063 /
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 ×; lemš; lēmèš
T068 lemš
T069 ləmš
T070 lməš
T071 lemž; lemèž
T072 líəməš
T073 lməš
T074 leméːš
T075 /
T076 lmȅš; lopáta
T077 /
T078 lemš
T079 lemš
T080 leˈmeš, lmeš
T081 lemš
T082 /
T083 lmeš
T084 lmeš
T085 lȇmeš
T086 lmeš
T087 ˈleːmeš, čərˈtaːlo
T088 lmeš
T089 lmeš
T090 lmeš; lmẹš; lmeš
T091 lmeš
T092 lmeš
T093 lmẹš
T094 lmeš
T095 lmeš
T096 lmeš
T097 lmeš; lmeš; lmeš; lmeš;

ˈleːmeš
T098 lmeš
T099 lȇmeš
T100 lȋəməš
T101 lȇməš; ˈliẹːməš
T102 lȇməš; lməš; ˈleːmeš
T103 lmeš
T104 lⁱmeš
T105 lȋemeš
T106 lmš
T107 lməš
T108 /
T109 lⁱməš; liməš; lməš
T110 lməš
T111 lməš
T112 žrt; lˈjäməš
T113 ˈleːməš
T114 ˈläːməš
T115 ˈłəːməš
T116 lmeš
T117 lmeš; lȇmeš
T118 /; lməš
T119 lmẹš
T120 lmeš
T121 lməš
T122 lmȧš
T123 lmaš, lmaš
T124 lmeš
T125 lmaš
T126 lməš
T127 lmeš
T128 lȇmeš
T129 lmeš; lȇmeš
T130 lȋəməš
T131 lⁱmš

T132 lmeš
T133 lmš; lmš; lȇməš
T134 lmš
T135 lmeš
T136 limš; ˈleːmiš
T137 špȇč, pȗnta; /
T138 lȇməš
T139 lmeš
T140 lⁱmš
T141 lⁱmš
T142 lȅməš
T143 lmš
T144 lmẹš
T145 /
T146 lmeš
T147 lmš
T148 lmẹš; lȇmeš; ˈleːmeš
T149 lmeš; lmeš
T150 lmeš
T151 lmeš
T152 lmeš
T153 lmeš
T154 lmeš
T155 lmẹš; lȋəmeš; ˈleːməš
T156 ˈleːmeš
T157 lmeš
T158 lmeẓ; ˈlemeṣ
T159 lmaẓ; ˈleːmaṣ
T160 lmaṣ
T161 lmš; lmš
T162 lmeš
T163 lmež
T164 lmeš
T165 lmeš
T166 lȋmẹš; lȋmeš; ˈliːmeš
T167 ˈlemeš
T168 lmeš
T169 lmš; /; lȇmeš; lȃmeš
T170 lmš; lmš
T171 lmš
T172 lmeš
T173 lmež
T174 lmeš
T175 lmež
T176 lmž; ljémež
T177 lmš
T178 lmeš
T179 lìẹmež
T180 lⁱmež
T181 lmž; lːmež
T182 lːmež
T183 lmž
T184 lmež
T185 lmiž
T186 lȇmiš
T187 lmš; lmš; lmeš; lmš
T188 lmaž
T189 lmž
T190 /
T191 lmž; lmež
T192 lmž; lːmež
T193 lmš; lmež
T194 lmž
T195 lmeš
T196 lmš
T197 lmeš

T198 lmeš, lȇmeš
T199 lmš
T200 lmeš
T201 lmeš; léːmeš
T202 lmeš; lmeš; léːmeš
T203 lmeš
T204 lmš
T205 lmž, rzoca
T206 lməš; léməš
T207 lmeš
T208 lmeš; lmeš; lmeš
T209 lmeš
T210 lməš
T211 lmẹš; lmẹš
T212 lmš
T213 lèːməš
T214 lməž
T215 lməš
T216 lməš
T217 lȇməš
T218 lːməš
T219 lməš
T220 lmẹš
T221 mži (Imn)
T222 lmeš
T223 lmeš; ˈlẹːmeš
T224 lmẹš
T225 lmẹš
T226 lemȋš
T227 lemš
T228 lmeš
T229 ljmž; lme
T230 lməš
T231 lmeš; lmeš
T232 lⁱmš
T233 lmeš
T234 lⁱmš; ľmš; lmeš;

lȋemeš; lːmeš
T235 líemeš
T236 lmeš; léːmeš
T237 lⁱmẹš
T238 limš
T239 lᵉmeš
T240 lmeš
T241 lmeš
T242 lmeš
T243 łmeš
T244 lᵉmeš; ləmš
T245 lmeš
T246 lᵉámeš
T247 ljámeš; lámeš; lmeš
T248 lámeš, dəskȁ
T249 lmeš
T250 lməš
T251 lmš
T252 /; léːməš
T253 lmš
T254 lmš
T255 lámeš
T256 lᵉámeš
T257 lmeš, lᵉmeš
T258 lmeš
T259 /
T260 lámeš
T261 ľáməš
T262 láməš; ljáːməš

T263 lᵉmeš
T264 láməš; lmeš
T265 láme
T266 lámeš
T267 liémeš; liməš
T268 láməš
T269 limeš
T270 láːmeš
T271 líemeš
T272 lìẹməš
T273 lməš
T274 liéməš
T275 léːməš
T276 léːmeš
T277 zàːdji žəléːs
T278 ˈleːmeš
T279 lȇmš
T280 /
T281 lmeš
T282 ˈdaska
T283 gˈrẹːdẹl, ˈlẹːmeš
T284 lmeš
T285 lmež
T286 podrezȁȯ, lmeš
T287 lmeš
T288 lmeš
T289 lmeš
T290 mež
T291 meš; pvo žłezo
T292 łmeš
T293 lmeš
T294 lmeš, zȃdńe želzo
T295 lmš
T296 /
T297 lmeš
T298 ˈleːmeš
T299 ˈleːmeš
T300 mẹš
T301 lȋᵉmeš
T302 lmeš
T303 lmeš
T304 lmeš; ˈleːmeš
T305 lmš
T306 lmeš
T307 ˈleːmeš
T308 ˈlẹːmäš
T309 /
T310 ×
T311 lmeš; lməš
T312 lmeš; lⁱmẹš
T313 ˈliẹmeš
T314 ˈlemȧš
T315 lmeš
T316 lⁱmẹš; lmeš; lmeš
T317 lmẹš; lməš; ˈlẹːmeš
T318 lⁱmẹš
T319 lmeš
T320 lȇmeš
T321 lmẹš
T322 lmeš
T323 lⁱmš
T324 lmeš
T325 lmeš
T326 lmš; lˈjeːmeš
T327 lⁱmeš
T328 lmeš

T329 lmš
T330 lmeš
T331 lmeš
T332 lmeš
T333 lmeš
T334 lȃmeš
T335 lmš
T336 lmeš
T337 lȋemeš
T338 lmeš
T339 lȇmeš
T340 lmeš
T341 lȋẹmeš
T342 lȋemeš
T343 lmeš
T344 lⁱmš
T345 lmeš; ˈläːmeš
T346 spȗdne želzu
T347 lmeš; lmeš
T348 ˈlẹːmiš
T349 ˈlḙːmeš
T350 lmẹš
T351 lmš
T352 lmš
T353 lmeš
T354 lmeš
T355 ˈliẹːmeš; ˈlẹːmeš
T356 lȇmeš
T357 lmeš
T358 lmeš
T359 lmeš; lȇmeš
T360 ˈleːmeš
T361 ˈleːmeš
T362 lmeš
T363 lmeš; ˈleːmeš
T364 pˈlüːžno žeˈliẹzo; pˈlüːžno

žeˈliːẹzo
T365 pˈlüːžnọ žeˈliːẹzọ; pˈlüːžno

žeˈliːẹzo
T366 plžno želȉezo; pˈlüːžno

žeˈliːẹzo, ˈliːẹmeš
T367 žeˈlẹzọ; žeˈlẹzo
T368 lmš; pˈlüːžna bˈlåa,

žeˈlẹzna bˈlåa
T369 /; žeˈlezo
T370 plžnọ žlzo; plžno

žlzo; plžno žlzọ
T371 ˈlämeš
T372 plžno žlzo; blȃa, želzo
T373 lmeš
T374 žlzo, žlzọ; ˈlẹmeš
T375 ×
T376 žlzọ
T377 plžnọ žlzọ
T378 ˈlėːmeš
T379 lmš
T380 /
T381 žlzo; žeˈlẹːzo
T382 lmž
T383 pˈluːk
T384 ˈlẹːmeš
T385 ×
T386 /; lmeš
T387 reˈzilo
T388 žlzu; žȇlezo
T389 plžno žälzo

T390 lmeš
T391 želzo
T392 lmš; plžnu želzu;

pˈlüžnu žeˈlẹzu
T393 plžnu žälzu
T394 plžnů žlȅzů
T395 gˈriẹdew
T396 plžnů žlȅzů
T397 /
T398 želzo
T399 lmaš
T400 lmeš
T401 ˈlämäš
T402 ˈläːmeš
T403 lmaš
T404 lmež; ˈlemeš; ˈlẹːmež;

ˈleːmež
T405 ˈlẹːmäš
T406 –
T407 vˈloːk
T408 ˈlẹːmeš
T409 ˈlẹːmeš
T410 ˈleːmeš
T411 ˈleːmš
T412 /
T413 ˈleːmeš
T414 ˈlẹːmeš, gˈrẹːdel; pˈlüːžnọ

žeˈlẹzọ
T415 ˈlemeš
T416 lmeš
T417 /
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Legenda

lemež
SLA V287.01
3/10

偕 lemež-/lemeš
凢 plužni lemež
冠 lemežek
摕 železo
旂 zadnje železo
旊 plužno železo
旒 enkratna BZ  z železo
噕 ralnik
嘁 oralnik
樁 deska
悵 gredelj
昁 dilja
氁 mulpleh
徠 enkratnica z -rez-
捒 enkratna BZ z blanja
俳 enkratnica
胱 opis
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V288.01 ‘črtalo (nož pri plugu)’ (3/11)

T001 čərtá, črtađȁ
T002 čərtá, črtađȁ
T003 črtađȁ
T004 đȋlḁ
T005 nšč pər đrȋəƀasọ
T006 čərtáȍ
T007 čərtáȍ
T008 črtaȁ; /
T009 čərtá, nžč; lmeš
T010 /; /
T011 čṙta
T012 /; /
T013 ṙezáò
T014 /
T015 čəṙtáò
T016 čəṙtaȍ
T017 rȧzáò
T018 rȧzáò
T019 nž
T020 /; /
T021 /
T022 nːž, čəʀtáː
T023 ʀəzáːə
T024 ṙzca
T025 /; /
T026 /
T027 rezȃca
T028 rezȃca
T029 rezàːwənca
T030 ʀéːzanca, nːš
T031 nːš, rezàːənʔ
T032 toláz
T033 nȍš, ṙazȏca; nȍš, ṙazȏca
T034 rezòːca
T035 sːx privz.
T036 /
T037 rezȁca
T038 rəzca
T039 rezȃca
T040 rezȁca
T041 rezȁca
T042 rezȁca
T043 rezȃca; /
T044 rezȁca
T045 rezȃnca [!]
T046 rezȁca
T047 rėzȁca
T048 čərtȃl
T049 ʀeˈzaːwọ; reˈzaːlọ
T050 ṙezlo; ṙeˈzaːnica
T051 ṙezlȯ, ṙezȁca
T052 ṙᵊzȋlo
T053 kla
T054 rezlo
T055 ṙezla
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 ×
T063 nuò; lopàːta od ȗarǯinòːna
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 ×; nuš; nuóš
T068 črtalò
T069 /
T070 čərtàlo
T071 črtalò; črtalò
T072 črtḁlḁ
T073 čərtálà
T074 núọš
T075 /
T076 nȗoš; núᵃš
T077 /
T078 nȗọš, čȁrtalo
T079 nȗoš
T080 n
T081 nȗoš
T082 ˈnuːəš
T083 črtalo
T084 nȗoš, črtalo
T085 črtalo
T086 nȗoš
T087 ˈnuːəš
T088 /
T089 nš
T090 čtala; črtala; črtala
T091 črtalo
T092 nȗoš
T093 nȕọš, nȕəš
T094 nȗoš
T095 črtala
T096 /
T097 nȕᵒš; črtalo; nȗəš; brna;

ˈnuəš
T098 nȗᵊš
T099 nšč
T100 črtalo
T101 čərtȃlo; šˈpiːca
T102 čərtȃlo; čərtȃlo; ˈčəːrtəlo
T103 nȗəšč
T104 čərtȃlo
T105 /
T106 črtalo
T107 γrȋd
T108 črtalu
T109 črtalu; liȇməš; nȗšč
T110 nȗžək pər dərvs
T111 nšč
T112 nȏšč; ˈnušč
T113 ˈnuːžəć, ˈnuːžeč
T114 /
T115 /
T116 črtałȯ
T117 črtału; črtało
T118 /; /
T119 črtałə
T120 črtałȯ, črtału
T121 nȗžiť
T122 nȗžiť
T123 črtalo
T124 črtalo
T125 črtalo
T126 črtalu
T127 črtalȯ
T128 črtalu
T129 /; črtȃlu [!]
T130 črtəlu
T131 črtału

T132 nš
T133 črtału; črtəlu, čərtȃlu;

nȏšč
T134 čərtȃlo
T135 nȗžək
T136 ȁtka; ˈnuːžeč
T137 nȗžeč; /
T138 nȗžẹć
T139 črtału
T140 črtało
T141 črtału
T142 črtəlu
T143 črtału
T144 črtḁłu
T145 čərtȃłu
T146 črtału
T147 čərtȃłu
T148 razȃłu; črtału; ˈčəːrtału
T149 čərtȃłu; čərtȃłu
T150 čtału
T151 čtalu
T152 črtału
T153 nȕoš
T154 črtału
T155 črtału; čərtȃłu; ˈčəːrtału
T156 ˈčəːrtalọ
T157 nȗžić
T158 ćrtala; ˈərtala
T159 rtala; ərˈtaːla
T160 lȃṣta
T161 črtala; črtala
T162 črtala
T163 črtala
T164 črtała
T165 čərtȃla
T166 črtala; čtala; ˈčərtala
T167 ˈčərtal
T168 črtȃl [!]
T169 črtału; /; lapȃtca, ȗtka; /
T170 črtḁł; čərtȃł
T171 črtał
T172 čərtȃł
T173 črtał
T174 čərtáł
T175 črtał
T176 črtał; črtał
T177 čərtáł
T178 črtał
T179 čərtàːł
T180 črtała
T181 čàrtal; ˈčartal
T182 ˈčartal
T183 čȁrtal
T184 črtar
T185 čertȃl
T186 črtal
T187 črtal; čərtȃ; wtka; wtka
T188 čȁrtal
T189 čərtȃl
T190 /
T191 /; čartál
T192 čərtál; čərtáːl
T193 čərtáł; čərtál
T194 črtal
T195 čitá
T196 črtọ

T197 /
T198 črto
T199 /
T200 črto
T201 čərtá; /
T202 /; čaṙtál; čḁʀtáːl
T203 čərtȍ
T204 nš
T205 /
T206 čərtá; čərt
T207 čərtȍ
T208 čərt; čert; črtá [!]
T209 čərtá
T210 čərtȁ
T211 črta; črta
T212 čərt
T213 čərtóː, čərˈto
T214 /
T215 čərtá
T216 čərtȏ
T217 čərtó
T218 čərtáː
T219 čtá
T220 čərtȃvəŋk
T221 črt
T222 črto
T223 črtu; ˈčəːrto
T224 črta
T225 čȁrtal
T226 črtal
T227 čərtȃl
T228 črtọ
T229 čərt; čərtȍ
T230 čərtáł
T231 črtalə, čərtálə nov.; čərtǻłə
T232 čərtȃłu
T233 črtału
T234 črtału; črtáłu; črtalu;

čərtáłu; čərˈtaːlu, črtalu
T235 čərtálu
T236 črtalu; nužẹč star., čərtǻːlu

nov.
T237 čərtáłu
T238 čərtǻłu
T239 črtał
T240 črta, črtal
T241 črtał
T242 črtalu
T243 črtału
T244 črtalu; čǻrtału
T245 črtalu
T246 črtalu
T247 črtalu; črtalu; črtǻlu
T248 črtalu
T249 črta
T250 črtu
T251 črto
T252 /; čːrto, čərtáːl
T253 čtáł
T254 črtał
T255 črtał
T256 črtał
T257 črtalu
T258 črtalu
T259 črtału
T260 črtału

T261 črta
T262 čərtá; črta
T263 lᵉmeš [?]
T264 čərtá; čərtá
T265 /
T266 črtału
T267 čərtál, čərtá; čərtȍ
T268 črta
T269 črtalu
T270 črtalu
T271 črtalu
T272 črtalu
T273 /
T274 črtalu
T275 črtału
T276 črtal
T277 pàːru žəléːs
T278 ˈčərtalu, ˈnoš
T279 črtaọ
T280 ˈlẹːmeš
T281 nžč
T282 ˈnoːžėč
T283 ˈnoːžẹč
T284 nȍžič
T285 nžič
T286 nš
T287 nš
T288 nȍš
T289 nš
T290 nž
T291 nž; nš
T292 nš
T293 nȗžč
T294 nš, prvo želzo
T295 pvo želzo
T296 nš
T297 črtal
T298 ˈčəːrtal
T299 ˈčəːrtal
T300 črta
T301 nš
T302 črta
T303 čȃrtal
T304 /; ˈčəːrtar
T305 črtal
T306 črtal
T307 čərˈtåːłọ
T308 ˈnoːš
T309 rẹˈzaːca
T310 〈ranȋlə〉
T311 čərtȃłə; črtȃło [!]
T312 črtȃlə [!]; čȁrtọ, čərtȃłə
T313 /
T314 čərˈtåːłə
T315 čərtłə
T316 čərtȃłə; čərtȃlo; črtȃłọ [!]
T317 črtal; črtal; čərˈtaːl
T318 čərtȃl
T319 črtal
T320 čərtȃł
T321 čərtȃlọ
T322 čərtl
T323 nᵘš
T324 nš
T325 črtal
T326 čərtȃl; /

T327 čȁrtal
T328 čərtȃl
T329 čartȃl
T330 črtał
T331 nȗọš
T332 čartl
T333 čȃrtałȯ
T334 čȃrtalo
T335 čȃrtlu
T336 rezȃca
T337 nȗᵒš
T338 nȏš
T339 čȁrtalȯ
T340 črtalo
T341 čartł
T342 čartȃł
T343 črtał
T344 črtału
T345 črtału, črtałȯ, nš; ˈčərtalo
T346 črtałȯ
T347 nš; /
T348 ˈčeːrtalọ
T349 ˈnoːš
T350 nš
T351 nȍš
T352 čərtłu
T353 rezȁnca, čḁrtlu
T354 čərtlu
T355 reˈzaːca; leˈzaːmca,

reˈzaːnca (?)
T356 rezȁca
T357 /
T358 rezȃŋka
T359 reznca; nš
T360 reˈzaːnca
T361 ˈnoːš pri pˈluːgi
T362 ṙezȁca
T363 nš; ˈčərtalo
T364 ˈčərtala; ˈčərtalo
T365 ˈčərtalọ; ˈčərtalo
T366 čtalo; ˈčərtalo
T367 ˈčtalọ; ˈčtalo
T368 čtala; ˈčtalo
T369 ˈčtalo; ˈčrtalo [!]
T370 čtalo; čtalo; čtȁl
T371 čˈtalo
T372 čtalo; čtalo
T373 čtalo
T374 čtalọ; ˈčtalo
T375 čtalọ
T376 čtalọ
T377 čtalọ
T378 ˈčtalọ
T379 črtalọ
T380 ˈčtalo
T381 čtalọ; ˈčːtalo
T382 čtalọ
T383 ˈnuọš
T384 ˈnuọš
T385 pḻȗžni nȏš
T386 čteo, nš; črtlo
T387 ˈčtalo
T388 čtålu; čtalo
T389 čtålo
T390 čtålo
T391 črtlo [!]

T392 čtalů; čtalu; ˈčtalu
T393 čtalu
T394 čtalů
T395 ˈčtalu
T396 čtalo
T397 ˈčːtalo
T398 čtalo
T399 čtalo
T400 čtalo
T401 ˈčtalọ
T402 čərˈtåːlo
T403 čtalo
T404 čtalo; ˈčtalo; ˈčtalo; črˈtåːlo
T405 čərˈtålo
T406 –
T407 ˈčtalọ
T408 ˈčːtalọ
T409 ˈnọːš
T410 ˈnȯːžč, ˈčəːrtalo
T411 ˈčərtau
T412 /
T413 ˈčərtalọ
T414 ˈčtålo; ˈčtalọ
T415 ˈnaːš, reˈzoːlọ
T416 nš, nžič
T417 ˈnȯːžč
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črtalo (nož pri plugu)
SLA V288.01
3/11

偕 črtal-
倁 črtlada
兞 črtar
冠 enkratnica s črt-
幕 rezal-
幖 rezanica
帙 RezaLNica
徠 enkratnica z rez-
摕 nož
旒 plužni nož
旐 enkratna BZ z nož- z DP
搢 nožič
斠 nožek
寋 prvo železo
樁 otka
琁 lemež/lemeš
寐 lopata od vardžinona
宠 lopatica
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V289A.01 ‘držalo (ročice) pri plugu’ (3/12)
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SLA V289A.01 ‘držalo (ročice) pri plugu’ (3/12)

T001 đəržá (Ied)
T002 đəržá (Ied)
T003 kzl
T004 kòᵃzl
T005 račícè
T006 đəržáȍ (Ied)
T007 račník (Ied)
T008 račíc; dəržáː (Ied)
T009 račicè [!]; račíce
T010 /; /
T011 ṙčník (Ied)
T012 ṙučícà (Ied); dəṙžá (Ied)
T013 ṙočícè
T014 /
T015 ṙočȃj (Ied)
T016 ṙučícè
T017 ṙučícè
T018 ṙučícè
T019 ṙočícè
T020 /; ʀːča (Ied)
T021 /
T022 ʀočíːca (Ied)
T023 ʀóːje
T024 ṙočȋci, ṙočȋcẹ
T025 dəʀžáː (Ied); ʀóːča (?) (Ied)
T026 /
T027 ročȋce
T028 rče
T029 rɔčíːce
T030 ʀòːč (Ied), ʀočíːce, ʀočàːla
T031 ʀòːč (Ied)
T032 íla (Imn)
T033 ṙəčíca (Ied); rəčíca (Ied)
T034 čòːca (Ied)
T035 ročíːce
T036 /
T037 ročíce
T038 ročíca (Ied)
T039 ročȋce
T040 ərčȋce
T041 ročȋce
T042 ročȉce
T043 rọčȉce; /
T044 rọčȋc
T045 rčnək (Ied)
T046 ročȉče
T047 rȯčȉca
T048 ročȉce
T049 ˈrọːgl
T050 ročȋce; ṙoˈčiːce
T051 ṙȍgi
T052 ṙčka (Ied)
T053 /
T054 ročȉce
T055 rgl
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 ×
T063 màːntije
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 ×; ručȃi; ručȃ
T068 ručník
T069 ročícẹ
T070 ročíce
T071 /; ročícè
T072 rḁčíc
T073 dəržálà
T074 ročíːce
T075 /
T076 ročíce; ročíce
T077 /
T078 ročíce
T079 ročíce
T080 ročíːce
T081 ročíce
T082 ərˈčiːc
T083 ərčȋc
T084 /
T085 ərčȋca (Ied)
T086 ərčĩc
T087 ərˈčiːce
T088 ručȋcə
T089 ročíc
T090 džȃla; račȋc; rəčnȋk (Ied);

ərčȋca (Ied)
T091 ərčȋc
T092 račȉc
T093 ərčȉca (Ied)
T094 rečȋc
T095 račȉca (Ied), plaznȉca
T096 /
T097 ročȋcə; rčka (Ied); rčȃ; /;

roˈčiːcə
T098 wȗᵒtka (Ied)
T099 račȃi
T100 ročȃ (Ied)
T101 ročȋca (Ied); roˈčiːca (Ied)
T102 ročȋca (Ied); /; roˈčiːca (Ied)
T103 ročȋcə
T104 rᵘi
T105 /
T106 rγi
T107 rči
T108 rȃči
T109 rᵘγli; držȃluo (Ied); rči
T110 rč
T111 rγľ
T112 /; ˈräči, rəˈčica (Ied) 
T113 rəˈčiːce
T114 rəˈčiːce
T115 rəˈčiːce
T116 manȋce
T117 rȗočce; ročȃjẹ
T118 /; rəčȋca (Ied)
T119 manȋce
T120 rč (Ied), ročnȋk (Ied)
T121 mənȋce
T122 ročȋcȧ
T123 manȋce
T124 mḁnȋce
T125 manȋce
T126 manȋce
T127 zp (Ied), prglac (Ied)
T128 rȃči
T129 rḁčȋce; držȃlu [!] (Ied)
T130 rč (Ied)

T131 rᵘči
T132 ročȃi
T133 ručȋc; dəržȃlu (Ied); rȏγl
T134 rḁčȃje
T135 rḁčȋce
T136 rȃčẹ; maˈniːce
T137 rȃč (Ied); /
T138 rəčȋca (Ied)
T139 račȃji
T140 ročnȋk
T141 wnc, ročȋc
T142 ručȋca (Ied)
T143 ročȋca (Ied)
T144 rč (Ied), ručȋca (Ied)
T145 dəržȃłu (Ied), ručȋc
T146 držȃlce [!] (Ied)
T147 raγȋə, rȁči
T148 klke; rȏγəľ (Ied); ˈraːč

(Ied)
T149 račnȋk (Ied); račnȋk (Ied)
T150 rajȋe
T151 rγl
T152 rožȋći, rogȋẹ ot plγa, ročȃi
T153 rγi
T154 roγȋẹ
T155 rọčȋce; rč; roˈčiːce
T156 roˈčiːce
T157 ročȃi
T158 roćȉca; raˈie
T159 /; raˈie
T160 /
T161 /; račȉca (Ied)
T162 račȉce
T163 ročȉce
T164 /
T165 račȉc
T166 račȉcẹ; džȃla; raˈčica
T167 raˈčaːji
T168 račȉce
T169 račȉce; /; račȉca (Ied), držȃ

[!] (Ied); račȉce
T170 /; račȋc
T171 račȋc
T172 rčȋc
T173 rčìc [!]
T174 dəržáł (Ied)
T175 račc
T176 dəržáł (Ied); račíːce
T177 /
T178 račȉce
T179 roˈčice
T180 račȉce
T181 ročȉc; roˈčica (Ied)
T182 roˈčica (Ied)
T183 rčȋc
T184 ročȋce
T185 ručȉce
T186 γrdl (Ied)
T187 rčȋc; dəržȃ (Ied); ročȉca

(Ied); rčk
T188 /
T189 ročȋc
T190 ročȋc
T191 dəṙžȃ (Ied); ročìca (Ied),

daržál (Ied)
T192 ročc; ročíːce

T193 ročc; ročíce
T194 ročc
T195 ročȃ (Ied)
T196 rọčíce
T197 dəržá (Ied)
T198 dəržá (Ied), ročȃ
T199 štl (Ied)
T200 ročíca
T201 dəržá (Ied); ručàːj (Ied)
T202 /; ṙočǘce; dḁʀžáːl (Ied),

ʀočːca (Ied)
T203 ročíce
T204 rọčíc
T205 /
T206 /; ročíce
T207 ročíce
T208 rȯčíce; dərž (Ied), ročíce;

dəržá (Ied)
T209 dəržá (Ied)
T210 ručíce
T211 /; /
T212 ručíca (Ied)
T213 ručíːce
T214 ručíc
T215 dəržá (Ied)
T216 ručíca (Ied), dəržá (Ied)
T217 ročíce
T218 ručíːce
T219 držȃ [!] (Ied)
T220 roj
T221 ručȃ (Ied)
T222 ručȋce
T223 /; ruˈčiːce, ruˈγẹː
T224 ručȋce
T225 ručȋce
T226 ručȋce
T227 /
T228 račȃ (Ied)
T229 /; račíce
T230 račíce
T231 račíca (Ied); račíca (Ied)
T232 rčȋc
T233 ročíce
T234 ročíc, roγⁱ; džáłu (Ied);

ročíce; ročȃ (Ied); dráːgẹl
(Ied)

T235 ročíce
T236 ruče pər dərvȋẹsi; ročíce
T237 /
T238 rọčíca (Ied)
T239 ročíce
T240 račíca (Ied)
T241 račíce
T242 račíce
T243 račíc
T244 ročíce; ročíce
T245 ročíca
T246 ročȃi
T247 ruča (Ied), ročȃji redk.;

ruča (Ied); /
T248 stiȇgna
T249 dəržá (Ied)
T250 ručíce
T251 račíce
T252 /; ročíːce
T253 račíc, džȃ (Ied)

T254 račíc
T255 rḁčíce
T256 račíce
T257 račíce
T258 ročíce
T259 račíc
T260 ročíce
T261 račce
T262 kłščⁱe; račːce
T263 ročíce
T264 račíca (Ied); ročíca (Ied)
T265 dəržálu (Ied)
T266 račíce
T267 račíce; račce
T268 račíce
T269 ročíːce
T270 ročíːce
T271 ročíce
T272 ročːce
T273 ručȃ (Ied), dəržálu (Ied)
T274 račȃ (Ied)
T275 račːce
T276 ročːce
T277 račːce
T278 ruˈčːce
T279 račȉc
T280 roˈčiːce (Imn)
T281 rki
T282 roˈčiːce
T283 roˈčiːce
T284 ročȋce
T285 rọčȉce
T286 steγńȃče
T287 rče
T288 rȍče, rȍčice
T289 rče
T290 rče
T291 nge; nȍge
T292 nge
T293 ročȋce
T294 ročȉce
T295 rčce
T296 /
T297 ručȋce
T298 roˈčiːca (Ied)
T299 peˈraːče
T300 rčȋc
T301 ručȋce
T302 rčȋce
T303 rečȋce
T304 dəržl (Ied); ruˈčaːj
T305 dəržl
T306 rečȋce
T307 rọˈčiːce
T308 stegˈjåːčä (Ied)
T309 rəˈčica (Ied)
T310 držȃlo [!] (Ied)
T311 /; rəčȋa (Ied)
T312 rəčȋce; rəčȉ
T313 rəˈčiȧ (Imn)
T314 rəˈčica
T315 rəčȉca (Ied)
T316 rọčȉce; /; rọčȉce
T317 ročȋce; držȃl [!] (Ied),

rọčȋce; ruˈčice
T318 rọčȋce

T319 rug
T320 račȉca (Ied), ručȉce
T321 ročȃe
T322 rȯčȉce
T323 rȯčȋc
T324 ročȃ (Ied)
T325 ručȉce
T326 ročȋce; roˈčiːca (Ied)
T327 dȁržal (Ied)
T328 ročȋca (Ied)
T329 ručȋce
T330 rečce
T331 ročȋce
T332 rọčȋce
T333 ročȋce
T334 ročȋca (Ied)
T335 ročȋce
T336 ročȋce
T337 ročȋce
T338 rȯčȋca (Ied)
T339 ročȋce
T340 ročȋce
T341 ručce
T342 rečȋce
T343 /
T344 /
T345 ročȋce, ručȋce; roˈčiːca (Ied)
T346 ročȋc
T347 ročȋce; rugvi
T348 ruˈčiːce
T349 rọˈčiːce
T350 rọčȋc
T351 ručȋca
T352 ročce
T353 ručca (Ied)
T354 ročce
T355 ruˈčəce; roˈčaː (Ied), roˈčəce
T356 ročce
T357 /
T358 /
T359 ročȃ; ročȋce
T360 roˈčiːce
T361 roˈčiːce
T362 pṙliči
T363 plȗžce; gˈriːfi
T364 pˈrižc (Ied); roˈčiːce
T365 pˈriːžči; pˈriːžči
T366 prȋroči; pˈriːmoš (Ied)
T367 pˈriːžč; pˈriːžč
T368 rọčȁ (Ied); gˈriːf
T369 ročˈniːk (Ied); pˈriroč (Ied)
T370 prẹroči [!] (ž); prrč (Ied);

prȋroč
T371 roˈčice
T372 prrọči (ž); prȋroč
T373 plžak
T374 prloč; /
T375 plȗžnica (Ied)
T376 prrọči (ž Imn)
T377 prlọč (m Imn)
T378 pˈlüːžca (Ied)
T379 dəržȃlọ (Ied)
T380 pˈrẹːročẹ
T381 prrọč, 〈tka〉 (Ied);

pˈrẹːročẹ
T382 〈tka〉 (Ied)

T383 roˈčiːce
T384 roˈčaːj, ˈraːg
T385 ročȃ
T386 prȋroč, tkȁ (Ied); prirči
T387 pˈriloč (Ied), rȯˈčice
T388 prȋlučk; prȋloč (Ied)
T389 prȋločke
T390 ročȉce
T391 prȋluč (Ied)
T392 plžna růčȉca (Ied), prȉlůč

(Ied); ručȉca (Ied); pˈlüžne
ruˈčice

T393 plžna ručȉcä (Ied)
T394 růčȉca (Ied)
T395 pˈriːluč (Ied)
T396 ručȉca (Ied)
T397 pˈriːloč (Ied)
T398 prȋloči
T399 roglvė, plžne ročȉce
T400 ročȉce
T401 rȯˈčice
T402 pˈrẹːloč (Ied)
T403 prȇloč (Ied)
T404 or; ọˈrẹː; pˈräːloč (Ied); oˈrẹː
T405 rȯˈčice
T406 –
T407 ˈrọčåːj, rọˈčice 
T408 ˈrọːčke
T409 rọˈčiːca (Ied)
T410 roˈčaː (Ied)
T411 raˈčice
T412 rọˈčiːce
T413 rọˈčiːce
T414 gˈriːfi, šˈtiːja; locˈnẹː
T415 ˈroːgli
T416 rki (Imn)
T417 raˈčice
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držalo (ročice) pri plugu
SLA V289A.01
3/12

偕 roke
倔 roč- (m.)
值 priRoč-
候 priRočje
倽 preRoč-
倒 ročaj-
倐 roč- (ž.)
凡 roče pri drevesu
倖 ročk-
儘 ročic-
凎 plužn- ročic-
倠 ročnik
冠 enkratnica z roč-
摕 rog-
旑 rogje od pluga
斠 rožiči
挘 roglj-
噑 držal-
垠 držalce

嘦 držaj
憠 stegna
态 stegnjač-
弘 plužnic-
徠 plužnjaki
渀 noge
琁 otka
私 kozli
涠 priželjc
氁 prižljiči
祁 štilj
洘 manice
币 grifi
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V294.01 ‘mlačev’ (3/13)

T001 máčan
T002 mȃt
T003 mȃt
T004 máč (m)
T005 mwȁtwa
T006 ×
T007 mȃt (ž)
T008 mȃt (ž); màːta
T009 mȃtu, mȃču; mȃče
T010 /; /
T011 mȃt (ž)
T012 /; mȃt
T013 /
T014 /
T015 mȃt
T016 mátińè
T017 mȃt, máčińè
T018 /
T019 /
T020 /; 〈žːtwa〉
T021 /
T022 mwáːtwa
T023 /
T024 /
T025 /; /
T026 /
T027 mlȃt
T028 /
T029 /
T030 máːtu
T031 máːta, máːteńe
T032 /
T033 mwt; mwt
T034 /
T035 /
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 mȏču
T041 mwt
T042 /
T043 mlȃča; mȃču, mlȃču
T044 mȃčwa
T045 mȃča
T046 młȃčwa
T047 mlȃčva
T048 mlȁčwa
T049 /
T050 mlčwa; mˈloːče
T051 mlčva, mltȉte, mlte
T052 mlčwa
T053 /
T054 /
T055 štṙȁfaj
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 ×; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 mlátu
T073 mlȁta
T074 /
T075 /
T076 /; mlȃča
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 /
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 mlȃtu; mlȃtwa; mltwa
T091 mlȁtwa
T092 /
T093 /
T094 mlȁtva
T095 /
T096 mlȃtwa
T097 mlȃčwa; mlȃtva; kr mlȃtə;

mlȃčev, mlȃtva; mˈlaːteńe
T098 /
T099 /
T100 mlȃtva
T101 mlȃtva; mˈlaːtva
T102 mlȃtwa; mlȃtva; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 mlȃtu
T108 mlȃtva nov.
T109 mltu; [o] mlȃčvi (Med);

mltu
T110 mlȃtu
T111 /
T112 /; mˈlatńä
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 młtu; /
T118 /; /
T119 młȃtwa
T120 młtu
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 mltwa
T126 ×
T127 mlatȋdwa
T128 /
T129 /; mlȃtu
T130 mlȃču

T131 młȃtwa
T132 młtu
T133 młȃtwa; mlȃču; mlȃtu
T134 mlȃtwa
T135 mltu
T136 /; mˈlaːtẹńe
T137 mlȃtea (1dv), γrȇa mlȃtẹt

(nam); /
T138 mlȃčva
T139 /
T140 /
T141 młȃtwa
T142 mlȃču
T143 młȁtu
T144 młȃtu
T145 /
T146 młȁtu
T147 młȃtu
T148 młȃtwa; młȃtu; mˈłaːte
T149 młȃtva; młȃtva
T150 młȁtu
T151 mltwa
T152 /
T153 /
T154 młȃtńa, młtva
T155 młȃtu; młȃta; mˈłaːtńa
T156 /
T157 /
T158 /; /
T159 mlȃtma (1mn); mˈlaːu
T160 [nȃ] mlȃte (Med)
T161 /; mlȃta
T162 /
T163 mlȁtwa
T164 młȁtwa
T165 młȁtwa
T166 mlȁtwa; mlȁta; mˈlatwa,

mˈlačwa
T167 mˈlaːtwa
T168 mlȁtva
T169 młȃčwa; /; /; /
T170 młtu; młȁtwa
T171 młtu
T172 mltu
T173 młtu
T174 młȁča
T175 młàtwa
T176 młáta; młátu
T177 młàčwa, młàtwa
T178 młtwa
T179 mˈłatva
T180 młȁtva
T181 mlȁtwa; mˈlatva
T182 mˈlatva
T183 mlȃtwa
T184 mltva
T185 mlȅtva
T186 mltu, mlta
T187 mlȃtwa; mlȃtva; mlȃtu;

mlȃtu
T188 mlȃtwa
T189 mlȁčwa
T190 mlatwȁ
T191 mlatwȁ; mlȃčva, mlȃtva
T192 mlatwȁ; mlačˈwa
T193 mláčwa; mlatvȁ

T194 mlàtwa
T195 mȃtu
T196 matwȁ
T197 mwȃtva
T198 mwȃču, mwȃtwa
T199 mwȃču
T200 mwatn
T201 mȃču; mlàːčə
T202 /; mláču; /
T203 /
T204 mȃtu
T205 /
T206 /; umȃt
T207 mȃču
T208 mwatwȁ; máču; mȃču
T209 ×
T210 umȃča
T211 umačwȁ; umačwȁ
T212 mȃču
T213 mwətˈwa
T214 mȃču
T215 mȃču
T216 mȃču, mȃčwa
T217 mȃču
T218 mwàːču
T219 mȃču
T220 mȃčwa
T221 mču
T222 mwčwa
T223 mwȁču; mˈwaːču, mˈlaːča
T224 mwȃču
T225 mlȁtu
T226 mlȃču
T227 mlȁču
T228 máču
T229 mwȃču; mȃču
T230 młáčva
T231 młátə, młatȍ; młǻču
T232 /
T233 młatȕ
T234 [ob] młátv (Med); młȃčwa;

cȃt ze mlátət; młȃtu; mlàːtva
T235 mlatȕ
T236 mlatȕ; mlatùː
T237 /
T238 młču
T239 młatȕ
T240 młȃču
T241 młȃču
T242 mlȃtu
T243 młȃču
T244 mlatȕ; młtu
T245 mlȃtu, o mlȃčvə (Med)
T246 mlȃču
T247 mlatíl smo (del -l m mn); /;

mlčva
T248 mlatȇne
T249 mlȃču
T250 mwȃču
T251 mwȃču
T252 /; /
T253 młȃču
T254 młȃču
T255 młȃčva
T256 młȃč
T257 mlȃtu

T258 mlȃču
T259 młátu
T260 młačwȁ
T261 mlȁču
T262 młȃču; mlačù
T263 mlȃču
T264 młȃču; młȃču
T265 mlȃču
T266 młȃču
T267 mláču; mlču, mlȁču
T268 młȃču
T269 mlàːču
T270 mlàːču
T271 mlȃčva
T272 mlàːtu
T273 mlȃču
T274 mlȃču
T275 /
T276 mlču
T277 mlàːtu
T278 mˈlaːču
T279 matȉo
T280 /
T281 /
T282 mlaˈtiːtȯf
T283 mˈlaːtva
T284 młatẹf [!]
T285 młátva
T286 /
T287 mlȃtva
T288 młátva
T289 młátva
T290 /
T291 /; młatȋtva
T292 młȃtva
T293 młȁtəf
T294 młȁtva
T295 młȁtva
T296 młȃtva
T297 mlču
T298 mˈlaːču
T299 mˈlḁːču
T300 mȃču
T301 mlȃču
T302 mȃču
T303 /
T304 mlȃčwa; mˈlaːču
T305 mlčva
T306 młčwa
T307 mˈłaːčva
T308 mˈlåːčva
T309 mˈlaːču
T310 zdȇ m pa mlȃtlə (del -l m

mn)
T311 /; mľča
T312 mlȃču; /
T313 mˈłaːču
T314 /
T315 młčwa
T316 młȁčwa; mlȃčva, mlȃče;

młȁčva
T317 mlču; mlȁčə, mlčva;

mˈlaːču
T318 mlču
T319 mlȃčwa
T320 młȁču

T321 mlȃčwa
T322 mlȃčva, mlȃču
T323 mlča
T324 mlču
T325 /
T326 mlȃčwa; mˈlaːčva
T327 mlᵘȃᵒču
T328 mlȃčo
T329 mlȃčwa
T330 /
T331 mlčva
T332 młčva
T333 /
T334 mlȃčva
T335 /
T336 /
T337 młčwa
T338 młt
T339 mlčvå, mlt
T340 młčwa
T341 młčwa
T342 mlȃčva
T343 młȃčwa
T344 /
T345 /; mˈlaːčva
T346 /
T347 młȃčwa; mltva
T348 mˈlåːčwa
T349 mˈłåːtva
T350 mlčva
T351 młȁčva
T352 /
T353 mo mlatče
T354 mlȃčwa
T355 za mˈloːtit (nedol); mˈlaːčva
T356 mlȃt
T357 mlȁtwa
T358 /
T359 mlȃtva; mlȃtva
T360 mˈloːčva
T361 mˈloːče
T362 /
T363 mlatȋtva; mlaˈtiːtef
T364 mlaˈtitva; mlaˈtiːtva, mlt
T365 mlaˈtiːtva; mlaˈtiːtva
T366 /; mlaˈtiːtva
T367 mlaˈtiːtef; mlaˈtiːtef
T368 mlatȋtva; mlaˈtiːtef
T369 mlaˈtiːtef; mlaˈtiːtef
T370 mltef; mltva, mlat;

mltva, mlatj 
T371 mˈlọːtef
T372 mltf; dȁnfamo (1mn),

mašȉnimo (1mn), mltimo
(1mn)

T373 mlatȋtef
T374 mltva; mˈlọːtef
T375 mlt
T376 [v] mlt [prȋd] (Ted)
T377 mlt (ž)
T378 mˈlọːtef
T379 mlatȋtva, mltva
T380 mˈlọːt
T381 mlčef; mˈlåːtef
T382 mlt (ž)
T383 mˈlåːtva

T384 ˈmaːmọ mlaˈtiːče
T385 /
T386 mȃmo mlc; /
T387 mlaˈtitef, mlaˈtiːtef
T388 mlåtȋdf; mlatȋdef
T389 mlatȋdäf
T390 mlatȋtf
T391 mlȃčef, mlatȋtef
T392 mlatȋtf; mlatȋtef; mlaˈtitef
T393 mlatȉtäf
T394 mlatȋtf
T395 mˈlace ˈmẹːti
T396 mlatȋdba, mlatȉdba
T397 mlaˈtiːdef
T398 mlatȋdäf
T399 mlatȉdef
T400 mlatȋdäf
T401 mˈlȧːčvå
T402 mlaˈtiːdef
T403 mlatȋdäf
T404 mlatȋtef; mlaˈtiːtef,

mlaˈtiːdef; /; mlaˈtiːtef
T405 mlaˈtiːtef
T406 –
T407 mˈlåːčenje
T408 mˈłåːčenje, mˈłåːčeje
T409 mlaˈtiːtva
T410 ×
T411 /
T412 ×
T413 mlaˈtiːtva
T414 mlaˈtiːtef; /
T415 štˈraːjfaje
T416 /
T417 ˈcajt je, da b se ˈžitu

amˈaːto
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mlačev
SLA V294.01
3/13

偕 mlat
儐 mlatev
儒 mlatva
倔 mlatnja
儁 mlatje
儡 mlatenje
儘 mlatitev
儚 mlatitva
兤 mlatidev
冠 enkratnica z mlat-
唐 mlačev
唒 mlačva
唡 mlačenje
喠 enkratnica z mlač-
挩 štrajfanje
伇 komentar
胱 opis
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V293.01 ‘mlatiti’ (3/14)

T001 mátət
T002 mátət
T003 mátət
T004 mátət
T005 mwátt
T006 ×
T007 mátət
T008 máťt; máːϑt, máːtət
T009 mátt; máttẹ
T010 mwáːtjə (3mn); mwáːtlə

(del -l m mn)
T011 mátət
T012 /; mátət
T013 mátət
T014 mwáːtət
T015 mátt
T016 mátət
T017 mátət
T018 mátt
T019 mátət
T020 /; máːtət
T021 /
T022 mwáːtət
T023 /
T024 máťt
T025 máːtət; máːtət
T026 /
T027 mlátət
T028 mátət
T029 mwáːt, mwáːtət
T030 máːtət, žlìːxat
T031 máːtət
T032 mtət
T033 mwtət; mwtət
T034 móːto se je (del -l s ed)
T035 mǻːtit, zmašìːnat (dov)
T036 mtət
T037 mtt
T038 mtət
T039 mtət
T040 mȏtit
T041 mwtit
T042 mȃtit
T043 młȃtit, mȃtit; mȃtt, mlȃtt
T044 mȃtit
T045 mȃtət
T046 młȃtit
T047 mlȃtit
T048 mlȃtit
T049 mˈlåːtit, maˈšiːnal (del -l m

mn), štˈraːjfat
T050 mltit; mˈloːtit
T051 mltit
T052 mltit
T053 /
T054 /
T055 mltt, štṙȁfat
T056 lpẹt; lȗpät
T057 mltit; mltit
T058 mlȃtet; mlȃtt
T059 mltet; mltet
T060 /
T061 /
T062 mlatítė
T063 tòːči
T064 mlātít

T065 mlatȋt
T066 mletít
T067 ×; mlátò (3mn); /
T068 mletít
T069 mlatít
T070 mlatȋt
T071 /; mletìt
T072 mlatít
T073 mlatít
T074 mlatìːt
T075 mlatȋti
T076 švȋγat, mlatít; mlatȋt
T077 /
T078 mlatȋt
T079 mlatȋt
T080 mlatíːt, túːč
T081 /
T082 ˈtuːčt
T083 tȗčt
T084 tȗčt
T085 tȗčt
T086 mlãtt, tũčt
T087 mˈlaːtət
T088 mlȃtt
T089 mlatít
T090 mlatȋt, mlatȋt; mlatȋt;

mlatȋte
T091 mlatȋt
T092 mlȃtt
T093 mlatȋt
T094 mlȃťt
T095 mlȃťt
T096 mlȃťt
T097 mlȃtit; mlȃtit; mlȃtit; mlȃtit;

mˈlaːtit
T098 /
T099 mlȃťt
T100 mlȃtit
T101 mlȃtət; mˈlaːtit
T102 so mlȃtli (del -l m mn);

mlȃtit; mˈlaːtit
T103 mlȃtit
T104 mlȃtt
T105 mlȃtt
T106 /
T107 mlȃtt
T108 mlȃtt
T109 mlȃtəm (1ed); mlȃtət; mlȃtt
T110 mlȃtt
T111 mlȃtət
T112 mlȃtet; mˈlat
T113 mˈlaːtət
T114 mˈlaːtət
T115 mˈłaːtt
T116 młȃtit
T117 mlȃtt; młȃtet
T118 /; mlȃtit
T119 młȃtt
T120 młȃtit
T121 mlȃtḁt
T122 mltt
T123 mlȃtt
T124 mltit star., mkinat
T125 mltt
T126 mltit
T127 mlȃtit

T128 mlȃtt
T129 /; mlȃtət
T130 mlȃtt
T131 młȃtt
T132 młȃtit
T133 młȃt; mlȃťt; mlȃtt
T134 mlȃtt
T135 smo mlȃtli (del -l m mn)
T136 mlȁtẹt; mˈlaːtet
T137 mlȃtẹt; mlȃtət
T138 mlȃtẹt
T139 młȃtt
T140 młȃtt
T141 młȃtt
T142 mlȃtət
T143 młȃtt
T144 młȃtt
T145 młȃtət
T146 młȃtt
T147 młȃtət
T148 młȃtt; młȃtt; mˈłaːtẹt
T149 młȃtt; młȃtt
T150 młȃtit
T151 mlȃtit
T152 młȃtt
T153 mlȃtit
T154 młȃtt
T155 młȃtt; młȃtət; mˈłaːtət
T156 mˈlaːtit
T157 młȃtt
T158 mlḁtȋt, maṣȋnt; mlaˈtit
T159 mlatȉt; mlaˈtit
T160 mlatȉt, maṣȉnt
T161 mlatȉt, šwȉγat; mlatȋt
T162 mlatȋt
T163 mlȃtit
T164 młȃťt, młatȉt
T165 mlatȋt‘
T166 mlatȉt; mlatȉt; mlaˈtit
T167 /
T168 mlȃtt
T169 młȃtt; młȃtt; mlȃtt; mlȃtt
T170 młȃ; młȃtt
T171 młȃtt
T172 mlȃťť
T173 młátt
T174 młátət
T175 młátit
T176 młátit; młáːtit
T177 młátit
T178 młȃtt
T179 młàːtt
T180 młȃtt
T181 mlȃtt; mlàːtt
T182 mlàːtt
T183 mlȃtt
T184 mlȃťt
T185 mlȃtt
T186 mlȃtt
T187 mlȃtt; mlȃt; mlȃtət; mlátət
T188 mlȃtit
T189 mlȃtt
T190 mlȃtt
T191 mláťt; mlátt
T192 mlátt; mlàːtt
T193 mlá; mlátt

T194 mlátt
T195 matȋtẹ
T196 matít
T197 mwátət, mwatít, mwatítə
T198 mwatȋte
T199 mwátət, mwatȋt
T200 mwátət
T201 mátət; mláːtət
T202 mlátət; mlátət; mláːtət
T203 mȃtət
T204 matt
T205 umátət
T206 umátət; umátət
T207 matȋt
T208 mwátət; mwátət; mátət
T209 umátət
T210 umátət
T211 umátət; umátət
T212 mátət
T213 mwáːtət
T214 mátət
T215 mátət
T216 matȋt
T217 mwátət
T218 mwáːtət
T219 mátət
T220 mwatȋt
T221 matít
T222 matȋt
T223 mwatȋt; mwaˈtiːt
T224 mwatȋt
T225 mlatȋt
T226 mlatȋt
T227 mlatȋt
T228 mátət
T229 mwátət; mátət
T230 młátət
T231 młátət; młǻtt
T232 młȃtət
T233 młátət
T234 młátt; młátət; mlátət;

młátət; mláːtẹt
T235 mlátət
T236 mlátət; mlːtẹt
T237 młátt
T238 młǻtət
T239 młátət
T240 młátt
T241 młátt
T242 młátət
T243 młátət
T244 mlátət; młǻtət
T245 mlátət
T246 mlátət
T247 mlátət; mlátət; mlǻtət
T248 mlátət
T249 mlátət
T250 mwátət
T251 mwátət
T252 /; mláːtət
T253 młátt
T254 młátt
T255 młátt
T256 młátət
T257 mlátət
T258 mlátət

T259 młátəm (1ed)
T260 młátət
T261 mlátət
T262 młátət; mláːtəm (1ed)
T263 mlátət
T264 mlátət; młátət
T265 mlátət
T266 młátət
T267 mlátət; mlátət
T268 młátət
T269 mláːtət
T270 mláːtət
T271 mlátit
T272 mláːtət
T273 mlátət
T274 mlátət
T275 mláːtət
T276 mláːtət
T277 młáːtət
T278 mˈlaːtət
T279 mtẹt
T280 zmˈlaːtt (dov)
T281 mȃtt [na rȁki]
T282 mˈlaːtėt
T283 mˈlaːtẹt
T284 młȁtẹt
T285 młátit
T286 mȃtit
T287 młȃtit
T288 młátit
T289 młátit
T290 špat
T291 mȃtit; młȃtit
T292 młȃtit
T293 młȃtt
T294 młȃtt
T295 młȃtt
T296 młȃtit
T297 mlȃtit, mlətȋt
T298 mlaˈtiːt
T299 mˈłaːtit
T300 mȃtət
T301 mlȃtit
T302 mȃtet
T303 /
T304 mlȃtit; mˈlaːtet
T305 mltət
T306 młtit
T307 młːtit
T308 mˈlåːtit
T309 mˈlaːtt
T310 mlȃtət
T311 młȃťt; mlȃtit
T312 mlȃtit; młȃtit
T313 mˈłaːťėt
T314 mˈłåːtėt
T315 młtt
T316 młȃtit; mlȃtit; młȃtit
T317 mlȃtit; mḁšȋnat; mˈlaːtit
T318 mlatȋt
T319 mlȃtit
T320 młȃtit
T321 mlȃtit
T322 mltit
T323 mltt
T324 mltit

T325 /
T326 mlȃt (del -l m mn); mˈlaːtit
T327 mlᵘȁᵒtit
T328 mltit
T329 mlȃtit
T330 /
T331 mltit
T332 młtit
T333 młtit
T334 mltit
T335 /
T336 mlȃtit
T337 młtit
T338 młtiti
T339 mltit
T340 młtit
T341 młtẹt
T342 młȃtit
T343 młȃtit
T344 /
T345 /; mˈlaːttẹ
T346 młatȋtẹ
T347 młȃtit; mltit
T348 mˈlåːtit
T349 młaˈtiːt
T350 mltit
T351 młatȉt
T352 /
T353 mltit
T354 mltit
T355 mˈloːtit; mˈlaːtit
T356 mltit
T357 mltit
T358 mltit
T359 mlȃtit; mlȃtit
T360 mˈloːtit
T361 mˈloːtit
T362 /
T363 mlȃtit; mˈlaːtit
T364 mˈlaːtit; mˈlaːtit
T365 mˈlaːtit; mˈlaːtit
T366 /; mˈlaːtit
T367 mˈlåtit; mˈlaːtit
T368 mlȃtit; mˈlaːtit
T369 mˈlaːtẹtẹ; mˈlaːtịtị
T370 mltiti; mltiti; mltt
T371 mˈlọːtitẹ
T372 mltiti; mltit
T373 mltt
T374 mltt; mˈlọːtitẹ
T375 mltiti
T376 mltit
T377 mltt
T378 mˈlọːtit
T379 mltėtė
T380 mˈlọːtẹtẹ
T381 mltt; mˈlåːtitẹ
T382 mltiti
T383 mˈlåːtit
T384 zmˈlåːtit (dov)
T385 mḻtiti
T386 mȃtėtė; mlȃtiti
T387 mˈlȧːtit
T388 mlȃtt; mlȃtiti
T389 mlȃtit
T390 mlȃtt

T391 mlȃtit
T392 mlȃtt; mlȃtiti; mˈlaːtitẹ
T393 mlȃtt
T394 mltt
T395 mˈluatiti [!]
T396 mlȃtit
T397 mˈlaːtẹtẹ
T398 mlȃtiti
T399 mlȃtitė
T400 mlȃtt
T401 mˈlȧːtit
T402 mˈlaːtitẹ
T403 mlȃtt
T404 mlȃtẹtẹ; mˈlaːtẹtẹ; mˈlaːtẹtẹ;

mˈlaːtẹtẹ
T405 mˈlȧːtit
T406 –
T407 se mˈlåːti (3ed)
T408 mˈłåːtiti
T409 mlaˈtiːt
T410 mˈlaːtit
T411 mˈaːtit
T412 mˈłåːtit (nam), maˈšiːnat
T413 mˈlaːti (3ed)
T414 mˈlåtit; mˈlȧːtit
T415 mˈloːtit, štˈraːjfat
T416 mlȃtit
T417 ˈmaːtt
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SLA V292.01 ‘mlatič’ (3/15)

T001 mətč
T002 matč
T003 matč
T004 mátȕc
T005 /
T006 ×
T007 matč
T008 matč; ×
T009 matč; matč
T010 mwatíːčə (Imn); /
T011 matč
T012 /; matč
T013 matč
T014 /
T015 matč
T016 mátč
T017 matč
T018 mátč
T019 mátuc
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 /
T024 /
T025 /; máːtoc
T026 /
T027 mlȁtəč
T028 mȁtəč
T029 mwatíːč
T030 ×
T031 ×
T032 mȁtəč
T033 mȃtəč; mwȃtəč
T034 /
T035 mǻːt
T036 /
T037 /
T038 mátəč
T039 mtič
T040 matȋč
T041 mwȁtič
T042 matȋč
T043 mlatȋč; matȉč
T044 matȋč
T045 matȉč
T046 młatȉč
T047 mlȁtič
T048 mlatȉč
T049 /
T050 mlatȋč; mlaˈtiːč
T051 mlatȋč
T052 mlc
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 ×; /; /
T068 mltć
T069 /
T070 mlatč
T071 /; /
T072 mlatíč
T073 mlàtč
T074 mlaˈtič
T075 /
T076 /; mlatì
T077 /
T078 /
T079 mlatíč
T080 /
T081 /
T082 〈ˈkeːnc〉
T083 mlatȋč
T084 /
T085 /
T086 /
T087 ×
T088 /
T089 mlatíč (Imn)
T090 mltč; mlȁtč; mlȁtč
T091 mlȁtič
T092 mlȃtč
T093 /
T094 mltč
T095 /
T096 mlatȋč
T097 mlatȋč; mlatȋč; cȋəpc; mlatȋč;

mlaˈtiːč
T098 /
T099 mlatȋči (Imn)
T100 mlətȋč, mlȃtci (Imn)
T101 /; mlaˈtiːč knj.
T102 /; /; ˈtiːsti k mˈlaːti
T103 mlətȋč
T104 mlȃtč
T105 /
T106 /
T107 mlȃtič
T108 ×
T109 mlti; mlȁtič; mlətȋč redk.
T110 mltč
T111 mltəč
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 mˈłaːtəc
T116 /
T117 mltić, mltič; młatȋč
T118 /; mlȃtəc
T119 młatȋ
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 mltoc
T126 ×
T127 mlȁtič
T128 mlȃtič
T129 /; mlatȋč
T130 mlətȋč
T131 /

T132 młatȋči (Imn)
T133 młȁtč; mlətȋč; mlətȋč
T134 mltč
T135 mlȁtič
T136 mlȁtč; mˈlaːtcẹ (Imn),

mˈlaːteč knj.
T137 mlȃtec; /
T138 mlətȋć
T139 młȃtč
T140 mlatȋč (Imn)
T141 młatč
T142 mlətȋč
T143 młȁtč
T144 mlḁtȋč
T145 /
T146 mltč
T147 młȁtəč
T148 młȃtč; młtč; młaˈtiːč
T149 młȁtč; /
T150 młatȋč
T151 mlatȋć
T152 młatȋć
T153 mlȃtič
T154 młatȋć
T155 /; młȃtč; mˈłoːtəć
T156 mˈlaːtić
T157 /
T158 mlatȉći (Imn); mlaˈti
T159 mlatȉ; mlaˈti
T160 〈lk〉
T161 /; mlȁtč
T162 /
T163 mlatȉči (Imn)
T164 młatȉč
T165 mlatȉč
T166 mlatȉč; mlatȉč; mlaˈtič
T167 /
T168 mlatȉč
T169 młatȉč; /; /; /
T170 młč; młȁtč
T171 młȁtč
T172 mlȁtč
T173 młàtič
T174 młḁtȉč
T175 młàtič
T176 młàtič; młátič
T177 młatč
T178 młatȉč
T179 mˈłatc, młaˈtič
T180 młatȉč
T181 mlȁtč; mlaˈtič
T182 mlaˈtič
T183 mlȁtč
T184 mlatȋč
T185 mlatȉč
T186 mlatč
T187 mlatč; cpc; mlatč; mlatč
T188 mlatȉč
T189 mlatȉč
T190 mlatč
T191 mlatč; mlaˈtəč
T192 mlatč; mlatìːč
T193 mlatč; mlatč
T194 mlatȉč
T195 matč
T196 mat

T197 cpəc
T198 mwatč
T199 mwatč
T200 〈betíca〉
T201 matč; /
T202 mlatč; mlatč; mlaˈtəč
T203 matč
T204 matč
T205 /
T206 mwatč; umatč
T207 matč
T208 mwatč; mlatč; matč
T209 umatč
T210 matč, umatč
T211 /; /
T212 mətč
T213 mwaˈtəč
T214 matč
T215 matč
T216 matč
T217 mwatč
T218 mwətːč
T219 matč
T220 mwatč
T221 matȋč
T222 mȁtəč
T223 mwatč; mwaˈtiːč
T224 mwȃtəč
T225 mlȃtč
T226 mlatȋč
T227 mlatȋč
T228 matč
T229 mwḁtč; matč
T230 młatč
T231 młatč, młatč; młatč
T232 młatč
T233 młatč
T234 młatč; młatč; mlȃtəč;

młatč; mlatˑč
T235 mlatč
T236 mlatč; mlaˈtẹč
T237 młatč
T238 młatč, młatč
T239 młatč
T240 młatč
T241 młatč
T242 mlatč
T243 młatč
T244 mlatč; młåtč
T245 mlatč
T246 mlatč
T247 mlatč; mlatč; mlatč
T248 mlatč
T249 mlatč
T250 mwatč
T251 mwatč
T252 /; /
T253 młatč
T254 mlatč
T255 młatč
T256 młatč
T257 mlatč
T258 mlatč
T259 młatč
T260 młatč
T261 mlatč

T262 młḁtč; mlatč
T263 mlatč
T264 młatč; młatč
T265 mlatč
T266 młatč
T267 mlatč; mlatč
T268 młatč
T269 mlaˈtəč
T270 mlaˈtəč
T271 mlatč
T272 mlatːč (Imn)
T273 mlatč
T274 mlatč
T275 /
T276 mlatč
T277 mlaˈtəč
T278 mlaˈtəč
T279 mȁtẹč
T280 /
T281 mȃtc
T282 mˈlatiːč
T283 mˈlatiːč
T284 młȁtič
T285 młatȋč
T286 mátič
T287 młȃtəc
T288 młátəc
T289 młátəc
T290 młȁtəc
T291 /; młȃtəc
T292 młȃtič
T293 młȁtəc
T294 młȁtəc
T295 młȁtəc
T296 młȃtəc
T297 mlətȋč
T298 mlaˈtiːč
T299 młaˈtiːč
T300 matȋč
T301 mlatȋč
T302 matȋč
T303 /
T304 mlatč; mlaˈtiːč
T305 mlatȋč
T306 młatȋč
T307 młaˈtiːči (Imn)
T308 mlaˈtiːč
T309 mlaˈtič
T310 cpəc
T311 młȃtč; /
T312 mlatȋč; młatȋč
T313 /
T314 /
T315 młatȋč
T316 młatȉč; mlatȉč; młatȉč
T317 mlatȋč; cpc, mlətȋč; mlaˈtič
T318 mlatȋč
T319 mlatȋč
T320 /
T321 mlatȋč
T322 mlatȉč
T323 mlatč, mlatȋč
T324 mlatȉč
T325 /
T326 /; mlaˈtiːč
T327 mlᵘȃᵒtič

T328 mlatȋč
T329 /
T330 /
T331 mlatȋč
T332 młtič
T333 /
T334 mltič
T335 /
T336 mlȃtič
T337 mlȃtič
T338 młtič
T339 mltič
T340 młatȋč
T341 młȃtič
T342 młȃtəč
T343 młȃtič
T344 /
T345 /; mlaˈtiːč
T346 młtič
T347 młȃtič; mltič
T348 mˈlåːtič
T349 młaˈtiːč
T350 mlatȋč
T351 młȁtič
T352 /
T353 mlȃtič
T354 mlatč
T355 mˈlaːtič; mlaˈtəč
T356 mlatč
T357 /
T358 mltič
T359 mlatȋč; mlatȋč
T360 mˈloːtec
T361 mlaˈtiːč
T362 /
T363 mlȃtič; mˈlaːtič
T364 mlaˈtič; mˈlaːtič
T365 mˈlåːtec; mˈlåːtec
T366 mlȃtič; mlaˈtiːč
T367 mˈlåtec; mˈlåtec
T368 mlȃtc; mˈlåtec
T369 mˈlaːtec; mˈlatec
T370 mlȁtec; mltc; mlȁtc
T371 mˈlatec
T372 mlȁtc; mlȁtec
T373 mlȁtec
T374 mlȁtc; mˈlatec
T375 cpič
T376 mlȁtc
T377 mlàtc
T378 mˈlatec
T379 mlȃtc
T380 mˈlaːc
T381 mlȁtc; mˈlåːtec
T382 mlàtc
T383 mlaˈtiːč
T384 mlaˈtiːč
T385 mḻatȋč
T386 mltèc; mltec
T387 mˈlåtec, 〈mašiˈnister〉
T388 mltc; mlȁtec
T389 mltäc
T390 mltc
T391 mltec
T392 mlȁtc; mltec; ˈcẹpič
T393 mltäc

T394 cȅpč
T395 mˈlac
T396 mlȁtc
T397 ˈcⁱẹːpẹč
T398 mltäc
T399 mltec
T400 mltäc
T401 mˈlåtec
T402 ˈcöːpẹč
T403 mltac
T404 /; /; mˈlåːtec; /
T405 /
T406 –
T407 mlaˈtiːč
T408 mlaˈtiːč
T409 mlaˈtiːč
T410 ×
T411 ×
T412 /
T413 ×
T414 mˈlåtec; mˈlȧːtec
T415 /
T416 mlatȋč
T417 mˈaːtič
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SLA V290.01 ‘cepec’ (3/16)

T001 cèᵃpc
T002 cèapc
T003 mátl, cpc
T004 cèᵃpc
T005 cȋəp
T006 cpc
T007 cpc
T008 cȋᵊp; céːpəc
T009 cpc; cpəc
T010 capˈcɛ (Tmn), mwáːtlɛ;

mwáːtlə
T011 capc, capȋ (ž Imn)
T012 capí (ž Imn), capc; capc
T013 cepí (ž Imn), capc
T014 caˈpəc
T015 capc
T016 cəpȋ (ž Imn), capc
T017 cipȋ (ž Imn)
T018 cepí (ž Imn), càpəc
T019 capc
T020 cɛˈpiː (ž Imn); cːpə (m Imn)
T021 càpəc, cèpə (m Imn)
T022 cápəc
T023 cápəc
T024 cpc
T025 cáːpc; céːpəc
T026 cȁpəc
T027 càpəc
T028 cpc
T029 cːpc
T030 cːpc
T031 cːpəc
T032 cȁpəc
T033 cȃpəc; cȃpəc
T034 ˈcapəc
T035 céːpəc
T036 cpəc
T037 cápəc
T038 cpəc, cp, cpəc
T039 cpc
T040 cȅpc
T041 cp
T042 cpc
T043 cpc; cpc
T044 cp, cp
T045 cpə (m Imn)
T046 cpc
T047 cȅp, cpec
T048 cpẹc
T049 ˈcepe, ˈcepəc
T050 cpe, cȋepuc; ˈceːpe
T051 cȅpe
T052 cȋəp
T053 cȋᵉpuc
T054 cp, cpc
T055 cp (ž Imn), cȋᵊpc
T056 /; /
T057 /; pȃlica
T058 /; [mlȃtt zs] pȃlico (Oed)
T059 /; [zs] pȃlico (Oed)
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 ×
T064 pk
T065 /

T066 /
T067 cpẹc, cȋᵊp; /; /
T068 cȉẹp
T069 /
T070 cȋᵊp
T071 /; /
T072 cíəp
T073 cip
T074 cìẹp
T075 /
T076 cȋep; /
T077 /
T078 ×
T079 cip
T080 /
T081 /
T082 /
T083 cȋepc
T084 cȋepc
T085 /
T086 cpc
T087 ×
T088 /
T089 cⁱp
T090 mlt; cȉẹp; cȋepc
T091 cȋẹp
T092 cȋepc, butȋca
T093 /
T094 cȋep, cȋepc
T095 cȋᵉp
T096 cȋp
T097 butȋca, cȉᵉpc; cȋep; cȋəpc;

cȋəpc; ˈciəp
T098 cȋᵊpc, batȋca
T099 cȋᵊp
T100 cȋəpəc, cȋəpc
T101 cȋəpəc; ˈciẹːpəc
T102 cȋpḁc; /; šˈpeːktər
T103 cȋəpc
T104 cⁱpc
T105 cȋəpec
T106 cpič, cȋᵉpc
T107 cȋpəc
T108 cȋəpc
T109 cȋᵊpc; cpəc; cȋəpc
T110 cpəc
T111 cȋəpc
T112 cȇpc; ˈciepc
T113 ˈcẹːpəc
T114 ˈciəpəc
T115 ˈciẹpəc
T116 cȋepəc
T117 cȋepəc, cȋepić; cȋəpəc
T118 cȋepəc; cȋəpəc
T119 cpuc
T120 cȋepc
T121 ×
T122 cpac
T123 cpȧc
T124 cpoc
T125 cpoc
T126 cpc
T127 cp, cpić
T128 cȇpc
T129 cpc; cȇpəc
T130 cȇpc

T131 /
T132 cpc
T133 cpc; cpc; cȇpc
T134 cȇpəc
T135 cpc, cpič, betȋca
T136 cpəc; ˈcẹːpəc
T137 cȇpec; cp
T138 cpec
T139 cpəc
T140 cpc
T141 cp
T142 cȇpc
T143 cpc
T144 cpc
T145 cpc
T146 cp
T147 cp
T148 cpəc; cȇpəc; ˈcḙːpəc
T149 cpć; cȇpć
T150 cpəc, batȋca (?)
T151 cpəc
T152 cȇpəc
T153 cȋp
T154 cp, cpć
T155 cpəc; cp; ˈcep
T156 ˈcẹːp
T157 cȇpəc
T158 ćp, bȁt; ˈẹːp
T159 cpc [!]; ˈep
T160 rk
T161 cp; 〈čpk〉, 〈čp〉
T162 cȋp
T163 cȋp
T164 cȋep, cp, bt
T165 cȋp
T166 cȋp; cȅpc, cȋp; ˈciːp, ˈcep
T167 ˈciːp
T168 cȋp
T169 cpc; cȋpc; /; /
T170 cȋₔp; cⁱp
T171 cp, bt
T172 cp
T173 cp
T174 cp
T175 cpc
T176 cpc, cp; cːpc
T177 cpc
T178 cpc, cp
T179 cːp, ˈcepc
T180 cⁱp
T181 cp; ˈcep
T182 cːp
T183 cp
T184 cpc
T185 cpc
T186 cpc
T187 cpc; ptȉca; cpc; cpc
T188 cpc
T189 cp
T190 cp
T191 cpc, cp; cpc
T192 cp; cːpc
T193 cp, cpc; cp
T194 cp
T195 cȇp
T196 cp

T197 cp
T198 cp
T199 cpəc
T200 cp
T201 cpəc; cːp
T202 cpəc; cpəc; cːpəc
T203 cp
T204 cp
T205 /
T206 cpəc; cpəc
T207 cpəc
T208 cpc; cpc; cpc
T209 cpəc
T210 bt
T211 cpəc; cpəc
T212 cpəc
T213 cːpc
T214 cpc
T215 cpəc
T216 cpəc
T217 γrádanca
T218 cːpəc
T219 cp
T220 cpc
T221 cȇpc
T222 cpc
T223 cpc; ˈcẹːpc, šˈtuːcəl
T224 cpc
T225 cpc
T226 cpc
T227 cpc
T228 cpc
T229 cpc; cpc
T230 cȇp
T231 cp, cépəc; cp
T232 cp
T233 cp, cpəc
T234 cpc; cp; cpəc; cȇp,

cépəc; cːp
T235 cȃp
T236 cp; càːp
T237 cp, cpc
T238 cȃp
T239 cépəc, cépəc
T240 cpəc
T241 cpəc, cépəc
T242 cp
T243 cpəc
T244 cp, cp; cp
T245 cp
T246 cpəc, cp, cəpi (m Imn)
T247 cp, bətȋčna; cəp (m Imn);

cáp
T248 cp, cpəc
T249 cp
T250 cpəc
T251 cⁱpəc
T252 ˈcepəc; cːpəc
T253 cpəc
T254 cépəc
T255 céⁱpəc, cpȋ (ž Imn)
T256 cpȋ (ž Imn), cépəc
T257 cépəc, cəp (m Imn)
T258 cəp (m Imn), cȇp, cépəc
T259 cpəc
T260 cépəc, cépəc

T261 cpəc
T262 cip; cːpəc
T263 cépəc
T264 cpəc; cpəc
T265 cépəc
T266 cəpȋ (ž Imn), cpəc
T267 cep (ž Imn), cépəc; cpəc
T268 ×
T269 cepìː (ž Imn), céːpəc
T270 cpəc
T271 cépəc
T272 cepːve (Tmn)
T273 /
T274 cépəc, cəpȋ (ž Imn)
T275 cpìː (ž Imn), cˈpč
T276 céːpc
T277 cəˈpəč
T278 cəˈpː (ž Imn), ˈceːpc, ˈceːpəc
T279 cȇp
T280 ˈcẹːpc
T281 cpc star.
T282 ˈcėːp
T283 ˈcẹːpac
T284 cpac
T285 cpac, cp
T286 cip
T287 cpəc
T288 cp
T289 cpi (ž Imn)
T290 cp
T291 cpəc; młȃtəc
T292 cp
T293 cp, cpč
T294 cp
T295 cp
T296 cpəc
T297 cȇpc
T298 ˈceːpc
T299 ˈceːpe (Imn), ˈceːpc
T300 cȇpc, cȇpc
T301 cpc
T302 cpc
T303 cep (Imn), cȃpc
T304 cpc; ˈceːp
T305 cp (m Imn)
T306 cpc, cpc
T307 ˈcẹːp
T308 ˈceːp
T309 ˈcẹːpc
T310 /
T311 cpc; cpc
T312 cpəc; cpəc
T313 ˈceːpəc
T314 ˈceːpəc
T315 cpəc
T316 cpẹc; cpec, cpi (m Imn);

cpe
T317 cpc; [pər] cpc (Med);

ˈcẹːpc
T318 cpc
T319 cpc
T320 cpc, cepȋ
T321 cpẹc
T322 cp
T323 cpc
T324 cp

T325 cepvi (Imn), cpc
T326 cp (Imn), cpc; cˈjeːpe

(Imn)
T327 cpẹc
T328 cȇp
T329 cpc
T330 cpc
T331 cp
T332 cpec
T333 cȃpc
T334 cpec
T335 cpc
T336 cepve (Imn)
T337 cpc
T338 cpec
T339 cepȇ (Imn), cȇpele
T340 cep (Imn), cpič
T341 cȋẹpc
T342 cȋepič
T343 cep (Imn), cpẹc
T344 cep (Imn), cpc [?]
T345 cep (Imn), cpič; ˈcäːpẹč
T346 cpȋ, cpič
T347 cep (Imn), cpic; cp
T348 ˈcẹːpc
T349 ceˈpẹː (Imn), ˈcẹːpic, ˈcäpič
T350 cẹp (Imn)
T351 cp
T352 cp (Imn), cpc
T353 cȁpec
T354 cpi, cpc
T355 ˈciẹːpi; ˈcẹːpi, ˈceːpec
T356 cȁpec
T357 cp
T358 cp
T359 cp; cȇpec
T360 ˈceːpec
T361 ˈceːpec
T362 /
T363 cpc; ˈceːpec
T364 ˈciẹpič; ceˈpẹː (ž Imn)
T365 ceˈpẹː (ž Imn); ceˈpẹː (ž Imn)
T366 cep (ž Imn); ceˈpẹː (ž Imn)
T367 ceˈpẹː (ž Imn); ceˈpẹː (ž Imn)
T368 cp (ž); ceˈpẹː (ž Imn)
T369 ceˈpẹː (ž Imn); /
T370 cp (ž Imn), cpič; cp (ž

Imn); cp (ž Imn), cpič
T371 ceˈpẹː (Imn)
T372 cip (ž Imn); cip (Imn),

cpič 
T373 cp (Imn)
T374 cp (ž Imn); ciˈpẹː (Imn)
T375 cpi
T376 cẹp (ž Imn)
T377 cẹp (ž Imn), cpč, cịp

(ž Imn)
T378 ˈcẹpič
T379 tka
T380 cẹˈpḙː (Imn)
T381 cẹp (ž Imn), cpc, cẹp

(ž Imn); ˈcẹːpec, cẹˈpẹː (Imn)
T382 cp (m Imn)
T383 ˈcẹːpec
T384 ceˈpẹː (Imn)
T385 cepȇ [za mť] (ž Imn)

T386 cèpȉč, cp (ž Imn); cp
T387 ˈcẹpec
T388 cp; cep (Imn)
T389 cip (Imn), cȅpič
T390 /
T391 cip (Imn)
T392 cp (m Imn); cip (Imn);

ceˈpẹː (Imn)
T393 cp (ž Imn)
T394 cp (m Imn), cȅpč
T395 ciˈpiẹ (Imn), ˈcẹpič
T396 cp (ž Imn)
T397 cẹˈpẹː (Imn), ˈcⁱẹːpẹč [?]
T398 cep (Imn), cpič
T399 cep (Imn), cpič
T400 cepȅ (Imn), cpič
T401 cėˈpẹː (Imn)
T402 caˈpẹː (Imn)
T403 cḁp (Imn)
T404 cap (Imn); caˈpẹː (s Ied [?]);

caˈpẹː (ž Imn); caˈpẹː (Imn)
T405 ceˈpẹː (Imn)
T406 –
T407 ˈcẹːp
T408 ceˈpọːvje (s)
T409 ˈcẹːp
T410 ×
T411 ×
T412 ×
T413 ˈcẹːp
T414 ceˈpẹː (ž Imn); ciˈpẹː (ž Imn)
T415 ˈcepe (Imn)
T416 cp
T417 ˈbət [ˈbukaf], ˈcẹːpc
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SLA V289B.01 ‘držalo pri cepcu’ (3/17)

T001 štl
T002 štl
T003 štl
T004 /
T005 štȅľ
T006 ×
T007 račník
T008 štl; šˈteľ
T009 ȋnta; račȃ
T010 /; /
T011 ṙčník
T012 ṙočník; ročník
T013 /
T014 /
T015 ṙočníq
T016 ṙučníq
T017 capc
T018 ṙočníq
T019 capc
T020 /; cːpə
T021 /
T022 γˈʀif
T023 /
T024 ṙučníq
T025 /; /
T026 /
T027 ročníq
T028 cpc
T029 rɔčníː
T030 ʀòːč
T031 ʀòːč
T032 čníq
T033 ṙəčníq; ṙəčníq
T034 rəčáːo, rəčíːca
T035 /
T036 /
T037 štȉl
T038 račník
T039 /
T040 štȉl
T041 ročnȋk
T042 ručnȋk
T043 /; rčnik
T044 rọčnȋk
T045 cȋəpəc
T046 ročnȉk
T047 rȯčnȉk
T048 ročnȉk
T049 šˈtil
T050 ṙočnȋk; ˈṙuːəx
T051 ṙočnȋk
T052 ṙȗəčnik
T053 /
T054 ročnȉk
T055 ṙočnȉŋk
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 ×; /; /
T068 pálcà
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 račá
T074 /
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 ×
T079 pálca ot cepȗ
T080 /
T081 /
T082 /
T083 rȁčce (Imn)
T084 /
T085 /
T086 /
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 džȃla; /; 〈γləbč〉
T091 pestnȋk, rḁčnȋk
T092 nȃsat
T093 /
T094 ərčnȋk
T095 račnȉk
T096 /
T097 pȃlca; /; /; rčȃ; buˈtiːca [?]
T098 ročnȋk
T099 /
T100 ročȃ
T101 ȗətka [?]; /
T102 rčnik; /; topoˈriːšče
T103 /
T104 ročnȋk
T105 /
T106 dəržȃ
T107 /
T108 /
T109 rᵘ; /; rč
T110 dəržȃlo
T111 rč
T112 /; ˈräč
T113 ˈpaːlca, ˈraːč ut ˈcẹːpca
T114 /
T115 /
T116 /
T117 ročnȋk; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 ×
T122 rčnik
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 ručnȋk
T128 /
T129 /; držȃlu [!]
T130 rčnik
T131 /
T132 ročnȋk

T133 rᵘč; /; rȏč
T134 /
T135 rḁčnȋk
T136 〈šišla〉; /
T137 /; /
T138 pȃlca
T139 rḁčnȋk
T140 ročnȋk
T141 ročnȋk
T142 ručȃ
T143 ročnȋk
T144 ×
T145 /
T146 ručnȋk, držȃlce [!]
T147 /
T148 ruč; račnȋk; ˈraːč
T149 račnȋk; račnȋk
T150 račnȋk
T151 ročnȋk
T152 /
T153 ročnȋk
T154 ročnȋk
T155 /; /; /
T156 dərˈžaːlo
T157 /
T158 roćȃ; ˈpaːla, ṣˈtel
T159 /; /
T160 ȉnta
T161 /; ×
T162 /
T163 ročȃ
T164 račnȉk
T165 /
T166 /; /; ˈcepc [?]
T167 /
T168 /
T169 račnȋk; 〈łȁcn〉; /; /
T170 rḁčnȋk; /
T171 račnȋk
T172 /
T173 rčník
T174 rḁčnìk
T175 račník
T176 /; račníːk
T177 /
T178 račnȉk
T179 páːłca
T180 račnȉk
T181 rčnȋk; /
T182 /
T183 rčnik
T184 klše
T185 ručnȉk
T186 ručnk
T187 rčnȋk; ručnȋk; ročnȉk; ×
T188 /
T189 rčnȋk
T190 rčnȋk
T191 /; šˈtəl
T192 rčník; ˈroč
T193 ročnk; cp
T194 rčník
T195 štl
T196 pálca
T197 šprácar
T198 bətíca

T199 štl
T200 rtra [?]
T201 rọčíca; ručàːj
T202 štl; ṙočnǘk; šˈtəl
T203 ročník
T204 rọčíc (Imn)
T205 /
T206 ročník; ročník
T207 ročník
T208 rȯčník; /; dəržá
T209 rč
T210 rč
T211 ročník; ročník
T212 ručník
T213 dəržáː, ručníːk
T214 /
T215 ručník
T216 ručník
T217 γrdəl
T218 ručàːj, štːl
T219 ručník
T220 ručnȋk
T221 (ručnȋk)
T222 ručnȋk
T223 ručnȋk; ročˈniːk
T224 ručnȋk
T225 ručnȋk
T226 ručnȋk
T227 rọčnȋk
T228 račník
T229 rḁčník; račník
T230 grídəł
T231 račník; račník
T232 rčnȋk
T233 ročnȋk
T234 /; ročnȋk, štȋl; ročník; ročȃ; /
T235 ročȃ
T236 ročnȋk; ročníːk
T237 ročk
T238 ruóča
T239 ročník
T240 račník
T241 račník
T242 račník
T243 /
T244 ročník; cp [?], ročník
T245 ročník
T246 ročník
T247 štl redk.; /; rča
T248 ročȃ
T249 /
T250 rọčník
T251 račník
T252 /; ročáːj
T253 račník
T254 račník
T255 rḁčník
T256 račȃ
T257 račník
T258 ročník
T259 račník
T260 ročník
T261 račnk
T262 rəčnk; štl
T263 račník
T264 račník; /

T265 račȃ [?]
T266 račník
T267 račník; račnk
T268 ×
T269 /
T270 ročàː
T271 ročnȋk
T272 ročnːk
T273 /
T274 /
T275 štːl, račnːk
T276 ročnìːk
T277 račnːk
T278 ruˈčaːj
T279 rȁčnik
T280 /
T281 štȉl
T282 šˈtiľ
T283 ˈcẹːp
T284 /
T285 rka
T286 pȁlica
T287 /
T288 štȋl
T289 ročȃ
T290 /
T291 /; /
T292 rȗča
T293 ročnȋk
T294 rčnik, pȃlca
T295 /
T296 /
T297 ručnȋk
T298 ˈdəržaːl
T299 /
T300 ročnȋk
T301 /
T302 ×
T303 rečnȋk
T304 ručnk; ruˈčaːj
T305 rəčnȋk
T306 ručnȋk
T307 dərˈžåːlo
T308 /
T309 ˈroːčk
T310 /
T311 rəčnȉk; /
T312 rəčnȋk; /
T313 /
T314 /
T315 štl
T316 rọčnȉk; rčnik; /
T317 ručnȋk; rčnȋk [pər cpc];

šˈtəl
T318 rọčnȋk
T319 ročȃ
T320 račnȉk
T321 dəržȃ
T322 rȯčnȉk
T323 rȯčnȋk
T324 ročȃ
T325 ročnȋk
T326 ročnȋk; cˈjeːpe [?]
T327 ročnȉk
T328 ročȋca
T329 ročnȋk

T330 rečnȋk
T331 ročȋce (Imn)
T332 rọčnȋk
T333 /
T334 klka
T335 ročnȋk
T336 ročnȋk
T337 ročnȋk
T338 cep [?], ročnȋk
T339 ročnȋk
T340 ročnȋk
T341 ručnk
T342 ručnȋk
T343 ručnȋk
T344 ročnȋk
T345 ručnȋk; ročˈniːk
T346 rọčnȋk
T347 ročnȋk; /
T348 ručˈniːk
T349 ročˈniːk
T350 cẹp [?]
T351 štȅl
T352 ročnȋŋk
T353 ručnŋk
T354 ročnȁŋk
T355 ručˈnẹːk; šˈtiːl
T356 ročniŋk
T357 /
T358 /
T359 ročȃ; cȇpe
T360 /
T361 roˈčiːce (Imn)
T362 /
T363 /; šˈtiːl
T364 šˈtiːl; šˈtiː
T365 dərˈžaːj; dərˈžaːj, šˈtiːja
T366 /; šˈtiːl
T367 /; šˈtija
T368 prȉlọč [?]; šˈtija
T369 /; /
T370 ročnȋk; rčnk; ročnȋk
T371 /
T372 /; rọčnȋk
T373 cpč
T374 rọčnȉk, rọčnȋk; /
T375 rọčnȋk
T376 rọčnȋk
T377 rọčnk, ročnȋk
T378 cẹˈpẹː
T379 rọčnȋk
T380 šˈtiːl
T381 ročȃj; /
T382 〈štȋl〉
T383 šˈtiːĺ
T384 šˈtiːl
T385 ročȃ
T386 ročnȋk; štȋl
T387 ˈbọt, šˈtånga
T388 prȋluč; rčnik
T389 rčnik
T390 /
T391 rčnik
T392 prȉlůč; prȋluč; ˈrọčnik
T393 prȉluč
T394 rȍčnk
T395 ˈrọčnik

T396 prȋlůč (m)
T397 pˈriːloč [za cẹˈpẹ]
T398 rčńäk
T399 rček
T400 rčńäk
T401 ˈcẹpičnjek
T402 ˈrọːčńek
T403 rčńak
T404 rček; ˈrọčńek; ˈrọːčńek;

ˈroːčńek
T405 šˈtiːo
T406 –
T407 / [ˈcẹːp]
T408 šˈtiːľ
T409 /
T410 ×
T411 ×
T412 ×
T413 ˈruːčka
T414 gˈriːfi (Imn), šˈtiːja; /
T415 šˈtil
T416 /
T417 ˈrȯːča

atlas3_Layout 1  28.9.2023  8:06  Page 70



伂

伉
伉

伉 伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉
伉 伉 伉

伉 伉 伉
伉

伉

伉

伉 伉
伉

伉伉 伉 伉
伉

伉 伉

伉

伉 伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉
伉

伉 伉

伉 伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伇

伇

伇 幕

儈

嘁

倢

慚

倲

党

俳

俴
倢

倲

俳

凡

喠倢

嘁

俴

俵

倢
幕

倲

倢

吸

倢
嘁

嘁

倲

嘁

幕

倢

嘁

幕

嘁
嘁

嘁

俳
倢

倾

嘁

嘁
嘁

嘁

嘁
俵 倢

嘁 払

倢

倢

倢
倢

帒

倢

帒

幕

縡

倢

倢

帒

倢

偕

偕

倢 倢
冠

嘁

倢

嘁

倢

倢
倢

倢
帒

倢

倢

倢

嘁

倢

倢
倢

倢

倢

俵

俵

慚

倲俵 懑

党

俵

吸俳 俳
倢

倢

慚
倢

倲
俳

倢
倢

吲
偕

吸偕

偕
慚

倢

俵
倢 倢

吸

倢
倢 偕

倢
俴

慚
倢

倢 倢

倲

倢
俵

倢偕
倢

倢
倢

倢倢
吸

倲
払

俵

倲
倢

帒

倢

倢
倢

倢

倢
倢
倢

倢 慚

倢

倢

倢
俳

倢

倢
倢倢

倢
嘁

偕
倢
倢

嘁

慚

俳

浚

嘁

俳
党

嘁
倢

党

倢
倢

倢
偕 偕倢

倢
吸 倢

倢
琁

倲

倢

倢 倢
倢

倢
倢

倢

倢
倢

倢
倢

琁
倢

倢 倢
倢
倲

倢

們
儈

倢 倢

倢

倢

倢
倢

倢

嘁
倲

倢 倢 倲

倢
倢

倢

倲
倢 倢

倢 倢

倢
倢

倢

倢

倲倢

倢俵

倲

倢
倢

嘁

倢

倢
倲

倢

嘁

嘁
幕 俳

慚

嘁
倲

儈

倢

倢

倢

吸
倢

俵
倢

倢
倢

倢

吸

們

倢

倢
嘁
倢

倢
倢

倲 倢

吲

倢 倢

倲

倢

倢

倢

党
倢

倢 党
倢

俳

倢

倢

倢 幕

倢

倢

倢
倢

倢
倢

倢

倢倢倢

倢幕
嘁

倢
倢

倢

倢
倢

倲

党

嘁 嘁
吲

嘁

嘁

倾

倢 倢
徠 倢 倢
倢

倢
幕

倢
嘁 倲 俴

嘁

嘁

倲 倢

俳
倾

倢

倢 倢
倾

倢
倢 倾

倾 儺
儺

儺
徠

儺
儺

儺

嘁

嘁

俵
俵

俵

冠

儈

嘁 縡

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

717069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399

398
397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246

245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149

148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109

108

107

106105 104

103102101

100

Legenda

držalo pri cepcu
SLA V289B.01
3/17

偕 roč
們 roček
倲 ročaj
倾 priRoč-
倢 ročni//k
儺 ročnjak
儈 roča
党 ročic-
冠 enkratnica z roč-
凡 roč od cepca
吲 držaj
吸 držal-
喠 držalce
幕 cep-
帒 cepec

徠 enkratnica s cep-
慚 palica
懑 palica od cepu
浚 butica
琁 gredelj
嘁 štilj
縡 grif-
払 vinta
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V291.01 ‘gožva’ (3/18)

72

SLA V291.01 ‘gožva’ (3/18)

T001 ǥž
T002 ǥž
T003 ǥž
T004 /
T005 /
T006 ×
T007 ǥžȁ
T008 gᵘšȁ; jéːrmn
T009 gžà; gža
T010 /; [z] gːžamə (Omn)
T011 hžȁ
T012 hž; hž
T013 /
T014 /
T015 hȏža
T016 hžà
T017 hž
T018 hž, hž
T019 hž
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 hòːš
T024 hž
T025 léːdəʀ; léːdəʀ
T026 hž
T027 hž
T028 hž
T029 hòəːš
T030 lèːd
T031 lèːdʀ
T032 hž
T033 hš; hš
T034 ǥòːš
T035 skˈlep z lːdra
T036 /
T037 gš
T038 gž
T039 /
T040 gš
T041 gš
T042 gš
T043 gš; /
T044 gš
T045 gš
T046 gš
T047 gš
T048 gš
T049 [sˈvinski] ˈʀemen, ˈgọːš (ž)
T050 gš, ṙmen; ˈgọːš
T051 gš
T052 gš
T053 /
T054 gš
T055 gš
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 ×; /; /
T068 γȕọš
T069 /
T070 wž
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 /
T075 /
T076 γš; /
T077 /
T078 ×
T079 hš
T080 /
T081 /
T082 /
T083 γš
T084 γš
T085 〈γš〉
T086 γš
T087 ×
T088 /
T089 γš
T090 γlbȁč; γš; γš
T091 γš
T092 š
T093 /
T094 γš, jrmən
T095 γȗᵒš
T096 γȗš
T097 γȕᵒš; jrmen; /; rȋnka; ˈuːšńe
T098 γš
T099 γȗᵊš
T100 rȋnka
T101 /; ×
T102 γȗᵊš; /; /
T103 /
T104 γᵘš (ž)
T105 /
T106 γȗᵒš
T107 jrmən
T108 /
T109 srȋᵊdəca; /; ×
T110 srdca
T111 γȗəš
T112 bkä; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 ×
T117 osrȋedca; /
T118 /; rȃkil
T119 /
T120 ḁsrȋedca
T121 ×
T122 /
T123 jȃrem
T124 srdńica
T125 /
T126 klce, wȗsińe
T127 srdńica
T128 pȃs
T129 γȕoš, jrmen; ubrčk
T130 /
T131 /
T132 srdca

T133 /; /; γȗrənc
T134 srȇdənca
T135 srȇdca
T136 ȕs; /
T137 lȃc; /
T138 jrmənca
T139 wḁsrdca
T140 osrdńe
T141 /
T142 usrȇdna
T143 srdca
T144 ×
T145 /
T146 usrdne
T147 /
T148 osrdńe; vasrȇde;

vasˈrḙːdńe
T149 vasrȇdək; vasrȇdək
T150 wasrdń
T151 osrdńa
T152 osrȇdńa
T153 srȋdńa
T154 osrdńa
T155 /; osrda; osˈredńa
T156 ˈpaːs [na ˈcẹːpi]
T157 /
T158 pȃγile, jrman; ˈjerman
T159 /; ta ˈuṣnaṣt wabˈruọk
T160 lȇdr
T161 /; ×
T162 γᵘž, fȉγa
T163 γȗᵒš
T164 ȗoš
T165 /
T166 /; γš; ˈγuọš
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; /
T170 γȗₔž; γᵘž
T171 γxž
T172 wza
T173 γž
T174 γž
T175 γž
T176 γž; γːže
T177 γž, γžwa
T178 γš
T179 γuža
T180 vᵘža
T181 uwža; γuža
T182 γùọža
T183 ᵘwža
T184 γža
T185 γša
T186 γža
T187 γža; γža; 〈γžva〉; ×
T188 /
T189 wža
T190 wža
T191 γž, wž; gž
T192 wža; jéːrmen
T193 wža; vž
T194 wža
T195 góža
T196 γš
T197 /

T198 gnža, žmla
T199 gžu
T200 gža
T201 gžwa; gːrəlca
T202 /; glška; ʀːnčək, lːdḁʀ
T203 gža
T204 gža
T205 gš
T206 γža; žga
T207 γža
T208 γža; γža; /
T209 γža
T210 γža
T211 γža; γža
T212 γža, žγa
T213 γːža
T214 γža
T215 γža
T216 γš
T217 γš
T218 /
T219 /
T220 γš
T221 /
T222 γž
T223 γš; ˈγọːš
T224 γᵘȏš
T225 γȗš
T226 gš
T227 gš
T228 γž
T229 γž; γže
T230 gȗza
T231 gúza; gúza
T232 /
T233 osrdne
T234 srⁱdnk, γᵘš, fíγa;

osrȇdn; kobílca; /;
osrːdna

T235 /
T236 osrdna; osràːdna
T237 osrdna
T238 ×
T239 gúza
T240 gúza
T241 gúza
T242 gúza
T243 gúza
T244 gúza; gúza
T245 gúza
T246 gúza
T247 osrdna; /; /
T248 /
T249 /
T250 gža
T251 gᵘža
T252 /; /
T253 gúza
T254 głúožȧ
T255 głuóže, jármn
T256 gluóža
T257 gluže
T258 gluóža
T259 /
T260 głuóža
T261 glž (ž)

T262 głȗoš; glùọš
T263 glš
T264 głža; /
T265 /
T266 głuóžȧ
T267 glška; glȗọška
T268 ×
T269 /
T270 glùọška
T271 glȗoška
T272 gùoška
T273 /
T274 gluȏška
T275 guška
T276 gúːška
T277 gùːška
T278 ˈguọška
T279 asrȇdna
T280 /
T281 osrdna
T282 ȯsˈrėːdńa
T283 /
T284 ×
T285 srdovaža
T286 sredovȁža
T287 žba
T288 vžba
T289 sredovža
T290 srdovež
T291 /; /
T292 gȗžva
T293 gȗška
T294 gška
T295 gška
T296 gška
T297 gȗəš
T298 ˈguọš
T299 ˈgọːš
T300 gȗọš
T301 gȗᵒš
T302 ×
T303 gš, rmen
T304 gš; ˈguọžva
T305 gška
T306 gȕoška
T307 ˈgọːša
T308 ˈgọːžva
T309 ˈgȯːžva
T310 ×
T311 /; /
T312 gš; gš
T313 /
T314 /
T315 gš
T316 gš; gš; gȗoš
T317 γš; /; ˈgọːš
T318 gš
T319 gš
T320 gš
T321 gš
T322 gš (ž)
T323 gᵘš
T324 gš
T325 gš, jrmen
T326 gš; ˈgọːžva
T327 gš

T328 gȏš
T329 gš, rmen
T330 gš
T331 gžva, gžva
T332 gš, cp rmen
T333 gš
T334 gš
T335 gš
T336 gš
T337 gš
T338 gȍš
T339 gš, gȗš, rȇmen
T340 gška, rmen
T341 gš
T342 gȗš
T343 gȗška, rȋemen
T344 gška
T345 gška, rmen; ˈgọːška
T346 gȗška, rmn
T347 gška, rmen; /
T348 ˈguːška, ˈrẹːmin
T349 ˈguːška
T350 gȗška
T351 gȗška
T352 gš, rmen
T353 gš
T354 gš, rȇmen
T355 ˈgọːš; reˈmiːje
T356 gš
T357 gš
T358 /
T359 /; gžva
T360 ˈgọːša
T361 /
T362 gš
T363 gš; ˈgọːš
T364 ˈgọːš; ˈgoːš
T365 ˈgoːš; ˈgoːš
T366 gš; ˈgoːš
T367 ˈgoːš; ˈgoːš
T368 gš; ˈlẹderna ˈgoːš
T369 ˈgọːš; /
T370 gž; gš; gš
T371 ˈgọːš
T372 gžva, gž; gš
T373 gš
T374 gž, rm; /
T375 gžva
T376 gž
T377 gž (ž), jzbc, krpl (Imn)
T378 ˈgȯːš
T379 gš
T380 ˈguːš
T381 gž; ˈgọːš
T382 gžva, gžvca
T383 reˈmẹːje
T384 ˈliẹder
T385 cȇpna ȏs
T386 gžva; /
T387 ˈlẹder, ˈlẹdernọ
T388 gžfkå; gžva
T389 sdovȍs
T390 /
T391 sduvȏzen
T392 srdůvȍzn, cȅpn rmn;

gžef; sredoˈvọzen

T393 gžäf
T394 〈gȍžf〉, srdůvȍzn
T395 srduˈvọːwzen (!)
T396 srdůvȍzn, 〈gȍžf〉
T397 ˈgoːžefka
T398 sdovzän
T399 sdovznė
T400 sdovȍzän
T401 sdȯˈvọːzen
T402 ˈgọzafka
T403 sdovȍzn
T404 sdovzek, srdẹn

rmen; sˈreːďen ˈremen,
sardoˈvoːžek; sirˈvoːznẹ;
srdoˈvọːžen [!]

T405 reˈmẹːe
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ˈkuːža
T410 ×
T411 ×
T412 ×
T413 ×
T414 /; ˈlẹdar
T415 ˈgọːš
T416 srdńa, vilȃfka
T417 /
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Legenda

gožva
SLA V291.01
3/18

偕 g//ož
凢 ledrna gož
倢 G//o//Ža
儺 g//ožka
儘 gožva
冠 gožvica
儚 gožev
儸 goŽevka
呕 vož
吚 voža
唘 VožVa
厠 voza
汑 sredovozn-
涠 enkratnica s sredovoz-
汖 sredovožek
汓 sredovožen
渢 sredoveža
潱 sredovež
樁 srednja
殦 srednjica
欪 osrednja
欸 osrednjica
殠 enkratnica s -sred-

枠 obroček
染 ta usnjast(i) obroček
币 pas
嘁 remen
埆 cepni remen
埚 srednji remen
圣 remenje
威 jermen
宠 jermenica
琁 uSnje
戁 leder
掠 ledrno
栁 rinka
榠 rinček
缡 figa
态 guza
俳 enkratnica
伇 komentar
胰 opisno poimenovanje
俵 ni poimenovanja
俴 nerelevanten odgovor
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V297.01 ‘vejati’ (3/19)

T001 ×
T002 ×
T003 ƀt
T004 ×
T005 /
T006 ×
T007 ×
T008 bt; bìntmlìːnat
T009 rtratė, pȃkľatė; tẹ
T010 /; /
T011 ƀȋat
T012 /; jatə
T013 /
T014 ṙèːtṙajo (3mn)
T015 ȋjatə, rtṙatə, šápat
T016 ȇatə
T017 at
T018 ȇat
T019 t
T020 /; zˈwẹt (dov)
T021 /
T022 ˈwẹt
T023 wːlə sə (del -l m mn)
T024 t
T025 ːt; ˈət
T026 /
T027 wȅt, wȁt
T028 t
T029 wt
T030 zèːat
T031 èːjat
T032 /
T033 wȁt; wȁt
T034 ːli so (del -l m mn)
T035 preéːt (dov), smo ːli

(del -l m mn)
T036 t
T037 vát
T038 t
T039 /
T040 ȇt
T041 vt
T042 /
T043 vt; wjat
T044 vt
T045 ȅtə
T046 vt
T047 vȇt
T048 vt
T049 ˈwet, ˈvət
T050 /; ˈbiːntat
T051 vti, vt, bȉntat
T052 vȉntat
T053 /
T054 /
T055 vḙt
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /

T066 /
T067 ×; /; /
T068 pərmetát
T069 /
T070 čístət
T071 /; bit
T072 bíət
T073 letrát
T074 véːt
T075 /
T076 bit; ƀét
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 plȃt, plȏt, plit
T086 /
T087 ×
T088 /
T089 bⁱt
T090 bȉẹt, bȉẹt; bit; bȋete
T091 vȋẹt
T092 bȋet
T093 /
T094 vȋet
T095 vjet
T096 vjt
T097 borotȃt; vȇjat; pretrst (dov);

vȋəvat; tˈriəbit
T098 /
T099 /
T100 vȋəvət
T101 vjət; /
T102 so vȋeli (del -l m mn);

vjət; /
T103 /
T104 vt
T105 /
T106 /
T107 vjat
T108 /
T109 vt; vȇati; vȇət
T110 vȇət
T111 vət
T112 /; ˈvejət
T113 ˈvəːjət
T114 ubˈrəːnət (dov)
T115 ˈveːjat
T116 vat
T117 vat; vȇjət
T118 /; /
T119 vjjt
T120 vȇat, ítḁt, vərγȃwat
T121 plt
T122 vat
T123 plȁt
T124 vat
T125 vat
T126 vat
T127 vat
T128 /
T129 /; vȇət

T130 plt
T131 /
T132 se e vału (del -l s ed)
T133 vt; plt; vȇət
T134 vjḁt
T135 vali smo (del -l m mn)
T136 vjət; reˈšeːtət, pˈlẹːt
T137 čȋstẹt; 〈lȗomət vȇje〉
T138 vȇjət
T139 vjat
T140 vt
T141 vt
T142 vȇət
T143 vȇat
T144 vt
T145 vḁt
T146 vet
T147 vat
T148 vjat; vȇjet; ˈveːjət
T149 /; /
T150 vjat
T151 vjat
T152 vat
T153 vȋat
T154 vat
T155 /; vjat; ˈvḙːjat
T156 ˈveːjat
T157 vat
T158 u kᵘt metȃt; ˈwenkat
T159 wabrnat (dov); maˈṣint

[ˈẓita]
T160 ȉat
T161 /; bat, bt
T162 /
T163 bjet
T164 vȋt
T165 wȋt
T166 wȋt; ȉt; ˈwit
T167 ˈwiːt
T168 vȋt
T169 s vla (del -l ž ed); plȁt;

rȅtat; wet
T170 wjt; vat
T171 vat
T172 vat
T173 vat
T174 vȇat
T175 vt
T176 ət; vːjat
T177 vt
T178 vt
T179 vːt, vit
T180 vⁱt
T181 vt; ˈvejat
T182 ˈpajklat
T183 vt
T184 pȁklat
T185 vt, pȅklat
T186 wȇat
T187 šȃflat; vat; vət, paklt;

vat, pájklȁt [!]
T188 /
T189 vt, paklȁt
T190 čȋstət, rtat
T191 vat; paklȁt
T192 čȋstt; rːjtat

T193 vat, paklàt; ubranȃvat, rtat
T194 vat
T195 /
T196 vtẹ
T197 vjatə, vjat
T198 uvte (dov), vte
T199 vat
T200 vtẹ
T201 vt; vːjat
T202 /; patlát; spakˈlat
T203 paklát
T204 vat
T205 /
T206 paklát, [žít so] vl star.

(del -l m mn); vt
T207 paklát
T208 vt; paklt; vt
T209 vat
T210 ubrnȃwḁt, pklt
T211 vt; vt
T212 vt
T213 rèːtət
T214 vat
T215 vt
T216 vt
T217 vt
T218 vːt
T219 wt
T220 vl so (del -l m mn), paklȃt
T221 vȇt
T222 vt
T223 vt; zˈvẹːt (dov)
T224 vⁱt
T225 vjat
T226 vt
T227 vt
T228 vat
T229 vjḁt; vȅat
T230 vat
T231 wat; wȇt
T232 vat
T233 vet
T234 vat; vt; véat, paklat

[!]; vȇat; vːjet
T235 vȃat
T236 vat, se patlȃ (3ed) nov.;

vàːjat
T237 vt
T238 vȃat
T239 vȇḁt, vȇät, vȇt
T240 vat, paklt
T241 vȇat
T242 vet
T243 vet
T244 vat; vt
T245 vat
T246 vat, vat
T247 vat; vat; vȃjat
T248 vet
T249 vjat
T250 /
T251 vat
T252 /; vːjat
T253 vjat redk., paklt, 〈apłȁt〉
T254 vȇat, paklt
T255 vȇjat

T256 vȇat
T257 vȇät
T258 vȇjat
T259 vt
T260 vȇjat
T261 narjət
T262 vḁt; vːjət
T263 vȇjet
T264 vȇat, petlȃt star.; vȇjat
T265 vȇet, petlt
T266 vjat
T267 vȇjet, rȇtat; vjət
T268 vət, narət
T269 vːat
T270 vẹȋat
T271 vȇat
T272 vèːjat
T273 vat
T274 vȇat
T275 vèːjat, prepejkˈlḁt (dov)
T276 vːat
T277 vèːjət
T278 ˈveːjat
T279 vat
T280 zˈvẹːjat (dov), zˈraːjtḁt (dov)
T281 vat
T282 ˈvėːjat
T283 ˈvẹːjat
T284 vȅjat
T285 vat
T286 vat
T287 vjat
T288 vȅjat
T289 vat
T290 vjat
T291 vat; vjat
T292 vat
T293 vat
T294 vjat
T295 vat
T296 vjat
T297 vȇat
T298 prečˈniːt (dov)
T299 ˈpaːjklat, ˈveːjat
T300 vjat (nam)
T301 vat
T302 zvet (dov)
T303 /
T304 vat; ˈväːjat
T305 vȇat
T306 vjat
T307 sˈpaːklat (dov)
T308 ˈvẹːjat
T309 ˈvet
T310 [dȃ na rešte in ga] rȋxtaə

(3mn)
T311 vⁱt; vt
T312 vȇjat; /
T313 ˈviẹt
T314 ˈveːt
T315 vt
T316 vt; vti; vȋẹt
T317 vt; vjejo (3mn), vẹtrȃt

(dov); ˈvẹːt
T318 vt
T319 vẹtrȃt star.

T320 /
T321 vat
T322 vt
T323 vt
T324 vat
T325 /
T326 /; ˈveːjat
T327 vat
T328 vȇjat
T329 vao (3mn)
T330 /
T331 vat, vat
T332 vjat
T333 vȃat
T334 vȃjati
T335 /
T336 vejȃčkat star.
T337 /
T338 vati
T339 vat, vatė
T340 vjat
T341 vȃt
T342 vjat
T343 vjḁt
T344 /
T345 /; ˈvẹːjatẹ
T346 vjȧ (3ed)
T347 vjat; vjat
T348 ˈpaːjklat
T349 pajkˈlaːt, ˈraːjtat, opˈčiːat
T350 pȃklat
T351 vat
T352 /
T353 vat
T354 wȃat, učat
T355 ˈvaːjat; ˈveːjat
T356 vȁjat
T357 vat
T358 /
T359 vȇat; vȇati
T360 ˈvḙeːt
T361 ˈveːjeti
T362 vat
T363 vat; ˈvẹːjat
T364 ˈvẹːjat; ˈvẹːjat
T365 ˈvẹːjati; ˈvẹːjati
T366 /; ˈvẹːjat
T367 ˈvẹːjat; ˈvẹːjat
T368 vjat, bȋntat; ˈvẹːjat, vjat
T369 ˈvẹːjatẹ; ˈvejatị
T370 vjati; vati; vat
T371 ˈvẹːjatẹ
T372 vjati; vȅjat
T373 vat
T374 vjat; bȉntatẹ
T375 bȉntati
T376 vjat
T377 vjat
T378 zˈvẹjat (dov), vẹjat
T379 vẹjčkatė, vjatė
T380 ˈvẹːjatẹ
T381 vjat; ˈvẹːjatẹ
T382 vjati
T383 ˈvẹːjat, dˈrẹːšat
T384 ˈvḙːjat, šˈčiːjat
T385 vȇati

T386 vjat; vati
T387 ˈrọːrat, ˈbintat
T388 štȃlvåt; /
T389 vȅati
T390 våt
T391 vjat
T392 vȅat; vati; ˈvẹjatẹ
T393 vjat
T394 vȅat
T395 ˈvẹjati
T396 vȅat
T397 ˈbiːntatẹ
T398 vat
T399 vatė
T400 våt
T401 ciˈlindråt
T402 ˈvöːtritẹ, ˈveːjatẹ
T403 vjat star.
T404 bȉnklẹvatẹ; ˈbiŋklẹvatẹ; /;

ˈbiːnklẹvatẹ
T405 ˈbinklivat
T406 –
T407 se ˈbiːnta (3ed)
T408 ˈvẹːjati
T409 ˈvẹːtrit
T410 ˈvẹːjat privz.
T411 /
T412 /
T413 ˈvẹːjat
T414 reˈšẹːtat; ˈbintat
T415 ˈbiːntat, preˈsiːəwat
T416 vat
T417 ˈvẹːjat
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Legenda

vejati
SLA V297.01
3/19

幕 veti
幖 zveti/izveti
徠 enkratnica z -veti
摕 vejati
搷 zvejati/izvejati
攒 vejačkati
戁 vevati
掠 zvevati/izvevati
态 vetriti
憠 vetrati
倁 plati
昁 obravnavati
嘁 pleti
垠 pleviti
樁 čistiti
渁 narejati
琁 rešetati

宠 enkratnica s -čin-
桕 bintati
椚 binTljivati
呕 pajTljati
呓 spajTljati/izpajTljati
喠 prepajTlati
汕 retrati
洐 retati
涠 zretati/izretati
俳 enkratnica
胰 opisno poimenovanje
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V296.01 ‘velnica’ (3/20)

76

SLA V296.01 ‘velnica’ (3/20)

T001 ƀȋəənca
T002 ƀȋəənca
T003 ƀəncȁ
T004 ƀȋəəncḁ
T005 /
T006 ƀíəəncȁ
T007 ƀȋəənca
T008 bȋᵊca; bːənca,

bìːntmlìːn
T009 ənca; ənca
T010 /; víːntuc
T011 ƀənca
T012 /; ȋəənca
T013 /
T014 wìːəwənca
T015 ȋənca
T016 /
T017 ca
T018 šȃfla
T019 ȋənca
T020 /; wːnca
T021 /
T022 wːənca
T023 wːənca
T024 ȋca
T025 šàːfla; šàːfla
T026 /
T027 vȋəənca
T028 /
T029 wːwca
T030 vːənca, šàːfla
T031 vèːənca
T032 /
T033 /; /
T034 ˈetmlìːn
T035 ːtjak, ːtnik, šàːfla
T036 /
T037 /
T038 ȋᵊənca
T039 /
T040 ca
T041 šȁfla, vnca
T042 /
T043 vca; /
T044 kȗxla
T045 ȅtən mlȉn
T046 lopȃta
T047 vtjeŋk, vȇt mlȉn
T048 veȃča
T049 ˈkuːxla (?), ˈbinta
T050 bȋnta; ˈbiːnta
T051 bȉnta
T052 /
T053 /
T054 /
T055 vȋᵊt mlȉn, bȉnta
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 palòːta
T064 /
T065 /

T066 /
T067 ×; /; /
T068 ƀȉẹca
T069 /
T070 bȋᵊvənca
T071 /; bȋwənca
T072 bíəəncḁ
T073 ltra
T074 réːta
T075 /
T076 bvənca; bȋᵃənk
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 vȋevca
T084 ×
T085 ənčȋcə
T086 /
T087 ˈviːəvənca
T088 vȋəvənca
T089 bⁱca
T090 bȉẹca; bȉẹca; bȋenca
T091 vȋca
T092 bȋeca
T093 vȉᵉvənca
T094 vȋeca
T095 bȋᵉca
T096 vȋᵉvənca
T097 vȉᵉvənca; /; vȋəvənca;

vȋəvənca; ˈviəvənca
T098 /
T099 vnica
T100 vȋəvənca
T101 vȋəvənca; ˈšuːbla
T102 vȋenca, lopȃta; vȋəvənca; /
T103 vȋəvənca
T104 vanca
T105 /
T106 /
T107 vjḁnca
T108 vȇvənca
T109 vənca; vȇənca; vȇənca
T110 vənca
T111 rȋəta
T112 nčkä; ˈvejəncä
T113 ˈsiəsla
T114 ˈšiəšla
T115 ˈveːjanca
T116 /
T117 vanca; vȇjənca
T118 /; /
T119 čȋšła
T120 vjanca
T121 /
T122 leptå
T123 kodȋńe
T124 /
T125 kodȋńe
T126 /
T127 vjanca
T128 vȇvənca
T129 /; vȇvənca
T130 vvənca

T131 vənca
T132 vanca
T133 venca; vȇenca; vȇənca
T134 vjənca
T135 vanca
T136 bḁrȃta; ˈšiəšla
T137 šiȇšla; /
T138 vȇjənca
T139 vjanca
T140 vvənca
T141 vvẹnca
T142 vȇənca
T143 vanca
T144 vvnca
T145 /
T146 venca
T147 vanca
T148 vjənca; vȇjənca; ˈvḙːjənca
T149 vȇjancḁ; vȇjanca
T150 vjanca
T151 vjanca
T152 vanca
T153 viȃnica
T154 vanca
T155 vjanca; mašȋna za vjat;

ˈvḙːjanca
T156 ˈveːjonica
T157 vanca
T158 vnća, ᵘȋŋk; ˈwẹnk
T159 bca; /
T160 k
T161 bȋca; bca
T162 bȋca
T163 bȋca
T164 vca
T165 wȉnca
T166 wȉca; ȉca; ˈwica
T167 /
T168 wȋca
T169 vnca; ȋca; /; wȉnca
T170 wȋₔcḁ; vnca
T171 vca
T172 vca
T173 vuca
T174 vvənca
T175 vca
T176 nca; vːca
T177 vca
T178 vca
T179 vːc, vːnca
T180 vⁱvca, vⁱvc
T181 vca; vːnca
T182 vːca
T183 vca
T184 vca
T185 vvca, pȃk
T186 vca
T187 vvənca; vvənca; vvənca,

pȃkəl; pájkəl, vvənca
T188 vca
T189 vca
T190 vca
T191 vca; vvənca
T192 vca; vːca
T193 vca; vca
T194 vca

T195 ənca
T196 vvənca
T197 vvənca
T198 vvənca
T199 vvənca
T200 vvənca
T201 vənca; vːənca
T202 vvənca; ənca; vːvənca,

páːkəl
T203 vənca
T204 vvənca
T205 vca
T206 vvənca; vvənca
T207 vənca
T208 vvənca; vvənca; vvənca
T209 vvənca
T210 vwənca
T211 vvənca; vvənca
T212 vvənca
T213 vːvənca
T214 vvənca
T215 vwənca
T216 vvənca, vtnək
T217 vvənca
T218 vːwənca
T219 wwənca
T220 vⁱvənca
T221 vənca
T222 vvənca
T223 vca; ˈvẹːvənca, ˈpaːkəl
T224 vvənca
T225 vvənca
T226 vnca
T227 vca
T228 vvənca
T229 vvəncḁ; vunca [!]
T230 vənca
T231 vȋẹunca; vwənca
T232 vvənca
T233 vvənca, rta
T234 vnca, 〈poláč〉; vnca;

vénca; vȇca; vːvẹnca
T235 vȃunca
T236 vunca; vàːvənca
T237 vənca
T238 vȃọnca
T239 vⁱunca
T240 vca
T241 vȋewənca
T242 vunca [!]
T243 vca
T244 vunca; vvənca, vunca

[!]
T245 vnca
T246 vᵉunca [!]
T247 vȋẹunca [!]; viənca;

vənca
T248 vunca
T249 vvənca
T250 vvənca
T251 vwənca
T252 vẹvenca [!]; vìẹvənca
T253 vvca
T254 vvənca
T255 vȇənca
T256 vȇvənca

T257 vȇvənca
T258 vȇunca [!]
T259 vvənca
T260 vȇvənca
T261 rašát
T262 vnəca; vːvənca
T263 vȇunca [!]
T264 vȇənca, pátəl star.;

vvənca
T265 vvənca
T266 vvənca
T267 vȇunca [!]; vnca
T268 vənca
T269 vːvənca
T270 vȇvənca
T271 vȇvənca
T272 vèːjənca
T273 vnca
T274 vȇounca, vȇvənca
T275 vèːjnca
T276 vìːvənca
T277 véːjənca
T278 ˈveːjanca
T279 vọnca, rtar
T280 ˈvẹːjanca, ˈvẹːvənca, ˈraːjtr
T281 vⁱanca
T282 ˈvėːjanca
T283 ˈvẹːjanca
T284 vjanca
T285 vȇałnica
T286 vanica
T287 vjanca
T288 vȅjałnica
T289 vjałnica
T290 vjača
T291 vača; vejȃłnica
T292 vejȃłnica
T293 vjanca
T294 vjanca
T295 vanca
T296 vjenca
T297 pȃkl [!]
T298 ˈpaːjk
T299 ˈpaːk
T300 vȋẹunca, vjuka
T301 vȋᵉvənca
T302 vec
T303 łopȃta
T304 vca; ˈväːjoc
T305 vənca
T306 vjanca
T307 vėˈjåːča
T308 viˈjåːča
T309 ˈvėːnek
T310 vȇnik
T311 vca; vnca
T312 vvnək; /
T313 ˈveːȧk
T314 ˈveːnca
T315 vtak
T316 vca; vtnek; vȅtnek
T317 vca; vwənca; vtŋk;

ˈvẹːnca
T318 vca
T319 vca, vtərca
T320 /

T321 vca
T322 vca
T323 vtk
T324 vca
T325 /
T326 vca; vˈjeːt mˈliːn
T327 vica
T328 vȇjoka
T329 vonca
T330 /
T331 vca
T332 vjeka
T333 /
T334 vȃnca
T335 veȃča
T336 vȉntmlin
T337 vejča, šⁱfla
T338 veča
T339 veča
T340 vejča
T341 /
T342 vjuka
T343 vca
T344 /
T345 /; mˈliːn za ˈvẹːjatẹ, ˈvẹːtərca
T346 vjanica, šfla
T347 vjančka, vtərx; vca
T348 ˈvẹːvca, ˈviːača
T349 vẹˈjåːča, vẹˈjåːnca
T350 vẹjča, pȃkl [!]
T351 viča, vunca [!] star.
T352 veča
T353 veča
T354 šfla
T355 veˈjoːk; veˈjåːk
T356 vek
T357 vtərni mlȉn
T358 /
T359 šȃfla; bȋntmlin
T360 ˈbiːnta
T361 ˈveːjetni mˈlin
T362 vjatni mlȋn
T363 vjatni mlȋn; ˈbiːntmˈliːn
T364 ˈbiːnt, veˈjaːlnik; ˈbiːnt
T365 ˈbiːnt; ˈbiːnt
T366 /; ˈbintmˈliːn
T367 ˈbint; ˈbint
T368 rdọsa, bȋnt; ˈbint
T369 ˈbiːnt; ˈbiˑnt
T370 vjȁča, bȉntmlin; vjȁča;

veȁča
T371 ˈbintmlin
T372 vẹjȁča, vtjak; bȉntmlin
T373 veȁča
T374 vjȁča, vėjȁča; ˈbintmlin
T375 bȉnt
T376 vẹjȁča, vȅtni mlȋn (Ted),

bȉndmlin (Ted)
T377 vẹjàča, vtjak
T378 ˈbintmˈliːn
T379 vėjȃča
T380 vẹˈjaːča
T381 vijȁča; /
T382 vjàča
T383 veˈjåːča, ˈšåːfla
T384 ˈšåːfla

T385 veča
T386 vterjåk, knìcȁ, vtrjåk;

vlnica
T387 lȯˈpåtica, ˈšåfla, ˈrọːranca,

ˈbint 
T388 št; /
T389 loptå
T390 št
T391 bȉnt
T392 viȁča; viȃčka; ˈvẹjaš
T393 vjča
T394 vȁča, lůpȁta
T395 viˈjača
T396 viȁča
T397 /
T398 lopta
T399 vnica
T400 /
T401 ˈmẹricå
T402 ˈbiːnt
T403 lesna lopta
T404 bȉnklẹ; ˈbiŋklẹ; /; ˈbiːnklẹ
T405 ˈbinkˈmüːl, lọˈpåta, leˈsẹːna

lọˈpåta
T406 –
T407 ˈšaːflja
T408 ˈšaːflja
T409 veˈjåːča
T410 ˈvẹːjanca
T411 ˈveːjanca
T412 ˈvẹːvca
T413 ˈšeːšula
T414 ˈrešeta (Imn); ˈbint, maˈšin
T415 ˈbiːnta
T416 vanca
T417 ˈvẹːjanca
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velnica
SLA V296.01
3/20

币 velnik
带 velnica
徠 velnjak
搁 vejak
搤 vejača
攪 vejanica
攼 vejalnica
搠 vejevka
攒 vejevnica
搦 vejnica
斠 enkratnica z vej-
旋 vejatni mlin
私 vevec
怢 vetnjak
急 vetovnik
憠 vetnik
懋 vetni mlin
戢 vetrnjak
戦 vetrnica
掠 vetrih
捒 BZ z vetr-
昁 rešet-

映 rešetal
吁 lopata
喠 lopatica
嗓 lesena lopata
漠 binta
湕 bint
湐 bintmlin
噕 pajTelj
桕 šavflja
縀 šaflja
樀 reta
殠 rajtar
婕 Šešula
琁 kuhlja
剕 kodinje
俳 enkratnica
胰 opisno poimenovanje
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V295.01 ‘pleva’ (3/21)

T001 plȁ
T002 plƀȅ (Imn)
T003 plƀȁ
T004 plƀe (Imn)
T005 plȋə (m)
T006 plȁ
T007 plȁ, rs (Imn)
T008 plíᵊb (Imn); plːbe (Imn)
T009 plà; pla
T010 pléːwɛ (Imn); plìːəwe (Imn),

plːwe (Imn)
T011 plȁ
T012 /; plv (Imn)
T013 plà
T014 /
T015 plè (Imn)
T016 plè (Imn)
T017 pl (Imn)
T018 pl (Imn)
T019 plà
T020 pléːwe (Imn); plːwe (Imn)
T021 plːvɛ (Imn)
T022 plːe (Imn)
T023 /
T024 pla
T025 pˈleːwa (Tmn); /
T026 /
T027 plȇₐv (Imn)
T028 plíᵊe (Imn)
T029 pléəːwa
T030 /
T031 plːve (Imn)
T032 nsan
T033 plwa; plwa
T034 /
T035 plːe (Imn)
T036 pla
T037 ple (Imn)
T038 pla
T039 pla
T040 pla
T041 plwe (Imn)
T042 ple (Imn)
T043 plwa; pla
T044 plwa
T045 ple (Imn)
T046 plve (Imn)
T047 plve (Imn)
T048 plve (Imn)
T049 pˈleːwa
T050 plve (Imn); pˈliːəwe (Imn)
T051 plve (Imn)
T052 plȋəve (Imn)
T053 plve (Imn), plevȋ
T054 plve (Imn)
T055 plva
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 plⁱwè (Imn)
T065 /

T066 /
T067 ×; pliƀè (Imn); /
T068 pliƀè (Imn)
T069 /
T070 plíᵊvẹ (Imn)
T071 /; plíəbè (Imn)
T072 plíəb (Imn)
T073 pliƀ (Imn)
T074 γosíːna
T075 pliva
T076 osíne (Imn), pliébe (Imn);

plíᵃƀe (Imn), γosíne (Imn)
T077 /
T078 /
T079 /
T080 plva
T081 /
T082 pˈliːəve (Imn)
T083 plȋeva
T084 plȋewa
T085 plivə (Imn)
T086 plȋewa
T087 pˈliːəve (Imn)
T088 plȋəvə (Imn)
T089 plⁱw (Imn)
T090 plȉẹba; plȉẹw (Imn); plȋewo

(Imn)
T091 osȋn (Imn), plȋẹv (Imn)
T092 plȋeb (Imn)
T093 plȉẹv (Imn)
T094 plȋev (Imn)
T095 plȋᵉve (Imn)
T096 plȋᵉve (Imn), usȋne (Imn)
T097 plȉᵉwa; plȋeva; plȋəvə (Imn);

pľvo; pˈliəvə (Imn)
T098 /
T099 plȋᵊvə (Imn)
T100 plȋəvə (Imn)
T101 plȋəvə (Imn); pˈliẹːve (Imn)
T102 /; plȋəva; pˈliəvə (Imn)
T103 plȋəvə (Imn)
T104 plwa
T105 plȋeva
T106 plȋᵉva
T107 plȋə (Imn)
T108 plȋəve (Imn)
T109 plȋᵊwa; plȇva; plȋəva
T110 plve (Imn)
T111 plȋəva
T112 plvä; pˈlievä
T113 pˈlẹːva
T114 pˈliəva
T115 pˈliẹve (Imn)
T116 plȋewa
T117 plȋeve (Imn); plȋəve (Imn)
T118 /; plȋəvä (Imn)
T119 plve (Imn)
T120 plȋewa
T121 plwa
T122 plwå
T123 plwa
T124 meťȋna
T125 plwa
T126 plwa, resȋna
T127 plve (Imn)
T128 plȇva

T129 /; plȇva
T130 plva
T131 płv (Imn)
T132 plve (Imn)
T133 plwa; plve (Imn); plȇve

(Imn)
T134 resȋna, plȇva
T135 plve (Imn)
T136 plva; pˈlẹːva
T137 plȇv (Imn); plevȅ
T138 plve (Imn)
T139 plve (Imn)
T140 plv (Imn)
T141 plv (Imn)
T142 plȇva
T143 plv (Imn)
T144 plva
T145 plv (Imn)
T146 płva
T147 płⁱwa
T148 plve (Imn); plȇva; pˈlḙːve

(Imn)
T149 plȇve (Imn); plȇve (Imn)
T150 plva
T151 plva
T152 plve (Imn)
T153 plȋwa
T154 plve (Imn)
T155 plve (Imn); plva; pˈlḙːve

(Imn)
T156 pˈlẹːva
T157 plwa
T158 ple (Imn); pˈlẹːwe (Imn)
T159 plwe (Imn); pˈlẹːwa
T160 ple (Imn)
T161 ple (Imn); plb (Imn)
T162 plȋve (Imn), ərsȋne (Imn)
T163 plve (Imn)
T164 plȋeve (Imn)
T165 plȋw (Imn)
T166 plȋwe (Imn); plȋa; pˈliːwa
T167 /
T168 plȋve (Imn)
T169 plv (Imn); plȋe (Imn);

plȋe (Imn); plȋwa
T170 plȋₔwḁ; plwa
T171 plⁱwa
T172 plwa
T173 plwa, rsa
T174 plve (Imn)
T175 plwa
T176 pla; plːva
T177 plwa
T178 plva
T179 plːva
T180 plⁱva
T181 plwa; plːve (Imn)
T182 plːve (Imn)
T183 /
T184 plva
T185 plve (Imn)
T186 plwa
T187 plwa; plve (Imn); plve

(Imn); plv (Imn)
T188 plwa
T189 plwa

T190 plwa
T191 plwa; plve (Imn)
T192 plwa, rːsa; plːve (Imn),

rːse (Imn)
T193 plwa; plve (Imn)
T194 plwa
T195 pléa
T196 plv (Imn)
T197 plve (Imn)
T198 plve (Imn)
T199 plwa
T200 plve (Imn)
T201 plv (Imn); plːve (Imn)
T202 plve (Imn); pla; plːva
T203 plve (Imn)
T204 plv (Imn), rs (Imn)
T205 plve (Imn)
T206 plve (Imn); plwa
T207 plwa
T208 plwa; plwa; plva
T209 plwa
T210 plve (Imn)
T211 plwa; plwa
T212 plv (Imn)
T213 plːve (Imn)
T214 plwa
T215 plve (Imn)
T216 plve (Imn)
T217 plve (Imn)
T218 plːwa
T219 plwa
T220 plwa
T221 plȇva
T222 plwa
T223 plwa; pˈlẹːva
T224 plwa
T225 plve (Imn)
T226 plve (Imn)
T227 plve (Imn)
T228 plwa
T229 plvḁ; pla
T230 pléva
T231 pléwa; płéwa
T232 plv (Imn)
T233 płve (Imn)
T234 plⁱwa; pléva; plve (Imn);

pléve (Imn); plːva
T235 pláva
T236 plve (Imn); pláːva
T237 plv (Imn)
T238 płáv (Imn)
T239 pléve (Imn)
T240 plév (Imn)
T241 plwa
T242 plve (Imn)
T243 płv (Imn)
T244 plva; plva
T245 plwa
T246 plve (Imn)
T247 plva; plve (Imn); pláva
T248 plve (Imn)
T249 plva
T250 plve (Imn)
T251 plwȅ (Imn)
T252 pˈlḙva; /
T253 plva, rvca

T254 pléva
T255 pléve (Imn)
T256 pléva
T257 plév (Imn)
T258 pléva
T259 plva
T260 pléva
T261 plva
T262 plvⁱe (Imn); plːve (Imn)
T263 pléve (Imn)
T264 plva; plve (Imn)
T265 plva
T266 plve (Imn)
T267 pléva; plvẹ (Imn)
T268 plva
T269 plːva
T270 plva
T271 pléva
T272 pléːve (Imn)
T273 pléwa
T274 pléva
T275 /
T276 apléːva
T277 pléːve (Imn)
T278 /
T279 plȇva, rȋəs (Imn)
T280 pˈlẹːve (Imn)
T281 plva
T282 pˈlėːva
T283 pˈlẹːve (Imn)
T284 plva
T285 plva
T286 plva
T287 plva
T288 plva
T289 plva
T290 pva
T291 pva; płva
T292 płve (Imn)
T293 plva
T294 plva
T295 plve (Imn)
T296 plve (Imn)
T297 plȇva
T298 pˈleːva
T299 pˈłeːva
T300 pva
T301 plwa
T302 pva
T303 pve (Imn)
T304 plwa; pˈleːjve (Imn)
T305 plv (Imn)
T306 plwa
T307 pˈlẹːve (Imn)
T308 pˈlẹːva
T309 pˈlėːve (Imn)
T310 /
T311 pl; plvə
T312 plȇva; /
T313 pˈlėːwa
T314 pˈlėːva
T315 pliwa
T316 plv (Imn); plva; plȅve

(Imn)
T317 plwa; plve (Imn); pˈlẹːva
T318 plve (Imn)

T319 plve (Imn)
T320 /
T321 plve (Imn)
T322 plve (Imn)
T323 plⁱva
T324 plve (Imn)
T325 /
T326 plve (Imn); pˈlẹːve (Imn)
T327 plva
T328 plȇva
T329 plve (Imn)
T330 /
T331 plve (Imn), plve (Imn)
T332 plva
T333 płȃve (Imn)
T334 plevf, plȃve (Imn)
T335 plve (Imn)
T336 plwa
T337 plwa
T338 plve (Imn)
T339 plva
T340 plve (Imn)
T341 płȃve (Imn)
T342 plve (Imn)
T343 plve (Imn)
T344 /
T345 /; pˈlẹːve (Imn)
T346 plvȧ (Imn)
T347 plve (Imn); plva
T348 pˈlẹːve (Imn)
T349 pˈlẹːve (Imn)
T350 plv (Imn)
T351 plva, risȉŋka
T352 plȋve (Imn)
T353 plȋve (Imn)
T354 plȋve (Imn)
T355 pˈliːve (Imn); pˈliːva
T356 plȋva
T357 plve (Imn)
T358 plve (Imn)
T359 plva; plȇve (Imn)
T360 pˈlḙeːva
T361 pˈleaːva
T362 /
T363 plȉᵉva; pˈliːẹve (Imn)
T364 pˈliẹve (Imn); pˈliːẹva
T365 pˈliːẹva; pˈliːẹva
T366 /; pˈliːẹva
T367 pˈlẹva; pˈlẹva
T368 plv (Imn); pˈlẹva
T369 pˈlẹːva; pˈleva
T370 plva; plva; plva
T371 pˈlẹve (Imn)
T372 plva; plva
T373 plve (Imn)
T374 plva; pˈlẹve (Imn)
T375 plva
T376 plva
T377 plva
T378 ˈplẹve (Imn)
T379 plva
T380 pˈlẹːva
T381 plva; pˈlẹːva
T382 plva
T383 pˈlẹːva
T384 pˈläːvje

T385 pḻȇve
T386 plv (Imn); plva
T387 pˈlẹve (Imn)
T388 plvå; plve (Imn)
T389 plvå
T390 plv (Imn)
T391 plve (Imn)
T392 plȅv (Imn); plve (Imn);

pˈlẹve (Imn)
T393 plva
T394 plȅv (Imn)
T395 pˈlẹva
T396 plȅv (Imn)
T397 pˈlⁱẹːvo
T398 plva
T399 plve (Imn)
T400 plȅva
T401 pˈlẹvå
T402 pˈlöːve (Imn)
T403 plva
T404 plva; pˈlẹva; pˈlẹːva; pˈlẹːve

(Imn)
T405 pˈĺẹːva
T406 –
T407 pˈlẹːve (Imn)
T408 pˈlẹːve (Imn)
T409 pˈlẹːva
T410 pˈlẹːve (Imn)
T411 pˈlẹːa
T412 pˈlẹːve (Imn), plẹˈvẹː
T413 pˈlẹve (Imn)
T414 pˈlẹva; pˈlẹve (Imn)
T415 pˈleːwe (Imn)
T416 plva
T417 pˈlẹːve (Imn)
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SLA V198.01 ‘ličkati’ (3/22)

T001 fìđrat
T002 fìđrat
T003 ùščət
T004 đúpət
T005 fìdratẹ
T006 rƀət
T007 úščət
T008 dúšt; alúːšt (dov)
T009 dúšt; dúštẹ
T010 smo dúːščlə (del -l m mn);

dúːštə
T011 đúščət
T012 dúščt; dùščət, tùščət
T013 dúščət, dúščt
T014 /
T015 fóžat
T016 fžat
T017 dṙščət
T018 fžàt
T019 ×
T020 fːžatə; fːžət
T021 fːžatə, žlàːjsatə, fːžat,

žlàːjsat
T022 žláːjsat, apúːcat (dov)
T023 žlàːjsat
T024 /
T025 pláːtne ˈdo dáːt; žlàːjsa

(3ed)
T026 žlásat
T027 šlájsat
T028 žlȃsat
T029 ×
T030 ×
T031 /
T032 flȋncat
T033 /; /
T034 flìːncat
T035 flìːncat
T036 šlȃsat, rúfat
T037 žlȃsat
T038 flȋncat, rúfat
T039 flȉncat
T040 flȉncat
T041 flȉncat
T042 lȉčkat
T043 kọžȕxat; lȉčkat, flȉncat
T044 flȋncat
T045 flȋncat
T046 flȉncat
T047 kȯžxat
T048 kožxat
T049 f ˈlincat
T050 flȉncat; šoˈpiːnat
T051 flȉncat, šupȋnit, (kožȕxat)
T052 šupȋnat, kọžȗxat, flȋncat
T053 flȋncat star.
T054 šupȋnit
T055 šlt, šopȉnt
T056 ulȗpẹt (dov); ulȗpit (dov)
T057 oflit (dov); oflt (dov)
T058 ofȕlet (dov) [panȗle]; ofȗlet

(dov) [panȗle]
T059 vdalvt [panȗle]; vdalvet

[panȗle]
T060 śkuàːti [panòːle]
T061 skušátẹ

T062 kožȋtė
T063 śkubìːti [panòːle/śíerak]
T064 manít [sírk]
T065 [síràk] mt
T066 [sȋrk] líčet
T067 búštẹ; /; ×
T068 líčt
T069 čúšt
T070 čužít
T071 [sírk] čúšt; čužít
T072 mát
T073 mát
T074 lupìːt
T075 /
T076 čužít; čužȋt
T077 lupȋt
T078 čužít
T079 lupȋt
T080 lupìːt [sirak]
T081 lupȋt
T082 ˈluːpt
T083 [sȋrk] lȗpt
T084 lȗpt
T085 lȗpt
T086 žȗrt
T087 ˈluːpət [paˈnoːle]
T088 slȃčit
T089 slačít
T090 slḁčȋt, slḁčȋt; slačȋt; slȃčte
T091 slȃčt
T092 žȗrt
T093 slȃčt
T094 slȃčt
T095 ×
T096 slȃčt
T097 slȃčt [sȋrk]; slȃčt; slȃčit; slačt

[sȋərk] [!]; sˈlaːčit
T098 slȃčt
T099 žȗrt
T100 slȃčit
T101 /; ˈliːčkat, sˈlaːčət
T102 ožȗrmo (dov, 1mn), žȗrmo

(1mn); žȗrit; ˈžuːrit
T103 lȗpit
T104 slȃčt
T105 žȗrt
T106 žȗrt
T107 šlȃčt
T108 slȃčt
T109 slȃčt; slȃčt; slȃčt
T110 slȃčt
T111 slȃčt
T112 slȃčt [pənȏka]; ˈlypt
T113 ˈlyːpət
T114 uˈluːpət (dov)
T115 ˈłyːpət
T116 łpẹt
T117 lpit; lpet
T118 łȗpit; lȗpit
T119 lpt
T120 lpit, lȗpit
T121 lȗpət
T122 lpt
T123 lpt
T124 lȗpit
T125 lpit

T126 lpt, lpt
T127 lpit
T128 slȃčt [tȗəršco]
T129 slȃčt; slȃčt
T130 slȃčt [tršc]
T131 słȃčt
T132 [tršco] słȃčmo (1mn)
T133 słȃčt; slȃčt [tršco]; slȃčt
T134 slȃčt
T135 slȃčt
T136 lščt; ˈlyːpət
T137 lȗpẹt; lȗpət
T138 lpẹt
T139 łȗpit
T140 słȃčt
T141 słȃčt
T142 slȃčt
T143 słȃčẹt
T144 słȃčt [fərmentȋn]
T145 /
T146 ulȋčt (dov)
T147 /
T148 lpit; lpt; ˈlyːpẹt
T149 lpt; lpt
T150 lpit
T151 slȃčit
T152 lpmo [fərmetȋn/fərmentȋn]

(1mn)
T153 lȗpit
T154 słȃčt
T155 łȗpt, słȃčt; słȃčt; sˈłaːčət
T156 ˈĺuːpit, ˈliːčkat
T157 lpit
T158 mȃt; ˈmat
T159 mȃt; ˈmaːjt
T160 /
T161 mát; mȃt
T162 mát
T163 slȃčt
T164 mȃt
T165 mȃtʽ
T166 /; mȃt; ˈmajt
T167 ˈmaːj (del -l m mn)
T168 mȃt
T169 mȃt; lȉčkat; mȁt; slȃčt
T170 kḁžȗxḁt privz.; słȃčt
T171 słȃčt
T172 slȃčt
T173 słáčt
T174 słáčt
T175 słáčt
T176 słačt [!]; słáːčt
T177 əršłáčt, lčkat
T178 mȃt
T179 màːjt
T180 mȁt
T181 mȃt; màːt
T182 màːjt
T183 mȃt
T184 mȃt
T185 mȃt
T186 /
T187 mȃt; mȃt; lȉčkat; májt,

vzat
T188 /
T189 mȃt

T190 mȃt
T191 mát, lčkat; mát
T192 mát; máːjt
T193 mát; mát
T194 mát
T195 lúšt, lúštẹ
T196 mátə
T197 mát
T198 máte
T199 mát
T200 mát, mátẹ
T201 mát; màːt
T202 /; mát; lːčkat, lúːpət, máːt
T203 lȋčkat, mát
T204 odvezvát, odvezvȁt
T205 /
T206 úšət; wúšət
T207 lȋčkat
T208 mát; lȋčkat; lȋčkat, mát
T209 úšət
T210 wúšət
T211 úšət [túršco], lȋčkat; [túršc]

úšət, [túršc] lȋčkat
T212 lȋčkat
T213 lìːčkət
T214 swáčt
T215 lȋčkat
T216 lȋčkat
T217 lȋčkat
T218 líːčkat
T219 lȋčkat, kužȗxat
T220 lȋčkat
T221 lȋčkat
T222 lȋčkat
T223 lȋčkat; ˈliːčkḁt
T224 lȋčkat
T225 lȋčkat
T226 lȋčkat
T227 lȋčkat
T228 sáčt
T229 swáčt; sáčt
T230 lȋčkat, kažúxat, słáčət
T231 ×; lȋčkat
T232 słȃčt
T233 słáčət
T234 słáčt; słáčət; sláčət, líčkat;

słáčət; sláːčẹt
T235 sláčət [fərmentȋn]
T236 ×; lìːčkat
T237 słáčt
T238 słǻčət [kọrúzo]
T239 lȋčkat
T240 lȋčkat
T241 lȋčkat
T242 lȋčkat
T243 lȋkat
T244 lȋčkat; lȋčkat
T245 lȋčkat
T246 lȋčkat
T247 lȋčkat; sláčət, lȋčkat; lȋčkat
T248 lȋčkat
T249 lȋčkat
T250 lȋčkati
T251 lȋčkat
T252 ˈličkat; lìːčkat
T253 lȋčkat

T254 lȋčkat
T255 lȋčkat
T256 lȋčkat
T257 lȋčkat
T258 lȋčkat
T259 lȋčkat
T260 líčkat
T261 lčkat
T262 lčkḁt; lːčkat
T263 lȋčkat
T264 lȋčkat; lȋčkat
T265 lȋčkat
T266 lȋčkat
T267 lȋčkat; lčkat
T268 lȋčkat
T269 lìːčkat
T270 lìːčkat
T271 lȋčkat
T272 lːčkat
T273 lȋčkat
T274 lȋčkat
T275 béːlt, lːčkat nov.
T276 lìːčkat
T277 sláːčt
T278 ˈlːčkat
T279 sȁčẹt
T280 ˈličkat
T281 lčkat, blt
T282 ˈbėːľt
T283 ˈbẹːlt
T284 bȅlit, lȉčkat
T285 blit
T286 bilit
T287 blit
T288 blit
T289 blit
T290 błit
T291 ȗpit; łȗpit
T292 łȗpit
T293 lȗpət
T294 lȗpit
T295 lȗpt
T296 łȗpt
T297 lȋčkat, kužəxȃt, kužuxȃt
T298 ˈliːčkat
T299 lȋčkat
T300 lȋčkat (nam), kužxat

(nam), kužxȃt (nam)
T301 lȋčkat
T302 kužexȃt
T303 kožexmo (1mn)
T304 kužxat, lčkat; kužeˈxaːt
T305 kuəžxt
T306 kuškt
T307 ˈłuːpt, kȯˈžeːxat
T308 ˈłuːpit
T309 ˈličkat
T310 kəžxȃt
T311 kažxat; ľȋčkat, kəžxat
T312 kəžəhȁt; kḁžxat
T313 kəˈžəxat
T314 kəˈžəxat
T315 kəžxat
T316 kəžxat; kožȕxat; kọžxat
T317 lȋčkat; lčkat; ˈličkat
T318 lȋčkat

T319 kožuxȃt, lȋčkat
T320 kažaxȃt
T321 kọžȕxat
T322 kožȕxat
T323 kȯžxat
T324 kožxat
T325 /
T326 kožuxȃt; kuˈžuːxat
T327 kožᵘxat
T328 kožxat, kožoxt
T329 kožuxȃt
T330 kọžᵉxat
T331 kožȗxat, kožuxt, lȋčkat
T332 kọžxat
T333 kožuxmo (1mn)
T334 kožuxti
T335 kožȗxat, kožuxȃt
T336 kužȗxat
T337 kožüxti
T338 kužuxti
T339 kȯžxåt, kožxåt
T340 kožxat
T341 kožȋxat
T342 kužexȃt
T343 kožxat
T344 /
T345 kȯžxat; kožuˈxaːtẹ
T346 kožextẹ
T347 kužuxt, kužxat; kožxat
T348 kuˈžẹːxat
T349 ˈlüːpmọ (1mn)
T350 /
T351 lipȉt, kužixt
T352 kožȕxat
T353 kužȗxat
T354 kọžȗxat
T355 kuˈžuːxat; koˈžuːxat
T356 kožȗxat
T357 šupȋnit
T358 kužȗxae (Ied)
T359 kožȗxat; /
T360 ˈšoːlt
T361 ˈšoːlati
T362 šȁlat
T363 šȁlat; ˈšoːlat
T364 ˈliːkat; ˈliːkat
T365 ˈliːkamọ (1mn); ˈliːkati
T366 lȉkat; ˈliːkat
T367 ˈlüːpat; ˈlüːpat
T368 lpat; ˈlüːpat
T369 ˈliːkatẹ; ˈlikatị
T370 kọžhati; kžxati, lpati;

kožhat
T371 koˈžüːxatẹ
T372 kọžhati; kožxat
T373 kožhat
T374 kọžhat; koˈžüːxatẹ
T375 lȗpati
T376 kọžhat
T377 kọžǜhat
T378 zˈlikat (dov)
T379 kọžxatė
T380 koˈžüːhatẹ
T381 kọžhat; koˈžüːxatẹ
T382 kožȗhati
T383 koˈžuːxat

T384 koˈžuːxat
T385 kožȗxat
T386 kožxatè; kožxati
T387 ˈlüːpat [ˈkukcọ]
T388 lpåt; lpat
T389 lpat
T390 lpat
T391 lpat
T392 lpat; lpati; ˈlüpatẹ
T393 lpat
T394 lpat, lpat
T395 ˈlüːwpati
T396 lpat, lpat
T397 ˈlüːpatẹ, lpat
T398 lpat
T399 lpatė
T400 lpat
T401 ˈlüːpåt
T402 ˈlüːpatẹ
T403 lpat
T404 lpatẹ; ˈlüːpatẹ; ˈlüːpatẹ;

ˈlüːpatẹ
T405 ˈlüːpat
T406 –
T407 ˈluːpati
T408 kožüˈxaːti
T409 ˈlüpiːt
T410 ˈliːčkat
T411 ×
T412 ×
T413 ˈľuːpit [fərmenˈtọːn]
T414 ˈlüpat; ˈlüːpat
T415 f ˈliːncat
T416 blt
T417 ×
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偕 likati
傤 ličkati
傢 ličiti
冠 enkratnica z -lik-/-lič-
恕 kožuHati
憠 kožuhanje
噕 Lupiti
噑 olupiti
圀 lupati
婕 Luščiti
宠 oluščiti
晕 majiti
摕 slačiti
斠 razslačiti
湕 beliti
缡 flincati
橕 žuriti
殠 ožuriti

氁 žlajsati
浞 šlajsati
庘 šopinati
币 šopiniti
琁 čužiti
折 šolati
戁 šoliti
糡 fožati
橓 ofuliti
羡 fidrati
縁 rufati
昁 skuŠati
俳 enkratnica
胰 opisno poimenovanje
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V198a.01 ‘ružiti’ (3/23)

T001 ùščət, rƀət
T002 ùščət
T003 ùščət
T004 đùščət
T005 úščt
T006 đúšt
T007 rƀət
T008 dúšt; astrúːgat (dov)
T009 /; dúštẹ
T010 smɔ rːblə (del -l m mn);

ʀìːbatə
T011 đúščət
T012 ṙpt; rȋbatə
T013 ṙbət
T014 /
T015 /
T016 dúščət
T017 dúščət
T018 ṙbàt
T019 ×
T020 rːbtə; ʀːbət
T021 rːbətə
T022 róːbət
T023 úːšət, úːšət
T024 ×
T025 ʀúːšət; /
T026 úšət
T027 úšət
T028 úšt
T029 ×
T030 ×
T031 /
T032 ×
T033 /; /
T034 úːšli smo (del -l m mn)
T035 zrúːšit (dov)
T036 úšt
T037 /
T038 úšt
T039 ȗšt
T040 rȗfat
T041 rȗᵒbit
T042 /
T043 /; /
T044 rbit
T045 rbət
T046 rbit, łȕšit
T047 lȕšit
T048 lȕšit
T049 ˈʀọːbt
T050 rbit, lȗšit; ˈluːšit
T051 /
T052 /
T053 lȗšit
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 oflit (dov); oflt (dov)
T058 ofȕlet (dov) [panȗle]; ofȗlet

(dov) [panȗle]
T059 oflet (dov) [sȋrkiťe]; oflet

(dov)
T060 gerǯàːti [śieˈrak]
T061 manȋtẹ
T062 omanȋtė (dov)
T063 manìːti

T064 pužít [sírk]
T065 [síràk] bužít
T066 /
T067 ×; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 [sȋrk] božγt; božγát
T072 bəžγát
T073 /
T074 čužìːt
T075 ×
T076 mt; mt
T077 mt
T078 čužít
T079 čužȋt
T080 čužìːt
T081 ošuát (dov)
T082 ˈməːrvət
T083 [sȋrk] mrvit
T084 mrvit
T085 mrft
T086 mrft
T087 ˈməːrvət
T088 mncət
T089 mẹncát
T090 /; /; mncate
T091 /
T092 žȗrkat, mncat
T093 mncat
T094 mncet
T095 ×
T096 ožȗrt (dov)
T097 [sȋrk] žȗrt; /; mncat; žȗrt;

ˈžuːrt
T098 mncat
T099 mncat
T100 žȗrt, mncət
T101 rȗžit; ˈžuːrit
T102 mncamo (1mn), məncȃmo

(1mn); mncət; ˈməːncət
T103 mncət
T104 /
T105 mncet
T106 mncat
T107 /
T108 žȋərt
T109 /; /; /
T110 mrvt
T111 mncət
T112 /; ˈmərvət
T113 ˈməːrvət, ˈlyːščət
T114 uˈməːrvət (dov)
T115 ˈməːrvət
T116 /
T117 mrvit; mrvet
T118 mrvit; mrvit
T119 mrvit
T120 mrvit
T121 /
T122 /
T123 mȁncat
T124 /
T125 /
T126 mrvt
T127 mrvit

T128 žȗərt [tȗəršco]
T129 žȗrt; žȗərt
T130 /
T131 /
T132 ršt
T133 /; /; žrt
T134 /
T135 /
T136 mvḙt; ˈməːrvət
T137 mrvẹt; mrvət
T138 mrvẹt
T139 /
T140 /
T141 /
T142 rȗšt
T143 /
T144 /
T145 ršt
T146 /
T147 ržt
T148 ržit, mrvit; ržt; ˈryːžẹt
T149 ržit; ržt
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 ržt
T155 rȗžt; ržt; ˈryːžət
T156 ˈruːžit
T157 ržit
T158 bȉẓγat; ˈbiẓgat
T159 /; ˈbẹẓgat
T160 bȕẓγat
T161 bžγat; /
T162 bžγat
T163 žȗrt
T164 bȕrt
T165 mȕžγat
T166 /; mȕžγat; ˈmužγat
T167 ˈlušt
T168 /
T169 /; /; rȗpkat; rȗpkat
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; rːpkat
T177 rpkat
T178 ruópkat
T179 rupkat
T180 rᵘpkat
T181 /; rupkat
T182 rúọpkat
T183 /
T184 rpkat
T185 rpkat
T186 rpkat
T187 /; /; rfkat; rfkat
T188 /
T189 /
T190 /
T191 rpkat; ropkat [!]
T192 /; rːpkat
T193 /; rpkat

T194 /
T195 /
T196 /
T197 vúšt
T198 rfkate, ušȋte
T199 /
T200 /
T201 lúšət, úšət; urːfkat (dov)
T202 ṙfkat; lúšət; ʀːfkat, lúːšət
T203 /
T204 rfkat, vúšət
T205 /
T206 rfkat; wúšət
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 [túršc] úšət; úšət
T212 /
T213 ukrúːšt (dov)
T214 /
T215 /
T216 /
T217 rxkat
T218 rːxkat
T219 /
T220 rxkat
T221 /
T222 rxkat
T223 rxkat; ˈrọːxkḁt
T224 ruxkat
T225 rxkat
T226 lȗšt, rfkat
T227 lȗšt, rxkat
T228 /
T229 /; rpkat, rfkat
T230 rúpkat
T231 ×; rȗpkat, rpkat star.
T232 /
T233 ržət
T234 rúžət; /; rȗžət; rúžət; rúːžẹt
T235 rúžət
T236 ×; rúːžẹt, rǘːžẹt
T237 rúžt
T238 /
T239 rúžət
T240 rúžt
T241 rúžt
T242 rúžət
T243 /
T244 rǘžət; rǘžət
T245 /
T246 rǘžət
T247 rúžət; /; rúžət
T248 rǘžət
T249 rúžət
T250 rúžət [z rfkaram]
T251 lúšət
T252 ˈluščit; lúːšət
T253 /
T254 /
T255 lščt, lščt
T256 lⁱúščət
T257 rúžət
T258 rúžət
T259 /

T260 rúžət
T261 ržət
T262 /; rːšt
T263 rúžət
T264 rúžət; rúžət
T265 /
T266 rúžət
T267 ržət; ršt
T268 rúžət
T269 rúːžət
T270 rúːžət
T271 rúžit
T272 rːžət
T273 /
T274 /
T275 rːšt
T276 róːžət, ršt
T277 rːšt
T278 ˈrːšt
T279 /
T280 oˈružt (dov)
T281 rȕžt
T282 ˈrüːžėt
T283 ˈrüːžẹt
T284 ržit
T285 /
T286 mržit
T287 rúžit
T288 rúžit
T289 rúžit
T290 /
T291 mrvit; /
T292 rȗžit
T293 rȗžt
T294 /
T295 /
T296 rȗžit
T297 lȗšt, rȗəpkat redk.
T298 ˈluːšt
T299 lȗšt
T300 /
T301 /
T302 lȗšt
T303 lȗšma (1mn)
T304 lšt; ˈluːšt
T305 /
T306 ršt
T307 naˈruːšt
T308 ˈruːžit
T309 ˈrȯːpkat
T310 /
T311 /; ľȗšt
T312 /; /
T313 ˈłušət
T314 ˈłušət
T315 [karȗzə] lȕšt
T316 /; krščane [korȕze]; lȕšit
T317 rpkat, lȗšt; /; ˈrọːpkat
T318 lȗšt
T319 lȗšt
T320 lȕšt
T321 lȗšit
T322 lȕšt
T323 /
T324 lȕšt
T325 /

T326 lȗšit; ˈluːšit
T327 /
T328 lȗšt
T329 /
T330 /
T331 lȗšt
T332 lšt, lšt
T333 łȗšit
T334 /
T335 lȗšit
T336 [tȗršco] lȗšit
T337 /
T338 lšiti [s klasȋnca]
T339 lšit
T340 lštẹ
T341 /
T342 lšt
T343 lšit
T344 /
T345 /; ˈlüːštẹ
T346 režȋtẹ
T347 /; ržit
T348 ˈrüːšt
T349 ˈrüːžmo (1mn)
T350 ršt
T351 rižȉt
T352 łȕšit
T353 /
T354 /
T355 ˈlọːšit; ˈləšit
T356 /
T357 lȗšit
T358 lȗšit
T359 lȗšiti; lȗšit [korȗzo]
T360 ˈluːšt
T361 ˈluːšiti
T362 /
T363 lšit; ˈlọːšimo (1mn)
T364 ˈlüːšit; ˈlüːšit
T365 ˈlüːšimọ (1mn); lüːšiti
T366 /; ˈlüːšit
T367 ˈlüːšit; ˈlüːšit
T368 /; ˈlüːšit
T369 ˈlüːštẹ; ˈlüːšti
T370 /; /; /
T371 ˈlüščitẹ
T372 /; [karȕzo] lščit
T373 lščt
T374 [karza s] lšči (3ed);

ˈlüščitẹ
T375 lȗščiti
T376 [s] lšči (3ed)
T377 /
T378 ˈlüšt, zˈlüːšt (dov)
T379 /
T380 ˈlüːhčẹtẹ [kaˈruːzọ]
T381 lščijọ (3mn); /
T382 /
T383 ˈluːšmọ (1mn)
T384 zˈluːšit (dov)
T385 lȗšiti
T386 zlšitė (dov); lšiti [korzo]
T387 ˈlüščit [ˈkukcọ]
T388 /; lščet
T389 /
T390 /

T391 lščit
T392 /; /; ˈlüščitẹ
T393 /
T394 /
T395 ˈlüščiti
T396 /
T397 ˈlüːščẹtẹ
T398 /
T399 lščitė
T400 /
T401 ˈlüščit
T402 ˈlüːščitẹ
T403 /
T404 lščẹtẹ; /; ˈlüːščitẹ; ˈlüːščetẹ
T405 ˈlüːčit
T406 –
T407 ˈluːšimo (1mn), ˈluːščimo

(1mn)
T408 ˈlüːšiti
T409 ˈrüːžit
T410 ˈruːžit
T411 ˈružt
T412 aˈrušt (dov)
T413 ˈmərvit [fərmenˈtọːn]
T414 ˈlüšit; ˈlüšit
T415 /
T416 /
T417 aˈružit (dov)

atlas3_Layout 1  28.9.2023  8:08  Page 82



伂

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉
伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉
伉

伉

伉
伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉
伉

伉 伉

伉

伉

伉

嘕

噕

俳

祁 祁

婕
噕

氀

氀
氀

偕

婕

払

婕

垠

婕

婕

婕

婕

嘕

俵

偕

俳

婕

婑

婕

婕
婕

婕
婕

婕
婕 噕

婕 婕

噕

婕

噕

噕

婕

婕

垠

俵

噕

噕

噕

婕

俵

喠
婕

婕

婕

俵

俵

俵

婕

喠

婕 婕
婕

俳

噕

噕
噕

噕

婕

婕

噕

婕
婕

橓
橓橓

俳 弐 徠

弐

俳

俳

俵

栁

栁琁
俵 幕

幕琁 琁
琁 俳

払
払

払 払

払

払氀

氀
氀 厠

氀 氀

俵厠

剕
氀

氀
剕

剕
氀氀

氀 氀 剕

払氀

払
払

掠
払 払
払

払
払

氀

払
払

剕 剕

偕 剕

払

払 払

偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕
偕

栁 栁
栁

栁
栁

剕
俳

晕
晕

婕
嘕

嘕

嘕嘕 嘕

嘕

嘕 嘕
嘕

嘕

嘕
嘕嘕

嘕
嘕

婕

嘕

婕

嘕

嘕

嘕

婕

俳

嘕

嘕

嘕
嘕

嘕
嘕

嘕

嘕
婕

嘕

嘕
嘕

偕
偕
偕

俵

偕

偕 偕

偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕
偕 婕 婕

婕

婕
偕 偕

偕

偕
偕

偕

偕
偕

偕偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕

偕
偕

偓

偕

偕
偕 偕

俳

偕
偕
偕

払

偕

偕 偕

婕

婕

婕
婕

婕

婕

偕

冠
偕

嘕

婕
婕

婕

婕
婕

嘕
婕

婕 婕

婕

婕

婕
婕

婕

婕
婕

婕

婕

婕

婕

婕

婕
婕

婕

婕

偕偕偕

偕偕
偕

婕
婕

婕
婕 婕

婕

婕

婕 婕
婕

婕

婕

婕

婕
婕

婕
婕 婕 婕
婕婕

婕 婕

婕

婑

婕 婑

婕
婕

婕 婕

婕

婕
婕

婕

婕

婕

婕

婕

婕

偕

偕
偕

偓

払

偓

婕

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

717069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399

398
397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246

245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149

148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109

108

107

106105 104

103102101

100

Legenda

ružiti
SLA V198a.01
3/23

婕 Luščiti
婑 zluščiti/izluščiti
偕 ružiti
偓 oružiti
冠 naružiti
喠 enkratnica z -rušiti
剕 žuriti
厠 enkratnica z -žur-
噕 robiti
嘕 robkati
垠 enkratnica z -rob-
幕 meti
弐 maniti
徠 omaniti

氀 mencati
橓 ofuliti
払 mrviti
掠 omrviti
琁 čužiti
祁 ribati
晕 mužgati
栁 bužgati
糡 fožati
俳 enkratnica
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km

© Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU, Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU in Inštitut za antropološke in prostorske študije, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:
Karta in komentar:

Avtorica: Tjaša Jakop

SLA V198a.01 ‘ružiti’ (3/23)

83

atlas3_Layout 1  28.9.2023  8:08  Page 83



SLA V196.01 ‘meti’ (3/24)
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SLA V196.01 ‘meti’ (3/24)

T001 mt [mnȁn (= 1ed)]
T002 mt [mnȁn]
T003 mt [mnȁn]
T004 mt [mnȁn]
T005 /
T006 ×
T007 mt [mnȁm]
T008 /; /
T009 mt [mnm]; /
T010 /; /
T011 ×
T012 /; ×
T013 ×
T014 ʀíːbatə
T015 /
T016 /
T017 mnat [mnàm]
T018 mátt
T019 ×
T020 /; /
T021 /
T022 ×
T023 mːnat, plːšat
T024 ×
T025 /; /
T026 mátìt
T027 mtə [mnem]
T028 mt [mánem]
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 so štràːfali [ stːpax] (del -l

m mn)
T036 /
T037 máneə (3mn)
T038 mli (del -l m mn)
T039 /
T040 /
T041 mwtit, štrȁfat
T042 /
T043 młȃtit, mȃtit; /
T044 štrȁfat
T045 opxȁt (dov)
T046 mt (dov), štrȁfat
T047 /
T048 štrȃfat, mlȃtit
T049 pˈxat
T050 /; /
T051 vȅt
T052 /
T053 /
T054 /
T055 mtt [mtm]
T056 /; ×
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 manȋtẹ [mánen]
T063 /
T064 /
T065 mt [mánn]

T066 /
T067 mⁱtẹ [mánm]; /; /
T068 /
T069 bužγxát
T070 /
T071 atúčeò (3mn); /
T072 mit [mánm]
T073 mit [mánm]
T074 čužìːt
T075 manȋti [mánen]
T076 švȋγat; /
T077 mt [mánen]
T078 /
T079 /
T080 méːt
T081 /
T082 /
T083 ×
T084 ×
T085 məncȃt, məncȏt
T086 ×
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 zmȅncat (dov), zmencȃt

(dov), zmȅncat (dov),
zmencȃt (dov); /; mte
[mȃnəm]

T091 švȉgat
T092 ×
T093 /
T094 ×
T095 /
T096 /
T097 /; mncat, zmncat (dov); /; ×; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 /; ˈməːncat
T102 ×; /; /
T103 /
T104 mlȃtt
T105 /
T106 /
T107 ×
T108 /
T109 /; /; /
T110 ×
T111 mncət
T112 /; /
T113 /
T114 〈upˈxoːt ˈjaːčmən, ˈsiərk〉
T115 /
T116 /
T117 ×; /
T118 ×; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 ×
T124 ×
T125 /
T126 ×
T127 /
T128 /

T129 /; /
T130 mlȃtt
T131 /
T132 ×
T133 /; plt; /
T134 ×
T135 ×
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 mt [mȃno (3mn)]
T142 /
T143 /
T144 ×
T145 /
T146 umȋəst (dov)
T147 /
T148 młȃtt, pxȁt; ×; [praˈsuː]

pˈxaːmo (1mn)
T149 /; /
T150 młȃtit
T151 mlȃtit
T152 /
T153 /
T154 młȃtt, vəršȋli so γa (del -l m

mn)
T155 /; pxt; ×
T156 ˈməːncat
T157 /
T158 ml sa [prasȏ] (del -l m mn);

ˈmẹːt [ˈmaːnam]
T159 mt [mȃnam]; ˈmẹːt [ˈmaːnam]
T160 /
T161 /; mt [mȃnm]
T162 mt
T163 /
T164 ×
T165 ×
T166 /; mit [mȃnem]; ˈmiẹt

[ˈmaːnem]
T167 uˈxot
T168 mt [mȃneš (2ed)]
T169 /; mȋt [mȃnem]; mȋt

[mȃnem]; mt [mȃnem]
T170 mt [mȃnm]; mt [mȃnm]
T171 mt [mȃnm]
T172 mt [mȃnm]
T173 mt [mánẹ (3mn)]
T174 /
T175 mt [mánm]
T176 mt; mèt [máːnem]
T177 mt [mánm]
T178 miȇt [mȃnem]
T179 mìẹt [màːnem]
T180 mⁱt [mȃnem]
T181 mⁱt [mȃnm]; mit

[màːnem]
T182 mìẹt [màːnem]
T183 mⁱt [mȃnm]
T184 mt [mȃnem]
T185 mt [mȃnim]
T186 mt [mȃnim]
T187 mt [mȃnm]; mt [mȁnm];

mt [mȃnəm]; mt [mánəm]

T188 ×
T189 mt [mȃnm]
T190 mt [mȃnm]
T191 mt [mánm]; /
T192 mt [mánm]; mːt

[máːnem]
T193 mt [mánm]; mt [mánen]
T194 mt [mánm]
T195 métė [mánemo (3mn)]
T196 mtə [mánm]
T197 mét [mánem]
T198 mte [mánem]
T199 /
T200 mt [mánem]
T201 mt [mánem]; ×
T202 ×; mt [mánem]; mːt

[máːnem]
T203 mt [mánem]
T204 mt [mánm]
T205 /
T206 mt [mánemọ (1mn)]; mt

[mánem]
T207 mt [mánem]
T208 mt [mánm]; mt [mánm];

mȃt [mánem]
T209 mt [mánem]
T210 mt [mánəm]
T211 mt [mánm]; mt [mánəm]
T212 mt [mánm]
T213 mːt [máːnəm]
T214 mt [mánəm]
T215 mt [mánm]
T216 mt [mánəm]
T217 mt [mánəm]
T218 mːt [máːnəm]
T219 mt [mánəm]
T220 mt (dov) [mȃnimo (1mn)]
T221 mȃnim (1ed)
T222 mt [mȃnim]
T223 mt [mȃnimo (1mn)]; [z

nuˈγaːm] ˈmẹːt, [ˈmaːne (3ed)]
T224 mⁱt‛ [mȃneọ (3mn)]
T225 mȋẹt [mȃneo (3mn)]
T226 mȋt [mȃneo (3mn)]
T227 mȋt [mȃnem]
T228 mt [mánm]
T229 mt [mánem]; mt [mánem]
T230 mét [mánəm]
T231 mt [mánema (1mn)]; mȅst

[mǻnem]
T232 mt [mȃnm]
T233 mt [mánemo (1mn)]
T234 máneo (3mn); mt [manem

(!)]; mt [manem (!)]; mȋet
[mánem]; méˑt [máːnem]

T235 ×
T236 mt [mánemo (1mn)]; ˈmet

[mǻːnem]
T237 mt [mánm]
T238 mt [mǻnm]
T239 mȅt [mᵉnemo, mnemo

(1mn)]
T240 mt [mnem]
T241 mȅt [mánem]
T242 mȅt [mḙnemo (1mn)]
T243 mt [mnem]

T244 mȅt [mᵉnema (1mn)];
omtu [prasȗ]

T245 mèt [mánem]
T246 mȅt [mᵉne (3ed)]
T247 mȅt [mánemo (1mn)]; mȅt

[mánem]; mèt [mánem]
T248 mȅt [máne (3ed)]
T249 mt [mánem]
T250 mt [mánm]
T251 mt [mánȅm]
T252 /; ˈmət [máːnəm], mənˈcat
T253 mt [mánem]
T254 mt [mnm]
T255 mt [se máne (3ed)], mt [se

mane (3ed)]
T256 mȅt [miénema (1mn) redk.]
T257 mȅt [mánemo, minema

(1mn)], vəršímo (1mn)
T258 mȅt [mánem]
T259 mt [miénem], vəršt
T260 mȅt [miénem]
T261 mt [mjánəm]
T262 mit [mánəm]; mjèt

[mjáːnəm]
T263 mȅt [se mne (3ed)]
T264 mt [mnem]; mȅst [mánem]
T265 mȅt [mánem]
T266 mȅt [mánem]
T267 mt [mnem]; mit

[mánəm]
T268 mt [manemo (1mn)]
T269 ˈmet [máːnem]
T270 ˈmet [míẹnem, mánem],

vərˈšət
T271 mt [míenem]
T272 minəm (1ed)
T273 /
T274 mȅst [mánəm]
T275 mənˈcat, ˈmet [máːnəm]
T276 mt [máːnem]
T277 màːst [máːnəm]
T278 ×
T279 mȋət [mȋətn]
T280 ˈmaːnn (1ed), sˈtọːpat
T281 mȋt [mȃnemo (Imn)], mt

[mȃnemo (Imn)]
T282 ˈmancat
T283 ˈmancat
T284 mȁncat
T285 mt
T286 vršit
T287 vršit
T288 /
T289 vršit
T290 vršit
T291 vršit; všit
T292 špat
T293 /
T294 vršit
T295 všȃat
T296 vršit
T297 [prosȗ] mȋət [mȃnəm]
T298 ˈmiẹt [ˈmaːnem]
T299 ˈmiẹt [ˈmaːnem]
T300 mȋẹt [mȃne], pxȇmo (1mn)
T301 mȋᵉt [mȃnem]

T302 mⁱnemo (1mn)
T303 [presȗ] mnejo (3mn),

stpejo (3mn)
T304 teptȃt; uˈmaːnem (dov, 1ed),

opˈxaːt (dov), usˈtoːpat (dov)
T305 mȃnəm (1ed)
T306 /
T307 ˈtuːkli (del -l m mn)
T308 retkoˈsẹːjat, preˈtåːkat
T309 ˈmjeːt
T310 mtem (1ed)
T311 mⁱncat; mnəm (1ed)
T312 mt [mdm]; mⁱncat
T313 ˈmiẹncat
T314 ˈmeːncat
T315 [prsə] mncat
T316 mncat; mti redk.; mȋẹt

[mnem]
T317 mncat; m (del -l m ed),

mncat; ˈmẹːt [ˈmaːnem]
T318 mt, mašȋnao (3mn)
T319 mncat
T320 /
T321 mncat
T322 mⁱncat
T323 mt [mnm, mnm]
T324 mncat
T325 mncat
T326 /; ˈmeːt [ˈmeːjem]
T327 mit [mnem], mt
T328 mt [mnem]
T329 mt [mnemo]
T330 ×
T331 mt [mnem], pxm (1ed)
T332 mȇst [prọso]], [mnem]
T333 mnemo (1mn)
T334 /
T335 [prosȍ] mlȃtit
T336 štrȃxat
T337 ×
T338 msti [mnem], [pros se]

stple (3ed)
T339 /
T340 /
T341 mt [mnema (1mn)]
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 menct, młtit; /
T346 ×
T347 stȗčejo (dov, 3mn); [pros]

tčejo (3mn)
T348 /
T349 ˈžüːlt
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 [prsu] rrao (3mn)
T354 /
T355 /; ×
T356 mnit [mnem]
T357 /
T358 mt
T359 ×; /
T360 /
T361 /

T362 mašȋnit
T363 [prȁsȯ] otpleo (3mn);

ˈmẹt [ˈmaːnem], ˈmuːčkat
T364 /; /
T365 zdrọˈbiːti (dov); /
T366 otpat; /
T367 /; /
T368 vat, ščȋat; /
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 /
T372 /; msati
T373 vat
T374 /; /
T375 msati
T376 mltijọ (3mn), 〈člijọ (3mn)〉
T377 [prsọ s] mlt (3ed),

〈prsọ s čl (3ed)〉, [prsọ
s] mašìn (3ed)

T378 ˈmėːnen (1ed)
T379 pxȃtė
T380 pˈhaːtẹ
T381 mltijọ (3mn), mašnijọ

(3mn); /
T382 stpljọ (3mn), mltiti,

mašinijọ [!] (3mn)
T383 /
T384 /
T385 ×
T386 /; /
T387 /
T388 mnt [mnn]; mt

[mnen]
T389 mlȃtit
T390 /
T391 ment [mȅnen], pt
T392 mnȍt [mnn]; menti

[mnen]; meˈnọti [ˈmänen]
T393 mänt [mnän]
T394 mnȍt [mnn]
T395 meˈnọti [ˈmənən]
T396 mnȍt [mnn (!)]
T397 /
T398 mlȃtit
T399 /
T400 mlȃtit
T401 ˈmänȯt [ˈmänen]
T402 ˈmäːnitẹ [ˈmäːnen]
T403 mlȃtt
T404 pštẹ; pˈšẹtẹ; ˈmäːnẹtẹ

[ˈmäːnen]; pˈšẹːte
T405 ˈvöː zˈmẹːnit (dov), zˈmẹːnit

(dov)
T406 –
T407 ˈruːniti
T408 ˈruːniti
T409 ˈžüːlit
T410 ×
T411 ʍ sˈtȯːpo ˈdet
T412 ×
T413 /
T414 /; /
T415 /
T416 mȁncat
T417 ×
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Legenda

meti
SLA V196.01
3/24

偕 meti
値 umeti
冠 enkratnica z -met-
呕 menoti/manoti
吁 meniti/maniti
喠 enkratnica z -men-/-man-
刁 manati
态 mesti
憠 umesti
幕 mencati
帠 izmencati/zmencati
噕 tolči
垠 enkratnica s -tolč-
搦 otepati
搠 iztepati/stepati
斠 iztepsti
戁 mlatiti
樁 vršiti
殠 vršajati

氁 Phati
氦 ophati
枠 stopati
嬈 vejati
宠 veti
绁 švigati
缀 žuliti
瀀 runiti
瑃 štrajfati
栁 mašiniti
榠 mašinati
渁 mesati
俳 enkratnica
胰 opisno poimenovanje
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V188.01 ‘mleti’ (3/25)

86

SLA V188.01 ‘mleti’ (3/25)

T001 mlt
T002 mlt
T003 mlt
T004 mlt
T005 mlt
T006 mlt
T007 mlíət
T008 mlt; mlːt
T009 mlt; mltẹ
T010 (mlíːetə), mléːtə; mlːtə
T011 mlt
T012 mlt; mlt
T013 mlt
T014 /
T015 mlt
T016 mlt
T017 mlt
T018 mlt
T019 mlt
T020 mléːtə; mlːt (nam), zmlːt

(dov)
T021 mlèt
T022 mlːət, mlːt
T023 mlːt
T024 mlt
T025 mléːt; /
T026 mlt
T027 mlt
T028 mlt
T029 mlt
T030 zamˈlet (dov)
T031 mléːt
T032 mlt
T033 mlȁt; mlȁt
T034 mláːt
T035 mléːt, mléːtə
T036 mlt
T037 mlt
T038 mlt
T039 mlt
T040 mlȇt
T041 mlt
T042 zml (dov, del -l m ed)
T043 mlt; mlt
T044 mlt
T045 mlȅt
T046 mlt
T047 mlȇt
T048 mlt
T049 mˈlet
T050 mlt; mˈlet
T051 mlȅt, (mlt)
T052 mlt
T053 mlt
T054 mlt
T055 mlḙt
T056 zəmlt (dov); zəmlt (dov)
T057 samlt (dov); mlt, samlt

(dov)
T058 zamlt (dov), mlt; mlt,

zamlt (dov)
T059 mlt; mlt
T060 /
T061 samlitẹ (dov)
T062 mlitẹ
T063 to mliéti

T064 mlⁱt
T065 mlít
T066 mlit
T067 mlⁱtẹ; mlȋẹt; mlit
T068 mlⁱt
T069 mlⁱt
T070 mlíᵊt
T071 mlit; mlit
T072 mlíət
T073 mlit
T074 mlíẹt
T075 mliti
T076 mlit; mlíᵃt
T077 mlit
T078 mlíẹt
T079 mlíẹt
T080 mlt
T081 mlit
T082 mˈliːət
T083 mlȋet
T084 mlȋet
T085 mlit
T086 mlĩet
T087 mˈliːət, zmˈliːət (dov)
T088 mlȋət
T089 mlit
T090 mlȉẹt, mlȉẹt; mlȉẹt; mlȋete
T091 mlȋẹt
T092 mlȋet
T093 mlȉẹt
T094 mlȋet
T095 mlȋᵊt
T096 mlt
T097 mlȉᵉt; mlt; mlȅt; mlȋət;

mˈleːt
T098 mlt
T099 /
T100 mlt
T101 mlt; mˈliẹːt, zəmˈliẹːt (dov)
T102 mlȋᵉt; mlt; mˈleːt
T103 mlt
T104 mlt
T105 zemlȋet (dov)
T106 mlȋᵉt
T107 mlt
T108 mlȋət
T109 mlt; mlt; mlt
T110 mlt
T111 mlȋət
T112 mlt; mlˈjät
T113 mˈlẹːt
T114 ˈsəːməlt (dov)
T115 mˈłəːt
T116 mlt
T117 mlt; mȋəlem (1ed)
T118 mlȋet, mlt; mlȋət
T119 mlt
T120 mlȋet
T121 mlt
T122 mlt
T123 mlt
T124 mlt
T125 mlt
T126 mlt
T127 mlt
T128 mlȇt

T129 mlt, mlt; mlȇt
T130 mlt
T131 mlt
T132 mlt
T133 młt; mlt; mlȇt
T134 mlt
T135 mlt
T136 mlt; mˈlẹːt
T137 mlȇt; mlt
T138 mlt
T139 mlt
T140 mlt
T141 səmlt (dov)
T142 mlt, mlȇt
T143 mlt
T144 mlt
T145 mlti
T146 mlt (nam)
T147 młt
T148 mlt; mlt; mˈłəːt
T149 mlt; mlt
T150 mlt
T151 mlt
T152 mlt
T153 mlȋt
T154 mlt, mlt
T155 mlt; mlt; mˈlḙːt
T156 mˈlẹːt
T157 mlt
T158 mlt; mˈlẹːt
T159 mlt; mˈlẹːt
T160 mlt
T161 mlt; mlt
T162 mlȋt
T163 mlȋt
T164 mlȋet
T165 mlȋt
T166 mlȋt; mlȋt; mˈliːt
T167 mˈliːt
T168 mlȋt
T169 mlt; mlȋt; mlȋt; mlt
T170 mlť; mlt
T171 mlt
T172 mlt
T173 mlt
T174 młt
T175 mlt
T176 mlt; mlt
T177 mlt
T178 młt
T179 mlːt
T180 mlⁱt
T181 mlt; mlːt
T182 mlːt
T183 mlⁱt
T184 mlt
T185 mlt
T186 mlt
T187 mlt; mlt; mlt; mlt
T188 mlt
T189 mlt
T190 mlt
T191 mlt; mlt
T192 mlt; mlːt
T193 mlt; mlt
T194 mlt

T195 mlétẹ
T196 mltə
T197 mlt
T198 mlte
T199 mlt
T200 mlét
T201 mlt; mlːt
T202 mlte; mlt; mlːt
T203 mlt
T204 mlt
T205 mlt
T206 mlt; mlt
T207 mlt
T208 mlt; mlt; mlt
T209 mlt
T210 mlt
T211 mlt; mlt
T212 mlt
T213 mlːt
T214 mlt
T215 mlt
T216 mlt
T217 mlt
T218 mlːt
T219 mlt
T220 mlt
T221 mlȇt
T222 mlt
T223 mlt; mˈlẹːt
T224 mlt
T225 mlt
T226 mlt
T227 mȋlẹm (1ed)
T228 smlt (dov), zmlt (dov)
T229 mlt; məlt
T230 mlét
T231 mt; mlt
T232 mlt
T233 mlt
T234 mlt; mlt; mlét; mlt;

mˑlt
T235 mlt
T236 mlt, səmlt (dov); ˈməlt
T237 mlt
T238 młt
T239 mlt
T240 mlt
T241 mlt
T242 səmlt (dov)
T243 młt
T244 mlt; mlt
T245 mlt
T246 mlt
T247 mlt; mlt; mlt
T248 mlt
T249 mlt
T250 mlt
T251 məlt
T252 mˈlḙt; mlːt (nam)
T253 mt
T254 mlt
T255 sməlt (dov), sməlt (dov)
T256 sməlt (dov), məlt
T257 mlt
T258 məlt
T259 mlt

T260 məlt
T261 sməlt (dov)
T262 məłt; məlːt
T263 sməlt (dov)
T264 məlt; məlt
T265 məlt
T266 məlt
T267 sməlt (dov); məlt
T268 məlt
T269 ˈməlt
T270 ˈməlt
T271 mlt
T272 mlèːt (nam)
T273 mlét
T274 mlt
T275 ˈməłt, mˈlt, mˈlt
T276 mlèːt
T277 mlèːt
T278 smˈleːt (dov), mˈleːt
T279 mlȇt
T280 mˈlẹːt
T281 mlt
T282 mˈľėt
T283 mˈlẹːt
T284 mľȅt
T285 mlt
T286 mlt
T287 mlt
T288 mlȅt, mlt
T289 mt
T290 młt, mt
T291 mt; mlȅt
T292 młt
T293 mlt
T294 mlt
T295 mlt
T296 mlt
T297 mlȇt
T298 mˈleːt
T299 mˈleːt [ˈžiːt]
T300 mȇt
T301 mlt
T302 semlt (dov), mlt
T303 mlt
T304 mlt; mˈleːjt
T305 mlȇt
T306 mlt
T307 zmˈleːt (dov)
T308 mˈlẹːt, mˈläːt
T309 mˈlet
T310 mlem (1ed)
T311 mlⁱt; mlt
T312 mlⁱt; mlit
T313 mˈliẹt
T314 mˈleːt
T315 mlt
T316 mlt; mlt; mlȋẹt
T317 mlt; mlt; mˈlẹːt
T318 mlt
T319 mlt
T320 mlt redk., mlt
T321 mlt
T322 mlⁱt
T323 mlt
T324 mlt
T325 mlt

T326 mlt; mlˈjeːt
T327 mlt, mlȃt, mlät [!] (nam)
T328 mlȇt
T329 mlt
T330 mȃt
T331 mlt
T332 mlt, mlȇt
T333 mlȃt
T334 mlȇti
T335 mlt
T336 /
T337 mlti
T338 mlti
T339 mlt, mltė
T340 mltẹ
T341 młȃt
T342 mlȋet
T343 mlt
T344 mlem (1ed), mlem (1ed)
T345 mlt; mˈlẹːtẹ
T346 mltẹ
T347 mlt; mlti
T348 mˈlẹːt
T349 mˈliẹt
T350 mlt
T351 mlt
T352 mlt, mlt
T353 mlt
T354 mlⁱt
T355 mˈliẹːt; mˈlet
T356 mlȇt
T357 mlt
T358 mlȇt
T359 mlti, mlt; mlt
T360 mˈlḙːet
T361 mˈleːt
T362 mlȉet
T363 mlȉet; mˈliːẹt
T364 mˈliẹt; mˈliːẹt
T365 mˈliːẹti; mˈliːẹti
T366 mlȉet; mˈliːẹt
T367 mˈlẹt; mˈlẹt
T368 mlt; mˈlẹt
T369 mˈlẹˑte; mˈletị
T370 mlti; mlti; mlt
T371 mˈlẹtẹ
T372 mlti; mlt
T373 mlt
T374 mlt; mˈlẹtẹ
T375 mlti, mlt
T376 mlt
T377 mlt
T378 zamˈlẹt (dov), mˈlẹt
T379 mltė
T380 mˈlẹːtẹ
T381 mlt; mˈleːtẹ
T382 mlti
T383 mˈlẹːt
T384 mˈliẹt
T385 mḻȇti
T386 mlȅtė; mlti
T387 mˈlẹt
T388 mlt; mlti
T389 mlti
T390 mlt
T391 mlt

T392 mlȅt; mlti; mˈlẹti
T393 mlt
T394 mlȅt
T395 mˈlẹti
T396 mlȅt
T397 mˈlⁱẹːtẹ
T398 mlt
T399 mltė
T400 mlȉet
T401 mˈlẹt
T402 mˈlöːtẹ
T403 mlit
T404 samltẹ (dov); samˈlẹtẹ

(dov); mˈlẹːte; mˈlẹːte
T405 mˈliẹt
T406 –
T407 /
T408 mˈlẹːti
T409 mˈleːt
T410 mˈlẹːt
T411 mˈlẹːt
T412 samˈlẹːt (dov)
T413 se ˈmẹːľe (3ed)
T414 mˈlt; mˈlẹt
T415 mˈlet
T416 mlt
T417 mˈlẹːt
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SLA V187.01 ‘mlin’ (3/26)
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SLA V187.01 ‘mlin’ (3/26)

T001 mlȋn
T002 mlȋn
T003 mlȋn
T004 mlȋn
T005 mlȋn
T006 mlȋn
T007 mlȋn
T008 mlȋn; mlìːn
T009 mlȋn; mlȋn
T010 mlˈiːn; mlìːn
T011 mlȋn
T012 mlȋn; mlȋn
T013 mlín
T014 /
T015 mlȋn
T016 mlȋn
T017 mlȋn
T018 mlȋn
T019 mlȋn
T020 mˈliːn; mlìːn
T021 mˈliːn
T022 mlíːn
T023 mlìːn
T024 mlȋn
T025 /; /
T026 mlȋn
T027 mlȋn
T028 mlȋn
T029 mlìːn
T030 mlìːn
T031 mlìːn
T032 mlȋn
T033 mlȋn; mlȋn
T034 /
T035 mlìːn
T036 mlȋn
T037 mlȋn
T038 mlȋn
T039 mlȋn
T040 mlȋn
T041 mlȋn
T042 mlȋn
T043 mlȉn; mlȉn
T044 mlȋn
T045 mlȋn
T046 mlȉn
T047 mlȉn
T048 mlȉn
T049 mˈlin
T050 mlȋn; mˈliːn
T051 mlȋn
T052 mlȉn
T053 /
T054 mlȉn
T055 mlȉn
T056 mln; mln
T057 mln; mln
T058 mln; mln
T059 mln; mln
T060 máːlin
T061 málẹn
T062 málẹn
T063 máːlin
T064 málən
T065 málən
T066 mlȉn

T067 mlìn; mlȋn; mlȋn
T068 mlȉn
T069 málən
T070 málən
T071 máln; máln
T072 máln
T073 máln
T074 máːlin
T075 málin
T076 málen; málen
T077 málən
T078 málin
T079 málin
T080 máːlin
T081 málin
T082 ˈmaːlən
T083 mȃl
T084 mȃl
T085 mȃlən
T086 mȃlen
T087 ˈməːlən
T088 mlən
T089 mál
T090 mȃ [!]; mȃl; mȃlən
T091 mȃlən
T092 mȃlən
T093 mȃl
T094 mȃlẹn
T095 mȃl
T096 mln, mln
T097 mlən; mlən; mlən; mlən;

ˈmələn
T098 mlin, mlən
T099 mlin
T100 mlin
T101 mȃlin; ˈmaːlin
T102 mȃlin; mȃlin; ˈmaːlin
T103 mȃlin
T104 mȃlḁn
T105 mȃln
T106 mȃlin
T107 mȃlḁn
T108 mȃlən
T109 mȃl; mȃlən; mȃlən
T110 mȃln
T111 mȃlən
T112 mȃlən; ˈmalən
T113 ˈmaːlən
T114 ˈmaːlən
T115 ˈmaːłən
T116 mȃlẹn
T117 mȃln; mȃlen
T118 mȃlin; mȃlin
T119 mȃln
T120 mȃlin
T121 mȃlən
T122 mlen
T123 mȃlen
T124 mlẹn
T125 mln
T126 mlẹn
T127 mȃlẹn
T128 mȃlən
T129 mȃlən; mȃlən
T130 mȃlən
T131 mȃlən

T132 mȃlin
T133 mȃlẹn; mȃlən; mȃln
T134 mȃln
T135 mȃln
T136 mȃln; ˈmaːlẹn, ˈmaːlin
T137 mȃlẹn; mȃlən
T138 mȃlẹn
T139 mȃl
T140 mȃlən
T141 mȃl
T142 mȃlən
T143 mȃln
T144 mȃln
T145 mȃlən
T146 mȃln
T147 mȃlən
T148 mȃln; mȃln; ˈmaːlẹn
T149 mȃln; mȃln
T150 mȃlin
T151 mȃlin
T152 mȃln
T153 mȃlẹn
T154 mȃln
T155 mȃln; mȃln; ˈmaːlən
T156 ˈmaːlin
T157 mln
T158 mȃlən; ˈmaːlən
T159 mȃl; ˈmaːl
T160 mȃlən
T161 mȃl; mȃl
T162 mȃl
T163 mȃl
T164 mȃl
T165 mȃl
T166 mȃl; mȃln; ˈmaːl
T167 ˈmaːl
T168 mȁl
T169 mȃl; mȃl; mlȉn; mlȉn
T170 mȃl; mȃl
T171 mȃl
T172 mȃl
T173 mál
T174 máłən
T175 mál
T176 mál; máːl
T177 mál
T178 mȃl
T179 màːl
T180 mȃl
T181 mȃl; màːl
T182 màːl
T183 mȃl
T184 mȃl
T185 mȃl
T186 mȃl
T187 mȃl; mȃlən; mlȉn; málən
T188 mȃl
T189 mȃl
T190 mȃl
T191 mál; málən
T192 mál; máːl
T193 mál; mál
T194 mál
T195 mlȋn
T196 mlȋn
T197 mlȉn

T198 mlȋn
T199 mlȋn
T200 mlȋn
T201 mlȉn; mlìːn
T202 mln; mln; mlìːn
T203 mlȋn
T204 mln
T205 mlȋn
T206 mlȉn; mlȋn
T207 mlȋn
T208 mlȉn; mlȋn; mln
T209 mlȋn
T210 mlȋn
T211 mlȉn; mlȉn
T212 málən
T213 màːlən
T214 mál
T215 málən
T216 málən
T217 mȃlən
T218 máːlən
T219 málən
T220 mȃlən
T221 mal [!]
T222 mȃlən
T223 mȃl; ˈmaːlən
T224 mȃl
T225 mȃlən
T226 mȃl
T227 mȃl
T228 málən
T229 málən; málən
T230 máłən
T231 málən; mǻln
T232 mȃl
T233 máln, málən
T234 máln; málən; mȃlən; málən;

máːlẹn
T235 málən
T236 málən; mːlẹn
T237 málən
T238 málən
T239 málən
T240 máln
T241 máln
T242 málən
T243 málən
T244 málən; mǻlən
T245 málən
T246 málən
T247 málən; málən; mlín, mǻlən
T248 málən
T249 málən
T250 málən
T251 málən
T252 ˈmalən; máːlən
T253 málən
T254 máln
T255 máln
T256 málən
T257 máln
T258 málən
T259 málən
T260 málən
T261 málen
T262 máł; máːlən

T263 málən
T264 málən; málən
T265 málən
T266 málən
T267 málən; málən
T268 málən
T269 máːlən
T270 máːlən
T271 málən
T272 máːlən
T273 mlȋn, málən
T274 málən
T275 máːlən
T276 máːlən
T277 máːlən
T278 máːlən
T279 mlọn
T280 ˈmaːln
T281 mȃlon
T282 ˈmaːľẹn
T283 ˈmaːjlẹn
T284 mȁlin
T285 mȁlenica
T286 mȁlinica
T287 mȁlenca
T288 mȁlenica
T289 mȃlenica
T290 mȁłenica
T291 mȁin, maȉnica; malȉnica
T292 małnica
T293 mȃlənca
T294 mȃlenca
T295 mȁlnca
T296 mȃlenca
T297 mȃl, mlȋn
T298 ˈmaːl
T299 ˈmaːl
T300 mlȋn
T301 mlȋn, mȃl
T302 mlȋn
T303 mlȋn, mln
T304 mȃl; mˈliːn
T305 ml
T306 ml
T307 ˈmåːlin, ˈmåːl
T308 ˈmåːlən, mˈliːn
T309 mˈlin
T310 mlȋn
T311 mlȉn; mľȋn
T312 mlȋn; mlȉn
T313 mˈlin
T314 mˈlin
T315 mlȉn
T316 mlȉn; /; mlȉn
T317 mȃl; mȃl; mˈlin
T318 mȃl
T319 mlȋn
T320 mln
T321 mlȋn
T322 mlȉn
T323 mlȋn
T324 mlȉn
T325 mln
T326 mlȋn; mˈliːn
T327 mln
T328 mlȋn

T329 mlȋn
T330 /
T331 mlȋn
T332 mlȋn, mlȇn
T333 mln
T334 mlȋn
T335 mlȋn
T336 mlȋn
T337 žrmle
T338 mlȋn, žȃrmle
T339 mlȋn
T340 mlȋn
T341 mln
T342 mlȋn
T343 mlȋn
T344 /
T345 mlȋn; mˈliːn
T346 mlan
T347 mlȋn; mlȋn
T348 ˈmåːln
T349 ˈmẹːl
T350 ml
T351 mln
T352 mln
T353 mln
T354 mln
T355 mˈlən; mˈlin
T356 mln
T357 mlȉn
T358 mlȉn
T359 mlȋn; mlȋn
T360 mˈliːn
T361 mˈliːn
T362 mln, žȁṙmle
T363 mlȋn; mˈliːn
T364 mˈlin; /
T365 mˈliːn; /
T366 mlȉn; /
T367 mˈliːn; /
T368 mlȋn; /
T369 mˈliːn; mˈliːn
T370 mlȋn; mln; mlȋn
T371 mˈliːn
T372 mlȋn; mlȉn
T373 mlȋn
T374 mlȋn; mˈliːn
T375 mlin
T376 mlȋn
T377 mlȋn, mln
T378 mˈliːn
T379 mlȋn
T380 ˈmäːleṇ [!]
T381 mlȋn; mˈliːn
T382 mln
T383 mˈliːn
T384 mˈliːn
T385 mḻȋn
T386 mlȋn; mlȋn
T387 mˈliːn
T388 mlȋn; mlȉn
T389 mlȋn
T390 mlȉn
T391 mlȋn
T392 mlȉn; mlȉn; mˈlin
T393 mlȉn
T394 mlȉn

T395 mˈlin
T396 mlȉn
T397 mˈliːn
T398 mlȋn
T399 mlȉn
T400 mlȋn
T401 mˈlin
T402 mˈliːn
T403 mlȉn
T404 mlȉn; mˈliːn, mˈlin; mˈliːn;

mˈliːn
T405 mˈlin
T406 –
T407 mˈliːn
T408 mˈliːn
T409 ˈmẹːlin
T410 ˈmaːlin
T411 ˈmaːln
T412 mˈliːn
T413 ˈmaːlin
T414 mˈliːn; mˈliːn
T415 mˈlin
T416 mȁlca
T417 ˈmaːlən
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SLA V189.01 ‘moka’ (3/27)
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SLA V189.01 ‘moka’ (3/27)

T001 mkȁ
T002 mkȁ
T003 mkȁ
T004 mkȁ
T005 mkà
T006 mkȁ
T007 mkȁ
T008 mkȁ; móːka
T009 mkà; mka
T010 mːka; móːka
T011 mkȁ
T012 mkà; mkȁ
T013 mkà
T014 móːka
T015 móqà
T016 mqà
T017 mqà
T018 mqà
T019 mqà
T020 /; mːʔa
T021 /
T022 mːʔa
T023 móːʔa
T024 mqa
T025 /; /
T026 mqa
T027 mq (!)
T028 mqà
T029 móəːa
T030 móːʔa
T031 móːʔa
T032 mqa
T033 mqa; mqa
T034 /
T035 mːka
T036 mka
T037 mqa
T038 mka
T039 mka
T040 mka
T041 mka
T042 mka
T043 mka; mka
T044 mka
T045 mka
T046 mka
T047 mka
T048 mka
T049 ˈmᵒoːka
T050 mka; ˈmọːka
T051 mka
T052 mka
T053 mka
T054 mka
T055 mka
T056 mȗk; mȗkḁ
T057 mȗka; mȗka
T058 mȗkə; mȗka
T059 mȗka; mȗka
T060 móːka
T061 mka
T062 mka
T063 móːka
T064 /
T065 mka
T066 mᵃuka

T067 mᵘka; muka; mukà
T068 mᵘka
T069 mᵘka
T070 múᵊka
T071 mukà; múokà
T072 muk
T073 mukà
T074 móːka
T075 mka
T076 mkà; mókà
T077 mka
T078 mkà
T079 mka
T080 móːka
T081 mka
T082 ˈmoːka
T083 mka
T084 mka
T085 mȏka
T086 mka
T087 ˈmuːəka
T088 mȗəka
T089 mka
T090 mka; mka; mka
T091 mka
T092 mka
T093 mka
T094 mka
T095 /
T096 mȗᵊka
T097 mȕᵒka; mȗoka; mȗəka;

mȗəka; ˈmuəka
T098 mȗᵒka
T099 mȗᵊka
T100 mȗəka
T101 mȗəka; ˈmuọːka
T102 mȗᵊka; mȗəka; ˈmuəka
T103 mȗəka
T104 mᵘka
T105 mȗoka
T106 mȗᵒka
T107 mȗka
T108 mȗəka
T109 mᵘka; mȕoka; mȗəka
T110 mka
T111 mȗəka
T112 mȗkä; ˈmukä
T113 ˈmuːka
T114 ˈmuəka
T115 ˈmuọka
T116 mka
T117 mȗoka; mȗəka
T118 mȗəka; mȗəka
T119 mȗᵊka
T120 mȗoka
T121 mka
T122 mkå
T123 mka
T124 mka
T125 mka
T126 mka
T127 mka
T128 mȗəka
T129 mȗᵒka; mȗəka
T130 mȗəka
T131 mᵘka

T132 mȗᵊka
T133 mᵘka; mka; mȗəka
T134 mȗəka
T135 mȗᵒka
T136 mka; ˈmuəka
T137 muȏka; mka
T138 mȗəka
T139 mȗka
T140 mᵘka
T141 mᵘka
T142 mȗəka
T143 mᵘka
T144 mȗəka
T145 mȗəka
T146 mȗəka
T147 mȗəka
T148 mȗəka; mȗəka; ˈmuəka
T149 mȗəka; mȗəka
T150 mȗoka
T151 mȗoka
T152 mȗọka
T153 mȗka
T154 mȗọka
T155 mȗᵊka; mȗəka; ˈmuəka
T156 ˈmuːəka
T157 mȗoka
T158 mᵘka; ˈmuọka
T159 mka; ˈmuọka
T160 mka
T161 mka; mka
T162 mᵘka
T163 mȗᵃka
T164 mȗoka, mka
T165 mᵘka
T166 mka; muka; ˈmuọka
T167 ˈmuọka
T168 mka
T169 mȗka; mȗka; /; mȗka
T170 mȗₔka; mᵘka
T171 mᵘka
T172 mka
T173 mka
T174 mka
T175 mka
T176 mka; mːka
T177 mka
T178 muȏka
T179 mùọka
T180 mᵘka
T181 mᵘka; muka
T182 mùọka
T183 mᵘka
T184 mka
T185 mka
T186 mka
T187 mka; mka; mka; mka
T188 mka
T189 mka
T190 mka
T191 mka; mka
T192 mka; mːka
T193 mka; mka
T194 mka
T195 mka
T196 mka
T197 mka

T198 mka
T199 mka
T200 mka
T201 mka; mːka
T202 mka; mka; mːka
T203 mka
T204 mka
T205 mka
T206 /; mka
T207 mka
T208 mka; mka; mka
T209 mka
T210 mka
T211 mka; mka
T212 mka
T213 mːka
T214 mka
T215 mka
T216 mka
T217 mka
T218 mːka
T219 mka
T220 mka
T221 mka
T222 mka
T223 mka; ˈmọːka
T224 mᵘka
T225 mka
T226 mka
T227 mka
T228 mka
T229 mkḁ; mka
T230 múọka
T231 muka; mka
T232 mᵘka
T233 muka
T234 mᵘka; múəka; mka;

múoka; muka
T235 múoka
T236 muka; muka
T237 mᵘka
T238 muóka
T239 muka
T240 mka
T241 múoka
T242 muka
T243 múoka
T244 muka; múọka
T245 mka
T246 muka
T247 muka; muka; muka
T248 muka
T249 mka
T250 mka
T251 mᵘkȁ
T252 /; muka
T253 múaka
T254 múoka
T255 muóka
T256 muóka
T257 muka
T258 muóka
T259 muóka
T260 muóka
T261 múọka
T262 mka; múọka

T263 muóka
T264 muka; múoka
T265 múoka
T266 muóka
T267 muóka; muka
T268 múoka
T269 muka
T270 muka
T271 múoka
T272 muóka
T273 móka
T274 muóka
T275 muka
T276 muka
T277 múːka
T278 ˈmuọka
T279 mȗəka
T280 /
T281 mȗka
T282 gȯˈtȯːvėna
T283 goˈtọːvẹna
T284 mka
T285 múka
T286 múka
T287 mka
T288 mka
T289 mla, gotȗvina star.
T290 mka
T291 mľa; mľa
T292 mľa
T293 mȗka
T294 mka
T295 mka
T296 mka
T297 mȗəka
T298 ˈmuọka
T299 ˈmọːka
T300 mȗọka
T301 mȗᵒka
T302 muka
T303 mȗoka, mka
T304 mka; ˈmuọka
T305 mka
T306 mȕoka
T307 ˈmẹːła
T308 ˈmẹːla, ˈmọːka
T309 ˈmọːka
T310 mka
T311 mka; mka
T312 mka; mka
T313 ˈmoːka
T314 ˈmoːka
T315 mka
T316 mka; mka; mȍka
T317 mka; mka; ˈmọːka
T318 mka
T319 mka
T320 mka
T321 mka
T322 mka
T323 mᵘka
T324 mka
T325 mka
T326 /; ˈmọːka
T327 mȕka
T328 mka

T329 mka
T330 mȗka
T331 mka
T332 mka
T333 mka
T334 mka, mla
T335 mka
T336 mka
T337 mla
T338 mla
T339 mla
T340 mka, mla
T341 mȗka
T342 mȗka
T343 mka
T344 mka
T345 mła; ˈmẹːla
T346 młå
T347 mla; mla
T348 ˈmẹːla
T349 ˈmẹːla
T350 mla
T351 mla
T352 mȗka
T353 mȗka
T354 mka
T355 ˈmoːka; ˈmọka
T356 mka
T357 mka
T358 mka
T359 mka; mla
T360 ˈmọːka, ˈmọːŋka
T361 ˈmọːka
T362 mka
T363 mla star., mka; ˈmieːla,

ˈmọːka
T364 ˈmäːla; /
T365 ˈmeːla; /
T366 mla; /
T367 ˈmela; /
T368 mla; /
T369 ˈmäˑla; ˈmäˑla
T370 mla; mla; mla
T371 ˈmäla
T372 mla; mla
T373 mla
T374 mla; ˈmäla
T375 mla
T376 mla
T377 mla
T378 ˈmela
T379 mäla [!]
T380 ˈmäːla
T381 mla; ˈmäːla
T382 mla, mla
T383 ˈmẹːla
T384 ˈmẹːla
T385 mȇḻa
T386 mȅa; mla
T387 ˈmäːla
T388 mlå; mla
T389 mlå
T390 mlå
T391 mȅla
T392 mla; mla; ˈmäla
T393 mla

T394 mla
T395 ˈmäːla
T396 mla
T397 ˈmäːla
T398 mla
T399 mla
T400 mla
T401 ˈmelå
T402 ˈmäːla
T403 mla
T404 mla; ˈmela; ˈmäːla; ˈmeːla
T405 ˈmẹːla
T406 –
T407 ˈmeːla
T408 ˈmẹːľa
T409 ˈmẹːľa
T410 ˈmȯːka
T411 ˈmȯːka
T412 ˈmọːka
T413 ˈmọːka
T414 ˈmla; ˈmela
T415 ˈmọːka
T416 gotvina
T417 ˈmȯːka
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SLA V190.01 ‘otrobi’ (3/28)

T001 traƀ
T002 traƀ
T003 traƀ
T004 traƀ, atrƀə
T005 trƀẹ
T006 otrƀ
T007 atrƀ
T008 atrbə; atròːbə
T009 atrbė; atrbe
T010 ɔtrːbə, wtrːbə; /
T011 otṙƀ
T012 otṙbə; otrbə [!]
T013 otṙbə
T014 otṙòːbə
T015 otṙȏbə
T016 utṙbə
T017 utṙbə
T018 otṙbə
T019 utṙbẹ
T020 utrːbɛ; otʀːbə
T021 wtrːbə
T022 otʀːb
T023 otʀòːbə
T024 utṙb
T025 /; /
T026 utrbe
T027 otrb
T028 atrbi
T029 utròəːb
T030 otʀùəbe
T031 otʀòːbe, otʀùːəbe
T032 utrbə
T033 utṙƀə; utṙƀə
T034 /
T035 otrːbi
T036 utrbi
T037 otrbi
T038 utrb
T039 otrb
T040 otrbẹ
T041 otrbi
T042 otrb
T043 /; otrb
T044 utrbe
T045 otrbi
T046 /
T047 ȯtrbi
T048 utrbi
T049 otˈʀọːb
T050 otṙbi; otˈṙoːbi
T051 otṙbi
T052 ọtṙbi
T053 /
T054 utrbi
T055 otṙb
T056 trabe; trabe
T057 trọbe; btrb [!]
T058 trbe; trbe
T059 trabe; trabe
T060 pomìešano
T061 smula
T062 smola
T063 źmìeśano [mìːśto]
T064 wotrb
T065 utrb
T066 /

T067 otrᵘƀe; utruƀ; otrȗọb
T068 utrᵘƀe
T069 ọtrᵘ
T070 otrobȋ
T071 atrub; atruóƀ
T072 atrabì, atrub
T073 atrubi
T074 otròːbi
T075 otrbe
T076 otrbi; otrȏbi
T077 otrbi
T078 otrbi, lúskì
T079 otrbi, lúski
T080 otròːbi
T081 otrbi
T082 otˈroːbə
T083 otrb
T084 otrbe
T085 otrȏbə
T086 utrb
T087 otˈruːəbe
T088 〈šənȋca〉
T089 ọtrb
T090 atrb; atrb; atrbe
T091 otrbi
T092 atrp
T093 otrb
T094 otrb
T095 atrȗᵒp
T096 utrȗᵊb
T097 otrȕᵒbi; otrbə; utrȗəbə;

otrȗəbi; otˈruəbə
T098 utrȗᵒbə
T099 /
T100 otrȗəbi, ətrȗəbi, otrobȋ
T101 otrȗəbə; otˈruọːbi
T102 otrȗᵒbe; utrȗəbə; otˈruəbə
T103 otrȗəbə
T104 ḁtrᵘbi
T105 otrȗobe
T106 otrȗᵒbə, nli
T107 wḁtrȗbi
T108 ətrȗəbi
T109 ḁtrᵘbi; otrȕobi; otrȗəbi
T110 ətrb
T111 ətrȗəb
T112 otrȏbi; ətˈrubi
T113 uətˈruːbi, utˈruːbi
T114 utˈruəbe
T115 wətˈruọb
T116 wḁtrbi
T117 wḁtrȗobi; wətrȗəbẹ
T118 vḁtrȗəbi, šamulȋń; vətrȗəbə
T119 wḁtrȗbj
T120 pasȋeći, watrȗobi
T121 utrbi, šḁmolȋni
T122 utrb
T123 otrbe
T124 utrb, šamulȋni
T125 ọtrb
T126 utrbẹ
T127 otrbẹ
T128 ətrȗəbi
T129 wḁtrȗᵒbi; wətrȗəbi
T130 utrȗəbi
T131 wḁtrᵘbi, (pẹski)

T132 otrȗᵊbi
T133 utrᵘbẹ; utrb; pusȇki
T134 ḁtrȗəb
T135 ḁtrȗᵒbi
T136 ətrbḙ; utˈruəbẹ
T137 otruȏbẹ, uotruȏbẹ; utrȗobe
T138 ətrȗəbẹ, pəsćẹ star.
T139 watrȗbi
T140 otrᵘb
T141 otrᵘb
T142 utrȗəbi
T143 otrᵘb
T144 utrȗəbi
T145 utrȗəbi
T146 pasȅuk
T147 pḁski
T148 paski; pasȇk; paˈsḙːkẹ
T149 pasȇći, vatrȗəb; pasȇć,

vatrȗəb
T150 pasć
T151 posć
T152 poski
T153 posȋki
T154 posi
T155 pọski; posć; poˈsḙːki
T156 poˈseːki
T157 poski
T158 watrᵘbe; watˈruọbe
T159 atrbe; watˈruọbe
T160 uatrbe
T161 atrb; atrb
T162 atrubȋ
T163 atrobȉ, atrȗb
T164 atrȗop
T165 watrᵘpʽ
T166 watrabȉ; atrabȉ; watraˈbi,

watˈruọp
T167 atraˈbi
T168 atrp
T169 atrabì; atrabȉ; atrabȉ; atrabȉ
T170 ḁtrȗₔ; atrbi redk., atrabȋ
T171 atrp
T172 ọtrbi
T173 utrb
T174 trb, mḙkíne
T175 watrbi, watrb
T176 atrb; vatrːbi, vatrːb
T177 watrp
T178 ȁtruōp
T179 ˈotruọb
T180 atrᵘb
T181 trᵘb; ˈọtruọb
T182 ˈọtruọb
T183 trbe
T184 ȕtrb, utrbe
T185 utrbe, utrb, utrubȉ
T186 utrubȉ
T187 trbȋ; otrbe; otrbe; trb
T188 ọtrọbȋ
T189 wtrb
T190 utrb
T191 trba, trobȋ; otrbə
T192 trb; utrːbi
T193 otrb; utrbe
T194 otrb
T195 otrbẹ

T196 ȯtrbə
T197 otrp, otrbə
T198 otrbe
T199 ọtrp
T200 otrp
T201 utrbe; otrːb
T202 wotṙb; otṙbə, otṙob;

otʀːp
T203 otrbə
T204 ọtrf, trp
T205 otrbə
T206 ọtrbj; otrbe
T207 trbə
T208 ȯtrp; ȯtrbə; utrbe
T209 utrbe
T210 utrbə, utrbə
T211 utrbj; utrbj
T212 ᵘtrb, ᵘtrbə, ᵘtrbjə star.
T213 utrːbə
T214 atrb
T215 utrbə
T216 utrbə
T217 otrbə
T218 utrːbə
T219 utrb
T220 utrbe
T221 utrbi
T222 utrb
T223 utrbi; otˈrọːbe
T224 utrᵘp
T225 utrbi
T226 utrbi
T227 utrbi
T228 watrb
T229 wḁtrb; atrbə
T230 vatrȗọbi
T231 atrȗọbi; atrb
T232 otrᵘbə
T233 otrȗọb
T234 trᵘb; otrȗəb; otrúobə;

otrȗobə; otrubẹ
T235 ətrȗobə
T236 otrȗọb, poski; otrùọbẹ
T237 posk
T238 uotrȗob, pọsȇk
T239 otrȗọbi, prȇmək redk.
T240 atrb
T241 atrȗob
T242 atrubi
T243 atrȗbi
T244 otrub; otrbə
T245 otrbə
T246 poskə, otrubə nov.
T247 otrȗọbə; otrubə; otrbə
T248 otrubə
T249 otrbə
T250 utrbə
T251 atrᵘbe
T252 otˈrọbi; utrùọbi
T253 atrb
T254 atrb
T255 ḁtruȏb
T256 atrbə
T257 atrb
T258 otrbə
T259 atrȗobə

T260 otrbə
T261 atrúọbi
T262 ḁtrȗobi; atrùọbə
T263 otrb
T264 atrbə; otrbi
T265 atrȗobi
T266 otrbe
T267 atrb; atrȗọbi
T268 atrȗobə
T269 otrubə
T270 otrubə
T271 otrȗobi
T272 ublùọda, otrùobi, lskìːje
T273 utrbi
T274 atruȏbə, abluȏda
T275 atrùọbi
T276 atrubi
T277 atrùːbi
T278 utˈruọbi
T279 pasȇfki
T280 /
T281 posve
T282 pȯˈsėːje
T283 poˈsẹːje
T284 posȇje
T285 pose
T286 pose
T287 pose
T288 posje
T289 pose
T290 pose
T291 mkińe; mkińe
T292 psie
T293 utrȗb, puse
T294 posje
T295 pọse
T296 otrb
T297 utrȗəbi
T298 utˈruọbi
T299 atˈrọːbi
T300 utrȗọbi, ublȗọda, puski
T301 wotrȗᵒbi
T302 otrᵘbi
T303 utrbi
T304 utrbi; utˈruọbi
T305 uətrbi
T306 utrȕobi
T307 otˈrọːbi
T308 meˈkiːne
T309 utˈroːb
T310 trȏbi
T311 utrb; utri
T312 utrb; utrbi
T313 utˈroːė
T314 utˈroːbė
T315 utrb
T316 utrbi; otrbi; ọtrȗọbi
T317 utrbi, ubla; oblja, otrbi;

utˈrọːbi
T318 utrbi
T319 utrȗbi, utrbi
T320 utrbi
T321 utrbi
T322 ȯtrbi
T323 ȯtrᵘb
T324 otrbi

T325 ọtrbi
T326 utrbi; otˈrọːbi
T327 ọtrȗbi
T328 otrbi
T329 /
T330 utrbi
T331 otrbi
T332 ọtrȏbi
T333 utrbi
T334 otrȏbi, zmet
T335 otrbi
T336 otrbi
T337 utrbi
T338 utrbi
T339 otrb, otrbė, otrȍb
T340 otrbẹ
T341 utrȗbi
T342 utrȗbi
T343 utrbi
T344 /
T345 utrb; otˈrọːbẹ
T346 utrbẹ, otrbẹ
T347 ọtrbi; otrbi
T348 ọtˈruːbi
T349 ọtˈrȯːb
T350 ọtrbi
T351 utrȕbi
T352 utrbi
T353 utrbi
T354 otrbi
T355 otˈrọːbi; otˈrobi
T356 otrbi
T357 otrbi
T358 mt, otrbi
T359 otrb; zȃmt, otrọbi [!]
T360 otˈrọːb
T361 otˈrọːbi
T362 otṙbi
T363 ȯtrbi; otˈrọːbi
T364 otˈrọːbi; /
T365 ọtˈroːbi; /
T366 otrb; /
T367 ọtˈroːb; /
T368 trb; /
T369 otˈrọːbẹ; otˈrọːbị
T370 ọtrb; trbi; otrbi,

zmčka
T371 ˈzọːmečka
T372 ọtrb; otrb, zmečka
T373 zmečka
T374 ọtrb; otˈrọːbẹ
T375 pọsi
T376 otrb
T377 otrb, zmčka, zmečka
T378 otˈrȯːb
T379 ọtrbė
T380 otˈruːbẹ
T381 ọtrb; otˈrọːbẹ
T382 ọtrbi
T383 otˈrọːb
T384 otˈrȯːb
T385 otrȏb
T386 otrbė, otrȏbė, zàmȅt;

otrbi
T387 otˈrọːb
T388 utrb, utrubg; otrb

T389 otrȍb
T390 ọtrb
T391 otrȏb, zȃmečka
T392 ůtrȍb; utrbi; utˈrọbẹ
T393 utrȍb
T394 ůtrȍb
T395 utˈrːwbi
T396 ůtrȍb
T397 ọtrˈọːbẹ
T398 otrȍb
T399 otrȍbe
T400 otrȍbďe
T401 ȯtˈrọːb, ȯtˈroːbje
T402 otˈrọːbẹ
T403 otrȍbďa
T404 trbẹ, otrbg; tˈroːbe,

otˈroːbge; tˈroːbẹ;
otˈroːbgẹ

T405 tˈraːbe
T406 –
T407 poˈseːj
T408 ọtˈroːbi
T409 poˈsẹːve
T410 poˈsẹːve, poˈsẹːfce
T411 paˈsẹːve, utˈrabi
T412 pˈlẹːva
T413 ˈšẹːmole
T414 otˈrọːb; /
T415 ọtˈrọːb, ˈmẹːt
T416 pose
T417 paˈsẹːvi
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偕 Otrob-
倒 o//trobje
昁 obloda
枠 obloja
吁 met-
吖 zamet
呁 zamečka
栁 mekinje
币 poseve
幖 posevki
徠 posevice
搁 posej-
态 luski
威 semola
嚢 šemolini
垠 šemole
俳 enkratnica
胰 opisno poimenovanje
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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Številka vprašanja:
Karta in komentar:

Avtorica: Tjaša Jakop
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SLA V549.01 ‘travnik’ (3/29)
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SLA V549.01 ‘travnik’ (3/29)

T001 trák
T002 ×
T003 trák, ǥ
T004 tráȕŋk, tráŋk
T005 trák
T006 trák
T007 trák, tráŋk
T008 /; tráːk
T009 tránk; pľe
T010 /; /
T011 tṙák
T012 tṙánk; tránk
T013 tṙānk [!]
T014 /
T015 tṙánq
T016 tṙánq
T017 tṙánq
T018 tṙȃnəq
T019 tṙȃnəq
T020 /; tʀáːwnəʔ, pàːša
T021 /
T022 tʀáːnəʔ
T023 tʀáːnəʔ, bʀìəh, 〈xːbəl〉
T024 tṙȃŋq
T025 /; tráːŋʔ
T026 trȃnəq
T027 tráq
T028 trȃnq
T029 tràːwən
T030 tʀáːnəʔ
T031 tʀáːənʔ
T032 tránəq
T033 tṙáəq; trȃnəq
T034 /
T035 tràːnik
T036 trȁnək
T037 trȃnəq
T038 trȃnik
T039 trȃnik
T040 trȁnik
T041 trȁnik
T042 trȁnk, trȁnik, adȋna
T043 trȁnik; trȁnik
T044 trȁnik
T045 trȃnək
T046 trȁk
T047 trȁnik
T048 trȁnik
T049 tˈraːnk, laˈdiːna
T050 tṙȃnik; tˈṙanik
T051 tṙȁnik
T052 tṙȁnik
T053 trȃnik
T054 trȃnik
T055 tṙȁnk
T056 tarn; tarȇń
T057 tarn; tarn
T058 tarn; tarȇn
T059 tarn, trȃnk, ranna;

tarȇn, trȃnk, ranna
T060 /
T061 ks
T062 tránẹk
T063 /
T064 tránək
T065 /

T066 /
T067 trȃŋk, lz; γrnt, γmȃna;

ls
T068 γrnt, trák
T069 /
T070 tránik
T071 tráŋk; tráwnk
T072 tránk
T073 tránk
T074 láːzna, ráːt, tráːnić
T075 senažt
T076 tráŋk, blk; pȗᵃľe
T077 snožt
T078 sanažt
T079 sanožȅt
T080 senoˈžet, sanoˈžet
T081 sanožt
T082 tˈroːnik
T083 trȃnik
T084 trȃnik, snežȃt, plšńa
T085 trȃnik
T086 plša, snežȃta
T087 tˈraːnik
T088 trȃnik
T089 trák
T090 trȃnk; trȃnik; trȃnk
T091 snežȃta
T092 trȃk
T093 trȃnik
T094 /
T095 /
T096 trȃnk
T097 trȃnik; trȃnik; snžt;

trȃunik; tˈraːnik
T098 γrnt
T099 /
T100 trȃnik
T101 trȃnik; tˈraːnik
T102 trȃnik; sənžȃta; šənˈžaːta
T103 sonžȃta
T104 snᵘšt
T105 snežȋət (Imn)
T106 trȃnik
T107 trȃnik
T108 snožȋəta
T109 /; trȃnik; trȃnik redk.
T110 /
T111 trȃnək
T112 trȃvnək; ˈronä
T113 tˈraːńek
T114 ˈvaːla, tˈraːnik
T115 baˈriẹt
T116 bart, wȃla
T117 trȃnk; /
T118 bḁrȋet; bərȋət
T119 /
T120 barȋet
T121 bart
T122 bart
T123 ńiwȃča
T124 bart
T125 bart
T126 trȃnik
T127 trȃnik
T128 trȃnik
T129 trȃnik; trȃunik [!]

T130 kərȗəna
T131 snᵘžt
T132 karȗᵒna
T133 trȃnẹk; trȃnik; /
T134 snȏžet
T135 kḁrȗᵒna
T136 trȁnk; tˈraːńẹk
T137 trȃnek; bȗoršt
T138 kərȗəna
T139 /
T140 trȃnẹk
T141 /
T142 trȃnək
T143 snȃžt
T144 trȃnk
T145 urnȋca
T146 trȃnk
T147 snȁžẹt, ldȋna
T148 trȃnk; vaγrȃda; vagˈraːda
T149 karȗəna; karȗəna
T150 /
T151 sȅnokoš
T152 trȃnk
T153 /
T154 trȃnk, košelȋna
T155 /; trȃnk, košenȋna;

tˈraːnək
T156 kuˈruːəna
T157 karȗona
T158 trȃk; tˈrak
T159 trȃk; tˈraːnk
T160 rt
T161 trȃŋk; trȃnk
T162 trŋk
T163 trȁk
T164 snžet, pȗole
T165 snžet
T166 trȁŋk; trȁŋk; tˈrank
T167 tˈraːŋk
T168 /
T169 trȃŋk; trŋk; trȁnk;

trȁnk
T170 trȃk; trȃŋk
T171 snžt
T172 trȃŋk
T173 /
T174 tránk
T175 snàžt
T176 trȃŋk; /
T177 trȃk
T178 trȃk
T179 tràːŋk
T180 trȃk
T181 trȃŋk; tràːk
T182 tràːŋk
T183 trȃmk
T184 trȃnk
T185 trȃvk
T186 trȃŋk
T187 trȃŋk; trȃvənk; trȃvənk;

tráunk
T188 trȃŋk
T189 trȃŋk, snžt (ž)
T190 trȃk
T191 tṙáŋk; trȃvənk
T192 tráŋk; pːle, tráːnk

T193 tráŋk; tráŋk
T194 tráŋk
T195 rȏt
T196 tránək
T197 trávənk
T198 trávənk, sča, méja, ledína,

gmȃna
T199 trávəŋk
T200 trávəŋk, ledína
T201 tráəŋk; tráːəŋk
T202 tṙȃvəŋk; tṙáənk; tʀáːəŋk
T203 tráənk
T204 trȃvənk, trȃvnk
T205 trȃŋk
T206 trák; trȃvənk
T207 tráənk
T208 trák; trávənk; trȃvənk
T209 trávəŋk
T210 tráwənk
T211 tráŋk; tráuk
T212 trávəŋk
T213 tráːwəŋk
T214 tráŋk
T215 tráəŋk
T216 tránək, stḁrína
T217 trȃvəŋk
T218 tráːwəŋk
T219 tráəŋk
T220 trȃvəŋk
T221 trȃk
T222 trȃk
T223 trȃk; tˈraːwəŋk
T224 trȃŋk
T225 trȃk
T226 trȃk
T227 trȃk
T228 trȃŋk
T229 snwžt; snžet
T230 tránək
T231 tránək; trǻwnək
T232 trȃŋk
T233 tránək redk.
T234 tránk; ogrȃda, łočíca, łȗəx,

ldína, pristȃva; trȃnək;
trȃnək; tránẹk

T235 lúoka, ogrȃda
T236 snžet, vrt; tráːnẹk
T237 sənožⁱt, łᵘka, oγrád (Imn)
T238 trǻnək
T239 snžet
T240 tránk
T241 tránk
T242 tránək redk., lȃgov (Imn)
T243 tránək
T244 košenína; /
T245 tránək
T246 snžet
T247 košeníca; košeníca; trǻnk,

trǻnək
T248 košeníca
T249 trávənk
T250 tráwəŋk
T251 tráwnk
T252 /; tráːvənk
T253 tránk
T254 tráunk

T255 tránk
T256 tránk
T257 snžet
T258 tránək
T259 tráŋk
T260 trávəŋk, łuóka
T261 trávənk, starna
T262 tránk; tráːnk
T263 trȃnək, tráunk
T264 trávənk; trȃvənk
T265 trávəŋk
T266 tráŋk
T267 trȃŋk, xrp; /
T268 tráənk
T269 tráːvənk
T270 tráːvənk
T271 trávəŋk
T272 tráːənk
T273 tráənk
T274 tráŋk
T275 /
T276 tràːnk
T277 tráːnk
T278 tˈraːvənk
T279 nȉv (Imn)
T280 /
T281 trȃnk
T282 kȯšeˈniːca, liˈvaːda
T283 košeˈniːca
T284 košenȉce (Imn)
T285 trȃvnik
T286 trȃvnik
T287 trȃvnik
T288 trȃvnik
T289 trȃvnik
T290 kšenica, trávnik
T291 sȉnokše (Imn); trȃvnik
T292 brov
T293 košenȋca
T294 trȃvnik
T295 trȃvnk
T296 trȃvnik
T297 trȃŋk
T298 tˈrak
T299 tˈraːk
T300 trȃta, trȃk, bršt, rȋẹbar,

gmȃna
T301 trȃŋk
T302 trȃnk
T303 trȃŋk
T304 trȃŋk; tˈraːnk
T305 trnk
T306 trŋk
T307 tˈraːnik
T308 tˈråːnik
T309 tˈraːŋk
T310 trȃvnik
T311 trȁńək; trȃək
T312 trȃnk; trȃńək
T313 tˈraėk
T314 tˈraːnik, tˈraːnėk
T315 trȃnk
T316 trȃnik; trȁnek; trȃnik
T317 trȃk; trȃŋk; tˈraːŋk
T318 trȃŋk
T319 trȃk

T320 trȃk
T321 trȃnik
T322 trȃk
T323 trȁnk, trȁk
T324 trŋk
T325 trȃk
T326 trk; tˈraːnik
T327 trᵘȃᵒnek, trᵘȃᵒk
T328 trnek
T329 trȃnik
T330 /
T331 trnik, trnk
T332 trnek
T333 trnik
T334 trnik
T335 trȃnik
T336 trnik
T337 trnik
T338 trvnik
T339 trnik
T340 trȃnik
T341 trnk
T342 trȃnek
T343 trȃŋk
T344 /
T345 /; tˈraːnẹk
T346 trvnik
T347 trnik, wkušek; trnk
T348 tˈraːnk
T349 tˈråːnik
T350 trŋk
T351 trnik
T352 trnik
T353 trȁnik, zvt
T354 trȃnik
T355 tˈramnik; tˈraːnik
T356 trȁnik
T357 trȃnik
T358 trȃnik
T359 trȃnik; trȃnik
T360 tˈramnik
T361 tˈraːnik, senoˈžẹːt
T362 tṙȃvnik
T363 trȁnik; tˈraːvnik
T364 tˈraːvnik; /
T365 tˈraːvnik; /
T366 trȃvnk; /
T367 tˈråvnik; /
T368 trȃvnk; /
T369 tˈraːvnẹk; tˈravnịk
T370 trȁvnik; trȁvnik; trȁvnk,

pšnk, prlok
T371 tˈravnik
T372 trȁvnik, pšnik; trȁvnik
T373 trȁvnk
T374 trȁvnik, pšnik; tˈravnik
T375 ×
T376 trȁvnik
T377 tràvnk
T378 tˈravnk
T379 trȃvnėk
T380 tˈraːvnẹk
T381 trȁvnik; tˈråːvnẹk
T382 tràvnik
T383 tˈråːvnik
T384 tˈråːvnik

T385 trvnk
T386 trȃvnȉk; trȃvnik
T387 tˈrȧːvnik
T388 trȃvnk; trȃvnk
T389 trȃvnk
T390 snžat
T391 snožat
T392 pȃšńk, sȅnžat; snžat;

ˈsẹnžat
T393 snᵘžat
T394 snůžat
T395 ˈsənžat
T396 sȅnžat
T397 tˈraːvnẹk
T398 trȃvnk
T399 košȧlȅna
T400 trȃvnik
T401 kȯšeˈlinå, tˈrȧːvnk
T402 tˈraːvnẹk
T403 trȃnk
T404 trȃnẹk, trȃvnẹk; tˈraːnẹk,

tˈraːvnẹk; tˈraːnẹk; tˈraːvnẹk,
tˈraːnẹk

T405 sonˈžẹːt
T406 –
T407 tˈravnik
T408 /
T409 tˈråːnik, ˈlọːk
T410 košeˈniːca
T411 kašeˈnica
T412 tˈraːnk
T413 liˈvaːde (Imn)
T414 tˈråvnik; tˈrȧːvnk
T415 tˈraːnik
T416 trȃnik
T417 ˈreːbri (Imn), kašeˈnica [za

ˈkasit], ˈniva
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Legenda

travnik
SLA V549.01
3/29

偕 traVNik
儘 travnjak
冠 travnič
嘁 senožet
威 senožeta
庘 senokoš
幖 košenica
弚 košeNina
洚 ledina
筁 ograda
唚 starina
恕 pašnik
憠 enkratnica s paš-
戁 log
老 loka
栁 livada
搁 njiva
斠 njivača

厠 enkratnica z laz-
殠 ravna
祁 polje
俼 reber
罁 grunt
琁 gmajna
昁 bared
渁 korona
翡 teren
俺 vrt
纡 boršt
俻 vala
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V550.01 ‘senožet’ (3/30)

96

SLA V550.01 ‘senožet’ (3/30)

T001 sənəžȅᵃt
T002 sənəžȅat
T003 sənəžt
T004 sanažȁt
T005 sànažat
T006 sanažȁt
T007 sənažȁt
T008 sanažtə (Imn); snažéːt
T009 snžt; pľe
T010 /; /
T011 ×
T012 /; tránk
T013 /
T014 /
T015 ṙbəṙ, ṙȏb
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 ×
T023 ×
T024 /
T025 /; brìəx
T026 /
T027 pžjaq
T028 /
T029 /
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 ×
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 trȁnik
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 ×; ×
T051 /
T052 tṙȁnik
T053 /
T054 ×
T055 /
T056 /; /
T057 tarn; /
T058 /; /
T059 ranna, trȃnk; ranna
T060 /
T061 senoźèt star.
T062 sonožt
T063 /
T064 šənažàt, sənažàt
T065 snužt, šnžt
T066 /

T067 senožⁱt; /; ls
T068 senožt
T069 snọžt
T070 snožt
T071 snžt; snežèt
T072 snžt
T073 snžət
T074 šanoˈžet
T075 senažt
T076 snožèt; snožèt
T077 snožt
T078 sanažt
T079 sanožȅt
T080 sanoˈžet
T081 sanožt
T082 /
T083 šnežȃta, snežȃta
T084 /
T085 snežȃta, senožȃt, 〈plȇšna〉
T086 ×
T087 sneˈžaːta
T088 snəžta (ž)
T089 snežt
T090 snəžȃta, snžt; snšt; snȅžət,

snȅšt, snežȃto
T091 snežȃta
T092 snžet
T093 snožȃta (Imn)
T094 snȁšt
T095 snžt
T096 snḁžta
T097 snažt; snšt; /; snžt;

sneˈžəta
T098 /
T099 senožȋᵊt, snȁšt
T100 snəžt
T101 snžet; /
T102 sənžȃta (Imn); sənžȃta; /
T103 sonžȃta
T104 snᵘšt
T105 snežȋət (Imn)
T106 /
T107 snžḁt
T108 snožȋəta
T109 snᵘžt; snȕošət; snžət
T110 snžt
T111 snəžȃt
T112 oγrȃdä; /
T113 sənuˈžiət, snuˈžiət
T114 sˈnoːžət
T115 snoˈžiẹt
T116 /
T117 snožt; snȏžet, wəγrȃda
T118 /; snžət
T119 snȃžet
T120 snožȇt
T121 /
T122 bart
T123 šnožat
T124 snožta
T125 snožt
T126 senožt
T127 snokoš, snožt
T128 snȃžet
T129 snȃšt; snȏžet
T130 snžət

T131 snᵘžt
T132 snžet
T133 snᵘžẹt; snžt; snȏžət
T134 snȏžet
T135 snžet
T136 snȃžt; sˈnaːžet
T137 senožiȇt privz.; senožȋet
T138 snȃžẹt
T139 snėžti (Imn)
T140 snᵘȃžẹt
T141 snᵘȁžt
T142 snžət
T143 snȃžt
T144 snžt
T145 snᵘȁžt
T146 snžet
T147 snȁžẹt
T148 snȃžt; snȏžet; snaˈžiət
T149 snȃžet; snȃžet
T150 snžet
T151 snžet
T152 snžet
T153 snožȉet, ma
T154 snžet
T155 snȃžet; snžet; sˈnaːžət,

〈γˈmaːjna〉 
T156 sˈnoːžet
T157 〈Snožȋet〉
T158 ṣnȁẓa, ṣnȁẓat, ṣneẓt, snẓet;

ṣˈnaẓat
T159 snẓat; ṣˈneːẓat
T160 ṣneẓte
T161 snžt; snžẹt
T162 snežⁱt
T163 snžt
T164 snžet
T165 snžet
T166 snžẹt; snžet; sˈnežet
T167 sˈnežet
T168 snžet
T169 snžt; snžet; snȅžet; snžet
T170 snžt; snžt
T171 snžt
T172 snžt
T173 snᵘžt
T174 snžẹt
T175 snàžt
T176 snàžẹt; snvážet (ž)
T177 snàžt
T178 snéžet
T179 sˈnežet
T180 snžet
T181 snžet, snžⁱt; sˈnežet
T182 sˈnežet
T183 snžt
T184 snžt
T185 /
T186 znžit
T187 /; senožt; ×; tráunk u

stərmín [!]
T188 snžat
T189 snžt (ž)
T190 snžt
T191 snžt; snežt
T192 snožt; snožːt
T193 snžet (ž); snžet, snožt

T194 snžt
T195 /
T196 snažt
T197 sča, snožt, rt
T198 snožèt
T199 snọžt
T200 snžət, sča
T201 snọžt; senožːt
T202 /; ×; senoˈžet (m)
T203 snžet
T204 snọžt
T205 /
T206 /; snóžət
T207 snžet
T208 trák; senožt; snžet
T209 snžet, snožt
T210 snžet
T211 snožt; snožt
T212 snžt
T213 〈Snóːžət (m)〉, 〈Sənožːt〉
T214 snžt
T215 snužt
T216 snžət
T217 snožta
T218 /
T219 sənužt, sənọžt
T220 snȃžẹt
T221 snžit
T222 /
T223 /; ˈjaːsa
T224 snažt
T225 /
T226 snežt
T227 /
T228 snàžt
T229 sⁿwžt; snžet
T230 snžət
T231 snžet; snážet
T232 snᵘžt
T233 snžet redk.
T234 snᵘžt; snužt; snžet;

snožȋet; snáːžet
T235 snóžet
T236 snžet; snóːžet
T237 sənožⁱt
T238 snuážt
T239 snžet
T240 snóžt
T241 snóžet
T242 snužet
T243 snžet
T244 snžet, lȁs; snožt
T245 snožt
T246 snžet
T247 košeníca, snažȋẹtə (Imn);

sənažitə (Imn); sənužet
T248 košeníca
T249 snžət
T250 snžət
T251 kašənícȅ
T252 /; brːx, brːk
T253 snžt, kašnína
T254 snažt
T255 snožiȇt
T256 snóžet
T257 snžet

T258 snóžet
T259 snóžt
T260 snožt
T261 snəžt
T262 snžət; sənžìẹt
T263 /
T264 ×; ×
T265 /
T266 snəžt, snažt
T267 /; /
T268 ×
T269 ×
T270 košenìːca
T271 ×
T272 kušnːca
T273 kušenȋce (Imn)
T274 /
T275 /
T276 /
T277 kušənːca
T278 kušeˈnːca
T279 snȁžẹt
T280 /
T281 košenȉca
T282 ×
T283 /
T284 /
T285 kọšenȉca
T286 /
T287 košenȉca
T288 košenȉca
T289 košeníca
T290 /
T291 sȉnokše (Imn); sinȍkoše

(Imn)
T292 snokọš, dȗbrava
T293 košenȋca
T294 /
T295 trȃvnk
T296 /
T297 sənužȋət
T298 senoˈžiẹt
T299 ˈriẹbar
T300 〈Senžȋẹt〉
T301 /
T302 snožet
T303 /
T304 ×; /
T305 pšənk
T306 ×
T307 ×
T308 〈Senoˈžẹːt〉
T309 /
T310 bərdȋne
T311 /; /
T312 snžt; snᵘžȧt
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; ×; /
T317 snžẹt; snžt, snžət;

sˈnožet
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /

T322 /
T323 trȁnk, trȁk
T324 trȁk
T325 /
T326 /; /
T327 senožⁱt
T328 ×
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 ×
T337 /
T338 /
T339 senžet
T340 ×
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 sˈpåːšk
T349 ×
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 ×
T354 /
T355 ×; /
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 ×
T362 /
T363 ×; košeˈliːna
T364 /; /
T365 /; /
T366 /; /
T367 /; /
T368 trȃvnk; /
T369 /; /
T370 /; /; trȁvnk
T371 tˈravnik
T372 /; /
T373 /
T374 /; /
T375 sẹnọkša
T376 /
T377 〈Snọžt〉
T378 ×
T379 /
T380 ×
T381 /; /
T382 sẹnọkša
T383 za ˈgọːš
T384 ×
T385 ×
T386 s; /
T387 /

T388 /; /
T389 /
T390 snžat
T391 snožat
T392 sȅnžat; snžat; ˈsẹnžat
T393 snᵘžat
T394 snůžat
T395 ˈsənžat
T396 sȅnžat
T397 /
T398 trȃvnk
T399 /
T400 /
T401 kȯšeˈlinå
T402 〈Snoˈžẹːta〉
T403 /
T404 trȃvnẹk; /; /; ×
T405 sonˈžẹːt
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ×
T410 /
T411 ˈas
T412 〈oˈraːnica〉
T413 ×
T414 /; tˈrȧːvnk
T415 sˈtərje
T416 senožt
T417 ˈas
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Legenda

senožet
SLA V550.01
3/30

偕 senožet
偔 senožeta
吁 senokoš
呗 senokoša
庘 košenica
弘 košeNina
戁 travnik
捒 travnik v strmini
昁 laz
樁 seča
氁 ograda
翡 reber
嘁 pašnik
垠 spašnik
渁 breg
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V551.01 ‘laz’ (3/31)
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SLA V551.01 ‘laz’ (3/31)

T001 rȗt
T002 rȗt, rȗtəč
T003 rȗt, rȗtəč, áz
T004 rȗtəč, áz (Imn)
T005 rȗt
T006 ×
T007 rȗtəč, áz (Imn)
T008 /; /
T009 ȃs; às, senažèt
T010 /; /
T011 rȗtəč
T012 ȃzə (Imn); /
T013 /
T014 /
T015 〈àz〉
T016 /
T017 /
T018 /
T019 ×
T020 /; ×
T021 /
T022 ×
T023 ×
T024 ×
T025 /; /
T026 /
T027 /
T028 〈Na ȃzx〉
T029 /
T030 fʀàːta
T031 /
T032 /
T033 xṙíƀəṛ; xṙíƀəṛ
T034 /
T035 pːša
T036 /
T037 /
T038 nna
T039 ×
T040 /
T041 /
T042 nna, frȃta
T043 /; /
T044 /
T045 gmȁna
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 ×; ×
T051 fṙta
T052 nȉwa  bṙgi
T053 /
T054 ×
T055 /
T056 〈Lȁs〉; 〈Lȁs〉
T057 /; /
T058 〈Tu Lȃze〉; 〈Tu Lȃze〉
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 lázẹna, 〈Láze〉
T063 /
T064 làz
T065 làs
T066 /

T067 lz; ls; ls
T068 /
T069 lázna črča, l
T070 tu lȃz
T071 láz; lèz
T072 làs
T073 làs
T074 ˈlas
T075 〈Lȁs〉
T076 lȁs; làs
T077 lȁs
T078 〈Láze〉
T079 lȁs
T080 láːzno
T081 lȁs
T082 /
T083 〈Lȃza〉
T084 /
T085 γmȃna
T086 ×
T087 ×
T088 /
T089 làs
T090 ls, ls; lȁs; lȃs
T091 lȁz
T092 /
T093 /
T094 /
T095 ls
T096 lȃs
T097 /; /; lȁs; /; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 /; /
T102 /; ×; ×
T103 〈Lȃs〉
T104 lȃs
T105 /
T106 /
T107 〈 Lȃzi (Med)〉
T108 〈U Lȃzi〉
T109 /; /; ×
T110 /
T111 lȃs
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 ˈłaːs
T116 /
T117 ×; /
T118 〈Łȃs〉; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 〈V Lȃz〉
T124 〈Ls〉
T125 /
T126 〈V Lȃz〉
T127 ×
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 ls

T133 łȁs; /; /
T134 ls
T135 /
T136 lȃs; /
T137 〈stȇza〉; /
T138 〈Lȃs〉
T139 /
T140 łȁs
T141 łȁs
T142 ls
T143 łȁs
T144 łza
T145 łȁs
T146 łs
T147 łȁs
T148 łȁs; łs; ˈłaːs
T149 łs; łs
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 〈Łs〉
T155 /; łȃs; ˈlaːs
T156 ˈlaːs
T157 łȁs
T158 lȁẓ; ˈlaːṣ
T159 lȃṣ; ˈloːṣ
T160 lȃṣ
T161 〈Lȃz〉; lȃs
T162 lȁ, lȁs
T163 /
T164 〈U Łȃzex (Mmn)〉
T165 /
T166 〈Na Lȃzu (Med)〉; lȃs; ˈlas
T167 /
T168 lȁs
T169 rt; /; /; /
T170 łȃs; łȁs
T171 /
T172 lz
T173 /
T174 łȁz
T175 łȁz
T176 łȁz; łàz
T177 łȁz
T178 [Pər Mȕxōc, pər Jakap] ȕ

Lās
T179 láːzje (Imn)
T180 lȁz
T181 lȁz; 〈ˈLaz〉
T182 ˈlaz
T183 lȁz
T184 lȃz
T185 /
T186 lȃs
T187 lȁs; šȃde; lȃze (Imn); ta púst

tráunk [!]
T188 lȁz, rt
T189 lȁz
T190 lȁz
T191 lȁz, rt; ˈlaz
T192 lȁz; ˈlaz
T193 lȃz; lȁz
T194 lȁz
T195 lȁs
T196 wȁs

T197 ws
T198 vs
T199 lȃs, wȃs
T200 wȃs, wȃzək
T201 ȃs; fráːta
T202 lȁ; lȁs; ˈlas
T203 ȃs
T204 vȃs
T205 ȁs
T206 /; /
T207 wȃs
T208 wȁs; ws; /
T209 /
T210 ×
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 wz
T215 /
T216 ws
T217 /
T218 /
T219 wȃs
T220 wȁs
T221 vs
T222 [u] wȃz (Med)
T223 〈U Wȃzəx〉; ˈwaːze (Imn)
T224 ws
T225 ls
T226 lȁs
T227 /
T228 wȁz
T229 vz; na ázəx (Mmn)
T230 łȃs, vagrȃda
T231 lȁs; łȁs
T232 łȁs
T233 jása, lȁs
T234 łȁs; łȁs; lȃs; łàs; láˑs
T235 ls
T236 lȁs; ˈlas
T237 łȁs
T238 łàs
T239 łȁs
T240 łȁs
T241 łȁs
T242 lȁs
T243 łȁs
T244 lȁs; łȁs
T245 làs
T246 lȁs
T247 lȁs; lȁs; lǻs
T248 lȁs, stinək
T249 làs
T250 /
T251 wáz (Imn)
T252 /; ˈlas, kušeníːna nov.
T253 〈Lȁs〉
T254 łȁs
T255 〈Łȁs〉
T256 łȁs
T257 ls
T258 łȁs
T259 łȁs
T260 łȁs
T261 lȁs, starína
T262 łȃs; làːs

T263 lȁs
T264 ×; ×
T265 lȃ
T266 łȁs, pléša
T267 lȁs; /
T268 łȁs
T269 ˈlas
T270 ˈlas
T271 〈Ls〉
T272 ˈlas
T273 lȃs
T274 lȁs
T275 /
T276 ab xùːst
T277 /
T278 ˈjaːsa, guloˈseːk
T279 uȁs [!]
T280 /
T281 ȁs
T282 〈ˈLas〉
T283 ˈlas
T284 łȁs
T285 łȁs
T286 ȁs
T287 łȁs
T288 łȁs
T289 łȁs
T290 /
T291 〈ȁz〉; ȍpłaz
T292 〈Łȃz〉
T293 łȁs
T294 łȁs, 〈v Łȃzọ〉
T295 /
T296 /
T297 /
T298 ˈlaːs
T299 ˈlḁːs
T300 〈Laz [!]〉
T301 lȃs
T302 ȃs
T303 〈U Łȃz (Med, Ted)〉, łȃs
T304 /; /
T305 ls
T306 ×
T307 〈Na ˈŁåːzi (Med)〉
T308 〈Laze [!]〉
T309 nəˈvina
T310 lȃz redk.
T311 łȁs; ľȧs [!]
T312 lȁz; łȁs
T313 ˈłas
T314 /
T315 〈pəžr〉
T316 [u] lȁs (Med, Ted); lȃs redk.;

lȁs
T317 ls; l; ˈlas
T318 ls
T319 ls
T320 /
T321 /
T322 /
T323 ls
T324 ls
T325 /
T326 /; /
T327 lᵘȃᵒs

T328 ×
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 ×
T337 /
T338 /
T339 lȃs
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 łȁs
T347 〈v Łȃzax (Mmn)〉; ls
T348 /
T349 〈ˈŁåːzi (Imn)〉
T350 /
T351 〈Łz〉
T352 lȃs
T353 ×
T354 /
T355 ×; /
T356 〈Lze (Imn)〉
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 ˈlaːs
T362 /
T363 ×; ×
T364 /; /
T365 /; /
T366 /; /
T367 ×; ×
T368 lȃz; /
T369 /; /
T370 /; /; prlok
T371 /
T372 /; /
T373 /
T374 /; /
T375 Lȃze
T376 /
T377 lzi (Imn) privz.
T378 〈ˈLas〉
T379 /
T380 〈ˈLaːze (Imn)〉
T381 /; /
T382 /
T383 /
T384 ˈkərča
T385 ḻs
T386 s; ls
T387 〈ˈLåze (Imn)〉
T388 /; /
T389 /
T390 /
T391 /
T392 čȉstna; /; ×
T393 čȉstnä

T394 prska, čȉstna
T395 /
T396 čȉstna, prȅska
T397 /
T398 /
T399 trbaš
T400 /
T401 ˈčistinå
T402 /
T403 /
T404 ˈtiloš; ˈtiloš; /; ×
T405 ×
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ˈlåːs
T410 ˈlaːs
T411 ˈas
T412 ˈlaːs
T413 ×
T414 /; ×
T415 /
T416 lȁs
T417 ˈas
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偕 laz
冠 enkratnica z laz-
币 čistina
樁 novina
渁 jasa
糡 preseka
涠 krča
淘 lazna krča
嘁 rut
圈 rutič
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琁 frata
刁 gmajna
俳 enkratnica
伇 komentar
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SLA V311.01 ‘klepati’ (3/32)

100

SLA V311.01 ‘klepati’ (3/32)

T001 kpát
T002 kpát
T003 kləpát
T004 klapát
T005 klapát
T006 klapát
T007 klepát
T008 klepát; sklepáːtə (dov)
T009 kləpát; klpatẹ
T010 /; klepàːtẹ, klepàːt
T011 klapát
T012 klapát; klapát
T013 klapát
T014 klapáːtə
T015 qlapát
T016 qlapát
T017 qlapát
T018 qlapát
T019 qlapát
T020 /; zʔˈlapat (dov)
T021 /
T022 ʔléːpt, ʔˈlapat
T023 ʔlépat
T024 sqlpat (dov)
T025 ʔlapt; ʔˈlepat
T026 qlȁpat
T027 qlàpat
T028 qlpat
T029 lpat
T030 sʔlːpatə (dov)
T031 ʔlːpatə, sʔlːpatə (dov)
T032 qlȁpat
T033 qlȁpat; qlȁpat
T034 skˈlapat (dov), klːplemo

(1mn)
T035 skléːpat (dov)
T036 klpat
T037 qlápat
T038 klpat
T039 sklpat (dov)
T040 klȇpat
T041 klpat
T042 klpat
T043 klpat; klpat
T044 klpat
T045 klȇpat
T046 klpat
T047 klȇpat
T048 klpat
T049 kˈlepat
T050 klpat; kˈlepat
T051 klpat
T052 klpat, tŋglat
T053 /
T054 klpat
T055 klḙpat
T056 klpt; klpḁt
T057 klapȃt; klapãt
T058 klapȁt; klapȁt
T059 klapt; klapt
T060 klepáːti [falèːt]
T061 klepátẹ
T062 klepátė
T063 klepàːti [falèːt]
T064 klapát
T065 klepát

T066 klepát
T067 klepátẹ; klepát; klepát
T068 klepát
T069 kləpát
T070 klepát
T071 /; klepát
T072 klpát, klpat
T073 kləpát
T074 klepáːt
T075 klepáti
T076 klepát; klepát
T077 klepát
T078 klepát
T079 klepát
T080 klepáːt
T081 klepát
T082 kleˈpaːt
T083 klepȃt [kos]
T084 klepȃt
T085 klepȃt, klepȏt, klȇpat
T086 klpḁt
T087 kleˈpaːt, kˈleːpat
T088 klpət
T089 klepát
T090 klepȃt, klepȃt; klepát;

klȇpate
T091 klepȃt, klpat
T092 klpam (1ed)
T093 klpat
T094 klepȃt
T095 klpat
T096 klpḁt
T097 klepȃt; klpat; kləpȃ (3ed),

sklpat (dov); klpat; kˈleːpat
T098 klpat
T099 klpat
T100 klpət
T101 klpət; kˈleːpat
T102 sklpat (dov); klpət;

kˈleːpət
T103 klpət
T104 klpat
T105 klȋepet
T106 /
T107 klpat, sklpat (dov)
T108 klȇpat
T109 klⁱpḁt; klpat; klpət
T110 klpət
T111 klpət
T112 klpt; kˈläpət
T113 kˈleːpət
T114 kˈläːpət
T115 kˈłaːpat
T116 klpat
T117 klpat; klȇpət
T118 /; klpət
T119 klpat
T120 sklpat (dov)
T121 klpət
T122 klpat
T123 klpat
T124 klpḁt
T125 klpat
T126 klpat
T127 klpat
T128 klȇpat

T129 klpḁt; kljȇpət
T130 klipət
T131 klⁱpḁt
T132 klpat
T133 klpat; klpət; klȇpət
T134 klpḁt
T135 /
T136 kľpət; kˈleːpət
T137 klpat; klpat
T138 klȇpət
T139 klpat
T140 klⁱpḁt
T141 klⁱpat
T142 klȅpət
T143 klpat
T144 klpḁt
T145 klⁱpḁt
T146 klpḁt
T147 klpat
T148 klpat; klȇpat; kˈleːpət
T149 klpḁt; klpḁt
T150 klpat
T151 klpat
T152 klpat
T153 klepȃt
T154 klpat
T155 klpat; klpat; kˈleːpat
T156 kˈleːpat
T157 klpat
T158 klpat; kˈlapat
T159 klpat; kˈleːpat
T160 klpat
T161 klpat; klpat
T162 klpat
T163 klpat
T164 klpat
T165 klpat, sklpat (dov)
T166 klepȃt; klpat, klepȃt;

kleˈpaːt
T167 /
T168 klpat
T169 klⁱpat; klpat; klȇpat;

klȇpat
T170 klpḁt; klpat
T171 klpat
T172 klpat
T173 klpat
T174 klpḁt
T175 klpat
T176 klpḁt; kljeˈpat
T177 klpat
T178 kłpat
T179 kléːpat
T180 klpat
T181 klpat; kléːpat
T182 kléːpat
T183 klpat
T184 klpat
T185 klpat
T186 klȇpat
T187 klpat; klpat; klpat; klpat
T188 klpat
T189 klpat
T190 klpat
T191 klpat; klépat
T192 klpat; kléːpat

T193 klpat; klpat
T194 klpat
T195 klepátẹ
T196 klẹpát
T197 klepát, klepátə
T198 klepáte
T199 klpat
T200 klpat
T201 klpat; kléːpat
T202 klpat; sklpat (dov); kléːpat
T203 klpat
T204 klepát
T205 klpat
T206 klepát; klépat
T207 klpȃt
T208 klpat; klpat; klpat
T209 klpat
T210 klpḁt
T211 klepát; klepát
T212 klpat
T213 kléːpat
T214 klpat
T215 klpat
T216 kləpát
T217 kləpát
T218 kléːpat
T219 klpat
T220 sklepȃt (dov)
T221 klipȃt
T222 klepȃt
T223 klpȃt; skleˈpaːt (dov)
T224 klpat
T225 klpat
T226 klepȃt
T227 klepȃt
T228 klpat
T229 kljpḁt; klpat
T230 klpat
T231 klpat; klpat
T232 klⁱpat
T233 klpat
T234 klⁱpat; klpat; klíepat;

klpat; klːpat
T235 klépat
T236 klpat, sklpat (dov);

kléːpat
T237 klⁱpat
T238 klpat
T239 klᵉpat
T240 klpat
T241 klpat
T242 klápat, klpat
T243 klpat
T244 klᵉpat; klpat
T245 klpat
T246 klᵉápat
T247 kljápat; klápat; kljápat,

klepàt
T248 klápat
T249 klpat
T250 klpat
T251 klpȁt
T252 /; kléːpat, skléːpat (dov)
T253 klpat
T254 klpat
T255 klápat

T256 sklᵉpat (dov)
T257 sklᵉpat (dov)
T258 klᵉpat
T259 klápat
T260 sklápat (dov)
T261 kľápat
T262 kłpḁt; kljáːpat
T263 sklᵉpat (dov)
T264 kliépat; klpat
T265 klápat
T266 klápat, sklápat (dov)
T267 klpat; klápat
T268 klápat
T269 kláːpat
T270 kláːpat
T271 klíepat
T272 kléːpat
T273 klpat
T274 klpat
T275 kléːpat
T276 klipat
T277 kléːpat
T278 kˈleːpat, skˈleːpat (dov)
T279 klȋəpat
T280 skˈlepat (dov)
T281 klpat
T282 kˈleːpat
T283 kˈleːpat
T284 klȅpat
T285 kłpat
T286 klpat
T287 klpat
T288 klpat
T289 klpat
T290 kpat, ȉskepat (dov)
T291 kpat; klpat
T292 kłpat
T293 klpam (1ed)
T294 klpat
T295 klpat
T296 klpat
T297 klpat
T298 kˈleːpat
T299 skˈleːpat (dov)
T300 klpat
T301 klpat
T302 klepȃt, sklȇpat (dov), skepȃt

(dov) (!)
T303 klpat
T304 /; kˈleːpat
T305 klpat
T306 klpat
T307 skˈleːpat (dov)
T308 kˈläːpat
T309 kˈleːpat
T310 klȋpat
T311 klⁱpat; klpat
T312 klpat; /
T313 kˈliẹpat
T314 kˈleːpat
T315 klpat
T316 klpat; klpat; klpat
T317 klẹpȃt; klpȃt; kliˈpaːt
T318 sklpat (dov)
T319 sklepȃt (dov)
T320 klepȃt

T321 klpat
T322 klpat
T323 klpat
T324 klpat
T325 klpat
T326 klpat; klˈjeːpat
T327 klⁱpat
T328 klpat, klȇpat
T329 /
T330 /
T331 klȋẹpat, klept
T332 klpat, sklept (dov)
T333 klept
T334 klepti
T335 klpat
T336 klpat
T337 klepti
T338 klepti
T339 klept
T340 kleptẹ
T341 klept
T342 kliȇpȃt [!]
T343 klepȃt
T344 /
T345 /; kleˈpaːtẹ
T346 kleptẹ
T347 klpat; klpati
T348 kleˈpåːt
T349 kleˈpåːt
T350 klpat
T351 klpt
T352 sklpo (dov, del -l m ed)
T353 klpat
T354 klpat
T355 kˈlẹːpat; skˈlepat (dov)
T356 klȇpat
T357 klpat
T358 klȇpat
T359 klpat; klȇpati
T360 kˈlḙeːpat
T361 kˈleːpat
T362 klȋpat
T363 klpat; kˈlieːpat
T364 kˈläːpat; kˈlieːpat
T365 skˈlieːpati (dov); kˈlieːpat
T366 klepȃt; kleˈpaːt
T367 kˈlepåt; kˈlepat
T368 klpȃt; kˈlepat
T369 kleˈpaːtẹ; kleˈpatị
T370 klepȁti; klpȁti; klepȁt
T371 kleˈpatẹ
T372 klpȁti; klepȁt
T373 klepȁt
T374 klpȁt; kleˈpatẹ
T375 klpȁti
T376 klpȁt
T377 klpàt
T378 kleˈpat
T379 klpȃtė
T380 kleˈpaːtẹ
T381 klepȁt; kleˈpåːtẹ
T382 klpàti
T383 skˈleːpat (dov), sˈtuːčt (dov)
T384 kleˈpåːt
T385 sklpati (dov), klpati,

sklepti (dov), klepti

T386 klept; klepti
T387 kläˈpåt
T388 klpt; klepȃt
T389 klept
T390 klpȁt
T391 klept
T392 klpȁt; klepti; kleˈpåtẹ
T393 kläpt
T394 klpȁt
T395 kleˈpati
T396 klpȁt
T397 kleˈpåːtẹ
T398 klept
T399 klpatė
T400 klapt
T401 kläˈpᵘåt
T402 kˈläːpatẹ
T403 klpat
T404 klpatẹ; kˈlepatẹ; kˈläːpatẹ;

kˈleːpatẹ
T405 kˈliẹpat
T406 –
T407 kleˈpåːti
T408 kleˈpåːti
T409 kˈleːpat, skleˈpåːt (dov)
T410 skˈlḙːpat (dov)
T411 kˈlepat
T412 kˈlepat, nakˈleːpat (dov)
T413 kleˈpaːt
T414 kleˈpåti; kˈleapat
T415 kˈlepat
T416 klpat
T417 skˈleːpḁt (dov, nam)
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SLA V312.01 ‘kositi’ (3/33)

102

SLA V312.01 ‘kositi’ (3/33)

T001 sč
T002 sč
T003 sč
T004 sč
T005 sč
T006 síəč
T007 síəč
T008 síᵊč; sːč
T009 sč; sćẹ
T010 séːčə; sːčə
T011 sč
T012 síᵊč; síəč
T013 síᵊč
T014 síːəčə
T015 síč
T016 sč
T017 síᵊč
T018 síᵊč
T019 sč
T020 síːəčə; sːč
T021 ˈseč
T022 síːəʔat
T023 sːč
T024 sčt
T025 sːčt; sìːčt (?)
T026 sč
T027 síəč
T028 sȉčt
T029 sčt
T030 poˈkost (dov), pokosìːt (dov),

ˈsẹčt
T031 ˈsəč
T032 síᵊč
T033 sȉč; sȉč
T034 pọˈsẹč (dov), sičəmo (1mn)
T035 ˈkost
T036 kst, ksət
T037 qsit, síᵊč
T038 ksət
T039 kst
T040 ksit
T041 ksit
T042 /
T043 kọsȉt; kst
T044 kst
T045 kst
T046 kst
T047 ksit
T048 kusȉt
T049 ˈkosit
T050 ksit; ˈkọsit
T051 ksit
T052 ksit
T053 kosȋde (3ed)
T054 ksit
T055 kst
T056 sť; sť
T057 sť; sć, sť
T058 sȋć; sȋć
T059 sť; sť
T060 śìːeki [traˈo] (dov, vel 2ed)
T061 sićẹ
T062 séćẹ
T063 śìːeki [traˈo] (dov, vel 2ed)
T064 sć
T065 sć

T066 sć
T067 sẹ; s, s; séć
T068 sć
T069 s
T070 sčt
T071 /; sé
T072 sč
T073 séč
T074 séːć
T075 siči
T076 séč; sȇ
T077 sĭc [!]
T078 sič
T079 si
T080 s
T081 si
T082 ˈsiːəčt
T083 sȋečt
T084 sȋečt
T085 sičt, kosȋt
T086 sĩečt
T087 koˈsiːt
T088 kusȋt
T089 sⁱčt
T090 sič, sičt, sičt; sč;

sȇiče [!]
T091 sȋẹčt
T092 sč
T093 sȉẹčt (nam)
T094 kosȋt, sč
T095 kasȉt
T096 kosȉt
T097 kosȋt; kosȉt; ksȋt; ksit;

koˈsiːt
T098 kst
T099 kst
T100 kȗəsit
T101 ksit; ˈkoːsit
T102 /; ksit; ˈkoːsit
T103 ksit
T104 kᵘst
T105 kȏst
T106 ksit
T107 ksət
T108 kȃst
T109 kᵘst; kst; kst
T110 kst
T111 kȗst
T112 kȏst; ˈkäst
T113 ˈkaːsət
T114 ˈkoːst
T115 ˈkoːst
T116 kst
T117 ksit; kȏsẹt
T118 ksit; ksit
T119 kȃst
T120 ksit
T121 ksət
T122 ksẹt
T123 kst
T124 kst
T125 ksẹt
T126 ksẹt
T127 ksit
T128 kȃst
T129 kust; kȏst

T130 kst
T131 kᵘst
T132 kst
T133 kᵘst, kusȋt; kst, kusȋt;

kȏst
T134 kȏst
T135 /
T136 kȁst; ˈkaːst
T137 kȃst; ksət
T138 kȃsẹt
T139 kȃst
T140 kᵘȃst
T141 kᵘȁst
T142 kst
T143 kȃst
T144 kst
T145 kȁst
T146 kst
T147 kwȁsẹt
T148 kȁsit; kȏst; ˈkaːsẹt
T149 kȃst; kȃst
T150 ksit
T151 ksit
T152 kst
T153 kosȋt
T154 kst
T155 kȃst; kst; ˈkaːsət
T156 ˈkoːsit
T157 kst
T158 ṣćt; ˈṣẹːt
T159 ṣt; ˈṣẹːjt
T160 st
T161 sčt; sč
T162 sčt
T163 kasȉt
T164 kasȉt
T165 kasȉt
T166 kasȉt, sčt; kasȉt, sčt;

kaˈsit, ˈsejčt
T167 kaˈsit
T168 kasȉt
T169 kasȉt; kasȉt; kasȉt; kasȉt
T170 kśť; kst
T171 kst
T172 kst
T173 kusȋt
T174 kst
T175 kàst
T176 kàst; kást
T177 kȁst
T178 kst
T179 ˈkosit
T180 kȁsit
T181 kst; ˈkọsiːt
T182 ˈkọsit
T183 kst
T184 ksīt, kst
T185 kusȉt
T186 kust
T187 ksȋt, ksȉt; kust; kost;

kst
T188 sčt
T189 sčt
T190 sčt
T191 kost, sčt; koˈsət
T192 sčt; sːčt

T193 kost, sčt; kost, séčt [!]
T194 ksȉt
T195 séčẹ
T196 sć
T197 sč
T198 sče, posče (dov)
T199 sčt
T200 sčt
T201 sčt; kosìːt
T202 sčt; kost; sːčt
T203 sčt
T204 sčt
T205 sčt
T206 sčt; sčt
T207 sčt
T208 kȯst; kȯst; kusȋt
T209 sčt, kȯst
T210 kust
T211 kosít; kosȋt
T212 kust
T213 kuˈsət
T214 kust
T215 kust
T216 kusȋt
T217 kosȋt
T218 kusìːt
T219 kusȋt
T220 kusȋt
T221 kusȋt
T222 kusȋt
T223 kusȋt; kuˈsiːt
T224 kusȋt
T225 kusȋt
T226 kusȋt
T227 kosȋt
T228 kàst
T229 kḁst; kast
T230 kast
T231 kast; kast
T232 kst
T233 kost
T234 kosȋt; kosȋt; kosít; kost;

kosíːt
T235 kost
T236 kost; koˈsẹt
T237 kᵘǻst
T238 kọsȋt
T239 kḁst
T240 kast
T241 kast
T242 kast
T243 kast
T244 kost; kost
T245 ksət, poksət (dov)
T246 kast
T247 kost, poksət (dov); kost;

kost
T248 ksət
T249 kost
T250 kust
T251 kast
T252 kọˈsit; kusìːt
T253 kast
T254 kast
T255 kḁst
T256 kast

T257 kast
T258 kost
T259 kast
T260 kost
T261 kust
T262 kust; kusːt
T263 kost
T264 kusìt; kost
T265 kast, kust
T266 kost
T267 pokst (dov), pkst

(dov); kust (!)
T268 kusȋt
T269 koˈsət
T270 koˈsət
T271 kosȋt
T272 kosːt
T273 kusȋt
T274 kust
T275 kosːt
T276 kosìːt
T277 kusːt
T278 kuˈsːt, pukuˈsːt (dov)
T279 kȁsẹt
T280 ˈkoːsit
T281 ksit
T282 ˈkȯsiːt
T283 ˈkusiːt
T284 kȍsẹt
T285 kosȋt
T286 kosȋt
T287 ksit
T288 ksit, kosȋt
T289 ksit
T290 ksit
T291 ksit; ksit
T292 ksit
T293 ksit
T294 ksit
T295 ksit
T296 kst
T297 kusȋt
T298 koˈsiːt
T299 kuˈsiːt
T300 kusȋt
T301 kusȋt
T302 kusȋt
T303 kust
T304 kust; kuˈsiːt
T305 kuᵊsȋt
T306 kust
T307 ˈkoːsit
T308 ˈkoːsit
T309 kọˈsit
T310 kəsȋt
T311 kəsȉt; kst
T312 kəsȋt; /
T313 kəˈsit
T314 ˈkoːsėt
T315 kəsȉt
T316 kọsȉt; kosȉt; ksit
T317 kusȋt; kọsȋt; kuˈsit
T318 kọsȋt
T319 /
T320 kasȉt
T321 kosȉt

T322 kȯsȉt, kst
T323 kȯsȋt
T324 kosȉt
T325 kọst
T326 kọsȋt; kˈvoːsit
T327 kost, kost
T328 kosȋt
T329 kost
T330 /
T331 kosȋt
T332 kọsȋt
T333 kost
T334 kosȋti
T335 kosȋt
T336 kȯsȋt
T337 kosȋti
T338 kusȋti
T339 kȯsȋt
T340 kosȋtẹ, kosȋt
T341 /
T342 kusȋt
T343 kust
T344 /
T345 /; koˈsiːtẹ
T346 kusȋtẹ
T347 kosȋt; kosȋti
T348 kuˈsiːt
T349 kọˈsiːt
T350 kọsȋt
T351 kusȉt
T352 ksit
T353 kust
T354 ksit
T355 ˈkọːsit, kuˈsət; ˈkosit
T356 kȏsit
T357 ksit
T358 kosȋt
T359 kosȋti; kosȋt
T360 ˈkasit
T361 koˈsiːt
T362 kost
T363 kosȋt; koˈsiːt
T364 koˈsiːt; koˈsiːt
T365 kọˈsiːt; koˈsiːti
T366 kosȋt; koˈsiːt
T367 kọˈsit; koˈsit
T368 kọsȋt; koˈsit
T369 koˈsiːtẹ; koˈsitị
T370 kosȉti; ksti; kọsȉt
T371 koˈsitẹ
T372 kọsȉti; kosȉt
T373 kosȉt
T374 kọsȉt; koˈsitẹ
T375 kọsȋti
T376 kọsȉt
T377 kọsìt
T378 koˈsit
T379 kọsȋtė
T380 koˈsiːtẹ
T381 kọsȉt; koˈsiːtẹ
T382 /
T383 koˈsiːt
T384 kọˈsiːt
T385 kosȋt
T386 kosȋt; kosȋti
T387 kȯˈsit

T388 kusȋt; kosȋt
T389 kosȋt
T390 kosȉt
T391 kusȉt
T392 kůsȉt; kusȉti; kuˈsiti
T393 kusȉt
T394 kůsȉt
T395 kuˈsiti
T396 kůsȉt
T397 kọˈsiːtẹ
T398 kosȉt
T399 kusȉtė
T400 kosȉt
T401 kȯˈsit
T402 koˈsiːtẹ
T403 kosȋt
T404 kosȋtẹ; koˈsiːtẹ; koˈsiːtẹ;

koˈsiːtẹ
T405 kȯˈsiːt (nam)
T406 –
T407 koˈsiːt
T408 koˈsiːti
T409 koˈsiːt
T410 ˈkːsit, poˈkːsit (dov)
T411 ˈkasit
T412 pakaˈsiːt (dov), kaˈsiːt
T413 ˈkọːsit
T414 koˈsiti; koˈsit
T415 ˈkost
T416 kȕsit
T417 ˈkasit
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SLA V308.01 ‘kosa’ (3/34)

104

SLA V308.01 ‘kosa’ (3/34)

T001 kòᵃsȁ
T002 koàsȁ
T003 ksȁ
T004 kòᵃs
T005 ksà
T006 ksȁ
T007 kasȁ
T008 ksȁ; kóːsa
T009 ksà; kósa
T010 kɔsˈa; kːsa
T011 kosȁ
T012 kosȁ; kosȁ
T013 kọsà
T014 koˈsa
T015 qosà
T016 qosȁ
T017 qosȁ
T018 qósà
T019 qosà
T020 /; ˈʔsa
T021 /
T022 ˈʔosa
T023 ʔóːsa
T024 qsa
T025 ʔóːsa; ˈʔosa
T026 qsa
T027 qòsa
T028 qsa
T029 ːsa
T030 ʔóːsa
T031 ʔóːsa
T032 qsa
T033 qsa; qsa
T034 ˈkosa
T035 kóːsa
T036 kása
T037 qása
T038 kása
T039 kᵃsa
T040 kȁsa
T041 kȍsa
T042 ksa
T043 ksa; ksa
T044 ksa
T045 kȏsa
T046 ksa
T047 kȏsa
T048 ksa
T049 ˈkaːsa
T050 kȃsa; ˈkaːsa
T051 kȃsa
T052 kȃsa
T053 kȃsa
T054 kȃsa
T055 kȃsa
T056 ks; ksa
T057 ksa; ksa
T058 ksə; ksa
T059 ksa; ksa
T060 falèːt
T061 falčt
T062 ksa
T063 falèːt
T064 kosà
T065 kosà
T066 /

T067 ksa; ksà; ksà
T068 ksà
T069 kosà
T070 kosȁ
T071 kosà, kosá; kosà
T072 kàsḁ
T073 kȁsa
T074 koˈsa
T075 kosȁ
T076 kosà; kosà
T077 kosȁ
T078 kosȁ
T079 kosȁ
T080 koˈsa
T081 kosȁ
T082 ˈkoːsa
T083 ksa
T084 ksa
T085 kȏsa
T086 ksa
T087 ˈkoːsa
T088 ksa
T089 ksa
T090 kȁsa; kȁsa; kȁsa
T091 ksa
T092 kȁsa
T093 ksa
T094 ksa
T095 ksa
T096 ksa
T097 ksa; ksa; ksa; kȏsa; ˈkoːsa
T098 /
T099 ksa
T100 kȗəsa
T101 ksa; ˈkoːsa
T102 ksa; ksa; ˈkoːsa
T103 ksa
T104 kᵘsa
T105 kȗosa
T106 ksa
T107 ksa
T108 kȃsa
T109 kᵘsa; ksa; ksa
T110 ksa
T111 ksa
T112 kȏsä; ˈkäsä
T113 kˈaːsa
T114 ˈkoːsa
T115 ˈkoːsa
T116 ksa
T117 ksa; kȏsa
T118 ksa; ksa
T119 kȃsa
T120 kȁsa
T121 ksa
T122 kså
T123 ksa
T124 ksa
T125 ksa
T126 ksa
T127 ksa
T128 kȃsa
T129 ksa; kȏsa
T130 ksa
T131 kᵘsa
T132 ksa

T133 ksa; ksa; kȏsa
T134 kȏsa
T135 ksa
T136 kȁsa; ˈkaːsa
T137 kȃsa; ksa
T138 kȃsa
T139 kȃsa
T140 kᵘȃsa
T141 kȁsa
T142 ksa
T143 kȃsa
T144 ksa
T145 kȁsa
T146 ksa
T147 kȁsa
T148 kȁsa; kȏsa; ˈkaːsa
T149 kȃsa; kȃsa
T150 ksa
T151 ksa
T152 ksa
T153 kȕosa
T154 ksa
T155 kȃsa; ksa; ˈkaːsa
T156 ˈkoːsa
T157 ksa
T158 kṣa; /
T159 kṣa; ˈkoːṣa
T160 kṣa
T161 kȁsa; kȁsa
T162 kȁsa
T163 kȁsa, ksa
T164 kȁsa
T165 kȁsa
T166 kȁsa; kȁsa; ˈkasa
T167 ˈkasa
T168 kȁsa
T169 kᵘsa; ksa; ksa; kȏsa
T170 ksḁ; ksa
T171 ksa
T172 ksa
T173 ksa
T174 ksa
T175 kàsa
T176 kàsa; kvása
T177 kàsa
T178 kása
T179 kóːsa
T180 kȁsa
T181 ksa; kóːsa
T182 kóːsa
T183 ksa
T184 ksa
T185 ksa
T186 kȏsa
T187 ksa; ksa; ksa; ksa
T188 ksa
T189 ksa
T190 ksa
T191 ksa; kósa
T192 kwsa; kóːsa
T193 ksa; ksa
T194 ksa
T195 ksa
T196 ksa
T197 ksa
T198 kósa

T199 ksa
T200 ksa
T201 ksa; kóːsa
T202 ksa; ksa; kóːsa
T203 ksa
T204 ksa
T205 /
T206 /; kósa
T207 ksa
T208 ksa; ksa; ksa
T209 ksa
T210 ksa
T211 ksa; ksa
T212 ksa
T213 kóːsa
T214 ksa
T215 ksa
T216 ksa
T217 ksa
T218 kóːsa
T219 ksa
T220 ksa
T221 kȏsa
T222 ksa
T223 kȁsa; ˈkoːsa
T224 kȃsa
T225 kȃsa
T226 kȃsa
T227 kȃsa
T228 kàsa
T229 kwsḁ; ksa
T230 ksa
T231 ksa; kása
T232 kᵘsa
T233 ksa
T234 kᵘsa; ksa; ksa; ksa;

káːsa
T235 kósa
T236 ksa; kóːsa
T237 kᵘǻsa
T238 kuása
T239 ksa
T240 kósa
T241 kósa
T242 kusa
T243 ksa
T244 ksa; kúọsa
T245 ksa
T246 ksa
T247 ksa; ksa; ksa
T248 ksa
T249 ksa
T250 kᵘsa
T251 ksa
T252 /; kóːsa
T253 ksa
T254 kósa
T255 kósa
T256 kósa
T257 ksa
T258 kósa
T259 kósa
T260 kósa
T261 ksa
T262 ksa; káːsa
T263 ksa

T264 ksa; kósa
T265 kása
T266 ksa
T267 ksa; kása
T268 kása
T269 kóːsa
T270 kóːsa
T271 ksa
T272 kóːsa
T273 ksa
T274 ksa
T275 kóːsa
T276 kusa
T277 káːsa
T278 ˈkoːsa
T279 kȁsa
T280 ˈkoːsa
T281 ksa
T282 ˈkoːsa
T283 ˈkoːsa
T284 kȏsa
T285 ksa
T286 ksa
T287 ksa
T288 ksa
T289 ksa
T290 ksa
T291 ksa; kȍsa
T292 ksa
T293 kȁsa
T294 ksa
T295 ksa
T296 ksa
T297 kȃsa
T298 ˈkaːsa
T299 ˈkoːsa
T300 ksa
T301 ksa
T302 ksa
T303 kȃsa
T304 /; ˈkoːsa
T305 ksa
T306 ksa
T307 ˈkọːsa
T308 ˈkoːsa
T309 ˈkoːsa
T310 ksa
T311 kȃsa; ksa
T312 kȁsa; /
T313 ˈkuọsa
T314 ˈkoːsa
T315 ksa
T316 ksa; ksa; ksa
T317 kȃa; ksa; ˈkasa
T318 ksa
T319 ksa
T320 ksa
T321 kᵃsa
T322 ksa
T323 kᵘsa
T324 ksa
T325 kȁsa
T326 ksa; kˈvoːsa
T327 kᵘsa
T328 ksa
T329 kȗsa

T330 ksa
T331 kȗọsa
T332 ksa
T333 ksa
T334 ksa
T335 ksa
T336 ksa
T337 kȗᵒsa
T338 ksa
T339 ksa, kȕosa
T340 kȗsa
T341 kȗᵒsa
T342 kȗosa
T343 kȗọsa
T344 kȗᵒsa
T345 ksa; ˈkọːsa
T346 kså
T347 ksa; ksa
T348 ˈkọːsa
T349 ˈkọːsa
T350 ksa
T351 ksa
T352 ksa
T353 ksa
T354 ksa
T355 ˈkuọːsa; ˈkoːsa
T356 kȏsa
T357 kȃsa
T358 kȏsa
T359 ksa; ksa
T360 ˈkaːsa
T361 ˈkaːsa
T362 ksa, kȗsa, kȕosa
T363 ksa; ˈkuːọsa
T364 ˈkuọsa; ˈkuːọsa
T365 ˈkuːọsa; ˈkuːọsa
T366 ksa; ˈkuːọsa
T367 ˈkọsa; ˈkọsa
T368 ksa; ˈkọsa
T369 ˈkọˑsa; ˈkosa
T370 ksa; ksa; ksa
T371 ˈkọsa
T372 ksa; ksa
T373 ksa
T374 ksa; ˈkọsa
T375 ksa
T376 ksa
T377 ksa
T378 ˈkọsa
T379 ksa
T380 ˈkọːsa
T381 ksa; ˈkọːsa
T382 ksa
T383 ˈkuọsa
T384 ˈkuọsa
T385 kȏsa
T386 ksa; ksa
T387 ˈkọsa
T388 kså; ksa
T389 ksa
T390 kså
T391 ksa
T392 kȍsa; ksa; ˈkọsa
T393 ksa
T394 kȍsa
T395 ˈkọsa

T396 kȍsa
T397 ˈkᵘọːsa
T398 ksa
T399 ksa
T400 kså
T401 ˈkᵘọså
T402 ˈkọːsa
T403 ksa
T404 ksa; ˈkọsa; ˈkọːsa; ˈkoːsa
T405 ˈkuọsa
T406 –
T407 ˈkọːsa
T408 ˈkọːsa
T409 ˈkọːsa
T410 ˈkːsa
T411 ˈkoːsa, ˈkasa
T412 ˈkasa
T413 ˈkọːsa
T414 ˈkọsa; ˈkọsa
T415 ˈkaːsa
T416 ksa
T417 ˈkoːsa
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SLA V309.01 ‘osla’ (3/35)

T001 brȕsnė kámn
T002 brȕsnə kámn
T003 ƀrùsn kámn
T004 ƀràsn kámn
T005 km za ksà, brúsc
T006 ƀrùsn kámn
T007 ƀrȗsn kámn
T008 kámn; káːmən, (brùːs)
T009 sà; kámən za kósa
T010 brúːsnə káːmən; óːsəŋk (?)
T011 ƀṙȗsnə kámn
T012 bṙúsn kámèn; brùsn kámn
T013 kámn
T014 /
T015 qámn za brúst
T016 qámn
T017 bṙȗsnə qámn
T018 qámn
T019 bṙȗs
T020 bˈruːs; bˈʀusnə ʔáːmən
T021 qáːmən, bˈruːs
T022 ʔáːmen
T023 bʀùːs
T024 bṙȗs, qȁmən
T025 /; ʔáːm
T026 brȗs, qámən
T027 qámən, brȗs
T028 qámen
T029 áːmən za brúːst
T030 ʔáːmən
T031 ʔáːmən za ʔóːso bʀùːst
T032 qmən
T033 f ȋxle; f ȋxlẹ
T034 kóːmən
T035 kːmen, (kòːmen)
T036 kmən
T037 qmən
T038 kmən
T039 kmən
T040 km
T041 km
T042 kȃmən
T043 kȃm; /
T044 kȃmn
T045 ostrȋnik
T046 ostrȗnik
T047 ȯstrȉnik
T048 ostrȋnik
T049 ˈkaːmen
T050 kmen, ostṙȋnik; ostˈṙiːnik
T051 kmun, ostrȋnik
T052 ọstṙȉnik
T053 kmen za brȗst
T054 kmen
T055 kmen
T056 sl; sla
T057 sla; sla
T058 slə; sla
T059 sla; sla
T060 òːśla
T061 sla
T062 sla
T063 òːśla
T064 woslà
T065 uslà
T066 slà

T067 sla; slà, sla; slà, slà
T068 slà
T069 wəslà
T070 oslȁ
T071 aslà; aslà
T072 àslḁ
T073 ȁsla
T074 osˈla
T075 oslȁ
T076 oslà; oslà
T077 oslȁ
T078 oslȁ
T079 oslȁ
T080 osˈla
T081 oslȁ
T082 ˈoːsla [za bˈruːst]
T083 sla
T084 sla
T085 ȏsla
T086 sla
T087 ˈoːsla
T088 sla
T089 sla
T090 ȁsla; ȁsla; ȁsla
T091 sla
T092 ȁsla
T093 sla
T094 sla
T095 sla
T096 sla
T097 sla; kȃm; sla; ȏsla; ˈoːsla
T098 wsla
T099 wȁsla
T100 sla
T101 sla; ˈəːsla
T102 ȁsla; sla; ˈoːsla
T103 sla
T104 ȃsla
T105 sla
T106 sla
T107 wsla
T108 ȃsla
T109 ȃsla; sla; ȃsla
T110 ȃsla
T111 sla
T112 ȏslä; ˈäslä
T113 ˈaːsla
T114 usˈliːca
T115 usˈliːca
T116 wȁsła
T117 ȁsła; ȏsła
T118 əslȋca; vəslȋca
T119 wȁsła
T120 ȁsła
T121 ušlȋca
T122 uslȋcå
T123 woslȋca
T124 wọslȋca
T125 oslȋca
T126 ọslȋca, želzȯ za klpat

käso
T127 ọslȋca
T128 ȃsla
T129 ȃsla; wȃsla
T130 vȃsla
T131 wȃsła

T132 wsla
T133 ȏsła, uslȋca; sla, uslȋca;

uslȋca
T134 ȏsla
T135 sla
T136 ȁsla; ˈaːslo (s)
T137 ȃsla, uoslȋca [!]; brȗs,

uslȋca
T138 ȃsla
T139 ȃsla
T140 wȃsła
T141 ȁsła
T142 sla
T143 ȁsła
T144 sła
T145 ȁsła
T146 sła
T147 ȁsła
T148 wȁsla; ȏsła; ˈaːsła
T149 ȃsła; ȃsła
T150 wsła
T151 wsla
T152 sła
T153 brȗs
T154 sła
T155 wȁsła; sła; ˈaːsła
T156 ˈoːsla
T157 sła
T158 wȁṣla; /
T159 wṣla; ˈwoːṣla
T160 uṣla
T161 ȁsla; ȁsla
T162 ȁsla
T163 sla, ȁsla
T164 ȁsła
T165 wȁsla
T166 wȁsla; ȁsla; ˈwasla
T167 ˈosla
T168 ȁsla
T169 ᵘsła; ȃsła; sla; wȃsla
T170 słḁ; sła
T171 sła
T172 sla
T173 wsła
T174 sła
T175 àsła
T176 àsła; vásła
T177 wàsła
T178 ásła
T179 óːsła
T180 ȁsla
T181 sla; óːsla
T182 óːsla
T183 sla
T184 ȏsla
T185 sla
T186 ȏsla
T187 sla; sla; sla; sla
T188 sla
T189 wsla
T190 wsla
T191 sla; vósla
T192 wsla; wóːsla
T193 sla, sla; sla
T194 wsla
T195 ósa

T196 wsla
T197 wswa, wsla
T198 wswa [?]
T199 wswa, swa
T200 wswa
T201 sa; óːsla
T202 wsla; sla; óːsla
T203 sa
T204 vsva
T205 kámən
T206 brȕs; brȗs
T207 kámən za brúsət
T208 wsla; sla; sla
T209 wswa, swa
T210 kámən
T211 kámən; kámən
T212 wswa
T213 wóːsla
T214 vàsla
T215 wsa, wsa
T216 bərsȋvən kámən
T217 kámən
T218 káːmən
T219 sla
T220 kȃmən
T221 kȃm
T222 kȃmən
T223 kȃm; ˈkaːmən, ˈəsu
T224 kȃmən
T225 kȃm
T226 kȃm
T227 kȃm
T228 àswa
T229 wswḁ; sa
T230 sla
T231 sła; ásła
T232 ᵘsła
T233 sla
T234 ᵘsła; usła; sla; sla;

áːsla
T235 ósla
T236 sla; óːsla
T237 ásła
T238 ásła
T239 sła
T240 ósła
T241 ósła
T242 usla
T243 sla
T244 sla; úọsła
T245 sla
T246 sla
T247 sla; sla; sla
T248 sla
T249 sla
T250 ᵘsla
T251 slȁ
T252 ˈsla; óːsla
T253 sła
T254 ósła
T255 ósla
T256 ósła
T257 sla
T258 ósla
T259 ósła
T260 ósła

T261 ásla
T262 sła; aslà
T263 sla, kámən star.
T264 sła; ósla
T265 ásla
T266 sła
T267 sla; ásla
T268 ásla
T269 óːsla
T270 óːsla
T271 sla
T272 óːsla
T273 sla
T274 aslȁ
T275 asˈła
T276 áːsla
T277 áːsła
T278 ˈoːsla
T279 ȁsla
T280 ˈosla
T281 sa, brȕs
T282 bˈrüːs
T283 bˈrüːs
T284 brs
T285 brȋs
T286 brȋs
T287 brȗs
T288 brȗs
T289 brȗs
T290 brȗs
T291 brȗs; brȗs
T292 brȗs
T293 ȁsła
T294 brȗs
T295 brȗs
T296 brȗs
T297 ȃsla
T298 bˈruːs ˈkaːmən
T299 ˈoːsla
T300 kȃm za brȗst
T301 ȗᵒsla
T302 ks kȃm
T303 kmen
T304 kȃm, brȗs; ˈkaːm
T305 brsən kmən
T306 brȗs, wsła
T307 bˈruːs
T308 bˈruːs
T309 bˈrusn ˈkåːmən
T310 s
T311 kȃmən; kȃm
T312 kȃmən; /
T313 ˈkaːmən za bˈrusť
T314 ˈkåːmən za bˈrusėt, ˈkåːmən

za bˈrusť
T315 km
T316 kȃm; kȃmen; kȃmen
T317 kȃm; kȃmən; ˈkaːm
T318 kȃm
T319 kȃm
T320 /
T321 sla, kȃmən
T322 brȕs kȃmen
T323 ȯstrȋnik
T324 brȕsn kmen
T325 kȃmən

T326 kȃmən; bˈruːs ˈkaːmen
T327 ᵘsla
T328 kosȋr
T329 kȃmen
T330 kȃmən
T331 brȗs kȃmen
T332 kmen
T333 kmen
T334 kmen
T335 kȃm
T336 kȃmen
T337 kmen
T338 kusk
T339 kȯsk
T340 kmen
T341 kmen
T342 kȃmen za kȗosa
T343 kȃmen
T344 brȗs kȃm
T345 /; bˈrüːsnẹ ˈkaːmen, bˈrüːs
T346 kmen
T347 km; brsən kmen
T348 bˈrüːs ˈkåːm
T349 bˈrüːs
T350 brs
T351 brs
T352 ostrȋnik
T353 ustrȋnik
T354 kmen
T355 bˈrọːsni ˈkoːmen; ˈkaːmen
T356 kmen
T357 kmen [brȕsni]
T358 brȗs
T359 kȃmen za kso; brȗsni

kȃmen
T360 bˈruːsn ˈkoːmen
T361 bˈruːsn ˈkoːmen
T362 kȃmən
T363 brsni kȃmen; ˈkaːmen za

bˈruːsit
T364 bˈrüːsni ˈkaːmen; bˈrüːsni

ˈkåːmen
T365 ˈkaːmen; bˈrüsni ˈkaːmen,

ˈkaːmen
T366 brs; bˈrüːs, ˈkaːmen
T367 ˈkåmen; ˈkåmen
T368 kȃmn; ˈkåmen za bˈrüːst
T369 ˈkọːsnẹ ˈkaˑmen; ˈkamen
T370 kmn za brsiti; ksni

kȁmn; kȁmn
T371 ˈkamen, bˈrüs
T372 kmen, brȕsni kmen;

kȁmen za brsit [kso]
T373 kȁmen
T374 brsn kȁmn; ˈkamen
T375 brȗs
T376 kmn za brsit
T377 kàmn za ksọ brst,

brsni kàmn, brs
T378 ˈkåmen za bˈrüːst, bˈrüːsn

ˈkåmen
T379 /
T380 ˈkaːmen za ˈkọːso
T381 brsn kȁmn; bˈrüːs
T382 brȗsni kàmen
T383 bˈruːsn ˈkåːmen

T384 bˈruːsn ˈkåːmen
T385 kmen
T386 kmen za kos; kmen za

brsiti
T387 ˈkåmen
T388 kmn, brs; kmen
T389 kmän
T390 kmen za kos
T391 kmen
T392 kȍsn kȁmn; kmen za

kus; ˈkåmen za kuˈsọ
bˈrüsitẹ

T393 kmän za brst
T394 kamn [!] za brsit
T395 bˈrüsni ˈkåmen
T396 kȍsn kȁmn
T397 ˈkọːmen
T398 kmän
T399 kmen kosnė
T400 kmän
T401 ˈkᵘåmen
T402 ˈkåːmen
T403 kman za brst [za kosȍ]
T404 kmen; ˈkåmen; bˈrüːsnẹ

ˈkåːmen; ˈkåːmen
T405 ˈkåmen, bˈrüs
T406 –
T407 bˈruːs
T408 bˈrüːs
T409 ˈkåːmen bˈrüːs, bˈrüːs
T410 ˈvȯːsla, (bˈruːs)
T411 ˈasa
T412 bˈrus
T413 bˈruːs
T414 bˈrüsn ˈkåmel; ˈkåmel za

bˈrüːsit
T415 ˈkoːmon, bˈrus ˈkoːmon,

ostˈriːnik
T416 brs
T417 ˈoːsa
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SLA V310.01 ‘oselnik’ (3/36)

T001 òᵃsonk
T002 sənk
T003 sȯnk
T004 sk
T005 kađȃr
T006 ađír, səlnək
T007 ađír
T008 wsak; ːsəŋk
T009 sənk; saənk
T010 wədˈiːr; rːǥ (?)
T011 ađír
T012 adíṙ; adír
T013 ađír
T014 wadíːəʀ
T015 odír
T016 uđír
T017 adíṙ
T018 šepún
T019 šepȗ, udíṙ
T020 šəˈpuːn, wɔˈdiːr; ˈpuli
T021 šəpùːn
T022 (kùli)
T023 šəpùːn
T024 špȗn
T025 šəpùːn; šəpùːn
T026 pȗli, pȕli
T027 šẹpȗn
T028 šəpún
T029 špúːw
T030 šˈpuʀ
T031 šˈpuʀ
T032 šepȗn, pȗle star.
T033 pȗlẹ; pȗlẹ
T034 pùːlej
T035 pùːle, šepùːn
T036 šapȗn
T037 šepún
T038 šepȗn
T039 čepȗn
T040 šepȗn
T041 šipȗn
T042 šəpȗ
T043 čẹpȗn; /
T044 čẹpȗn
T045 čəpȗn
T046 čapȗn
T047 čėpȕn
T048 čapȗn
T049 šeˈpuːʀ
T050 šupȗṙ; čəˈpuːṙ
T051 šipȗr, kȕmf
T052 šupȕṙ
T053 /
T054 kȕmf
T055 vodȉṙ
T056 ȍsalnẹk; ȍsalnik
T057 salnẹk; salnik
T058 sunek; sọnk
T059 salnk; snek
T060 óːśunik
T061 ósonẹk
T062 sonẹk
T063 ośóːnik
T064 wosk
T065 suńak
T066 senk

T067 sunẹk; senk, sunk;
sunk

T068 sunk
T069 wᵘsuŋk
T070 wsəŋk
T071 úọsŋk; wésnk
T072 ásànk
T073 ȁsḁŋk
T074 óːsuńak
T075 suńak
T076 sùŋk; ósùnk
T077 sunik
T078 osńák
T079 suńak
T080 óːsuńak
T081 suńak
T082 ˈuːəsnik
T083 sonẹk
T084 sunik
T085 wsunik, wsenik
T086 sunik
T087 ˈəːsenik
T088 ȗəsəlnik
T089 wsk
T090 slnik, sink; wȁsunik;

wsunik, wsənk
T091 wsunik
T092 ȗosuŋk
T093 wȁsunik
T094 sunik
T095 wsuŋk
T096 ᵘsonẹk
T097 suńk; ȏsuńak; sunik;

sunek; ˈwəsenik
T098 wsonk
T099 sońk
T100 sonik
T101 sonik; ˈəːsənik
T102 sonk; ȗəsonik;

ˈəːsonik
T103 sonik
T104 sọnk
T105 sonk
T106 sonik
T107 wsńk
T108 sonik
T109 sọnik; usonik;

ȃsonik
T110 sonik
T111 sənik
T112 ȏsənək; ˈəsonək
T113 ˈəsońek
T114 ˈəːsonək
T115 uˈsiːnk, ˈtuːlc
T116 wsonek
T117 sonik; ȏsonek
T118 sonik; sonik
T119 wsḁnik
T120 sanik, sonik
T121 sȗnək, sȗlnək
T122 sȗnk
T123 usnk
T124 wọsnk
T125 sȗnẹk
T126 sȗnẹk
T127 snik

T128 sunik
T129 sok; vsounik [!]
T130 ȗəsonik
T131 wsunik
T132 wsunk
T133 wsọnẹk; sonik;

sonik
T134 ȗəsonk
T135 sonk
T136 əsȍnk; əˈsieńẹk
T137 ȏsunek; sọnẹk
T138 sənẹk
T139 wsọnk
T140 wsọnẹk
T141 sọŋk
T142 sunək
T143 sọnk
T144 sunk, ȗəsunk
T145 sunək
T146 sonk
T147 sọnẹk
T148 wȁsọnik; sonək;

ˈwəsonẹk
T149 sank; sank
T150 wsonk
T151 wsonik
T152 ȗọsonk
T153 tȃbolac
T154 ȗọsonk
T155 sonk; wsonək;

ˈəːsənək
T156 ˈoːsọnik
T157 sonk
T158 wȁṣaŋk; ˈwaːṣank
T159 ṣok; ˈwoːṣank
T160 uṣọk
T161 ȁsuŋk; ȃsunk
T162 wȁsọk
T163 suŋk
T164 suŋk
T165 usok
T166 saŋk; sauk; ˈuọsank
T167 ˈuọsak
T168 ȗosak
T169 ȗsaŋk; ȗsouk; ȗsaənk;

ȗsank
T170 ȗₔsk; ᵘsuŋk
T171 ᵘsəŋk
T172 vsuŋk
T173 wsəŋk
T174 sənk
T175 wsk
T176 àsək; vásuuŋk
T177 wsk
T178 ȁsok
T179 ùọsonk
T180 vosk
T181 wȁsuuŋk; usŋk
T182 úọsuŋk
T183 ᵘwsuuŋk
T184 sunk
T185 suŋk
T186 suk
T187 sŋk; vsovənk; sənk;

sənk, sənk
T188 saŋk

T189 wsọŋk
T190 wsọŋk
T191 wsọk, sọk; vsovənk
T192 wsŋk; wosːk
T193 sŋk (?), (sok);

osk
T194 wsŋk
T195 sonek
T196 wsọńk
T197 osȗŋk
T198 wosȗnk
T199 usvəŋk
T200 osȗnk
T201 sunk; óːsonək
T202 wsunẹk; oselnǘk;

ːsoəŋk
T203 sunek
T204 vsunk, vsnk
T205 wsunək
T206 wsunək; wosȏnək
T207 sunek
T208 wsovəŋk; ọsvənk; sənk
T209 wsunek, sunek
T210 wosȗnək, uswəŋk
T211 wsunək; wsunək
T212 wusȗvəŋk
T213 wusòːvəŋk
T214 vsvəŋk
T215 wəsəŋk
T216 wsunək
T217 sənək
T218 wəsːwənk
T219 sunək
T220 ᵘwsəŋk
T221 ȏsuŋk
T222 wsəŋk
T223 wsuŋk; ˈəsəŋk
T224 ᵘwsuŋk
T225 wsk
T226 suŋk
T227 wsuŋk
T228 vsvəŋk
T229 wsəŋk; səŋk
T230 vsunək
T231 úsonək; úsonək
T232 ᵘwsọnk
T233 usonk
T234 ᵘsọnk; úəsonək;

sonk; úosonək;
ːsonẹk

T235 ȗosonək
T236 usonək; usonẹk
T237 úsọnk
T238 ásonək
T239 usunək
T240 sunk
T241 úosunk
T242 usonək
T243 úosonək
T244 usonək; usonək
T245 sonək
T246 sonək
T247 usonək; usonək;

usonək
T248 usonək
T249 sunək

T250 ᵘsənək
T251 wsonək
T252 ˈọsvəŋk; usavənk
T253 ósonk
T254 úosank
T255 uósonk
T256 uósonək
T257 usonək
T258 ósonk
T259 úosonək
T260 uósonək
T261 savənk
T262 uósənk; aslànk
T263 uósəŋk
T264 ȏsəənk; ósəvənk
T265 úosavəŋk
T266 uósovəŋk
T267 uósoŋk; uslavənk
T268 ásavənk
T269 usonk
T270 usonk
T271 úosaŋk
T272 osóːnik (?)
T273 /
T274 uósonk, oslȏnk
T275 usòːnk
T276 vóːslank
T277 úːsłaːnk [!]
T278 ˈoːslenk
T279 sọnẹk
T280 ˈosəlnk
T281 sonk
T282 ˈọːsȯnėk
T283 ˈoːsonẹk
T284 ȍsonik
T285 tobłac
T286 tobac
T287 tobłc
T288 tobləc
T289 tobłəc
T290 tmbołəc, tbołəc
T291 tboəc; tȍbołəc, pruša
T292 tbołəc
T293 sonk, tboc
T294 tobłc
T295 tọbłc
T296 toblc, tbolc
T297 ȗəsk, čəpȗr
T298 voˈdiẹr
T299 ˈoːsoŋk
T300 saŋk
T301 ȗᵒsnk
T302 saek, čepᵘr
T303 ᵘsojk
T304 žk; ˈoːslung [!]
T305 ȗsank
T306 ȕosleŋk
T307 tȯˈbọːc
T308 toˈboːlc
T309 šˈpu
T310 ×
T311 kmf; knf
T312 knf; /
T313 ˈkəɱf
T314 ˈkəmf
T315 kmf

T316 čapȕn; čepȕn, čepȕr; čpȗn
T317 ᵘsuŋk; vsəŋk; ˈọːsk
T318 wsuŋk
T319 čepȗr
T320 čapȗr
T321 čepȗn
T322 čepȕn
T323 čpȗr
T324 čepȕr
T325 čepȗr
T326 čepȗr; čeˈpuːr
T327 ᵘsuek
T328 čepȗr
T329 čepȗr
T330 suek, serjek, čepȗr
T331 čepȗr
T332 vọdȋr, ọdȋr
T333 wodȋr
T334 odȋr
T335 wodȋr, šapȗr
T336 šapȗr
T337 wodȋr
T338 vudȋr
T339 vȯdȋr
T340 wodȋr
T341 ȗseek, ȗsẹek
T342 ȗseek, (vodȋr)
T343 sek, čepȗr star.
T344 sojk
T345 /; ˈuːsujek
T346 ȗsọek
T347 suk; rȗk
T348 uˈsiːik
T349 toˈbọːc
T350 siŋk
T351 tubȍc
T352 šapȗr
T353 šapȗr
T354 šepȗr
T355 šaˈpuːr; šaˈpuːr
T356 šapȗr
T357 wodȋr
T358 /
T359 vodr; čepȗr
T360 voˈdiːr
T361 voˈdiːr
T362 vodṙ
T363 wodr; voˈdeːr
T364 voˈdäːr; voˈdeːr
T365 vọˈdeːr; voˈdieːr
T366 wodr; voˈdeːr, voˈdieːr
T367 vọˈdẹr; voˈdẹːr
T368 vȯdr; voˈdẹːr
T369 voˈdẹːr; voˈdeːr
T370 vodr; vdr; vodr
T371 voˈdẹːr
T372 vọdr; vodr
T373 vodr
T374 vọdr; voˈdẹːr
T375 vọdȋr
T376 vọdr
T377 vọdr
T378 voˈdẹːr
T379 /
T380 voˈdẹːr
T381 vọdr; voˈdẹːr

T382 vodr
T383 vọˈdiẹr
T384 vọˈdiẹr
T385 vodȋr
T386 vodr; vodr
T387 vȯˈdẹːr
T388 vudr; vodr
T389 vodȇr
T390 vodr
T391 vudȇr
T392 vůdȅr; vudr; vuˈdẹr
T393 vudr
T394 vůdȅr
T395 vuˈdäːr
T396 vůdȅr
T397 vọˈdⁱẹːr
T398 vodr
T399 vodr
T400 vondr
T401 vȯnˈdẹːr
T402 voˈdẹːr
T403 vodr
T404 vodr; voˈdeːr; voˈdäːr;

voˈdeːr
T405 vȯˈdeːr
T406 –
T407 voˈdiːr
T408 voˈdiːr
T409 trọˈbọːlec
T410 ˈvȯːsonik
T411 ˈoːsonk
T412 ˈọːsk
T413 teˈbọːloc
T414 voˈdiːr; vọˈdẹːr
T415 šoˈpur
T416 sonik
T417 ˈoːslnik
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oselnik
SLA V310.01
3/36

儀 Oselnik/osolnik
儸 oseLnjak
冀 oslovnik
噕 rog
帞 Vo//dir/vo//der
抂 čapun
扑 čapur
撂 šapuN
搴 šapur
怤 t//o//bolec
縁 kumf
瑃 pulej
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V303.01 ‘seno’ (3/37)

T001 sn
T002 snȍ
T003 sn
T004 sn
T005 snò, láđinà
T006 san
T007 sanȗ, sənȗ
T008 senȗ; senùː
T009 sənȗ; senȗ, ledína
T010 sanˈuː, sːnɔ, sənˈuː; sanùː,

sanùːə
T011 sanȗ
T012 sinȗ; sẹnȗ
T013 senú
T014 /
T015 senȗ
T016 sinȗ
T017 sinȗ
T018 senȗ
T019 senȗ
T020 sənùː; ˈsḙnə
T021 səˈnuː
T022 ˈsḙnə
T023 sːnə
T024 sn
T025 sːn; /
T026 snə
T027 sn
T028 sn
T029 sn
T030 sèːn
T031 sèːn
T032 snə
T033 zelni; zelni
T034 /
T035 sèːnu
T036 snə
T037 sn
T038 sn
T039 snu
T040 sno
T041 snu
T042 sn
T043 sn; sno, sno
T044 snə
T045 sno
T046 snȯ
T047 mrva, sȇno
T048 snu
T049 ˈsenọ
T050 snȯ; ˈseno
T051 sȅnȯ
T052 sno
T053 snȯ
T054 snȯ, snu
T055 snno
T056 snu; snȯ
T057 snṳ; sn
T058 sn; sn
T059 sn; sno
T060 śíeno
T061 sino
T062 sno
T063 śìeno; śèːno
T064 senȗᵊ
T065 senȗᵃ

T066 senȗ
T067 senȗ; senȗ; senȗ
T068 senȗ
T069 sen, senȗ
T070 senȗᵊ, vərtnína
T071 senúo, ratnínà; senúə,

wretnȋna
T072 sənúə, ḁrníc
T073 sənu
T074 senùọ, ratnìːna
T075 senȗo
T076 senȗ; senȗᵃ, uratnȋna
T077 senȗa
T078 senȗo
T079 senȗo
T080 sen
T081 senȗo
T082 ˈpəːrva ˈtoːza, səˈnuːə
T083 senȗo
T084 senȗo
T085 senu, sənu
T086 senȗo
T087 seˈnuːə
T088 sənȗə
T089 senŭ [!], orníca
T090 senȕọ; senȕᵃ, arnȋca; senȗo,

arnȋca
T091 sənȗᵊ, ornȋca
T092 senȗᵊ, arnȋca
T093 senȕọ, ornȋca
T094 senȗo, ornȋca
T095 senȗᵒ (ž)
T096 sḁnȗᵊ
T097 senȕᵒ; senȗo; senȗə; senȗə;

seˈnuə
T098 senȗᵒ
T099 senȗᵊ
T100 senȗə
T101 senȗə; seˈnuọː
T102 sənȗᵒ; senȗə; səˈnuə
T103 senȗə
T104 senȗ
T105 senȗo
T106 senȗᵊ
T107 sḁnȗ
T108 senȗ, snȗ
T109 snȗ; senȗ; sənȗ
T110 senȗ, prva kšńe
T111 sənȗə, prv tȃo
T112 sənȕ; səˈnu, ˈpərvä ˈkäšńä
T113 səˈnuː
T114 səˈnuː
T115 ˈsiẹno
T116 sȋenọ
T117 senȗ; senȗ
T118 sȋenu; sȋənə
T119 snu
T120 sḁnȗ, snȯ
T121 snȯ
T122 sno
T123 sno
T124 snȯ
T125 sno
T126 sen, snȯ
T127 senȗ
T128 snȗ, senȗ

T129 snȗ; snȗ
T130 snȗ
T131 snȗ
T132 snȗ
T133 snȗ; snȗ; snȗ
T134 snȗ
T135 senȗ
T136 sḙnȗ; seˈnuː
T137 senȗ; sẹnȗ
T138 senȗ
T139 sẹnȗ
T140 snȗ
T141 snȗ
T142 sənȗ
T143 sen
T144 snȗ
T145 snȗ
T146 snȗ
T147 snȗ
T148 senȗ; snȗ; seˈnuː
T149 senȗ; senȗ
T150 senȗ
T151 senȗ
T152 snȗ, sənȗ
T153 sȉeno
T154 snȗ
T155 senȗ; sənȗ; sḙˈnuː
T156 seˈnuː, səˈnuː
T157 snȗ
T158 ṣen, warnȉca; ṣiˈnọː,

warˈniːa
T159 sẹn, arnȉca; ṣiˈnoː, rˈniːa
T160 ṣin, ftər
T161 /; sen
T162 senȗ
T163 senȗᵒ
T164 senȗo
T165 senȗ
T166 snȗ; snȗ; sˈnuː, warˈnica,

wərˈnica, worˈnica
T167 ta ˈpərwa ˈkašne
T168 sn
T169 snȗ, arnȉca; snȗ; seˈnuː, snȗ,

arnȉca; snȗ, arnȉca
T170 sn; sn
T171 sn
T172 sḁnȗ, sn, sn
T173 sənȗ
T174 sənȗ
T175 snȗ
T176 snȗ; snùː
T177 snȗ
T178 fȗtar, sn
T179 fːtar, ˈson, ˈsən
T180 sn
T181 sn; ˈson, fːtar
T182 fːtar, ˈsẹn
T183 sn
T184 sn
T185 sn
T186 sn
T187 sn; sn; sn; sn
T188 sn
T189 sn
T190 sn
T191 sn; sn, màrva 

T192 sn; snː
T193 sn; sn
T194 sn
T195 snȏ, tȃa
T196 sn
T197 sn
T198 sn
T199 sn
T200 sn
T201 sn; snː
T202 sn; sn; snː
T203 sn
T204 sn
T205 mrwa
T206 /; sn, mrwa
T207 mra
T208 sn; sn; sn
T209 sn
T210 sn
T211 mrwa; mrwa
T212 sn
T213 snː, mːrwa
T214 sənȗ
T215 sn
T216 snȗ
T217 mrwa
T218 mːrwa, sənː
T219 mra
T220 sn
T221 sȗxa mrva
T222 sn
T223 sn; sˈnọː, ˈməːrwa
T224 mrwa
T225 mȁrwa
T226 sen
T227 mrwa
T228 mrwa, sənȗ redk.
T229 sənȗ; mra, sənȗ
T230 sənȗ, starȋna
T231 sənȗ; sənȗ
T232 snȗ
T233 sənȗ
T234 snȗ; sənȕ; sənú; sənȗ; sẹnúˑ
T235 sənȗ
T236 sənȗ; sənùː, prva kóːšna
T237 snȗ
T238 sənȗ
T239 mrwa, starȋna
T240 mrva
T241 mḁrwȁ, mrwa
T242 sənȗ
T243 sənȗ
T244 sənȗ; márva, sənȗ
T245 sənȗ
T246 mrva, sənȗ
T247 sənȗ; sənȗ; sənú
T248 sənȗ
T249 mrva
T250 mrwa
T251 mrwȁ
T252 ˈmərva; mːrva
T253 márvȁ
T254 snȗ, mrva
T255 mrva, snȗ
T256 mrva
T257 sənȗ, mrva

T258 mrva
T259 mrva
T260 mrva
T261 mərvȁ, mrva
T262 mrva, sənȗ; fùọtər, mrva
T263 mrva
T264 mrva, ftər; sənȗ, mrva
T265 sənȗ
T266 mrva, sənȗ
T267 mrva, ftər, sən, sən;

mrva, sn
T268 mərvȁ
T269 mrva, senùː
T270 mrva
T271 mrva
T272 mrva
T273 sənȗ
T274 sənȗ
T275 /
T276 mrva, sèːn
T277 máːrva
T278 sˈnː, səˈnː
T279 snu, prva kȁšna
T280 ˈsənu
T281 snu
T282 ˈsinu
T283 ˈsinuː, ˈkma
T284 snọ
T285 snȯ
T286 snȯ
T287 krma
T288 sno
T289 krma, sno
T290 krma, sno
T291 sno; sno
T292 krma, sno
T293 krma
T294 sno, krma
T295 kma
T296 krma
T297 sənȗ, mrva
T298 ˈməːrva
T299 ˈməːrva, ˈmeːrva
T300 mrva, fȗjtḁr
T301 mrwa
T302 snȗ, prva kše
T303 snȗ
T304 krma; ˈkəːrma, tˈraːva
T305 krma
T306 senȗ, snȗ
T307 sėˈnȯː, sˈnȯː, ˈkma
T308 ˈkma, ˈseːno, ˈsẹːno
T309 ˈseːnə
T310 snə
T311 snə; sə
T312 snə; /
T313 ˈsiẹnə
T314 ˈseːnə, ˈmaːrva
T315 mȁrwa, snə
T316 snə; sno; snọ
T317 mrwa; mva; ˈmərva
T318 mrwa
T319 sen
T320 senȗᵒ
T321 snȯ
T322 fȕter, krma, sn

T323 sⁱn, sⁱnọ
T324 mrva, sen
T325 sḁn
T326 sn; ˈkeːrma, sˈjeːn
T327 sen, sẹnȗ
T328 kȃrma, senȏ
T329 sen, senȃ
T330 sen
T331 kȃrma, sen
T332 senȏ
T333 senȃ, sen
T334 senȃ
T335 sen
T336 sen
T337 senȃ
T338 sen
T339 sen, snȯ, senȁ, kȁrmå
T340 senȗ
T341 senȗ, kȃrma
T342 senȗ, kȁrma
T343 sen
T344 senȗ
T345 senȗ; ˈsẹːno, sénuː
T346 snȯ
T347 snu; sno
T348 ˈkeːrma, sẹnùː
T349 ˈseːnọ
T350 krma, snọ
T351 kma, snu
T352 snu
T353 snu
T354 snu
T355 ˈfuːtar, ˈsiːẹnu; ˈsen
T356 sȇno
T357 snȯ
T358 sno
T359 trȃva, sno; fter, senȏ 
T360 ˈsẹːno
T361 ˈsẹːno
T362 snọ
T363 snȯ; ˈsieːno, ˈfoːter
T364 ˈfọter, seˈnọ; seˈnoː,

ˈfoːter
T365 seˈnoː; seˈnoː, ˈfoːter
T366 sen; seˈnoː, ˈfoːter
T367 siˈnoː; ˈfoːter, ˈkːma,

siˈnoː
T368 sin; siˈnoː, ˈkːma
T369 ˈkma, seˈnọː; ˈkːma, seˈnoː
T370 sẹn; sn; sn
T371 siˈnọː
T372 sẹn; sen
T373 sn
T374 sẹnȏ; ˈkma, seˈnọː
T375 kma, sno
T376 sẹn
T377 sno, snọ
T378 ˈkːma, sẹˈnȯː, siˈnȯː
T379 sẹn
T380 siˈnuː
T381 snọ; ˈkːma, ˈsẹːno
T382 snọ
T383 seˈnọː
T384 ˈsänọ
T385 senȏ
T386 kmà, sen; sno, kma

T387 sẹˈnọː, ˈkma
T388 sn; sen
T389 sen
T390 sn
T391 senȏ, pva kšńa
T392 snȍ; sen; seˈnọ
T393 sän
T394 snȍ
T395 seˈnːw, sˈtåːaru
T396 sȅnů
T397 sẹˈnoː
T398 senȍ
T399 sen, kma
T400 sanȍ
T401 seˈnọː
T402 saˈnọː
T403 sanȍ
T404 kma, san; saˈnoː, ˈkma;

seˈnoː; ˈkma, saˈnoː
T405 seˈnoː
T406 –
T407 ˈsẹːno
T408 ˈsẹːnọ
T409 ˈsẹːno
T410 ˈseno, ˈsenu
T411 ˈsenu, ˈpəra ˈkoːšna
T412 ˈsẹːno, ˈkasa
T413 ˈsẹːnọ
T414 seˈnọ; siˈnọː, ˈkma
T415 ˈsenọ, ˈpərwa ˈkoːša
T416 sinȕ
T417 ˈsenu
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Legenda

seno
SLA V303.01
3/37

偕 seno
儚 seno  ‘splošno’
儒 seno  ‘prva košnja’
搁 mrva
攒 mrva  ‘splošno’
斠 mrva  ‘prva košnja’
旒 suha mrva
币 krma
弒 krma  ‘splošno’
弚 krma  ‘prva košnja’
嘁 foter/futer
図 foter/futer  ‘splošno’
垠 foter/futer  ‘prva košnja’
愚 ornica  ‘splošno’
愒 ornica  ‘prva košnja’
毊 (ta) prva košnja
洚 vratnina  ‘prva košnja’
琁 ledina
栁 trava
祁 starina
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V306.01 ‘otava’ (3/38)

T001 taȁ
T002 taȁ
T003 taȁ
T004 ta
T005 tawa
T006 taȁ
T007 taȁ
T008 atȃa; atàːa
T009 atȃa; atȃa
T010 /; [pːrwa] ːtawa
T011 taȁ
T012 ótaà; otȃa
T013 ọtȃa
T014 /
T015 ótaà
T016 otȃa
T017 otȃa
T018 otȃa
T019 taà
T020 /; otàːwa
T021 /
T022 ×
T023 utàːa
T024 taa
T025 /; /
T026 tua
T027 əta
T028 toa
T029 wóəːtawa
T030 otáːa
T031 otáːa
T032 àtaa
T033 wtawa; wtawa
T034 utáːa
T035 ːtaa
T036 toa
T037 toa
T038 taa
T039 toa
T040 otȃa
T041 otȃwa
T042 wotȃwa
T043 ọtȃwa, tawa; otȃa
T044 ọtȃwa
T045 otȃa
T046 ọtȃwa
T047 ȯtava [!]
T048 otȃwa
T049 oˈtaːwa
T050 otȃwa; oˈtaːwa
T051 ọtȃwa
T052 ọtȃwa
T053 atȃwa
T054 utwa
T055 otȃva
T056 otȃ; otȃa
T057 otȃa; otȃa
T058 otȃə; otȃa
T059 otȃwa; otȃwa
T060 otàːa
T061 otȃva
T062 otȃa
T063 otàːa
T064 wətȃwa
T065 utȃwa
T066 utȃa

T067 otȃa; utȃa, otȃa; otȃa
T068 utȃa
T069 wətáa, wətȃčə, wərtnína
T070 otȃwa
T071 atáà; atȃwa
T072 ḁtá
T073 atȃa
T074 otàːva
T075 otȃva
T076 otȃa; otȃa
T077 otȃva
T078 otȃva
T079 otȃva
T080 otáːva
T081 otȃva
T082 oˈtaːva
T083 otȃva
T084 otȃwa
T085 otȃva, otȏva
T086 utȃwa
T087 oˈtaːva
T088 utȃva
T089 otáwa
T090 atȃba; atȃwa; atȃva
T091 otȃwa
T092 otȃwa
T093 otȃwa
T094 otȃwa
T095 atȃwa
T096 utȃwa, podotȃľeńc
T097 otȃwa; otȃva; otȃva; otȃva;

oˈtaːva
T098 wotȃwa
T099 wotȃwa
T100 otȃva
T101 otȃva; oˈtaːva
T102 otȃwa; otȃva; oˈtaːva
T103 otȃva
T104 ḁtȃva
T105 otȃva
T106 otȃwa
T107 wotȃwa
T108 ətȃva
T109 otȃwa; tȃva; /
T110 ətȃva
T111 ətȃa
T112 otȃvä; əˈtavä
T113 uˈtaːwa, uəˈtaːwa, uˈtaːva,

uəˈtaːva
T114 uˈtaːva
T115 uˈtaːva
T116 wḁtȃwa
T117 wḁtȃwa; wətȃwa
T118 /; vətȃva
T119 wḁtȃwa
T120 ətȃwa
T121 utȃwa
T122 ọtwå
T123 wotȃva
T124 utwa
T125 otwa
T126 otwa
T127 ọtȃwa
T128 ətȃva
T129 wḁtȃwa; wətȃva
T130 utȃva

T131 wḁtȃwa
T132 wotȃwa
T133 utȃwa; utȃva; utȃva
T134 ḁtȃva
T135 wḁtȃwa
T136 ətȃva; əˈtaːva
T137 otȃva; otȃva
T138 ətȃva
T139 wḁtȃwa
T140 otȃwa
T141 otȃwa
T142 utȃva
T143 otȃwa
T144 utȃva
T145 utȃwa
T146 utȃva
T147 watȃwa
T148 watȃwa; vatȃva; vaˈtaːva
T149 vatȃva; vatȃva
T150 watȃwa
T151 wotȃwa
T152 otȃva
T153 otȃwa
T154 otȃva
T155 otȃwa; otȃva; oˈtaːva
T156 ọˈtaːva, uˈtaːva
T157 otȃwa
T158 watȃwa; waˈtaːwa
T159 atȃwa; waˈtaːwa
T160 uatȃa
T161 sen; atȃa
T162 atȃwa
T163 atȃwa
T164 atȃwa
T165 watȃwa
T166 watȃwa; atȃa; waˈtaːwa
T167 aˈtaːwa
T168 atȃva
T169 atȃwa; atȃa; atȃa; atȃwa
T170 ḁtȃwḁ; atȃwa
T171 atȃwa
T172 otȃwa
T173 wətȃwa
T174 watȃwa
T175 watȃwa
T176 atȃa; vatàːva
T177 watȃwa
T178 ȁtāva
T179 ˈotaːva
T180 atȃva
T181 tāwa; ˈotaːva
T182 ˈọtaːva
T183 tāwa
T184 utȃva
T185 utȃva
T186 utȃwa
T187 otȃwa; utȃva; otȃva; táva
T188 utȃwa, ftȃwa
T189 utȃwa
T190 wotȃwa
T191 tȃwa; votȃva
T192 otȃwa; wotàːwa
T193 otȃwa; utȃva
T194 otȃwa
T195 tȃa
T196 wọtȃwa

T197 otȃva
T198 otȃwa
T199 ọtȃwa
T200 ọtȃwa
T201 ọtȃwa; otàːva, mːrva
T202 otȃwa; otȃa; tàːa
T203 utȃwa
T204 tȃva
T205 tȃwa
T206 ọtȃwa; otȃwa
T207 tȃa
T208 ȯtȃwa; ȯtȃwa; utȃva
T209 utȃwa
T210 utȃwa
T211 utȃwa; utȃwa
T212 utȃwa, tȃwa
T213 utàːwa
T214 vatȃwa
T215 utȃva
T216 utȃva
T217 utȃwa
T218 utàːwa
T219 utȃwa
T220 utȃwa
T221 utȃva
T222 utȃwa
T223 utȃwa; ˈtaːwa
T224 utȃwa
T225 utȃwa
T226 utȃwa
T227 utȃwa
T228 watȃwa
T229 ḁtȃvḁ; atȃa
T230 vatȃva
T231 tȃwa; atwa
T232 tȃwa
T233 otȃva
T234 tȃwa; otȃwa; otȃva; otȃva;

otàːva
T235 otáva
T236 otȃva; otːva
T237 otȃwa
T238 uotva [!]
T239 atȃwa
T240 atȃva
T241 atȃwa
T242 atȃva
T243 atȃva
T244 otȃva; otva
T245 otȃwa
T246 otȃva
T247 otȃva; otȃva; otva
T248 otȃva
T249 otȃva
T250 utȃwa
T251 atȃwa
T252 /; otàːva
T253 atȃva
T254 atȃva
T255 ḁtȃva
T256 atȃva
T257 atȃva
T258 otȃva
T259 atȃva
T260 otȃva
T261 atȃva

T262 ḁtȃvḁ; atàːva
T263 otȃva
T264 atȃva; otȃva
T265 atȃva
T266 atȃva
T267 otȃva; atȃva
T268 atȃva
T269 otàːva
T270 otàːva
T271 otȃva
T272 otːva
T273 utȃwa
T274 atȃwa
T275 /
T276 atàːva
T277 atàːva
T278 uˈtaːva
T279 atva
T280 oˈtaːva
T281 otȃva
T282 ȯˈtaːva
T283 oˈtaːva
T284 otȃva
T285 otȃva
T286 otȃva
T287 sno
T288 otȃva
T289 otȃva
T290 otȃva
T291 otȃva; ȍtava
T292 otȃva
T293 otȃva
T294 otȃva
T295 ọtȃva
T296 otȃva
T297 utȃva
T298 oˈtaːva
T299 aˈtaːva
T300 tȃva
T301 otȃwa
T302 otȃva, otȃna kš
T303 utȃwa
T304 utȃwa; uˈtaːva
T305 ḁtva
T306 utwa
T307 oˈtaːva
T308 oˈtåːva
T309 ọˈtaːva, ˈȯːtava
T310 tava, vtava, tava
T311 tawa; taa
T312 tava; /
T313 ˈwətawa
T314 /
T315 wtawa
T316 tawa; tava; tava
T317 utȃwa; otȃwa; uˈtaːva
T318 utȃwa
T319 utȃwa
T320 utȃwa
T321 tawa
T322 otȃva
T323 ᵘtava
T324 otva
T325 utȃwa
T326 otȃwa; ˈoːtava
T327 ọtᵘȃᵒva

T328 otva
T329 otȃwa
T330 ọtȃwa
T331 otva
T332 ọtva
T333 otwa
T334 otva
T335 otȃwa
T336 utȃwa
T337 utwa
T338 utva
T339 ȯtvå
T340 otwa
T341 utwa
T342 utȃva
T343 utȃwa
T344 otȃwa
T345 /; oˈtaːva
T346 ȯtwå
T347 utwa; otva
T348 ọˈtaːva
T349 oˈtåːva
T350 ọtva
T351 utva
T352 ȗtowa
T353 ȕtva
T354 otwa
T355 uˈtoːva; oˈtaːva
T356 otva
T357 otwa
T358 otva
T359 otva; otȃva
T360 oˈtaːva
T361 oˈtaːva
T362 otȃva
T363 ȯtȃwa; oˈtaːva
T364 oˈtaːva; oˈtaːva
T365 ọˈtaːva; oˈtaːva
T366 otȃwa; oˈtaːva
T367 ọˈtaːva; oˈtaːva
T368 tȃva; oˈtaːva
T369 oˈtaːva; oˈtaːva
T370 ọtva; tva; ọtva
T371 oˈtọːva
T372 ọtva; otva
T373 ọtva
T374 ọtva; oˈtọːva
T375 ọtva
T376 otva
T377 ọtva
T378 oˈtọːva
T379 ọtva [!]
T380 oˈtọːva
T381 ọtva; ˈọːtava
T382 otva
T383 oˈtåːva
T384 ọˈtåːva
T385 otva
T386 otȃva; otȃva
T387 ˈọːtava
T388 tåvå; tava
T389 ȍtåvå
T390 tåvå
T391 ȏtava
T392 ȍtava; tava; ˈọtava
T393 tava

T394 ȍtava
T395 ˈːwtava
T396 ȍtava
T397 ˈoːtava
T398 ȍtava
T399 tava
T400 tåvå
T401 ˈọːtåvå
T402 ˈọːtava
T403 ȍtava
T404 tava; ˈoːtava; ˈoːtava;

ˈoːtava
T405 ˈoːtava
T406 –
T407 oˈtåːva
T408 oˈtåːva
T409 ọˈtåːva
T410 oˈtaːva
T411 oˈtaːa
T412 aˈtåːva
T413 oˈtaːvḁ
T414 ˈọtava; ˈọːtava
T415 dˈruːga ˈkoːša, oˈtaːwa
T416 otȃva
T417 aˈtaːva
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SLA V307.01 ‘vnuka (druga otava)’ (3/39)

114

SLA V307.01 ‘vnuka (druga otava)’ (3/39)

T001 đrúǥȁ taȁ
T002 đrȗǥa taȁ
T003 ×
T004 đrúǥ ta
T005 drúγà tawa
T006 ×
T007 đrúǥȁ taȁ
T008 atȃca; ×
T009 /; atȃənca
T010 /; [drúːǥa] ːtawa
T011 đṙúhȁ taȁ
T012 /; /
T013 ×
T014 /
T015 /
T016 /
T017 ti dṙȗha otȃa
T018 otȃa
T019 /
T020 /; ta tʀːtjə
T021 /
T022 ×
T023 /
T024 núqa, núlqa
T025 /; /
T026 /
T027 trtja sȇₐča
T028 toa
T029 núːa
T030 /
T031 /
T032 /
T033 wtàčəč; wọtȁčəč
T034 /
T035 nùːka
T036 drȗga toa
T037 núqa
T038 núka
T039 nȗka
T040 unȕka
T041 nȗka
T042 ×
T043 /; /
T044 unȗka
T045 otȃəč
T046 tavič
T047 ȯtȁvič
T048 utȁvič
T049 oˈtaːčč
T050 /; /
T051 ọtȃvič
T052 nȕka
T053 /
T054 utȃvič
T055 dṙȗga otȃva
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 otȃva
T062 /
T063 /
T064 wətȃc
T065 /
T066 utȃčk

T067 /; utȃč; /
T068 utȃčť
T069 /
T070 otȃwa
T071 /; atáč
T072 ḁtáčk
T073 abatác
T074 otàːvńak
T075 /
T076 otȃč; otȃč
T077 /
T078 /
T079 otȃči
T080 otáːva
T081 otȃvak
T082 dˈruːγa oˈtaːva
T083 ×
T084 ×
T085 trȇči tȃ, otȃč
T086 ×
T087 dˈruːγa oˈtaːva
T088 /
T089 /
T090 atȃbk; /; padatȁnk
T091 /
T092 podotȃŋk
T093 podotȁč
T094 drȗγa otȃwa, podotȃk
T095 /
T096 /
T097 ×; /; otȃva; otȃvič; dˈruːγa

oˈtaːva
T098 /
T099 /
T100 unȗxa
T101 /; /
T102 ta trȋᵉča otȃwa; /; dˈruːγa

oˈtaːva
T103 drȗγa otȃva
T104 unȗka
T105 /
T106 /
T107 drȗγa wotȃwa
T108 /
T109 /; unȗka; /
T110 drγa ətȃva
T111 /
T112 /; əˈtavä
T113 dˈryːγa uˈtaːwa, dˈryːγa uˈtaːva
T114 poduˈtaːnək
T115 /
T116 /
T117 /; drȗγa wətȃva
T118 /; /
T119 ×
T120 /
T121 /
T122 ×
T123 drγa wotȃva
T124 /
T125 /
T126 /
T127 ×
T128 unȗka
T129 unȗka; wətȃva
T130 drγa kš

T131 unȗka
T132 unȗka privz.
T133 nka; unka; unka
T134 /
T135 /
T136 drγa ətȃva; əˈtaːva
T137 /; /
T138 spədətȃnẹk
T139 łȗnca
T140 unȗka
T141 unȗka
T142 unȗka
T143 unȗka
T144 unka
T145 unka
T146 nka
T147 /
T148 drγa watȃwa; vnka;

vˈnuːka
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 ×
T153 /
T154 spodotȃka, podvotȃka
T155 /; drγa otȃva; dˈryːγa oˈtaːva
T156 puduˈtaːvək
T157 drγa otȃwa
T158 /; waˈtaːnk
T159 ×; /
T160 paatȃk
T161 atȃwa; atȃk, abatȃčk
T162 atca
T163 atŋk
T164 zȃdńa atȃwa
T165 /
T166 warnȉca; drȕγa atȃa;

pawaˈtak, pawaˈtač
T167 ˈnuka
T168 /
T169 unȗka; unȕka; unȕka; nȕka
T170 ×; unȗka
T171 unȗka
T172 nȗka
T173 unka
T174 núka
T175 nka
T176 nka; núːka
T177 nka
T178 anȕka
T179 ˈnuka, ˈta trẹːjta ˈkošna
T180 unȕka
T181 nȕka; ˈnuka
T182 ˈnuka
T183 nȗka
T184 nȕka
T185 nȕka
T186 unȕka
T187 lȗlka; /; ×; táva
T188 /; /
T189 ×
T190 /
T191 /; nùka, otȃvič 
T192 nka; unúːka
T193 nka; unúka
T194 nka

T195 〈núka〉
T196 lúľka
T197 unúka
T198 núka
T199 núka
T200 núka
T201 unúka; otàːvič, núːka
T202 /; ×; tʀːta kóːšna
T203 /
T204 lúka
T205 warnȗx
T206 stərníše; núlka, unúka nov.
T207 nȗlka
T208 núka; /; unúka
T209 ta trka kšna
T210 umadíca
T211 núlka; núlka
T212 /
T213 utàːvič, núːlka
T214 /
T215 núka
T216 utavč
T217 utavč
T218 /
T219 starȋna
T220 utč
T221 utȏčk
T222 utč
T223 utč; ˈtoč
T224 utč
T225 utč
T226 utč
T227 utč
T228 /
T229 núkḁ; unúka
T230 vatávənca
T231 /; atȃca
T232 unȗka
T233 ×
T234 /; tríət dȋətel; /; /; otàːva
T235 ȃrənca
T236 /; tritja otːva, náːmška

ditela
T237 /
T238 ×
T239 járca
T240 atȃva, járca
T241 atȃc, atȃwəc
T242 atȃvənca
T243 tríete kše
T244 járca; árca
T245 /
T246 /
T247 ta drȗga otȃva; /; núka,

trétje sənú, trétja ditela
T248 otȃva
T249 /
T250 ọtȃvič
T251 /
T252 /; otàːč, jáːrca, ta trita
T253 /
T254 tríetj kȏšj, jȃrka
T255 ḁtȃvič
T256 jȃrka
T257 drȗga atȃva
T258 ta triéta kóša, trética

T259 /
T260 ×
T261 jȃrka
T262 ×; ta drːga atàːva
T263 tretíca
T264 ta drȗga atȃva; /
T265 ta drȗga atȃva
T266 ta drȗga atȃva
T267 ta drga otȃva; atȃč
T268 trətíca
T269 ta màːla otàːva
T270 tritica, tretíːca
T271 ×
T272 otːvič
T273 /
T274 /
T275 /
T276 mladíːca
T277 trətːca
T278 trəˈtːca
T279 ×
T280 ×
T281 otȃvənca
T282 /
T283 oˈtaːvič
T284 /
T285 vnȕka
T286 /
T287 otȃva
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; rcəľ
T292 /
T293 /
T294 /
T295 trta kma
T296 /
T297 utȏč
T298 oˈtaːčk
T299 aˈtaːčk
T300 tȃuč
T301 otȃc
T302 tč
T303 utič
T304 /; uˈtaːč
T305 ×
T306 otč
T307 oˈtaːč
T308 oˈtaːvič
T309 uˈtaːč
T310 ×
T311 /; taa
T312 utȃvič; /
T313 tˈrėːka ˈkuọšȧ, młaˈdica
T314 ta tˈrėːka
T315 mładȉca
T316 mladȉca; mladȉce, otȃvič;

mladȉca
T317 utc; utȏč; uˈtač
T318 utč
T319 utč
T320 /
T321 /
T322 trekja
T323 jrȋca

T324 trikȉa
T325 trekȋa, tavič
T326 jȃrca, tavič; ˈọːtavič
T327 /
T328 tavič
T329 utavič
T330 tič
T331 tavič
T332 tavič
T333 tovič
T334 tavič
T335 tavič
T336 tavič
T337 /
T338 tavič
T339 ȏtåvič
T340 ȗtavič
T341 ȗtovič
T342 ȗtuč
T343 ȗtavič
T344 tavič
T345 /; ˈuːtavič
T346 ȗtåvič
T347 ȗtač; ȗtič
T348 ọˈtaːč
T349 oˈtåːvič
T350 ọtč
T351 utȁč
T352 ȗtovič
T353 ȕtvič
T354 ȗtovič
T355 ˈuːtuvəč; ˈatavič
T356 ȗtavič
T357 tavič
T358 tavec
T359 tavič; tavič, drȗga otȃva
T360 oˈtaːvič
T361 trẹtˈjoːča
T362 tṙetjȃča
T363 ×; tretˈaːča
T364 tretˈaːča; tretˈjaːča
T365 tretˈjaːča; tretˈjaːča
T366 tretȃča; tretˈjaːča
T367 tretˈjåča; tretˈjåča
T368 /; tretˈjåča
T369 ˈọːtava; ˈotaːva
T370 trtjȁča; trtjȁča, tavič;

trtjȁča, tavč
T371 tratˈjåča
T372 tretjȁča; tretjȁča
T373 tavek, tretȁča
T374 trẹtjȁča; trtˈjača [!]
T375 trtja kšja, drȗga ọtva
T376 tavjak
T377 tavč, tavč, ọtvč
T378 ˈọtavak, ˈọtavič
T379 /
T380 ˈọːtavek
T381 tavk; otaˈviːč
T382 ọtavȋč
T383 ˈọːtavič
T384 ˈọːtavič
T385 ȏtavič
T386 tavȅk, òtavȉč; tavič
T387 ọˈtȧːvek
T388 drgå tåvå; drga tava

T389 /
T390 drga tava
T391 ȏtava
T392 drga ȍtava; drga

tava; dˈrüga ˈọtava
T393 drga tava
T394 drga ȍtava
T395 uˈtåːavič
T396 drga ȍtava
T397 dˈrüːga ˈoːtava
T398 drga ȍtava
T399 drga tava
T400 /
T401 dˈrüːgå ˈọːtåvå
T402 dˈrüːga ˈọːtava
T403 ×
T404 drȕga tava; dˈruga

ˈoːtava; dˈrüːga ˈoːtava;
dˈrüːga ˈoːtava

T405 /
T406 –
T407 ˈọːtavič
T408 ˈọːtavič
T409 ọˈtåːvič
T410 ×
T411 ˈpadoˈtaːa
T412 ×
T413 ˈpọːdoˈtaːvḁ
T414 dˈrüːga ˈọːtava; dˈrüːga

ˈọtava
T415 dˈruːga oˈtaːwa, tˈrẹːtk

ˈkuːəsek
T416 otȃvič
T417 /
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Legenda

vnuka (druga otava)
SLA V307.01
3/39

偕 otava
冰 (ta) druga otava
凍 (ta) tretja otava
凢 enkratna BZ z otava
倣 otavič
偁 otavec
值 otavčič
傛 otavček
倢 otavek
偀 otavnik
倠 otavnica
傫 otavnjak
値 podotava
偈 podotavek
倘 podotavič
傪 podotavnik
傘 obotavec
冠 enkratnica z otav-
払 VnuKa
樢 mladica

渢 jarica
渘 jarka
缁 ljuljka
縂 ornica
帢 tretjica
帠 tretjinja
帙 tretjača
帧 ta tretj-
埅 (ta) tretja košnja
埙 enkratna BZ s košnja
応 enkratna BZ s tretj-
懒 enkratna BZ z detelja
戠 nuljka
伇 komentar
俳 enkratnica
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V305.01 ‘mrva’ (3/40)

116

SLA V305.01 ‘mrva’ (3/40)

T001 đrȗəƀ
T002 ×
T003 síənast đrȗəƀ
T004 múraƀn
T005 /
T006 múraȁ
T007 fȗətər
T008 /; tráːa
T009 ftər; tráa
T010 /; múːrawa
T011 fȗətəṙ
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 fȗtəṙ
T016 dṙȗb
T017 dṙȗᵊb
T018 dṙȗᵊb
T019 dṙȗb
T020 /; dʀuːb
T021 /
T022 ×
T023 /
T024 /
T025 /; /
T026 /
T027 [bȗərna] mra
T028 /
T029 ×
T030 dˈʀob
T031 dˈʀob
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 drːp
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 〈pries〉
T041 /
T042 /
T043 mrwa; ftər
T044 /
T045 /
T046 mrwa
T047 mrva
T048 mrwa
T049 ˈmərwa
T050 /; ˈməṙwa
T051 mȃrva
T052 ča mȃṙwa
T053 /
T054 /
T055 mȁṙva
T056 /; /
T057 mrve (Imn); mrve (Imn)
T058 mrve (Imn); mrve (Imn)
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 senȗᵊ
T065 ratnína
T066 /

T067 mra; mrƀ (Imn); mrƀè
(Imn)

T068 mrƀè (Imn)
T069 /
T070 mrbe (Imn)
T071 ratnínà; mrbè (Imn)
T072 mrb (Imn)
T073 /
T074 márva
T075 mȁrve (Imn)
T076 /; mra
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 mrva, senu
T086 mrfc (Imn)
T087 ˈməːrva, ˈpiːčje
T088 mrva
T089 mrw (Imn)
T090 mba; arnȋca; mrva
T091 ornȋca
T092 senȗᵊ
T093 /
T094 mrv (Imn)
T095 /
T096 /
T097 senȕᵒ, mrvə (Imn); mrva;

mrva; /; /
T098 /
T099 /
T100 mrva
T101 mrva, fȏtra; /
T102 senȗᵒ; /; ˈməːrva
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 sḁnȗ
T108 əstrži (Imn)
T109 /; senȗ; drȗp, sənȗ
T110 /
T111 drḁžȏľe
T112 mrvä; stˈräžjä [ət səˈna]
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 mrwa; mrva
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 zabȗr
T128 mrwe senȋəne (Imn)
T129 snȗ; /
T130 /; mrva

T131 /
T132 snȗ
T133 /; mrva; mrve (Imn)
T134 /
T135 senȗ
T136 mc (Imn); ˈməːrva
T137 mrva; mrvəce (Imn) [ot

sẹnȃ]
T138 fȗtər
T139 /
T140 mrve (Imn)
T141 /
T142 mrve (Imn)
T143 mrv (Imn)
T144 mrva
T145 /
T146 sxu sẹnȗ, mrva
T147 /
T148 /; mrva; ˈməːrve (Imn)
T149 mrce (Imn); mrce (Imn)
T150 /
T151 /
T152 mrve (Imn)
T153 mve (Imn)
T154 mrve (Imn)
T155 /; /; ˈməːrve (Imn)
T156 ˈməːrve (Imn)
T157 mve (Imn)
T158 /; /
T159 mrwe (Imn); mˈrọwa
T160 mre (Imn)
T161 arnȉca; anȋca
T162 mrve (Imn)
T163 arnȉca
T164 /
T165 mrwe (Imn)
T166 mrwe (Imn); snȗ; seˈniẹne

mˈrowe (Imn)
T167 /
T168 /
T169 arnȉca; mra; mȁre (Imn);

mȁrwa
T170 sn; /
T171 sn
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 mra; mrva star.
T177 mrwa
T178 /
T179 /
T180 sn
T181 mȁrwa; /
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 klȃa
T187 mrwa; fȕtər; mrva; mrva
T188 /
T189 /
T190 /
T191 sn; màrwa
T192 /; mrwa
T193 /; mrva

T194 /
T195 fȗtər, mra
T196 mrv (Imn)
T197 mrva
T198 mrwa
T199 mrwa
T200 mrva, fȗtər
T201 mrwa; mːrva
T202 /; maṙa [!]; mːʀa
T203 sn
T204 mrva
T205 mrwa
T206 mrwa; mrwa
T207 mra
T208 mrwa; mrva; mrva
T209 mrwa
T210 mrwa
T211 mrwa; mrwa
T212 mrwa
T213 mːrwa
T214 mrwa
T215 mrva
T216 mrva
T217 mrwa
T218 mːrwa
T219 mra
T220 mrwa
T221 mrva
T222 mrwa
T223 mrwa; ˈməːrwa
T224 mrwa
T225 mȁrwa
T226 mrwa
T227 mrwa
T228 mrwa
T229 mrvḁ; mra
T230 /
T231 mrwa redk.; /
T232 /
T233 drȗp
T234 mrva; drobȋš, kravína; /;

ostərníca [?]; /
T235 /
T236 sənȋẹn drȗp; mrva
T237 /
T238 márva
T239 mrwa
T240 mrva
T241 mḁrwȁ, mrwa
T242 mrva, sənȗ, sənȋẹn drȗp
T243 mrva
T244 sənⁱn drȗp; márva
T245 ×
T246 mrva, istrȋ
T247 sənȋẹn drȗp; drȗp; mrva
T248 sənȋẹn drȗp, sənine mrve

(Imn) nov.
T249 mrva
T250 mrwa
T251 mrwȁ
T252 ˈmərva; mːrva
T253 márvȁ
T254 mrva
T255 mrva
T256 mrva
T257 sənȗ, mrva

T258 mrva
T259 mrva, trȃva
T260 mrva
T261 mrva, mərvȁ
T262 mrva; mrva
T263 mrva
T264 mrva; mrva
T265 mərvȁ
T266 mrva
T267 mrva; mrva
T268 mərvȁ
T269 mrva
T270 mrva
T271 mrva
T272 mrva
T273 mrwa
T274 màrva
T275 /
T276 mrva
T277 máːrva
T278 /
T279 mrva, snẹn drȕp
T280 /
T281 mrve (Imn)
T282 /
T283 /
T284 mva
T285 snȯ
T286 mrvice (Imn)
T287 /
T288 kma
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 kma
T296 /
T297 mrva
T298 ˈməːrva
T299 ˈməːrva
T300 mrva
T301 mrwa
T302 mrva, snȗ
T303 snȗ
T304 krma; ˈkəːrma
T305 ×
T306 /
T307 ˈkərma
T308 /
T309 na ˈpọː ˈsux ˈfȯːtər, na ˈpọː

ˈsuxə
T310 mȓva redk.
T311 mȁrwa; mȃra
T312 mȃrva; /
T313 ˈmarwa
T314 ˈmaːrva
T315 mȁrwa
T316 mrwa; mrva; mrva
T317 mrwa; mva; ˈmərva
T318 utȃwa
T319 mrwa
T320 /
T321 mrwa
T322 mrva, sn

T323 mȁra
T324 mrva
T325 mrwa
T326 /; ˈkeːrma
T327 kȃrma
T328 /
T329 sen
T330 /
T331 /
T332 kȃrma
T333 sen, senȃ
T334 kȃrma
T335 sen
T336 /
T337 /
T338 /
T339 mȁrva
T340 senȗ
T341 senȗ, kȃrma
T342 ×
T343 sen
T344 senȗ
T345 /; ˈkərma
T346 snȯ
T347 kȃrma, trne; mrva
T348 /
T349 droˈbẹːr
T350 krma
T351 kma
T352 ȗtowa, snu
T353 /
T354 snu
T355 /; dˈraːp, tˈråːva
T356 fȗtar
T357 mrva
T358 /
T359 /; /
T360 ˈmarva
T361 ˈmaːrva
T362 /
T363 /; futˈraːža
T364 /; /
T365 /; /
T366 /; /
T367 ˈkma; /
T368 mva; /
T369 ˈmva; ˈmva
T370 kma; kma; kma
T371 ˈmva
T372 kma; mva
T373 /
T374 kma; /
T375 mva
T376 kma
T377 mva
T378 ˈmva
T379 krma
T380 ˈmva
T381 kma; ˈkːma
T382 mva
T383 ˈkərma, droˈbiːr, seˈnẹːn

dˈrọːp
T384 /
T385 /
T386 /; mva
T387 sˈtẹːri (Imn)

T388 kmå; mva
T389 mvå
T390 /
T391 pulȃganje
T392 kma; kma, stri (Imn); ×
T393 kma
T394 kma
T395 /
T396 kma
T397 ˈkːma
T398 /
T399 /
T400 /
T401 /
T402 /
T403 kma
T404 mva; ˈmva; ˈmva; ˈmva
T405 /
T406 –
T407 /
T408 /
T409 /
T410 ˈmərva
T411 /
T412 /
T413 /
T414 ˈmva; grabˈlȧːe
T415 ˈmərwa
T416 /
T417 ˈmərva
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Legenda

mrva
SLA V305.01
3/40

偕 mrv-
凢 ovčja mrva
凖 senene mrve
倢 mrvice
噕 seno
埙 suho seno
恕 krma
橕 drob
毊 senen(i) drob
毓 senasti drob
檐 drobir
殠 drobiŠ
刢 ornica
栁 vratnina

搁 trava
戁 otava
氁 murava
涠 muravina
幕 foter/futer
徠 enkratnica s fotr-/futr-
昁 steri
俳 enkratnica
胱 opisno poimenovanje
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V313.01 ‘sušiti’ (3/41)

T001 šəšȋtė
T002 šəšȋtə
T003 šəšȋtė
T004 səšȋtə
T005 sḁšȋtẹ
T006 səšȋt
T007 səšȋt
T008 səšít; səšìːtə
T009 səšȋtė; səšȋtẹ
T010 səšìːtə, šəšìːtə; /
T011 šəšȋtə
T012 šəšȋtə; səšȋtə
T013 šəšȋtə
T014 šəšíːtə
T015 səšȋtə
T016 səšȋtə
T017 səšȋtə
T018 sušȋtə, sušȋtẹ
T019 šušȋtə
T020 /; šuˈšit
T021 /
T022 posúːšət (dov)
T023 /
T024 ššt
T025 súːšt; suˈšit
T026 sȕšt
T027 sušȋt
T028 sȕšt
T029 sšt
T030 posùːšt (dov), poˈsəšt (dov)
T031 [sèːn] ˈsəšt
T032 šȕšət
T033 sȗšət; sȗšət
T034 súːšt
T035 posùːšit (dov)
T036 sȕšət, šȕšt
T037 sȕšit
T038 sȕšət
T039 sȕšt
T040 sȕšit
T041 sȕšit
T042 [sȅnu] sprȃlat
T043 sušȉt; sšt
T044 sšt
T045 sšət
T046 sušȉt
T047 sšit
T048 sušȉt
T049 ˈsušit
T050 sȗšit; ˈsušit
T051 sȕšit
T052 sȕšit
T053 sušȋde (3ed)
T054 sȗšit
T055 sšt
T056 šȕšet; sȕšt
T057 ššet [trȃa]; sšt [trȃo]
T058 uššet (dov); ššt (dov)
T059 sšet; sšet, ššet
T060 śuśìːti
T061 ušȋtẹ [sino]
T062 sušȋtė
T063 śuśìːti
T064 šūšít
T065 šít
T066 šȋt

T067 šȋtẹ, šítẹ; sušít, šȋt; šȋt
T068 sušít
T069 sšít
T070 sušȋt
T071 /; sušít
T072 sušít
T073 ššít
T074 šušìːt
T075 sušȋti
T076 šušȋt; sušȋt
T077 sušȋt
T078 sušȋt, šušȋt
T079 šušȋt
T080 uìːt
T081 šušȋt
T082 ˈšiːt, poˈšiːt (dov)
T083 ˢšȋt
T084 šȋt
T085 səšȋt
T086 šĩt
T087 šuˈšiːt
T088 sušȋt
T089 ˢšít
T090 ȋt, ȋt; sšít; sšȋt
T091 šȋt
T092 šȋt
T093 šȉt
T094 sešȋt
T095 šȉt, sušȉt
T096 šȉt, sušȉt
T097 sušȋt; sušȉt; šȗšit; sȗšit;

suˈšiːt
T098 ššt
T099 sšt
T100 ššit
T101 sȏšit; ˈsoːšit, ˈšoːšit
T102 ššit; sȍšit; ˈšošit
T103 ššit
T104 ššt
T105 sšt
T106 ššit
T107 sšẹt
T108 ššt
T109 ššt; ššt; ššt
T110 sšət, ššt
T111 ššt
T112 sšt; ˈšəšt
T113 ˈšəːšət
T114 ˈšəːšət
T115 ˈšəːšət
T116 ššt
T117 ššit; šȇšẹt
T118 ššit; ššit
T119 ššt
T120 ššit
T121 sšet, ššət
T122 ššt
T123 ššet
T124 ššt
T125 uššẹt (dov)
T126 ššẹt
T127 ššit
T128 šȇšt
T129 sšt; šȇšt
T130 ššt
T131 ššt

T132 ššt
T133 ššt; ššt; ššȋt
T134 sšt
T135 /
T136 sšḙt; ˈšẹːšət
T137 šȇšt, šȇšet; sšət
T138 ššẹt
T139 ššt
T140 ššt
T141 səšt
T142 ššt, sšt
T143 ššt
T144 ššt
T145 ššt
T146 ššet
T147 ššət
T148 ššt; sšt; ˈšẹšẹt
T149 ššət; ššt
T150 ššit
T151 ššit
T152 ššt, ššt
T153 šušȋt
T154 ššt
T155 ššt; ššt; ˈšḙːšət
T156 ˈsəːšit
T157 ššt
T158 ṣuṣȉt; ˈṣiːt
T159 ṣuṣȉt; ṣuˈṣit
T160 ṣuṣȉt
T161 sšȉt; šȋt
T162 šȋt
T163 sušȉt
T164 sešȉt
T165 šȉt
T166 šȉt; šȉt; ˈšit
T167 soˈšila (del -l ž ed)
T168 šȉt
T169 sušȉt; sušȉt; sušȉt; sušȉt
T170 sšť; sšt
T171 sšt
T172 sšt
T173 sšt
T174 ššt
T175 sšt
T176 sšt; sšt
T177 sšt
T178 sšt
T179 ˈsošt
T180 sšt
T181 sšt; ˈsošt, ˈsošiːt
T182 ˈsọšit
T183 sšt
T184 sšīt, sšt
T185 ššȉt
T186 št
T187 šȋt, šȉt; št; št; št
T188 sšȋt
T189 šȋt
T190 št
T191 sšt; sˈšət
T192 št; sˈšət
T193 št; sšt
T194 šȉt
T195 ššȋtẹ
T196 sšít
T197 sšít

T198 sšȋte
T199 sušȋt, sšȋt
T200 šȋt
T201 sšȋt; sušìːt
T202 səšt; səšt; sˈšət
T203 səšȋt
T204 səšt, səšȋt
T205 səšȋt
T206 səšȋt; səšít
T207 səšȋt
T208 səšt; səšt; sušt
T209 səšt
T210 sušt
T211 səšȋt; səšȋt
T212 səšt
T213 səˈšət
T214 səšt
T215 səšt
T216 səšȋt, šəšȋt
T217 səšȋt
T218 səšìːt
T219 səšȋt
T220 səšȋt
T221 səšȋt
T222 səšȋt
T223 šəšȋt; səˈšiːt
T224 səšȋt
T225 ˢšȋt
T226 ˢšȋt
T227 sšȋt
T228 səšt
T229 səšt; səšt
T230 səšt
T231 šəšt; sšt
T232 səšt
T233 səšt
T234 sušȋt; səšȋt, šəšȋt, səšt;

səšt; səšt; sẹšíːt
T235 səšt
T236 šəšt; səˈšẹt
T237 səšt
T238 səšt, səšt
T239 šəšt
T240 ššt
T241 ššt, sšt
T242 səšt
T243 šəšt
T244 səšt; səšt
T245 səšt
T246 šəšt
T247 səšt; səšt; səšt
T248 səšt
T249 səšt
T250 səšt
T251 səšt
T252 /; sušìːt
T253 sšt
T254 ššt
T255 səšt, šəšt, šəšt
T256 šəšt, səšt
T257 šəšt
T258 səšt
T259 səšt
T260 šəšt
T261 šəšt
T262 šəšt; šəšːt

T263 šəšt
T264 šəšt; sušt
T265 šəšt
T266 səšt
T267 səšt; šəšt
T268 šəšȋt
T269 səˈšət
T270 šəˈšət
T271 səšt
T272 šəšːt
T273 sušȋt
T274 səšt
T275 šəšːt
T276 sušìt, sušt
T277 səšːt
T278 suˈšːt
T279 ššit
T280 poˈšyšt (dov)
T281 ššit
T282 ˈšišiːt
T283 ˈšišit
T284 ššit
T285 sišȋt
T286 šúšit
T287 súšit
T288 sȗšit, sušȋt
T289 súšit
T290 sȕšit
T291 sȕšit; sȕšit
T292 sȗšit
T293 ššit
T294 sšit
T295 sšt
T296 sšt
T297 sušȋt
T298 osˈšiːt (dov)
T299 šˈšiːt
T300 ššȋt
T301 sušȋt
T302 sošȋt, sešȋt
T303 sušȋt
T304 sušt; suˈšiːt
T305 səšȋt
T306 sušt
T307 ˈsuːšit, suˈšiːt
T308 ˈsoːšit
T309 suˈšit
T310 sušȋt, səšit [!]
T311 səšȉt; sȗšt
T312 səšȋt; /
T313 ˈsušət
T314 ˈsušət, səˈšit
T315 sȕšt, sušȉt
T316 sušȉt; sušȉt; sȕšit
T317 sšȋt; sušȋt; siˈšit
T318 sšȋt
T319 sušȋt
T320 sušȉt
T321 sušȉt, sȕšit redk.
T322 sšt
T323 sšt, sšȋt
T324 sušȉt
T325 sušt
T326 sušȋt; suˈšiːt
T327 sušⁱt
T328 sušȋt

T329 sušt
T330 /
T331 sušȋt
T332 sušȋt
T333 sušt
T334 sušȋti
T335 /
T336 sušȋt
T337 sišȋti
T338 sišȋti
T339 sšȋt
T340 sušȋtẹ, süšȋt
T341 sešt
T342 sešȋt
T343 sušt
T344 /
T345 /; sẹˈšiːtẹ
T346 sušȋtẹ
T347 sišȋt; səšti
T348 siˈšiːt
T349 siˈšiːt
T350 sušȋt
T351 sišȉt
T352 sȗšit
T353 sȗšit
T354 sȗšit
T355 ˈsuːšit, suˈšət; ˈsəːšit
T356 sȗšit
T357 sȕšit
T358 sȗšit
T359 sušȋti; sušȋt
T360 ˈsuːšt
T361 suˈšiːt
T362 sušȉt
T363 sušȋt, sišȋt; siˈšiːt, soˈšiːt
T364 siˈšiːt; siˈšiːt
T365 siˈšiːti; siˈšiːti
T366 sišȋt; siˈšiːt
T367 siˈšit; siˈšit
T368 sšȋt; siˈšit
T369 sẹˈšiːtẹ; sịˈšitị
T370 sišȉti; sišti; sšȉt
T371 siˈšiːtẹ
T372 sšȉti; sišȉt
T373 sšȉt
T374 sšȉt; siˈšitẹ
T375 sušȋti
T376 sšȉt
T377 sšìt
T378 siˈšit
T379 sėšȋtė
T380 siˈšiːtẹ
T381 sšȉt; siˈšiːtẹ
T382 /
T383 posuˈšiːt (dov)
T384 pọsuˈšiːt (dov)
T385 sušȋt
T386 sišȋt; sišȋti
T387 siˈšit
T388 ššȋt; sišȋt
T389 sišȉt
T390 sišȉt
T391 sišȉt
T392 sšȉt; sišȉti; siˈšitẹ
T393 sšȉt
T394 sšȉt

T395 grˈnːwti [!]
T396 sšȉt
T397 siˈšiːtẹ
T398 sišȋt
T399 sišȉtė
T400 sišȋt
T401 siˈšit
T402 siˈšiːtẹ
T403 sišȋt
T404 sišȋte; sẹˈšiːtẹ; siˈšiːtẹ; seˈšiːtẹ
T405 šiˈšit
T406 –
T407 se suˈši (3ed)
T408 süˈšiːti
T409 süˈšiːt
T410 ˈsyːšit
T411 ˈsešit
T412 suˈšit
T413 suˈšiːt
T414 siˈšiti, süˈšiti; siˈšit
T415 ˈsušt
T416 sȉšit
T417 ˈšẹšt
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sušiti
SLA V313.01
3/41

偕 sušiti
倠 osušiti
倢 posušiti
俳 enkratnica
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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s-š > s-š / s-š ≥ š-š > š  ː> š (-sušiti/-šiti)
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SLA V314.01 ‘obračati (seno)’ (3/42)

120

SLA V314.01 ‘obračati (seno)’ (3/42)

T001 əƀrȃčatė, ǥráƀət, [sn]
spràlat

T002 əƀrȃčatə
T003 əƀrȁčatė, ǥráƀət
T004 aƀrȃčatə
T005 abrwȃčatẹ
T006 aƀrȃčat
T007 aƀráčat
T008 abráčat; abràːčatə [senùː]
T009 abrȃčatė; abrȃčatẹ
T010 wbràːčwatə; obʀàːčatə
T011 oƀṙȃčatə
T012 obṙȃčatə; [senȗ] obrȃčatə
T013 obṙȃčatə
T014 obəʀníːlə (dov, del -l m mn)
T015 obṙȃčatə
T016 ubṙȃčatə
T017 ubṙȃčatə
T018 ubṙȃčat
T019 ubṙáčat
T020 /; obʀàːčat
T021 /
T022 obʀənt (dov)
T023 obʀàːčat
T024 [sn] ubṙȁčat
T025 ubːʀt (dov); obʀàːčat
T026 ubrnt [!] (dov), ubrȃčat
T027 obrȃčat
T028 əbrȃčat
T029 ubrčat
T030 pàːʀnat [sèːn]
T031 oˈbəʀənt (dov)
T032 ubrȃčat
T033 ubṙčat; ubṙčat
T034 uˈbərt (dov), ubràːčat
T035 obrǻːčat
T036 ubrȁčat
T037 obrȁčat
T038 [snu] obrčat
T039 obrčat [snu]
T040 obrȏčat
T041 obrȃčet
T042 ubrȃčat
T043 obrȃčat; obrȃčat
T044 ọbrȃčat
T045 [sno] obrȃčat
T046 ọbrȃčat
T047 ȯbrȃčat
T048 ubrȃčat
T049 obˈraːčat
T050 obṙčat; obˈṙoːčat [ˈseno]
T051 obṙčat
T052 ȯbṙčat
T053 /
T054 ubrčat
T055 obṙčat
T056 obrȃťet, mȋšat; obrȃťat,

mȋšt
T057 obrȃťat; obrȃťat
T058 obrȃťat; obrȃčat
T059 mȋšet; mȋšet [sno]
T060 obratìːti [śíeno] (dov)
T061 obratȋtẹ [sino] (dov)
T062 obráćatė
T063 obratìːti [śìeno] (dov)
T064 wobráćat

T065 /
T066 ubráčt
T067 obráẹtẹ; ọbráet, obráet;

obráćet
T068 ubráčat
T069 wḁbráčət
T070 obráčẹt
T071 /; obráčet
T072 ḁbráčt
T073 abračát
T074 obráːćat [senùọ]
T075 obráčati [senȗo]
T076 obráčat; obráčat [senȗᵃ]
T077 obrácat
T078 obrȃčat, obrȃćat
T079 obráćat
T080 obráːat [sen]
T081 obráat
T082 obˈraːčət
T083 obrȃčat
T084 obrȃčat
T085 obrȃčat [senu], obrȏčat

[senu], obrȃčət (sənu)
T086 ubrȃčḁt
T087 obˈraːčət [seˈnuːə]
T088 ubrȃčət [sənȗə]
T089 obráčat
T090 abrȃčat, abrȃčat; abračȃt;

abrȃčate
T091 obrȃčat
T092 abrȃčet
T093 obrȃčat
T094 obrȃčet
T095 abrȃčẹt
T096 ọbrȃčat
T097 obrȃčat; obrȃčat; obrȃčət

[senȗə]; obrȃčet [senȗə];
obˈraːčat [seˈnuə]

T098 ubrȃčt
T099 wobrt (dov)
T100 obrȃčət [sənȗə]
T101 ubrȃčət [senȗə], obráćat;

obˈraːčat
T102 obrȃčat; obrȃčət [sən];

obˈraːčət [səˈnuə]
T103 obrȃčət
T104 ḁbrȃčẹt
T105 obrȃčet
T106 obrȃčat
T107 obrȃčat
T108 əbrȃčet
T109 obrȃčt; obrȃčat, obnt

(dov); obrȃčət
T110 əbrȃčət [senȗ]
T111 əbrənt [sənȗə] (dov)
T112 /; əbˈračət [səˈnu], əˈbərənt

(dov)
T113 pərˈmeːtət [səˈnuː] (dov),

ubˈraːćet
T114 ubˈraːćət [səˈnuː]
T115 wobˈraːćat [ˈsiẹno]
T116 wəbrȃćḁt
T117 wḁbrt (dov); wəbrȃćət

[senȗ]
T118 /; vəbrnit [sȋənə] (dov)
T119 ubrȃćat

T120 ubrȃćat
T121 ubrnət (dov)
T122 ọbrťat
T123 ubrȃćat
T124 mšat, ubrnit (dov)
T125 obrťat
T126 ubrćat
T127 obrt (dov)
T128 əbrȃče [senȗ/snȗ] (3ed)
T129 /; ubrȃčət [snȗ]
T130 ubrȃčət
T131 wḁbrȃčẹt
T132 obrȃčat
T133 ubrȃčẹt; ubrȃčt; ubrȃčət

[snȗ]
T134 trȗəst
T135 /
T136 əbrȃčət; tˈruəst [səˈnuː]
T137 ubrȃčat, abrȃčat star.;

obrȃčat [sẹnȗ]
T138 əbrȃćət [senȗ]
T139 wabrt (dov), wabrȃčẹt,

mšat
T140 ubrȃčẹt, obrȃčẹt
T141 obrȃčẹt
T142 ubrȃčət
T143 ubrȃčat
T144 ubrȃčḁt
T145 ubrȃčt
T146 ubrȃčet
T147 wabrȃčat
T148 wabrȃčt; vabrȃčet [sənȗ];

vabˈraːčət [seˈnuː]
T149 vabrȃćt [senȗ]; vabrȃćet

[senȗ]
T150 wȧbrt (dov), mšt
T151 /
T152 obrȃčat
T153 obrȃťat
T154 obrȃčat
T155 obrȃčat; obrȃćat; obˈraːćat

[sḙˈnuː]
T156 obˈraːćat, oˈbəːrnit (dov)
T157 zmšat
T158 obrȃćat; wabˈraːat
T159 wabrȃat; wabˈraːat
T160 uabrnit (dov)
T161 abrȃčat; abrȃčat
T162 abrȃčt
T163 abrȃčat
T164 abrȃčet
T165 wabrȃčẹt
T166 wabrȃčẹt; abračȃt, abrȃčet;

wabraˈčaːt [sˈnuː], wabˈraːčet
[sˈnuː]

T167 /
T168 abrȃčet
T169 abrȃčt; abrȃčet; [snȗ]

abrȃčḙt; abrȃčet
T170 ḁbrȃčt; abrȃčt
T171 abrȃčt
T172 brȃčat
T173 wəbrȃčat
T174 wbráčḁt, bráčat, wbrnt

(dov), brnt (dov)
T175 wabráčt

T176 abrȃčẹt; vabráčet
T177 wabráčt
T178 ȁbrāčat
T179 ˈobraːčat [ˈson/ˈsən]
T180 abračȃt, abrȃčat
T181 brȃčat; ˈobraːčat
T182 obràːčat
T183 brāčat
T184 ubrȃčat [sn]
T185 [sn] brȃčat
T186 ubrȃčat
T187 brȃčat; ubrȃčat; obrȃčat

[sn]; ọbráčat
T188 ọbrȃčat
T189 wbrȃčat
T190 /
T191 obṙȃčat; obrȃčat [sn]
T192 obráčat; ubráːčat
T193 obrȃčat; [sn] ubráčat
T194 obrȃčat
T195 obráčat, obráčatẹ
T196 przəgwát
T197 obráčat
T198 (sn) obračáte
T199 ọbráčat
T200 obráčat
T201 ọbrȃčat; obərnìːt (dov)
T202 wobṙáčat; obṙȃčat; obʀàːčat
T203 ubráčat
T204 [sn] bráčat, [sn] əbərnt

(dov)
T205 ubráčat
T206 [mrwọ] ubərnt (dov);

obráčat
T207 bráčat
T208 ȯbrȃčat; ȯbrȃčat; ubráčat

[sn]
T209 ubrȃčat
T210 ubrȃčat
T211 ubráčat; ubráčat
T212 ubrȃčat, brȃčat
T213 [snː  trːba] ubràːčat
T214 abráčat
T215 ubrȃčat
T216 ubrȃčat, məšát
T217 obrȃčat [mrwo]
T218 [mːrwo] mːšat
T219 ubrȃčat, mšat
T220 ubərnȋt (dov), mšat
T221 ubrȃčat
T222 ubrȃčat
T223 ubračwȃt; bˈraːčat
T224 mšat
T225 ubərnȋt (dov)
T226 ubrȃčat
T227 ọbrȃčat
T228 wabráčẹt
T229 wḁbrȃčt; [mra] abráčet
T230 [sənù] vabrȃčat
T231 ᵘobráčat; abrčet [sənȗ]
T232 obrȃčat
T233 obráčet, obráčat
T234 brȃčat; obráčt; obráčat

[sənu [!]], méšat [sənu [!]];
obráčat [sənȗ]; [sẹnúː]
obráːčet

T235 obráčat
T236 obráčat; obrǻːčat [sənùː]
T237 obráčat, mšat
T238 obrǻčat
T239 abráčat
T240 zabrȃčat
T241 [mrwa] abrȃčat
T242 abrȃčat
T243 abrȃčat
T244 obráčat; obrǻčat, [sənȗ]

obárənt (dov)
T245 obráčat
T246 abráčat
T247 prevráčat; obráčat; /
T248 obráčet
T249 obrȃčat
T250 ọbrȃčat
T251 obrȃčat
T252 /; mːšat, mːšat
T253 abrȃčat
T254 abrȃčat
T255 ḁbrȃčat
T256 abrȃčat
T257 prevrȃčat
T258 obrȃčat
T259 abrȃčt
T260 zabrt (dov)
T261 mšət
T262 ḁbrȃčḁt, zḁbrənt (dov);

mːjšət
T263 obrənt (dov)
T264 mšat; mšat
T265 abrȃčet
T266 obračvȁt
T267 obrənt (dov), obráčat redk.;

mšət
T268 [mərvȍ] mšət
T269 obràːčat, obráːčat
T270 prevràːčat, obràːčat
T271 [mərvo [!]] obrȃčat
T272 /
T273 ubrȃčat
T274 /
T275 obràːčat, abràːčat
T276 obráːčat
T277 pravráːčət
T278 ubˈraːčat
T279 abrčat [snu]
T280 obˈraːčat
T281 obrȃčat
T282 [ˈsinuː] obˈraːčat
T283 obˈraːčat [ˈsinuː]
T284 obrȁčat
T285 obrȁčat
T286 obrȁčat
T287 obrȁčat
T288 obrȁčat, prevrȁčat
T289 obrȁčat
T290 preobrȃčat
T291 prračat; prvraćat
T292 prevrȃčat
T293 obrȃčat
T294 prevrȃčat
T295 prẹvrȁčat
T296 obrȃčat
T297 ubrȃčat [sənȗ]

T298 obərčˈvaːt
T299 rasˈteːpst, obˈraːčat
T300 ubčvȃt, ubrȃčat (nam),

ubnȋt [!] (dov)
T301 obrȃčat
T302 [snȗ] obrnȋt (dov), [snȗ]

obrȃčet
T303 ubrȃčat
T304 ubrȃčat; ubˈraːčat
T305 əbrȃčat
T306 ubrčat
T307 ȯbˈråːčat
T308 obˈråːčat
T309 ubˈraːčat
T310 ubrȃčat [snə/snə]
T311 ubrȃčat; ubrȃčat
T312 ubrȃčat; /
T313 ubˈraːčat [ˈsiẹnə]
T314 ubˈråːčat [ˈseːnə]
T315 [snə] ubrčat
T316 ọbrȃčat; ọbrȃčat; ọbrȃčat

[snọ]
T317 ubrȃčat; obrḁčvȃt; ubərčˈvaːt
T318 ubrȃčat
T319 ubərčwat
T320 ubrȃčat
T321 obrȃčat
T322 ȯbrȃčat
T323 ȯbrčat
T324 [sen] obrčat
T325 ubračȃvat, ubrȃčat, ubrt

(dov)
T326 obrȃčat; obˈråːčat
T327 obrᵘȁᵒčat
T328 obrčat
T329 obrȃčat
T330 /
T331 [kȃrmo] obrčat
T332 ọbrčat
T333 obrčat
T334 obrčati
T335 obrȃčat
T336 ubrčat
T337 obrčati
T338 obrčati
T339 trȏsit, obrčåt
T340 obrčatẹ
T341 ubrčat
T342 ubrȃčat
T343 ubrȃčat
T344 /
T345 /; obˈraːčatẹ [seˈnuː/ˈsẹːno]
T346 ubrčatẹ
T347 ọbrčat; obrčati
T348 ubˈråːčat [sẹˈnuː]
T349 ọbˈråːčat
T350 ọbrčat
T351 ubrčat
T352 obrčat
T353 ubrčat
T354 obrčat
T355 ubˈroːčat; obˈraːčat
T356 obrčat
T357 obrčat
T358 brčat [sno]
T359 obrȃčat; obrȃčat [senȏ]

T360 obˈroːčat [ˈseno]
T361 obˈroːčat [ˈsẹːno]
T362 obrȃčat
T363 obrȃčat; obˈraːčat
T364 obˈraːčat [ˈfọter]; obˈraːčat
T365 ọbˈraːčat; obˈraːčati
T366 obrȃčat; obˈraːčat
T367 ọbˈråčat; obˈråčat
T368 brȃčat; oˈbːnt (dov)
T369 obˈraːčatẹ, obˈračatị
T370 obrȁčati; brȁčati; obrȁčat
T371 obˈračatẹ
T372 ọbrȁčati; obrȁčat [sen]
T373 obrȁčat
T374 ọbračȁt; obˈračatẹ
T375 ọbrȁčati [kmọ]
T376 obrȁčat
T377 ọbràčat
T378 obˈračat
T379 ọbrȃčatė
T380 obˈraːčatẹ [siˈnuː]
T381 ọbrȁčat; obˈråːčatẹ
T382 obrȁčati
T383 vˈbråːčat [gˈrẹːmo] (nam),

pˈlåːstit
T384 vˈbråːča se (3ed)
T385 obrčat
T386 obrčat; obrčati [sno]
T387 ȯbˈrȧːčat [seˈnọː]
T388 ubrčåt; [sen] obrȃčat
T389 obrčåt
T390 obrčat
T391 obrčat [senȏ]
T392 ůbrȁčat; ubrčati; ubˈråčati

[seˈnọ]
T393 ubrčat
T394 ůbrȁčat
T395 ubˈračati [seˈnːw]
T396 ůbrȁčat
T397 [ˈkːmo] obˈråːčatẹ
T398 gtat
T399 obrčatė [sen]
T400 obrčåt
T401 ȯbˈrᵘåčåt [sėˈnọː]
T402 obˈråːčatẹ [saˈnọː]
T403 obrčat
T404 obrčatẹ [san]; obˈråčatẹ

[ˈkmo/saˈnoː]; obˈråːčatẹ
[seˈnoː]; obˈråːčatẹ [saˈnoː]

T405 ȯbˈråčåt
T406 –
T407 se oˈbne [ˈsẹːno] (dov, 3ed),

obˈraːčali (del -l m mn)
T408 obˈraːčati [ˈsẹːnọ]
T409 ọbˈråːčat [ˈsẹːno]
T410 obˈraːčat, ˈryːflat
T411 [ˈredi] razˈmẹːšat (dov)
T412 abračåːt [ˈsḙno/tˈråːva] (nam)
T413 [ˈsẹːno se] ˈmẹːša (3ed)
T414 obˈråčati [seˈnọ]; ȯbˈråčat
T415 obˈroːčat
T416 obrȃčat
T417 aˈbərnt (dov)
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Legenda

obračati (seno)
SLA V314.01
3/42

倁 obratiti
偕 obračati
冠 enkratnica z -obračati
倥 obračevati
偓 obrniti
偨 zaobrniti
劵 prevračati
嘁 mešati
垠 enkratnica z -mešati
币 trositi
樁 grabiti
俳 enkratnica
伇 komentar
伂 ni odgovora
伉 ni zapisa
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SLA V304.02 ‘kopica sena – splošno’ in ‘kopica sena za čez noč’ (3/43)
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SLA V304.02 ‘kopica sena – splošno’ in ‘kopica sena za čez noč’ (3/43)

T001 kòᵃpȁ, kòᵃpəcȁ
T002 koàpəcȁ
T003 kpȁ
T004 kòᵃp
T005 kapícà
T006 kapícȁ
T007 kapícȁ
T008 kapícȁ; kapíːca
T009 kapícà; kapíca
T010 kɔpíːcɛ (Imn); kopíːca
T011 kopícȁ
T012 kopícà; kpícȁ
T013 kọpícà
T014 /
T015 qopícà
T016 qupícà
T017 qupícà
T018 qupícà
T019 qupícà
T020 qopíːca; ʔopíːca
T021 qopíːca
T022 xíːfla privz., ʔọpíːca
T023 ʔopíːce (Imn)
T024 qupíca
T025 /; /
T026 qupíca
T027 qupíca
T028 qopíca
T029 ùːpc
T030 ʔùːpəc, ˈʔup
T031 ʔùːpca, ʔóːpa
T032 qupíca
T033 qȕpca; qȕpca
T034 /
T035 kopíːca
T036 kupíca
T037 qopíca
T038 qupíca
T039 kopȋca
T040 kȕpc
T041 kȗp
T042 kȕpč
T043 kp; kȕp
T044 kp
T045 kȕp
T046 kȕp
T047 kp
T048 kȕp
T049 ˈkup
T050 kȕp; ˈkụp
T051 mȁndc, kopȋr
T052 kȕp
T053 plȃst
T054 plȃst
T055 kopȉṙ, xȁf
T056 lnica; lnica
T057 lnca; lnca
T058 lncə; lnca
T059 lnca; lnca
T060 /
T061 lnẹca
T062 lnẹca
T063 lóːnəća
T064 lnca
T065 /
T066 kȗpc, stərγáča

T067 kùpc; kùpc; ostərγáča, kȗpc
T068 kȗpc, stərγáčà
T069 lónca
T070 lúᵊnca
T071 /; lúoncà
T072 lunc (Imn), ḁstərγáč

(Imn)
T073 luncà, kȁpa, kp
T074 lóːnca
T075 lnca
T076 kȗpc; lónca
T077 lnca
T078 lnca
T079 lnca
T080 lóːnca
T081 lnca
T082 ˈluːənca
T083 lȗonca
T084 lȗonca
T085 lunca, kȏγəĺ, mȗša
T086 lȗonca
T087 ˈluːənca
T088 lȗənca
T089 lᵘnca
T090 kȁpa; kp, lȕọnca; lȗoənca
T091 lunca
T092 lȗonca
T093 lȕọnca
T094 lȗonca
T095 lȗᵒnca
T096 lȗnca
T097 lȕᵒnca; lȗonca; lnca; kpa,

lȗənca; ˈluənca
T098 luca
T099 kp
T100 lȗənca
T101 kopȋca; /
T102 lȗᵒnca; lȗənca; ˈluəncə (Imn)
T103 lȗənca
T104 lunca
T105 merȋel
T106 morȋᵉl (m)
T107 lnca
T108 lȗənca
T109 lᵘnca; kȏpa; lȗənca
T110 lnca
T111 lȗənca
T112 lȗncä; ˈkäpcä
T113 ˈkaːpa
T114 ˈluənca
T115 ˈłuọnca
T116 łnca
T117 lȗonca; lȗənca
T118 łȗᵒnca; lȗənca
T119 łȗọnca
T120 łȗonca
T121 lnca
T122 lnca
T123 lnca
T124 lnca
T125 lnica
T126 lnica
T127 lnčica, lnica
T128 lȗənca, kȃpca
T129 lȕonca; lnca
T130 kpca

T131 łȗca
T132 lȗᵒnca, lȗənca
T133 łuənca; lnca; lȗəənca
T134 kȏpca, lȗənca
T135 lȗᵒnca
T136 kȁpa; ˈkaːpa, ˈkiəp
T137 luȏnca; čȋep [senȃ]
T138 lȗənca
T139 /
T140 łᵘnca, łᵘənca
T141 łnca
T142 lȗənca
T143 /
T144 łȗənca
T145 łȗənca
T146 łȗənca
T147 łȗənca
T148 /; łȗənca; ˈłuənca
T149 łȗənca; łȗənca
T150 łȗonca
T151 lȗonca
T152 łȗọnca
T153 lȏnica
T154 lȗọnca
T155 łȗᵊnca; łȗənca; ˈłuənca
T156 ˈlọːnica, ˈluːənica
T157 łᵘȏnca
T158 kp; ˈkop
T159 kp; uˈkupe (Tmn)
T160 kpa
T161 kȕp; kȁpa
T162 kp
T163 lȗᵒnca
T164 kp, łȗᵊnca
T165 kp
T166 kp; kȍp; ˈkop
T167 /
T168 kp
T169 /; kp; kȕp; kȁp
T170 kp; łca
T171 łca
T172 lca
T173 lca
T174 kḁpíca
T175 kapca
T176 kapca; kapíːca
T177 kapca
T178 kp
T179 koˈpica
T180 kp
T181 kp; ˈkọp
T182 koˈpica
T183 kp
T184 kp
T185 kȍp
T186 kȕpc
T187 kp; kp; kp; kp
T188 kp
T189 kp
T190 kp
T191 kp; ˈkəp
T192 kp; ˈkop
T193 kp; kp, kp
T194 kp
T195 kp
T196 kp

T197 kp, kopíca
T198 /
T199 kp
T200 kp
T201 kp; kóːpa
T202 kopíca; kp [snȃ]; ˈkəp
T203 kp
T204 kp
T205 kp
T206 kp; kp
T207 kp
T208 kp; kp; kp
T209 kupíca
T210 kupíca
T211 kp; kp
T212 kupíca
T213 kupíːca
T214 kupíca
T215 kupíca
T216 kp
T217 kp
T218 kupíːca
T219 kupíca
T220 kp
T221 kp
T222 kp
T223 kp; ˈkəp
T224 kp
T225 kp
T226 kupȋca
T227 kọpȋca
T228 kapíca
T229 kḁpícḁ; kapíca
T230 kapíca
T231 kapíca; kapíca
T232 łᵘca
T233 kopíca
T234 kopíca; kpíca; kopíca;

kopíca; kopíːca
T235 kopíca [sənȃ]
T236 kopíca; kopíːca
T237 kpíca
T238 kọpíca
T239 kḁpíca
T240 kapíca
T241 kapíca
T242 kapíca
T243 kapíca
T244 kopíca; kopíca
T245 kopíca
T246 kopíca
T247 kopíca; kopíca; kopíca
T248 kopíca
T249 kopíca
T250 kupíca
T251 kapíca
T252 kọˈpica; kopíːca
T253 kapíca
T254 kapíca
T255 kḁpíca
T256 kapíca
T257 kapíca
T258 kopíca
T259 kapíca
T260 kopíca
T261 kupca

T262 kupca; kupːca
T263 kopíca
T264 kupíca; kupíca
T265 kpíca, kpíca
T266 kopíca, stȗk
T267 kupca; kupca
T268 kupíca
T269 kopíːca, kəpíca
T270 kopíːca
T271 kopíca
T272 kupːca
T273 kupíca
T274 kupíca
T275 /
T276 kupíːca
T277 kupːca
T278 kuˈpiːca
T279 stȕk
T280 koˈpica
T281 kopȉca
T282 ˈlọːvca
T283 ˈlọːvẹnca
T284 lȏvənca
T285 łȏvca
T286 vnica
T287 łvənca
T288 łȍvnica
T289 łvnica
T290 łvnica
T291 vnica; łvnica
T292 łnica
T293 łȗca
T294 łvənca
T295 łvca
T296 kopȋca
T297 kupȋca
T298 ˈkuːpica
T299 kuˈpiːce (Imn); kuˈpiːce

(Imn)
T300 kupȋca, lȗọjca
T301 kupȋca
T302 pȃst
T303 płst
T304 plȃst; pˈlaːst
T305 kupȋca
T306 płst
T307 pˈłaːst
T308 pˈlåːst, pˈlaːst
T309 ˈkup, ˈkupč
T310 kp [sna]
T311 kȃpa; kp
T312 kəpȋca; /
T313 ˈkəp [ˈsiẹna]
T314 ˈkəp [ˈseːna]
T315 kp
T316 płȃst, kp; kpica; kȕp
T317 kọpȋca; kp; ˈkəp [ˈmərve]
T318 kọpȋca
T319 kp
T320 kp
T321 plȃst
T322 kȁp, plȃst
T323 plst
T324 plst
T325 płȃst
T326 plst (m); pˈlåːst

T327 kopca
T328 plst
T329 plȃst
T330 plȃst
T331 plst
T332 płst
T333 plst
T334 kopȋca
T335 plst
T336 plȃst
T337 /
T338 płst
T339 kȯpȋca, plst
T340 płȃst
T341 płst (m)
T342 płast [!]
T343 /
T344 plȃst
T345 /; pˈlaːst
T346 płst
T347 płst; plsti (Imn)
T348 pˈlåːst
T349 pˈłåːst, ˈkọːpič
T350 plst
T351 płst
T352 plst
T353 kupca, kupȋr
T354 plst
T355 pˈloːst; pˈloːst
T356 plst
T357 kopȋr
T358 kọpȋca
T359 kopȋca; plȃst
T360 koˈpiːr, ˈxaːf [oˈtaːve]
T361 ˈxaːjf
T362 kopca redk., xⁱf
T363 xȁf; ˈxeːjfle (Imn)
T364 pˈlaːst; pˈlaːst, pˈlaːsti (Imn)
T365 pˈlaːst; pˈlaːst (ž)
T366 plȃst; pˈlaːst (ž)
T367 pˈlaːst; pˈlaːst (ž)
T368 kupȋca; pˈlaːst (ž)
T369 ˈnaːvel; ˈnaːvel
T370 sca; nvẹl; nvil
T371 ˈnọːvja
T372 nva; nv
T373 nvel, nva
T374 nvl; ˈnọːv
T375 kȕp
T376 nvẹl
T377 nvjẹl, nvẹl
T378 ˈnọːvel
T379 kọpȋca
T380 ˈnọːv
T381 nvl; ˈnaːl [!]
T382 nvọl
T383 pˈlåst
T384 pˈlåst
T385 nvaḻ star., pḻst
T386 lònicȁ; lnica
T387 plasˈtiːć
T388 plåstȋč, bg; plåstȋč
T389 plastȋč
T390 kpc
T391 nȃvi
T392 nȃv; nȃvi; ˈnaːvi

T393 nȃv
T394 nv
T395 ˈnuaviw, ˈpätrek
T396 nȃvü
T397 plasˈtiːč
T398 plastȋč
T399 plastȉč
T400 ptrenca
T401 ˈpetrinec
T402 ˈbåːẹː
T403 pls
T404 nȃve; ˈọslẹca; ˈnaːve;

ˈnaːve
T405 ˈnȧːvol
T406 –
T407 ˈkọːpič, pˈlåːst
T408 pˈlåːst
T409 pˈlåːst, pˈlåːsta
T410 koˈpica
T411 kaˈpica
T412 ×
T413 ˈlọːbnica
T414 pˈlaːst; plasˈtiːč
T415 'xaːjf, ˈkupi (Imn)
T416 lvinca
T417 kaˈpica, ta ˈmaːa kaˈpica
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偕 kopa
倢 kopica
凢 ta mala kopica
倠 kopir
値 kopič
剕 kup
刦 kupec
判 kupič
樁 stog
氁 navilj
怢 oslica
幕 plast
帤 plastič
徠 plasta
嘢 lovnica
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俳 enkratnica
伇 komentar
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SLA V304(b).01 ‘kopica sena za čez zimo’ (3/44)
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SLA V304(b).01 ‘kopica sena za čez zimo’ (3/44)

T001 /
T002 koàpȁ
T003 /
T004 /
T005 kpà privz.
T006 /
T007 /
T008 /; /
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 /
T018 qupícà
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 /
T024 /
T025 /; ʔopíːce (Tmn)
T026 /
T027 /
T028 qopíca
T029 /
T030 /
T031 /
T032 /
T033 qupíca; qupíca
T034 /
T035 kóːpa
T036 /
T037 qápa
T038 /
T039 kᵃpa
T040 kȁpa
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 kȏpa
T046 /
T047 kȏpa
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 /
T054 kȃpa
T055 /
T056 /; kpa
T057 kpa; kpa
T058 kpə; kpa
T059 kpa; kpa
T060 /
T061 kpa
T062 kpa
T063 kóːpa
T064 /
T065 /
T066 stərγáča

T067 kᵘpa, ostərγáča; ostərγáčà;
ostərγáčà

T068 stərγáčà
T069 kpà, wəstrəγae [!] (Imn)
T070 /
T071 /; kopà
T072 kàpḁ
T073 /
T074 koˈpa
T075 kopȁ
T076 /; kopà
T077 kopȁ
T078 kopȁ
T079 kopȁ
T080 koˈpa
T081 kopȁ
T082 ˈkoːpa
T083 /
T084 /
T085 kȏpa
T086 /
T087 ˈkoːpa
T088 kpa
T089 /
T090 /; /; kȁpa
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; kpa; kȏpa; ˈkoːpa
T098 /
T099 /
T100 kupa
T101 kpa; ˈkoːpa
T102 /; kpa; ˈkoːpa
T103 kpa
T104 /
T105 kȗopa
T106 lȗᵒnca
T107 /
T108 kȃpa
T109 /; kȏpa; /
T110 kpa
T111 kpa
T112 /; ˈkäpä
T113 ˈkaːpa
T114 ˈkuəpa
T115 ˈkoːpa
T116 /
T117 /; /
T118 /; kpa
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 kȃpa
T129 kupa; kȏpa
T130 /
T131 /

T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 ×
T136 /; /
T137 kuȏpa; lȗonca
T138 kȏpa
T139 /
T140 /
T141 /
T142 kpa
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; kȗəpa; ˈkuəpa
T149 kȗəpa; kȗəpa
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; łȗənca; łȗənca
T156 ˈkuːopa
T157 /
T158 lᵘnća; ˈkopa
T159 kpa; ˈkoːpa
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 kȁpa
T165 /
T166 /; /; ˈkapa
T167 /
T168 /
T169 /; /; kȗpa; kapȉce (Imn)
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 /
T179 /
T180 kpa
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; /; ×; ×
T188 kpa
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; /
T194 /
T195 kpa
T196 /
T197 /

T198 /
T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; /; /
T203 /
T204 kpa
T205 /
T206 /; stx
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 /
T217 stx
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ×
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; kpa
T230 /
T231 /; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; kopíca; /; kopíːca
T235 kopíca [sənȃ]
T236 /; /
T237 /
T238 /
T239 /
T240 /
T241 stȗx
T242 /
T243 /
T244 /; stȗk
T245 /
T246 /
T247 /; /; stúk
T248 /
T249 stȗx
T250 stȗx
T251 stȗx
T252 /; ×
T253 stȗx
T254 /
T255 stȗx
T256 /
T257 /
T258 ×
T259 /
T260 ×
T261 /
T262 /; kupːca
T263 ta vlka kopíca

T264 kupíca; /
T265 /
T266 stȗk
T267 /; kupč
T268 /
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 kóːpa
T273 /
T274 /
T275 /
T276 /
T277 /
T278 ˈkoːpč
T279 kapȉca
T280 /
T281 /
T282 sˈtȯːk
T283 sˈtọːk
T284 /
T285 /
T286 /
T287 /
T288 stȗx
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 plȃst, kȃpč
T298 /
T299 /
T300 /
T301 /
T302 kpč
T303 kupȋca
T304 /; kuˈpiːca
T305 /
T306 /
T307 /
T308 ˈkoːpič
T309 /
T310 /
T311 /; kpa
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 kpa
T316 płȃst; ×; kpa
T317 /; /; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 kȏpa
T323 /
T324 kopȉca
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 kopȋca
T329 kopȋca

T330 /
T331 /
T332 kȗọpič
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 kpič
T339 stk
T340 /
T341 /
T342 kȗopič
T343 /
T344 /
T345 /; ˈkọːpẹč
T346 /
T347 kpič; plsti (Imn)
T348 ˈkọːpč
T349 ˈkọːpič
T350 kpč
T351 kpič
T352 /
T353 kpa
T354 /
T355 /; koˈpəca
T356 kupca
T357 /
T358 /
T359 /; kopȋca
T360 /
T361 ˈkaːpa
T362 /
T363 /; ×
T364 ˈkuọpa; ˈkupa
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 /; ×
T369 koˈpiːca; koˈpica
T370 /; /; /
T371 ˈslica
T372 sca [sen] [!]; /
T373 sca
T374 /; ˈọsca
T375 kȕp
T376 kp
T377 kǜp [sna]
T378 kȯˈpica
T379 /
T380 ˈküːp
T381 /; koˈpiːca
T382 /
T383 koˈpiːca
T384 kọˈpiːca
T385 nvaḻ star., pḻst
T386 〈kǘp [korȗznice]〉, 〈kp

[korȗznice]〉; kopȋca
T387 /
T388 /; bg
T389 /
T390 bglå
T391 bgla
T392 /; /; ˈbḁgla
T393 bgla
T394 bȁgla

T395 ˈọːslica, ˈbagla
T396 bȁgla
T397 ˈbåːge
T398 /
T399 bge
T400 bgä
T401 ˈbᵘåge
T402 ˈọːslica
T403 /
T404 slica, bge; /; ˈoːslica;

ˈoːslẹca, ˈbåːge
T405 ×
T406 –
T407 ˈkọːpič
T408 ˈkọːpič
T409 ˈkọːpič
T410 koˈpica
T411 ostərˈnica
T412 ×
T413 /
T414 kọˈpica; kọˈpica
T415 ˈkaːpa
T416 /
T417 ×
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kopica sena za čez zimo
SLA V304(b).01
3/44

偕 kopa
倢 kopica
凢 ta velika kopica
値 kopič
刁 kup
樁 stog
怢 oslica
幕 plast
场 lonica
摕 strgača
搁 ostrgača
払 baglja
戁 bagelj
俳 enkratnica
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V299.01 ‘kozolec’ (3/45)
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SLA V299.01 ‘kozolec’ (3/45)

T001 stȗəǥ
T002 stȗəǥ
T003 stȗəǥ
T004 stȗəǥ
T005 stȗəγ, xárfn (Imn)
T006 stȗəǥ
T007 stȗəǥ
T008 stȗᵊx; stːx
T009 stx; stx
T010 /; stùːəg privz.
T011 stȗəh
T012 /; stȗəx privz.
T013 ×
T014 /
T015 stx
T016 stx
T017 ×
T018 ×
T019 stx
T020 sˈtəx; ×
T021 stx
T022 /
T023 ×
T024 stx
T025 ×; /
T026 /
T027 kozc privz.
T028 stȗᵊx
T029 ×
T030 ×
T031 ʔóːzc privz.
T032 /
T033 stx; stȗᵊx
T034 xàːrfne (Tmn)
T035 kozːc
T036 stȗᵊx
T037 stȗᵊx
T038 stȗᵊx, kuzȍc
T039 kuzc
T040 stux
T041 kozc
T042 kzuc
T043 ×; kozc
T044 kọzc
T045 kozȍc
T046 kzuc
T047 kzuc
T048 kzuc
T049 ˈxaːrfa
T050 ×; ×
T051 kozȏc, ȁṙfe (Imn)
T052 kọzc, xȁṙfa
T053 kozc
T054 kuzȏc privz.
T055 kozȍc
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 ×
T062 /
T063 ×
T064 kazúc
T065 /
T066 /

T067 ×; /; ×
T068 kezȗc
T069 /
T070 stȗᵊx
T071 stúoγ; kozùc, stuóγ
T072 stux
T073 stux, kȁzu
T074 kaˈzuc
T075 kazȕc
T076 /; /
T077 kazȏc
T078 ×
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ×
T083 kozȗ, kozȕ
T084 ×
T085 ×
T086 ×
T087 kaˈzoːc
T088 /
T089 koz
T090 kȁzuc, kȁzu; kȁzu; kȁzu
T091 kzu, stx
T092 kȁzu, kazc
T093 kzu
T094 kzu
T095 kzuc
T096 kzu
T097 ×; /; kozȏc; /; /
T098 kzoc
T099 /
T100 kozc
T101 /; ˈkaːzəvəc
T102 ×; kozȏc; kəvəˈluən
T103 kozc
T104 /
T105 /
T106 ×
T107 ×
T108 kozȏc
T109 kḁzc; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 ×
T117 ×; ×
T118 /; ×
T119 /
T120 ×
T121 /
T122 ×
T123 ×
T124 ×
T125 /
T126 ×
T127 ×
T128 kozȏc
T129 ×; kozȏuc [!]
T130 /
T131 kḁzc
T132 ×

T133 kuzc; /; kəzȏc
T134 /
T135 ×
T136 kḁzȍc privz.; /
T137 kozȏc privz.
T138 /
T139 ×
T140 /
T141 kᵘȁzuc
T142 kuzȏc, kəzȏc
T143 /
T144 kḁzȏc privz.
T145 kazc
T146 kazȏc
T147 kazc
T148 kazc privz.; ×; kaˈzoːc
T149 /; /
T150 /
T151 ×
T152 ×
T153 /
T154 ×
T155 kozȗc; /; /
T156 ×
T157 /
T158 ṣtᵘx; ṣˈtuọx
T159 ṣtx, kazc; /
T160 ṣtx
T161 stx, kȁzu; stx, kȁzu
T162 kazc
T163 kzuc, kȁzuc
T164 kozȍc, kozłovȉše
T165 kȁzuc
T166 kȁzu; kȁzu, kȁzuc, kazc;

ˈkazu, ˈkazuc, kaˈzoc 
T167 /
T168 kazȍc, kazlavȉše, kȁzuc 
T169 kᵘzuc; kazȍc, kzuc;

kazȁc, kȏzuc; kazȁc
T170 kzuc; kzuc
T171 kzuc
T172 kzuc
T173 kàzuc
T174 kàzuc
T175 kàzuc
T176 kàzuc; kázuc
T177 kàzuc, kazc
T178 kázuc, kḁzc
T179 ˈkozuc
T180 kȁzu
T181 kzu; kóːzu
T182 kóːzu
T183 kzu
T184 kzu
T185 kuzȍc, kzu
T186 kȏzu
T187 kz; kzo; kzo; kz
T188 kz
T189 kzu
T190 kzu
T191 kzc, kzu; kzu
T192 kwzu; kóːzu
T193 kzu; kzu
T194 kz
T195 stȍx
T196 stx

T197 stx
T198 stx
T199 stx
T200 stx
T201 stx; kozòːc
T202 stg; kozȏc; stːx
T203 stx
T204 kzu, kuzȕc
T205 kozȕc, kuzȕc
T206 kọzȗc; kuzȗc
T207 kozȕc
T208 kzu; kzu, kuzȗc; kuzȕc
T209 kuzúc
T210 kuzȗc
T211 kọzȗc; kọzȗc
T212 kuzúc
T213 kuzùːc, kuˈzuc
T214 kazc
T215 kuzȗc
T216 kuzȗc
T217 kozùc
T218 kuzːc
T219 kuzòc
T220 kzuc
T221 kzuc, kuzȏc
T222 kuzȗc
T223 kzuc; ˈkoːzuc
T224 kzuc
T225 kȁzuc
T226 kȃzuc
T227 kozc, kȃzuc
T228 kazc
T229 kḁzc; kazòc
T230 kazc
T231 kazȗc; kazȕc, kazc star.
T232 kozȗc
T233 kozȏc, kozȕc
T234 kozc; kzc; kozúc;

kozùc; kozúːc
T235 kozȕc
T236 kozȕc; koˈzuc
T237 kozȗc
T238 kọzúc
T239 kazȕc
T240 kazc
T241 kazȕc
T242 kozȕc
T243 kazȕc
T244 kozȕc; kazȕc
T245 kozùc
T246 kazȕc
T247 kozȕc, kozȍc; kozȏc,

kzuc; kozc
T248 kozȏc
T249 kozȗc
T250 kəzóc
T251 kazȗc
T252 kọˈzuc; koˈzuc
T253 kazc
T254 kazȕc
T255 kḁzȕc
T256 kazȕc
T257 kazȕc
T258 kozȕc
T259 kazȕc
T260 kozȕc

T261 kuzȍc
T262 kuzȏc; kuzàc
T263 kozȏc
T264 kuzc; kozóc, kozȕc
T265 kzȕc, kuzȕc
T266 kozȕc
T267 kuzȍc; kuzc
T268 kuzȁc
T269 kozùːc
T270 kozùːc
T271 kozȕc
T272 kuˈzuc
T273 kuzȗc
T274 kuzȕc
T275 kuˈzuc, kuˈzoc
T276 kuzòc
T277 kuzàːc
T278 kuˈzac
T279 kazȏc, kȁzuc privz.
T280 ˈkozuc
T281 kzuc
T282 ˈkozȯc
T283 ˈkọzoc
T284 kȍzoc
T285 kozúłac
T286 kozlac
T287 kozłc
T288 kozłəc
T289 kozłəc
T290 kzəc
T291 kzəc; kȍzłəc
T292 kzołəc
T293 kzuc
T294 kzc
T295 kzəłc
T296 kzc
T297 kuzc
T298 ˈkoːzuc
T299 kuˈzoːc
T300 kuzȏc
T301 kuzc
T302 kzuc
T303 kȃzuc
T304 kuzc; ˈkoːzuc
T305 kuzȏc
T306 kuzc
T307 kȯˈzọːc
T308 koˈzoːc, koˈzoːlc
T309 kəˈzoc, ˈkoːzuc
T310 kəzȏc
T311 kȃzuc; kzəc
T312 kəzc; /
T313 kəˈzoːc
T314 ˈkoːzuc
T315 kəzc
T316 kzuc; kozc; kọzȏc
T317 kzuc; kzuc; kuˈzọːc
T318 kzuc
T319 kzuc, kọzc
T320 kȁzuc, kazc
T321 kọzc
T322 kzuc
T323 kᵘzc, kȯzc
T324 kzuc, kzuc
T325 kȁzuc, kzuc
T326 kọzc, kzuc; kˈvoːzuc

T327 kᵘzuc
T328 kzoc
T329 kzuc
T330 kzuc
T331 kȗọzuc, kozc
T332 kzec
T333 kuzc, kzuvec
T334 kzọc
T335 kozc
T336 kuzc
T337 kuzȃfc
T338 kzlec
T339 kuȍzlec, kzlec
T340 kzuc
T341 kȗọzuc
T342 kȗozac
T343 kuzəc
T344 kozc
T345 kzuc, kuzłc, kzȯc,

kuzłȗfc; ˈkọːzlufc
T346 kzuc
T347 kzuc; kozc
T348 kuˈzọːc
T349 kọˈzọːc
T350 kọzc
T351 kuzȍc
T352 ×
T353 kzuc privz.
T354 kuzȁc
T355 kuˈzapc; koˈzaːpc
T356 kozȁc
T357 /
T358 /
T359 kozc; /
T360 /
T361 koˈzoːc
T362 /
T363 ×; ˈxeːjšˈtọd
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 ×; ×
T369 /; /
T370 /; /; ×
T371 /
T372 ×; /
T373 ×
T374 /; /
T375 ×
T376 ×
T377 ×
T378 koˈzọːlec privz.
T379 /
T380 koˈzuːlec
T381 /; /
T382 ×
T383 koˈzọːc
T384 koˈzọːc
T385 ×
T386 /; kozlec
T387 ×
T388 /; /
T389 ×
T390 /
T391 ×

T392 /; ×; ×
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /
T397 /
T398 ×
T399 /
T400 ×
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 ×; /; /; /
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 sˈtaːx, sˈtaːg, ˈkọːzlec star.
T409 ˈkȯːzuc privz.
T410 koˈzoːc
T411 ˈkazuc
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 ˈseno ˈxuːta, ˈxaːrfa
T416 kozlc, kozvc
T417 ˈkazuc
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SLA V300.01 ‘stebri kozolca’ (3/46)
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SLA V300.01 ‘stebri kozolca’ (3/46)

T001 àrfȁ (Ied), stƀr [ stǥȯ]
(Ied)

T002 stƀr [ stǥ]
T003 stƀr
T004 stƀr (Ied)
T005 strƀər (Ied)
T006 ×
T007 stȗəžnak (Ied)
T008 štažník (Ied); štažníːk (Ied)
T009 stžnəė; stžəćẹ
T010 /; /
T011 stȗəžnač
T012 /; stəbər [!] (Ied)
T013 ×
T014 /
T015 fȋlaṙjə
T016 stəbṙ
T017 ×
T018 ×
T019 stəbṙ
T020 /; ×
T021 /
T022 /
T023 ×
T024 ×
T025 ×; /
T026 /
T027 stbər (Ied)
T028 stbri
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 stƀəṙ (Ied); stbər (Ied)
T034 ×
T035 šˈtok (Ied)
T036 stbri
T037 stbər (Ied)
T038 stbri
T039 /
T040 stbər (Ied)
T041 stbri
T042 stbr
T043 ×; kza (Ied)
T044 stȁbr
T045 kȏze
T046 stbri
T047 stbri
T048 stbri
T049 /
T050 ×; ×
T051 /
T052 /
T053 /
T054 ×
T055 kȃz
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 ×
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /

T066 /
T067 ×; /; /
T068 /
T069 /
T070 kalȗᵊne
T071 kolúonà (Ied); koluónè
T072 kḁlun
T073 kalun
T074 štáːžja
T075 kolȉ
T076 /; /
T077 stažj
T078 ×
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ×
T083 štc (Ied)
T084 ×
T085 ×
T086 ×
T087 ×
T088 /
T089 ×
T090 drγo [kȁzla]; (stbər) (Ied);

stȗže
T091 kalna (Ied)
T092 stȗže
T093 /
T094 /
T095 stžje
T096 /
T097 ×; /; kȏci [ot kozȏca]; /; /
T098 ×
T099 /
T100 kc (Ied)
T101 /; /
T102 ×; /; ˈkoːrci
T103 /
T104 /
T105 /
T106 ×
T107 ×
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 ×
T117 ×; /
T118 ×; /
T119 /
T120 ×
T121 /
T122 ×
T123 ×
T124 ×
T125 /
T126 ×
T127 ×
T128 /
T129 ×; /
T130 /

T131 /
T132 ×
T133 /; /; /
T134 /
T135 ×
T136 /; ×
T137 ×; /
T138 /
T139 ×
T140 /
T141 stbr
T142 stbri [ut kəzȏca]
T143 /
T144 ×
T145 /
T146 /
T147 stbri
T148 ×; ×; /
T149 /; /
T150 /
T151 ×
T152 ×
T153 /
T154 ×
T155 /; /; /
T156 ×
T157 /
T158 ṣtbri; kanˈtọːne
T159 kalne; ṣˈtẹbre
T160 kalne
T161 /; stž
T162 /
T163 kalna (Ied)
T164 stbri
T165 stbri
T166 stbri; stȍbri; sˈtobri
T167 /
T168 stbri
T169 stȁbri; fȃleri; stȁbri [at

kazȁca]; stȁbri
T170 stbḁr (Ied); stbri
T171 stbri
T172 stbər (Ied)
T173 stbər (Ied)
T174 stbri
T175 stbri
T176 stbri; stbri
T177 stbər (Ied)
T178 stbri
T179 sˈtobri
T180 stbər (Ied)
T181 stbri; sˈtọbar (Ied)
T182 sˈtọbar (Ied)
T183 stbar (Ied)
T184 stbri
T185 stȅbri
T186 stbḁr (Ied)
T187 stbər (Ied); stbər (Ied);

stbər (Ied); stbər (Ied)
T188 stȁbḁr (Ied)
T189 stbḁr (Ied)
T190 stbər (Ied)
T191 zdbṙ; stəˈbər (Ied)
T192 štobȋc (Ied); stːžonki
T193 stəbr, stžk (Ied); stəbr
T194 stbər (Ied)

T195 stȏžnikẹ
T196 stgọc (Ied)
T197 stžəŋk (Ied)
T198 stžənk (Ied)
T199 stžəŋk (Ied)
T200 stžənk (Ied)
T201 stžəŋk (Ied); stòːžəŋkə
T202 stəbṙ; ×; stːžoəŋk (Ied)
T203 stžənkə
T204 stžunk (Ied), stžnk (Ied)
T205 stəbr
T206 stəbr; stəbr
T207 stəbr [kozúca]
T208 stəbr; stəbr [kzla]; stəbr

[kuzúca]
T209 stəbr [kuzúca]
T210 stəbr
T211 stəbr; stəbr
T212 stəbr (Ied)
T213 stəˈbər (Ied)
T214 stəbr
T215 stəbr, bába (Ied), putstȃva

(Ied), šprȃc (Ied)
T216 stəbr, šprȃc (Ied)
T217 stəbr
T218 stəbrː
T219 bábe
T220 stbrə
T221 stbar (Ied)
T222 stbər (Ied)
T223 stbrə; sˈtəbri
T224 stbri
T225 stbər (Ied)
T226 stbri
T227 stbri
T228 bába (Ied)
T229 stəbr [kḁzócḁ], bábḁ (Ied);

stəbr
T230 stəbrì
T231 stəbr (Ied); štlbəx (Ied)
T232 /
T233 stəbr, stəbr
T234 /; stəbr; /; stəbr; stẹbrˑ
T235 bábe
T236 bábe; bǻːbe
T237 stbr
T238 ×
T239 stəbrȉ (Ied), bába (Ied)
T240 stəbr
T241 stəbr
T242 stəbr (Ied)
T243 stȗopci
T244 stəbr (Ied); stəbr (Ied)
T245 stəbr (Ied), opornk (Ied)
T246 stəbr (Ied)
T247 stəbr (Ied); stəbr; stəbr
T248 stəbr
T249 bábe
T250 stəbr
T251 stəbr
T252 /; stːbri
T253 stəbr
T254 stəbr (Ied), kóza (Ied)
T255 stəbr (Ied)
T256 stəbr (Ied)
T257 stəbr (Ied)

T258 stəbr (Ied)
T259 stəbr [pər kazuc]
T260 stəbr (Ied)
T261 [kuzčən] stbər (Ied)
T262 stəbr (Ied); stəbr
T263 stəbr (Ied)
T264 stəbrí; stəbrȉ
T265 stəbr (Ied)
T266 stəbr (Ied)
T267 stəbr (Ied); stəbrȉ
T268 stəbr [kuzóca]
T269 stəbˈrə
T270 kozučáːki
T271 stəbrȉ [kozȗca]
T272 stəˈbər (Ied)
T273 stəbrȉ [kuzúca]
T274 stəbr
T275 stbˈri
T276 stbər (Ied)
T277 sˈtəbri
T278 sˈtəbər (Ied)
T279 flri, stbri
T280 sˈtəbri
T281 stbrẹ
T282 sˈtupė
T283 ˈbaːbe
T284 stȕpẹ
T285 stúpi [kọzúłca]
T286 stúpi
T287 stȗpi
T288 stȗpi, campȃki
T289 stúpi
T290 stȗp (Ied)
T291 stȗpi; stȗpi
T292 stȗpi
T293 stp
T294 stpi
T295 /
T296 stpi
T297 stbri [ut kuzȏca], stbri

[ut kuzȏca]
T298 sˈtḙːbri
T299 sˈtəːbri
T300 stȇbri
T301 stbri
T302 [kuzč] stbar (Ied)
T303 stbri
T304 stbər (Ied); sˈteːbri
T305 stbri [kuzȏca]
T306 stbri
T307 sˈtuːp (Ied)
T308 sˈtuːpi
T309 sˈtəbər (Ied)
T310 stbri [kəzȏca/kəzȏca]
T311 stbr; stbər (Ied)
T312 stbr; /
T313 sˈtẹːbər (Ied)
T314 sˈteːbər (Ied)
T315 stbr
T316 stbri; stbri; stbri
T317 stbri; stb (Ied); sˈtəbri
T318 stbər (Ied)
T319 stbri
T320 stbər (Ied), trȃm redk.
T321 stⁱbri
T322 stȇbri

T323 stⁱbr [kȯzca]
T324 stbri
T325 stbər (Ied)
T326 stbri; stˈjeːbri
T327 stⁱbri
T328 stbri
T329 stȋbri
T330 stbər (Ied)
T331 špȋẹruci
T332 stbri [kọzȏca]
T333 stbri
T334 ×
T335 stbri, sᵘxe
T336 sȕx
T337 stȋebri
T338 stber (Ied), sxa (Ied)
T339 stȍp (Ied), ȍkcȯ (Ied),

štȏk (Ied)
T340 stȋᵉbrẹ
T341 stȋẹbri
T342 [kuzȗč] stȋebri
T343 stibri
T344 stbər (Ied)
T345 stber (Ied); [kozˈluːfčnẹ]

sˈtäːbrẹ
T346 stbrẹ, stbrẹ
T347 stbri; stbri
T348 sˈtẹːbri
T349 sˈtuːp (Ied)
T350 stbri
T351 stbr (Ied)
T352 ×
T353 ×
T354 stbri
T355 sˈtiẹːbri; sˈtebər (Ied)
T356 fȃlarji
T357 /
T358 /
T359 stbr; /
T360 /
T361 sˈteːbri [koˈzoːca]
T362 /
T363 ×; /
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 ×; ×
T369 /; /
T370 /; /; ×
T371 /
T372 ×; /
T373 ×
T374 /; /
T375 ×
T376 ×
T377 ×
T378 ×
T379 /
T380 /
T381 /; /
T382 ×
T383 ˈsuọxe
T384 tˈråːm (Ied), šˈpėːrafc
T385 ×
T386 sȏx; stȗpi [kozlca]

T387 ×
T388 /; /
T389 ×
T390 /
T391 ×
T392 /; ×; ×
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /
T397 /
T398 ×
T399 /
T400 ×
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 ×; /; /; /
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 sˈteːbri
T410 sˈtbr (Ied), sˈtup (Ied)
T411 /
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 /
T416 stȗpi
T417 sˈtbər (Ied), tˈram (Ied),

sˈtọːp
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SLA V301.01 ‘late kozolca’ (3/47)

T001 át, (šprȁce)
T002 átȅ
T003 át
T004 át (Ied)
T005 wátà (Ied)
T006 ×
T007 átȅ
T008 át; áːte
T009 átè; áte [za  stx]
T010 /; /
T011 átȅ
T012 /; át privz.
T013 ×
T014 /
T015 štȃne
T016 átè
T017 ×
T018 ×
T019 〈špṙa〉
T020 /; ×
T021 /
T022 /
T023 ×
T024 ×
T025 ×; /
T026 /
T027 áta (Ied)
T028 rȏnte
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 ṙnta; rnta (Ied)
T034 ×
T035 rːnta (Ied)
T036 ta (Ied)
T037 rnta (Ied)
T038 rnta, ta (Ied)
T039 rnte
T040 /
T041 rnte
T042 rȁnte
T043 ×; /
T044 ȃte
T045 žlȁfərə, trȃme
T046 łȃte, rȁnte
T047 late [!]
T048 lȃte
T049 ˈlåːte
T050 ×; ×
T051 lte, ṙnte
T052 lte
T053 /
T054 ×
T055 lt, rnt
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 ×
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 ×; /; /
T068 /
T069 /
T070 láte
T071 látè; látè
T072 lát
T073 lát
T074 láːte
T075 láte
T076 /; /
T077 láte
T078 ×
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ×
T083 lȃta (Ied)
T084 ×
T085 ×
T086 ×
T087 ×
T088 /
T089 lȃt
T090 lȃt [kȁzla]; lȃt; lȃto
T091 lȃt
T092 lȃt
T093 lȃt
T094 /
T095 lȃte
T096 lȃta (Ied)
T097 /; /; lȃtə [ot kozȏca]; /; /
T098 lȃtə, kcẹ
T099 /
T100 lȃta (Ied), drȗət (Ied)
T101 /; /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 ×
T107 ×
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 ×; /
T118 ×; /
T119 /
T120 ×
T121 /
T122 ×
T123 ×
T124 ×
T125 /
T126 ×
T127 ×
T128 /
T129 ×; lȃšte
T130 /
T131 /
T132 ×

T133 /; /; /
T134 /
T135 ×
T136 ×; /
T137 ×; /
T138 /
T139 ×
T140 /
T141 prⁱčəŋki
T142 /
T143 /
T144 ×
T145 /
T146 /
T147 /
T148 ×; ×; /
T149 /; /
T150 /
T151 ×
T152 ×
T153 /
T154 ×
T155 /; /; /
T156 ×
T157 /
T158 lȃte; ˈlaːte
T159 lȃta (Ied); ˈlaːte
T160 lȃte
T161 /; lȃt
T162 lȃte
T163 lȃte
T164 łȃte, rȃnte star.
T165 lȃte
T166 lȃte; lȃte; ˈlaːte
T167 /
T168 lȃte
T169 łȃt; łȃte; lȃte; lȃte
T170 łȃt; łȃt
T171 lȃt
T172 lȃte
T173 prkc (Ied)
T174 łáte
T175 łát
T176 łát; łáːte
T177 łáte
T178 lȃte
T179 łàːte
T180 łȃte
T181 lȃt; làːte
T182 làːte
T183 lȃt
T184 lȃte
T185 lȃte
T186 lȃta (Ied)
T187 lȃt; lȃte; lȃte; lát
T188 lȃt
T189 lȃt
T190 lȃt
T191 lát; láte
T192 lát; láːte
T193 lát; láte
T194 láta (Ied)
T195 matí
T196 táńe
T197 〈bráne〉
T198 rməl (Ied)

T199 wát
T200 rməlnẹ
T201 át, štȃŋg, štȃŋž; áːte
T202 látẹ; láte; láːta (Ied)
T203 áte
T204 vát
T205 áte
T206 wáte; wáte
T207 áte [kozúca]
T208 wát; wáte [kzla]; láte
T209 wáte [kuzúca]
T210 wáte
T211 wáte; wáte
T212 wát
T213 wáːta (Ied)
T214 wát
T215 wáte
T216 wáte
T217 láte
T218 wáːte
T219 át
T220 wȃte
T221 vȃte
T222 wȃte
T223 wȃte; ˈwaːte
T224 wȃte
T225 lȃte
T226 lȃte
T227 lȃte
T228 wát
T229 váte; áte
T230 łátve
T231 lətvȋ; łǻtnək
T232 łȃt
T233 lətvȋ
T234 〈štánt〉 [?]; ríəmᵊl (Ied);

rməl (Ied); ríeməlnə,
〈štántə〉; rìemẹlnẹ

T235 rȋeməlnə
T236 letvȋ; letvìː
T237 rȃnt
T238 rnte, lȃšt
T239 lətvⁱ
T240 ltve, letv, łȃta (Ied)
T241 łáte, letvȋe
T242 láte
T243 łát
T244 láte; łǻta (Ied), 〈štȁnt〉
T245 láte
T246 láte
T247 láte; láte; lǻte
T248 láte
T249 láte
T250 wáte
T251 wátȅ
T252 /; ràːnte
T253 łát, 〈štȁnt〉
T254 láte
T255 láte
T256 łáte
T257 láte
T258 láte
T259 łát
T260 łáte
T261 rȃnte
T262 łátⁱe; ràːnte

T263 láte
T264 łáte; łáte
T265 láte
T266 łáte
T267 rȃnte, láte; rȃntẹ
T268 łáte [kuzóca]
T269 láːte
T270 láːte
T271 láte
T272 láːte
T273 láte [kuzúca]
T274 láte
T275 láːte
T276 láːte
T277 łáːte
T278 ˈlaːte
T279 t
T280 ˈlaːte
T281 rȃnte
T282 pˈreːtľė
T283 ˈletvẹ, ˈleːge
T284 lȅtve
T285 rmni [kọzúłca]
T286 rmni
T287 rȃnte
T288 rȃnte, gȃntre
T289 rȃnte
T290 ránte, rbra
T291 gȃntra (Ied), tva (Ied);

ltve
T292 gȃntre
T293 lȃte redk., rȃnte
T294 rȃnte
T295 rȃnte
T296 rȃnte
T297 lȃte [ut kuzȏca]
T298 ˈlaːte
T299 ˈraːnte
T300 ȃt [ štȃntix]
T301 rȃnte
T302 ȃte, [kuzčna] ȃta (Ied)
T303 łte
T304 /; ˈraːnte
T305 prȇkl
T306 łte
T307 ˈłåːte, ˈråːnte
T308 ˈlåːtä
T309 ˈraːnte
T310 lȃte [kəzȏca/kəzȏca]
T311 łȃťe; ľať [!]
T312 lȃt; /
T313 ˈranťȧ
T314 ˈłåːtȧ [ kəˈzoːcə]
T315 łte
T316 łȃte; rȁnte, lȃte; łȃte
T317 lȃte; lȃte; ˈlaːte
T318 lȃte
T319 lȃte
T320 lȃte
T321 lȃte
T322 lte
T323 lte [kȯzca]
T324 lte
T325 łȃte
T326 lȃte, 〈štȃnt〉; ˈlaːte
T327 lᵘȃᵒte

T328 lte
T329 lte
T330 łȃte
T331 rnte
T332 rnte
T333 łte
T334 rnte
T335 /
T336 lte
T337 rnte
T338 łte
T339 štfn
T340 rȃnte, štȃŋge
T341 łte
T342 łȃte [kuzȗca]
T343 łȃte
T344 rȃnte
T345 rȃnte; ˈraːnte
T346 rntȧ [kozȗčnȧ]
T347 rȃnte; lte
T348 ˈråːnte
T349 ˈraːnte
T350 rnt
T351 rnt
T352 ×
T353 ×
T354 lte
T355 ˈloːte; ˈlaːte
T356 rȁnte
T357 /
T358 /
T359 lȃte; /
T360 /
T361 ˈloːte
T362 /
T363 ×; /
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 ×; ×
T369 /; /
T370 /; /; ×
T371 /
T372 ×; /
T373 ×
T374 /; /
T375 ×
T376 ×
T377 ×
T378 ×
T379 /
T380 /
T381 /; /
T382 ×
T383 /
T384 ˈlåːte
T385 ×
T386 /; lte [kozlca]
T387 ×
T388 /; /
T389 ×
T390 /
T391 ×
T392 /; ×; ×
T393 ×

T394 /
T395 /
T396 /
T397 /
T398 ×
T399 /
T400 ×
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 ×; /; /; /
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ˈraːnte privz.
T410 ˈlaːšte
T411 ˈletva (Ied), špaˈnica (Ied)
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 /
T416 prtle
T417 ˈlaːte
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SLA V302.01 ‘stol v kozolcu’ (3/48)
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SLA V302.01 ‘stol v kozolcu’ (3/48)

T001 hȃpəc
T002 hȃpəc
T003 hȃpəc
T004 hȃpəc, st
T005 /
T006 ×
T007 xȃpəc
T008 stȁ; stóːlč, stóːlčək
T009 xȃpəc; xȃpəc [za stx]
T010 /; /
T011 xȃpəc, [oƀđíəọnȁ] ltra
T012 /; ×
T013 ×
T014 /
T015 stò
T016 /
T017 ×
T018 ×
T019 xȃpəc
T020 /; ×
T021 /
T022 /
T023 ×
T024 ×
T025 ×; /
T026 /
T027 /
T028 /
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 ×
T035 sˈto
T036 stȃ
T037 /
T038 /
T039 /
T040 xȏpic, xȍpc
T041 /
T042 /
T043 ×; /
T044 xȃpəc
T045 sta [!], xȃpəc
T046 xłȃpc
T047 xlȃpec
T048 /
T049 ×
T050 ×; ×
T051 /
T052 stȁ
T053 /
T054 ×
T055 stȁ, xlpec
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 ×
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 ×; /; ×
T068 /
T069 /
T070 ×
T071 astrú; /
T072 ádr
T073 ádr
T074 /
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 ×
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ×
T083 ×
T084 ×
T085 ×
T086 ×
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 〈stx [kȁzla]〉; ×; /
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 〈kc〉
T097 /; /; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 /; /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 ×
T107 ×
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 ×
T117 ×; /
T118 ×; /
T119 /
T120 ×
T121 /
T122 ×
T123 ×
T124 ×
T125 /
T126 ×
T127 ×
T128 /
T129 ×; /
T130 /
T131 /
T132 ×

T133 /; /; /
T134 /
T135 ×
T136 ×; /
T137 ×; stȏ
T138 /
T139 ×
T140 /
T141 xłȃpc
T142 /
T143 /
T144 ×
T145 /
T146 /
T147 /
T148 ×; ×; /
T149 /; /
T150 /
T151 ×
T152 ×
T153 /
T154 ×
T155 /; /; /
T156 ×
T157 /
T158 prȕka; pˈruka
T159 ṣt; ṣˈtuọł
T160 〈vȉẓlok〉
T161 /; ×
T162 klᵘp
T163 lȗọtre, dska
T164 /
T165 wdər
T166 dərca; stȁ; ˈuọdərca
T167 /
T168 /
T169 darca; /; stȁu [!]; /
T170 /; xłȃpc, dranca
T171 ᵘdərca
T172 xlȃpc
T173 xłȃpc
T174 xłȃpc
T175 xłȃpc
T176 xłȃpc; stà
T177 stȁ, xlȃpc
T178 st [!], ȏdər
T179 /
T180 vᵘdərca
T181 ᵘwdarca; ˈbaru
T182 ˈbaru
T183 ᵘwdarca
T184 xlȃpc
T185 xlȃpc
T186 stȏ, prȕkca
T187 st; st; st; st
T188 dḁrca
T189 (xlȃpc)
T190 xlȃpc
T191 xlȃpc, st; sˈto [za

opklȃdanje]
T192 sxd; sˈtọ
T193 st; st
T194 xlȃpc
T195 xȃpəc
T196 wtr
T197 /

T198 /
T199 kzu
T200 ×
T201 /; xàːbəc
T202 /; ×; sˈtọ
T203 kršna [!]
T204 kršna
T205 xȃbəc
T206 prúčka; prúkca, króšna redk.
T207 prúčka, xȃbəc
T208 st, xwȃpc; st [u kzlə];

žsəl
T209 prúkca
T210 prúkca
T211 prúčke (Imn); prúčke (Imn)
T212 stulíca
T213 sˈto
T214 st
T215 st
T216 xȃbəc
T217 xwȃpəc
T218 stː
T219 xȃpəc
T220 xwȃpc, xwȃfc star.
T221 xvȃpc
T222 xwȃpc
T223 xvȃpc; xˈwaːpc
T224 xwȃpc
T225 xlȃpc
T226 xlȃpc
T227 xlȃpc
T228 xȃpc
T229 stȍ, xwȃpc; stȍ, kršna
T230 stȏ
T231 st; stȏ [za abdéwat]
T232 xłȃpəc
T233 stȍ [ze obdvat]
T234 st; stȍ [z podȃt]; stȏ;

stò; stóˑ
T235 stȏ
T236 [zdevȃnə] stȍ;

[zdavàːnẹ] sˈto
T237 /
T238 stó
T239 stȍ
T240 stȁ
T241 stȍ
T242 st
T243 stȍ
T244 st [ze zdvat]; (stȍ)
T245 st
T246 stȍ
T247 stȍ; stȍ; st
T248 stȍ
T249 stčək
T250 stȍ
T251 stȍ
T252 /; xlàːpəc
T253 stȍ
T254 stȁ [za padȃjät]
T255 stȍ [za zdévat]
T256 stȍ
T257 stȍ
T258 stȍ
T259 stȍ
T260 xłȃpəc

T261 xlàpəc
T262 kzu; stáčk, stáːčk,

xlàːpc
T263 stȍ
T264 stò; stȍ
T265 stȁ
T266 stȍ
T267 xlȃpəc; xlȃpəc
T268 stȍ
T269 sˈtọ
T270 sˈto
T271 stȏ
T272 sˈto
T273 stȍ [u kuzȗci]
T274 stȍ
T275 sˈta
T276 stò
T277 stàː
T278 sˈto
T279 stȏ
T280 /
T281 ×
T282 sˈtȯ
T283 sˈto
T284 sto [!]
T285 stłac [f kọzúłci]
T286 stac
T287 stł
T288 stȍł [f kozłci]
T289 /
T290 /
T291 stləc; stȍłəc
T292 /
T293 stc
T294 stłc, stłəc
T295 xłȃpəc
T296 /
T297 xlȃpc
T298 xˈlaːpc
T299 xˈłaːpc
T300 xȃpc, 〈pudajȃč〉, štȗọlbank
T301 xlȃpc
T302 hȃpc
T303 xłȃpc, 〈štlbux〉
T304 xlȃpc; xˈlaːpc
T305 xlpc
T306 st [za  kuzc]
T307 sˈtọː
T308 sˈtoːl
T309 xˈlaːpc
T310 stȏ, žȉs [u kəzȏcu]
T311 xłȃpc; xľapc [!]
T312 hlȃpəc; /
T313 xˈłaːpəc
T314 xˈłåːpəc
T315 xłpəc
T316 xłȃpẹc; xlȃpec,

[podaȃnek]; xłȃpec
T317 xlȃpc; xlȁpc; xˈlaːpc
T318 xlȃpc
T319 xlȃpc
T320 xlȃpc
T321 xlȃpec
T322 xlȃpec
T323 xlpec
T324 xlpc

T325 xłȃpc, xłȃpc
T326 xlȃpc; xˈlaːpec
T327 st, 〈štlbux〉
T328 xlpec
T329 xlpc
T330 xłpc
T331 /
T332 xłpec
T333 xłpc
T334 xlpec
T335 xlȃpc
T336 ×
T337 〈stȗof〉, 〈xłpc〉
T338 〈kno〉
T339 prȇdal, prȅdal
T340 xłpc
T341 st, stȗᵒ
T342 ×
T343 /
T344 kuzu
T345 xłpc, xłȃpc; xˈlaːpec
T346 stlc
T347 xłpic; /
T348 xˈlåːpc
T349 sˈtọː
T350 st
T351 stȍlik
T352 ×
T353 ×
T354 xlpc
T355 /; sˈtaː
T356 xlpec
T357 /
T358 /
T359 stl; /
T360 /
T361 sˈtaː [ koˈzoːci]
T362 /
T363 ×; /
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 ×; ×
T369 /; /
T370 /; /; ×
T371 /
T372 ×; /
T373 /
T374 /; /
T375 ×
T376 ×
T377 ×
T378 ×
T379 /
T380 /
T381 /; /
T382 ×
T383 sˈtọːl
T384 sˈtọːk
T385 /
T386 xȃpec; stl [f kozlci]
T387 ×
T388 /; /
T389 /
T390 /

T391 ×
T392 /; ×; ×
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /
T397 /
T398 ×
T399 /
T400 ×
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 ×; /; /; /
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×
T410 ×
T411 /
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 /
T416 st
T417 xˈaːpəc [!] redk.
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SLA V302.01
3/48

偕 stol
倢 stolec
兺 stolček
倒 stolek
冠 enkratnica s stol-
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币 oder
帤 odrnica
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搁 brv
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殦 pručka
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伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
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SLA V304a.01 ‘ostrv, ostrnica’ (3/49)
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SLA V304a.01 ‘ostrv, ostrnica’ (3/49)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 stərγáčà
T006 /
T007 /
T008 /; astːru
T009 /; ast
T010 /; stːru
T011 /
T012 /; /
T013 stra
T014 /
T015 /
T016 stəṙa
T017 stəṙa
T018 stəṙa
T019 stəṙà
T020 /; ˈọjstʀwa
T021 /
T022 /
T023 òːjstʀowe (Imn)
T024 hstəṙa
T025 hòːstəʀa; /
T026 stəra
T027 /
T028 hstəra
T029 hːstərwa
T030 ×
T031 óːjstəʀa
T032 /
T033 əstṙwa; əstṙwa
T034 ostːra
T035 ostːra
T036 ustra
T037 ostra
T038 ọstra
T039 /
T040 ostra
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 stərnȉše
T046 /
T047 ȯstrva
T048 /
T049 osˈtərwa
T050 /; osˈtəṙva
T051 /
T052 /
T053 /
T054 ustrva
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 storž
T063 śtarˈže
T064 /
T065 /
T066 stərγáča

T067 ostərγáča; ostərγáča;
ostərγáčà

T068 stərγáčà
T069 wəstrəγae [!] (Imn)
T070 /
T071 〈astrú〉; astərγáčà
T072 ḁstərγáč (Imn)
T073 /
T074 óːstrofca, óːstarfca
T075 staž
T076 /; ostərγáa, óstròpca
T077 stažj
T078 /
T079 stožj
T080 stazjèː
T081 stožj
T082 ×
T083 /
T084 /
T085 kobȋlca
T086 /
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; /; rȗoγle (Imn), (wostrvo)

(Imn)
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 stərγȃče (Imn)
T096 /
T097 /; /; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 stərȋən (?)
T101 /; /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 štžje (?)
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /

T131 /
T132 /
T133 /; /; stroka
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; stərˈniːca
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; /; /
T156 /
T157 /
T158 /; /
T159 ṣtγȃa; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; 〈wastˈroka〉
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; astrȉca
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 /
T179 /
T180 stərnȉše
T181 /; starnìːše
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; /; stərnȉše; stərníš
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; /
T194 /
T195 stərníše
T196 /

T197 /
T198 /
T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; ×; /
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; ostru
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 ×
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 /
T217 /
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ×
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; /
T230 /
T231 /; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; ostrníca; ostərníca;

ostẹrníːca
T235 əstərníca
T236 /; ostərníːca
T237 /
T238 /
T239 /
T240 steklíne (Imn), klín (Imn)
T241 ×
T242 /
T243 /
T244 /; ostrníca [!]
T245 /
T246 /
T247 /; /; ostərníca
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; ×
T253 /
T254 /
T255 ×
T256 /
T257 /
T258 /
T259 /
T260 ×
T261 /

T262 /; /
T263 /
T264 ×; /
T265 /
T266 /
T267 ×; astrən
T268 ×
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 ostru
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 /
T277 /
T278 /
T279 astọrnȉca
T280 ostərˈnica
T281 /
T282 ȯsˈtːva
T283 osˈtva
T284 bkľa
T285 /
T286 /
T287 /
T288 ostf
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 ×
T298 soˈdaːti (Imn)
T299 /
T300 /
T301 /
T302 〈ustrva〉
T303 /
T304 /; /
T305 /
T306 /
T307 ×
T308 ˈkːma
T309 osˈtəru
T310 /
T311 /; ustȁru
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; stəru; /
T317 /; /; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 /
T325 /
T326 /; /
T327 /

T328 stərnȋše
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 /
T339 kčka
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 /
T349 stọˈžeːr, šˈtaːnga
T350 /
T351 stvȉ (Imn)
T352 /
T353 ustȁrva
T354 /
T355 usˈtaːrva; osˈtaːrva
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; ostrna
T360 vosˈtar
T361 osˈtaːrf
T362 /
T363 /; /
T364 osˈtərf; osˈtərf
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 /; ×
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 /
T372 /; krȋš
T373 strnȉšče
T374 kọpȉca; /
T375 ×
T376 strva [!], rhla [za kp]
T377 /
T378 /
T379 /
T380 /
T381 /; /
T382 /
T383 stərˈžẹːn
T384 ˈžəːrt
T385 ×
T386 strvè (Imn); /
T387 ×
T388 /; /
T389 /
T390 /
T391 /
T392 /; /; ×
T393 /

T394 /
T395 /
T396 /
T397 /
T398 /
T399 stk
T400 /
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 slica; /; /; /
T405 ×
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×
T410 osˈtəːrva
T411 ˈostərf, ostərˈnica
T412 ˈraːšle
T413 /
T414 /; /
T415 osˈtərwa
T416 /
T417 astərˈnica
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Legenda

ostrv, ostrnica
SLA V304a.01
3/49

偕 //Ostrv
儀 //o//strva
倐 ostrovica
倒 ostrovka
倠 //Ostrnica
倚 Ostrnišče
冠 enkratnica z ostr-
囓 stožje
垠 enkratnica s stog-
樁 strže
殠 stržen
恕 strgača
怦 //ostrgača
俳 enkratnica
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V266.01 ‘voz’ (3/50)

136

SLA V266.01 ‘voz’ (3/50)

T001 ȗəz
T002 ȗəz
T003 ȗəz
T004 ȗə
T005 
T006 ȗəz
T007 ȗəz
T008 wȗᵊs; vːs, ːs
T009 s; s
T010 wˈuːəz; wùːəze (Tmn)
T011 ȗəz
T012 z; ȗəz
T013 z
T014 ùːəz
T015 ȗz
T016 ȗz
T017 ȗᵊz
T018 ȗᵊz
T019 ȗz
T020 /; ˈwəz
T021 /
T022 ˈwəz, 〈γːti〉
T023 ùəs
T024 ȗᵊz
T025 vùːᵊs, ùːᵊs; us
T026 ȗᵊz
T027 ȗəs
T028 ȗᵊz
T029 wːz
T030 ːs
T031 ːs, γáːʀe, 〈γáːʀice〉,

〈cáːγəʀle〉, 〈tʀùːγlə〉 (Imn),
〈kʀìːpa〉, 〈aʀtìːči〉 (Imn)

T032 ȗᵊs
T033 ws; wȗᵊs
T034 ùːəs
T035 ːs
T036 ȗᵊs
T037 ȗᵊs
T038 ȗᵊs
T039 wȗᵊs
T040 s
T041 wȗᵒs
T042 ws
T043 ws; s
T044 wȗəs
T045 ȗəs
T046 wȗəs
T047 vs
T048 ws
T049 ˈwọːs
T050 wȗᵊs; ˈwuːəs
T051 wȗᵊs
T052 wȗəs
T053 wȗᵊs
T054 vȗᵒs, vȗᵊs, wȗᵒs
T055 vȗᵊs
T056 ȗs; ȗs
T057 ȗs; ȗs
T058 ȗs; ȗs
T059 wȗs; wȗs
T060 /
T061 ȗos
T062 ȗos
T063 òːś, 〈ˈko〉
T064 ȗᵊs

T065 ×
T066 s
T067 z; s; s
T068 s
T069 w, karȇta
T070 wz, škalír
T071 úoz; wz
T072 s
T073 s
T074 ùọs
T075 ȗos
T076 ȗos; ȗᵃs
T077 vȗos
T078 vȗọs
T079 ȗos
T080 s
T081 ȗos
T082 ˈəːs
T083 s
T084 s
T085 ws
T086 s
T087 škaˈliːər, 〈ˈžoːja〉, ˈəːza (Red)
T088 s
T089 wᵘs
T090 wȁs; ȁs; vȗos
T091 ȁs
T092 wȗəs
T093 s
T094 s
T095 ᵘs
T096 ʷȗᵒs
T097 ᵘs; ȍs; ȗəs; s; ˈwəs
T098 /
T099 s
T100 s
T101 ȗəs; ˈọːs, ˈəːs
T102 wȗᵊs; ȗəs; ˈəːs
T103 s
T104 s, ȗs
T105 vȗəs
T106 wȗᵊs
T107 wȗᵊs
T108 ȗs
T109 ȗs; ȕs; ȗs
T110 ȗs
T111 s
T112 ȗs; ˈus
T113 ˈuːs
T114 ˈuːs
T115 ˈuːs
T116 ȗs
T117 ȗs; ȗs
T118 ȗs; ȗs
T119 ȗs
T120 ȗs
T121 wȗs
T122 wȗs
T123 wȃs
T124 wȗs
T125 ws
T126 ws
T127 wȗs
T128 ȗs
T129 ȗs; ȗs, 〈tȃser〉
T130 ȗs

T131 ȗs
T132 ȗs
T133 ȗs; ȗs; ȗs
T134 ȗs
T135 ȗs
T136 ȕs; ˈuːs
T137 ȗz, ȗs; ȗs
T138 ȗs
T139 ȗs
T140 ȗs
T141 wȗs
T142 ȗz [!]
T143 ȗs
T144 ȗs
T145 ȗs
T146 ȗs
T147 ȗs
T148 wȗs; ȗs; ˈvuːs
T149 ȗs; ȗs
T150 wȗs
T151 wȗs
T152 ȗs
T153 wȗos
T154 ȗs
T155 ȗs; ȗs; ˈuːs
T156 ˈvuːs, ˈəːs, ˈuːs
T157 ȗs, kȗła
T158 ṣ; ˈweṣ
T159 ṣ; ˈwẹṣ
T160 ṣ
T161 ȗᵊz; s, ȗs
T162 ȗs
T163 wȗᵒs
T164 wȗs
T165 ȗs
T166 ȗs; ȗs; ˈuːs
T167 ˈuːs
T168 ȗs
T169 ȗs; ȗs; ȗs; ȗs
T170 ȗₔs; ᵘs
T171 ᵘs
T172 ᵘz
T173 wz
T174 ȗz
T175 ȗz
T176 z; ːz
T177 ȗz
T178 s
T179 ːz
T180 vᵘz
T181 z; ːz
T182 ːz
T183 ᵘz
T184 vz
T185 vz, z
T186 z
T187 ws; vs; vs; vs
T188 wz
T189 wz, 〈tȃs〉
T190 wz
T191 wz, 〈cwášpaniγ〉; vz
T192 wz; wːz
T193 wz; vz
T194 vz
T195 ȏs
T196 s

T197 ws
T198 ws
T199 ws
T200 ws
T201 vs; vːs
T202 w; s; vːs
T203 ws
T204 vs
T205 ws
T206 ws; ws
T207 ws
T208 ws; ws; s
T209 ws
T210 ws
T211 ws; ws
T212 ws
T213 wːs
T214 vz
T215 vs, vs
T216 vs
T217 ws
T218 wːs
T219 ws, ws
T220 ws
T221 vȏs
T222 ws
T223 ws; ˈwọːs, ˈwəs,

〈ˈγuːmiˈraːdəl〉
T224 ws
T225 ws
T226 ws
T227 ws
T228 ȗz
T229 ȗz; ȗ
T230 ȗs
T231 ȗs, kúła star.; kúła, ȗs
T232 wȗs
T233 ȗs
T234 wȗs; ȗs, kúła; ȗs; ȗs; úːs
T235 ȗs
T236 ȗs, kúla; ùːs
T237 ȗs, kúła
T238 ȗs
T239 ȗs
T240 ȗs
T241 ȗs, 〈šteklr〉, 〈ȃksar〉
T242 ȗs
T243 ȗs
T244 ȗs; ȗs
T245 ȗs
T246 ȗs
T247 ȗs; ȗs; vús, ús
T248 ȗs
T249 ȗs
T250 vȗs
T251 wȗs
T252 /; ùːs, 〈štəkláːr〉, 〈gùːmi ùːs〉
T253 ȗs
T254 ȗs
T255 ȗs
T256 ȗs
T257 ȗs
T258 ȗs
T259 ȗs
T260 ȗs
T261 s

T262 ȗs; ːs
T263 ȗs, vs
T264 ȗs; vȗs
T265 ȗs
T266 ȗs
T267 s; ȗs
T268 ȗs
T269 ùːs
T270 ȗːs
T271 ȗs
T272 ːs
T273 wȗs
T274 ȗs
T275 ːs, vːs, 〈płatùọnar〉,

〈gːmivus〉, 〈gːmar〉
T276 òːs
T277 ːs
T278 ˈvːs
T279 vȕs, kȕa
T280 ˈvus
T281 kȗa, wȗs
T282 ˈkuːla
T283 ˈvọːs
T284 kȕła
T285 vȗs, kȗła
T286 vȗs
T287 vȗs
T288 vȗs
T289 vȗs, kła
T290 kła
T291 ka; kȍła
T292 kła, vs
T293 vȗs
T294 vȗs
T295 vs
T296 vȗs
T297 ȗs
T298 ˈuːs
T299 ˈuːs
T300 ȗs, 〈zčk〉 ekspr.
T301 ȗs
T302 ȗs
T303 ȗs
T304 ȗs; ˈuːs
T305 ȗs
T306 ȗs
T307 ˈvȯːs
T308 ˈvuːs
T309 ˈvọːs
T310 vȏs
T311 s; vs
T312 vz; ws, ws, 〈gȃra〉 
T313 ˈwoːs
T314 ˈvoːs
T315 ws
T316 s; vs; vȍs
T317 ws; 〈prk〉, 〈hȏltpratar〉,

vs; ˈọːs
T318 ws
T319 s
T320 wȗᵒs, ȗᵒs
T321 ws, 〈platner〉
T322 s, 〈platner〉, 〈parȉzar〉,

〈ašpȃniger〉
T323 ᵘs
T324 vs

T325 ws, s
T326 ws, ws; ˈvuːs
T327 vȕs
T328 vȗs
T329 wȗs, ws
T330 wȗs
T331 vȗọs
T332 vs, s
T333 ws, wȃs
T334 vȏs, vȃs
T335 ws
T336 ws, 〈gre〉
T337 wȃs
T338 vs
T339 vs, vȁs
T340 wȗs
T341 ȗs
T342 vȗs
T343 wȗs
T344 ȗs
T345 wȗs; ˈvuːs
T346 wȗs
T347 wȗs, kȗla; kȗla, vs
T348 ˈvuːs
T349 ˈvuːs
T350 vȗs
T351 vȕs
T352 ʷȗs
T353 vȕs
T354 wȁs
T355 ˈvaːs; ˈvas
T356 vȁs
T357 ws, 〈kulbre〉
T358 vs
T359 vs; vȏs
T360 ˈvoːs
T361 ˈvoːs
T362 vs
T363 wȁs; ˈvoːs
T364 ˈvọs; ˈvoːs
T365 ˈvoːs; ˈvoːs
T366 ws; ˈvoːs
T367 ˈvoːs; ˈvoːs
T368 vs; ˈkoːla
T369 ˈvọːs; ˈvọːz
T370 vz, kla; vs, kla; vs,

kla
T371 ˈkọːla, ˈvọːs
T372 vz, kla; kla, vs, 〈bȁgl〉,

〈špȁnik〉, 〈kȉk〉
T373 kla
T374 kla, vz; ˈkọːla
T375 kla
T376 vz, kla
T377 vz redk., kla
T378 ˈvȯːs
T379 vs
T380 ˈvuːs
T381 vz, kla; ˈvọːs
T382 vz, kla
T383 ˈvọːs
T384 ˈvaːs
T385 vȏs
T386 vs, vs; vs
T387 ˈkọːla
T388 klå; kla

T389 kȍlå
T390 kla
T391 kȏla
T392 kȍla; kla; ˈkọla
T393 kla
T394 kȍla
T395 ˈkːwla
T396 kȍla
T397 ˈkoːla
T398 kȍla
T399 kla
T400 kȍlå
T401 ˈkọːlå
T402 ˈkọːla
T403 kȍla
T404 kle; ˈkoːla, ˈkoːle;

ˈkoːla; ˈkoːla
T405 ˈkaːla
T406 –
T407 ˈkọːla, ˈvọs
T408 ˈvoːs
T409 ˈvuːs
T410 ˈkuːla, ˈkula, ˈvuːs nov.
T411 ˈus, ˈvus
T412 ˈvọːs
T413 ˈvuːs
T414 ˈkọua; ˈkọːla
T415 ˈgoːre, ˈwuːəs, 〈žˈlọːfe〉
T416 kȗla
T417 ˈvus
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Legenda

voz
SLA V266.01
3/50

偕 voz
倁 voz ‘naložen voz’
嘁 kola
囱 kola ‘prazen voz’
币 gare
戁 škalir
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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Karta in komentar:

Avtorica: Januška Gostenčnik

odsotnost onezvenečenja v izglasju (voz)
asimilacija vzglasnega v- (voz)
odsotnost asimilacije vzglasnega v- (voz) v 
T141, T173, T232, T273
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SLA V270.01 ‘lojtrnik’ (3/51)

T001 ltr, ǥrt, 〈kətrún〉 star.
T002 kərata, ǥrtn, 〈kətrúnȅ〉
T003 ltra, ǥrt, 〈kətrún〉
T004 grᵃt
T005 ×
T006 ǥrt
T007 ǥrt
T008 wȗᵊs z ltramə; lːtərnk
T009 ltərənk; s z ltramẹ
T010 /; /
T011 hṙt
T012 /; hrt
T013 z s hṙtamə
T014 /
T015 hṙotè
T016 ȗs s hṙotȃmə
T017 ȗᵊz z hṙtim, ȗᵊz z

lȇtṙim
T018 ȗᵊz z lȇtṙimə
T019 ȗz z ltṙimə, ȗz z hṙtimə,

ltṙẹ
T020 /; lːjtʀe
T021 /
T022 lːtʀa, ˈlẹtəʀ z
T023 lːjtəʀnə ùəs
T024 na štíri qulsi ȗᵊz, lȇtəṙšč

ȗᵊz
T025 lèːtərsʔi vùːᵊs, lèːtərsʔi

ùːᵊs; lèːjtr ùəs (?)
T026 /
T027 ljtərq
T028 ȗᵊz z lȇtrami
T029 lːjtər
T030 lòːjtəʀnə ːs
T031 lòːjtəʀnə ːs
T032 lȇtərsqi ȗᵊs
T033 lȅtəṙq; lȅtəṙq
T034 lːtroski ùːəs
T035 lèːtərski ːs
T036 ltərni ȗᵊs
T037 /
T038 lȇtərsk ȗᵊz
T039 lȇtərski ȗᵊs
T040 ltnek
T041 ltrast ws
T042 /
T043 lȅtərski ws; ltərsk s
T044 ltərski wȗəs
T045 ltərski ȗəs
T046 lȁtərski wȗəs
T047 lȍtərski vs
T048 ltərski ws
T049 ˈleːjtrsk ˈwọːs
T050 /; ˈlọjtəṙski ˈwuːəs
T051 ltrski wȗᵊs
T052 ltski wȗəs
T053 /
T054 ltərski vȕᵒs
T055 ltsk vȗᵊs
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 /

T064 /
T065 ×
T066 /
T067 ltərnẹk; /; /
T068 ltərnk
T069 škẹlár
T070 lȗᵊtərk
T071 /; ltrənk
T072 lutərnk
T073 /
T074 ščaláːr
T075 /
T076 škalr; ȗᵃs
T077 /
T078 /
T079 /
T080 ščeláːr
T081 /
T082 ×
T083 ×
T084 〈škalȋr〉
T085 žȏja
T086 s z ž
T087 ˈluːəjtərnik
T088 ža
T089 škalír
T090 škalȉẹr, ža; lutərk; vȗos

s γȃrtrame
T091 ȁs z lȏtərc
T092 [lȗᵊtərca]
T093 /
T094 ž (Imn), tȃsnik, školȋr
T095 /
T096 ltərca
T097 /; škalȋr; škalȋr; tȃsnek,

škalȋər; /
T098 łtra
T099 /
T100 ščlina, lȗtərnik, z zə sənȗə
T101 /; škaˈliːr
T102 vȃγərli star.; /; /
T103 ltrəncə, s z ltrəncəmi
T104 s z lᵘtrami
T105 /
T106 ltərce
T107 ltrancə, wȗᵊs z ltranci
T108 ȗs na lȗətrḁnca
T109 ȗs z lᵘtrḁncmi; ltnca; /
T110 lȗtrənc
T111 ltərnik, ltrənce
T112 /; ˈus nə ˈluojtrənca
T113 ˈuːs nə ˈluətrənce
T114 ˈuːs səz ˈloːtrəncmi
T115 /
T116 ȗs na łȗtre
T117 ȗs na lȗtərce; lȗətərnek
T118 ȗs z łȗtram; ȗs nə lȗəträ
T119 ȗs s škȃłami
T120 ȗs na łȗtrḁx
T121 wȗs s škalrjami
T122 wȗs s škalram
T123 wȗs z lȗtram
T124 wȗs s šklam, škalr
T125 ws is šklamẹ
T126 ws na škȃle
T127 wȗs s škȃlami
T128 ȗs z lȗətrəncmi

T129 /; ltərnik
T130 lȗətrənce
T131 ȗs z łȗtrḁncmi
T132 ȗs z ltrancmi
T133 ȗs z łȗtərcamẹ; ltrənce;

lȗətrənce
T134 lȗtrənca
T135 ȗs z lȗtrancam
T136 ljtrənca; ˈuːs na ˈluətrənce
T137 lȗtarnek; ȗs z lȗjtramẹ
T138 lȗtrənce
T139 ȗs na lȗtranice
T140 lᵘtərn ȗs
T141 wȗs z lᵘtr
T142 lȗətərnək
T143 ȗs z łȗtrancam
T144 łȗtrənce
T145 łȗtranški ȗs
T146 łȗtərnk, lȗtrn ȗs
T147 łȗətərnək
T148 wȗs səz łȗtrancami; ȗs na

łȗtrance; ˈłuːtərnẹk
T149 łtrance; łtrance
T150 wȗs na špȃnγulne
T151 wȗs na lȗtce
T152 štrȃme, lȗtərnce
T153 wȕos z ltncami
T154 lȗtərnce, štrȃme
T155 lȗtərce; ȗs səz łȗtrancam;

ˈuːs nə ˈłuəjtərnce
T156 ˈluːjtərnik, ˈvuːs na

ˈluːjtərnice, ˈəːs na
ˈluːjtərnice, ˈuːs na ˈluːjtərnice

T157 ȗs z łȗtcam
T158 lᵘtərce; ˈlọːtnk, ˈweṣ ẓ

ˈlọːtram
T159 ltərk; ˈlọːjtər ˈwẹṣ
T160 ltrane
T161 lútr; lȏtrk
T162 lȗtərc
T163 lȋᵉγnar, wȗs z lȋᵉγnarjem
T164 wȗs z łȗtram
T165 lᵘtərnce
T166 lȗtərcẹ; lȗịtrk [!];

ˈlujtərnk, ˈuːs z ˈlujtərncam
T167 ˈluːjtərk
T168 ȗs z lȕtərncam
T169 łtransk ȗs; łȗtḁrn ȗs;

lȕtarənk; lȕtrenk
T170 łȗₔtrḁnsk ȗₔs; łtarnsk ᵘs
T171 łtər ᵘs
T172 ltar z
T173 błtran wz
T174 łtərənk
T175 ȗz iz łtram
T176 łtərk, łːjtərk
T177 łtərk
T178 ltḁr s
T179 łóːjtark
T180 łᵘtərk, łᵘtərca
T181 ltarŋk; lːtark
T182 lːjtark
T183 ltarŋk
T184 vz, lȋstk
T185 lterk
T186 ltḁrk

T187 ws z ltram; litərənk;
ltərənk; ljtərənk

T188 ọbltran wz
T189 bltran wz
T190 wz z ltram
T191 ltṙ, ltṙk, wz z ltṙam;

litarənk
T192 ltran wz; lːjtər wːz
T193 ltərk, ltər wz;

obltran vz
T194 bltran vz
T195 s z ȏtram, s s konícam
T196 s z tramẹ
T197 wtərnek
T198 wtərnek, nawtran ws
T199 lȃtərnək
T200 wtrnek
T201 tərnk, tərən vs; na

lːtro vːs
T202 /; ltaṙnek, ltaṙənca;

bóːgnaʀ, lːtaʀnek
T203 tərnek
T204 vtərnk
T205 /
T206 ọwtran ws; ws
T207 tərnek
T208 ws z wtram; wtərənk;

ltərənk
T209 wtərnek
T210 wtərnək
T211 wtre, ws z wtram; ws

z wtram
T212 wȏtərnk, wȏtərənk
T213 wːjtərənk, tə wːjtərən wːs
T214 /
T215 wtərəŋk
T216 wtərnək
T217 ws z wtram
T218 wːjtərskə wːs, wːjtərəŋk
T219 ltərəŋk
T220 ᵘwtərk
T221 tərk
T222 ta wtran ws
T223 wtre, wtre, ltre;

ˈwətərk
T224 wtərce, wtərsk ws
T225 ltersk ws
T226 ltərsk ws
T227 ltərsk ws
T228 lȗtran ȗz
T229 ȗtərəŋk; ȗtərəŋk
T230 lȗotərnək
T231 lȗtərn ȗs, lȗtərnək;

łtərnək
T232 łtər wȗs
T233 łȗtərni ȗs
T234 łᵘtərnk, łᵘtərsk wȗs;

lȗətnc, lȗətn ús; lutərnək
[!] redk., 〈parízar〉, lȗtərn ȗs;
łȗotərnə ȗs; luọjtərnẹ ùːs [!]

T235 lȗtərnək
T236 rȗtəlnce, lȗtərce, šȃragle;

lùọjtərnẹk
T237 łᵘtərsk ȗs, kúła z

łᵘtram, łᵘtərnc
T238 łȗotərnək

T239 lȗtra, lȗtərni ȗs, lȗtərnəki
(Imn)

T240 lȗtərnk
T241 lȗtərnk
T242 lȗtərni ȗs
T243 lȗtərnək
T244 lȗtərnə ȗs, lȗtərnce;

łȗtərnə ȗs, 〈łȗtərnca〉,
〈łȗtərnək〉

T245 lȗtərnek
T246 lȗtərnə ȗs, lȗtərənce
T247 lȗtərnə ȗs; lȗtərnəce;

lȗjtərnək, lȗjtərnek
T248 lȗtərnə ȗs
T249 lȗjtərnək
T250 ltərəŋk
T251 lȗtərnək
T252 /; lùːjtərənk, lùːjtran ùːs
T253 łȗtnək
T254 lȗtərnk
T255 łȗtərn ȗs
T256 łȗtər ȗs
T257 lȗtərnce, lȗtərnə ȗs
T258 lȗtərnskə ȗs, lȗtrənce
T259 łȗtrən ȗs
T260 łȗtrənškə ȗs
T261 s z ljtarcam
T262 łȗtərcⁱe; lːjtərce
T263 lȗtərce (Tmn), lȗtərce (Tmn)
T264 ȗs iz łtram; ltərənk
T265 lȗtrənce
T266 ȗs is łȗtrəncam
T267 ltərce, 〈kš〉, ltər s

redk.; lȗtərcẹ
T268 lȗtərce, lȗtərənk
T269 lùːtərən ùːs
T270 ȗːs na lȗtrənce
T271 lȗtərənk
T272 lːjtərənce
T273 lȗtrənce
T274 lȗtrənce
T275 vːs z lùọjtrḁncḁm
T276 lùːtrənce
T277 lùːtrance
T278 ˈluːjtrank, ˈluọjtərnik
T279 snẹn vȕs
T280 ˈlọːjtərənca, seˈnẹːn ˈvus
T281 kȗa z tram
T282 ˈkuːla z ˈlȯːtramė
T283 ˈvọːs z ˈlọːjtramẹ
T284 łȍtərna kȕła
T285 łȗtrice, vȗs z łȗtricami
T286 vȗs z lȗtricami
T287 vȗs z łȗtrami
T288 lȗtnik
T289 vȗz z łȗtərnicami
T290 tərna ka
T291 ka s trami; vlika kȍla
T292 kła z łtrami
T293 ltərski vȗs, ltərce
T294 vȗs z łȗtrax
T295 vs səs ltram
T296 łtərce
T297 lȗətərce
T298 ˈluọjtər ˈuːs
T299 ˈluːjtarce (Tmn)
T300 tḁrk

T301 lȗᵒtərsk ȗs
T302 lesejȃk, ȗz z utram
T303 ltərski ȗs
T304 /; ˈluọjtrski ˈuːs
T305 lȃtrvȃgən
T306 ȗs z łȕotram
T307 ˈlọːtərski ˈvȯːs, ˈvȯːz z ˈlọːtrami
T308 ˈłuːtərski ˈvuːs
T309 ˈłȯːjtnik
T310 vȏs, gȃre
T311 łtərsk ws; lstučək
T312 ltrsk vz; łtərčnək
T313 ˈłȯːtčȧk
T314 ˈlȯːjtərčnė ˈvoːs
T315 łtərčn ws
T316 łtəršni s; lȍtərčki vs,

lȍtərčnek; lȗọtrnek
T317 ltərsk ws; ltərk;

ˈlọːtərk
T318 ltarsk ws
T319 ltərski s
T320 /
T321 ltərč ws
T322 ltərč vs
T323 lᵘtərč ᵘs
T324 lȗtrš vs
T325 ltərski ws
T326 /; ˈluːterjek
T327 /
T328 lȏtarsk vȗs
T329 /
T330 ltre
T331 lȗọtarek
T332 vs na łtre
T333 /
T334 ltrnik
T335 /
T336 lȗtərski ws
T337 /
T338 lteršek, senni vs
T339 lȏteršek
T340 senn wȗs
T341 łtre, ȗs z łtram
T342 senn vȗs
T343 /
T344 ltre
T345 wȗs z łtrami; ˈluːjterjek
T346 wȗs na dȗgu, wȗs z łtrami
T347 łȗtərski wȗs; ltərski vs
T348 ˈlọːjterski ˈvuːs
T349 ˈłọːjtərsk ˈvuːs
T350 lȗtski vȗs
T351 łȍtr, vȕs z łȍtram
T352 lȗtarski wȗs
T353 lȏtrski vȕs
T354 dȁk wȁs, lȗtərski wȁs
T355 ˈluːtarski ˈvaːs; ˈlaːtərski

ˈvas
T356 lȗtra (ž)
T357 ltərski ws
T358 lȗtərtni vs
T359 ltrast vs; lȏtratni vȏs
T360 koˈloːbre
T361 ˈliːtarni ˈvoːs
T362 /
T363 lȅtərni wȍs, lȅtərtni wȍs;

ˈlọːjternik, ˈlọːjternati ˈvoːs

T364 ˈlẹtərnati ˈvọs; ˈlẹːjtərnati
ˈvoːs

T365 ˈleːjtnati ˈvoːs; ˈlẹːjtərnati
ˈvoːs

T366 snske ltre, lȅtnat ws;
ˈlẹːjtərnati ˈvoːs

T367 ˈlẹːjtnat ˈvoːs; ˈlẹːjtnat
ˈvoːs

T368 kla z lstvicam, kla z
ltram; ˈkoːla z ˈlẹːstvicam

T369 ˈlẹːtre; ˈlẹːtskị ˈvọːz
T370 vz z lstvicami; lstvic;

snsk vs, lstvce
T371 ˈvọːs z ˈlẹstvicamẹ
T372 vz z lstvicami; kla z

lstvicam, kla z gȁricam
T373 ltrnk
T374 vz z lȅstvicami; ˈlẹːstvice
T375 gȁrice, lsvice, dȗge kla
T376 vz z ljtrami
T377 vk vz z ljtram
T378 ˈlȯːjtern ˈvȯːs, ˈgarčjak, ˈvejk

ˈvȯːs
T379 ltr
T380 ˈluːtre
T381 ljtsk vz; ˈlọːjtre, ˈgaːrice
T382 ltna kla, gàric
T383 ˈlọːjtərjek, ˈlọːjtran ˈvọːs
T384 ˈluọjtn ˈvaːs, seˈnẹːn ˈvaːs
T385 vȏz na ḻȏtra [!]
T386 lȏtarski vs; ltrski vs
T387 ˈkọːla z ˈlẹstvicam
T388 klå nå lsvc; lsvice
T389 kȍlå na lstvice
T390 kla z lstvicåmi
T391 lstvice, kȏla na lstvice
T392 rbrnȋca; ×; ˈkọla na ˈlẹstvice
T393 räbnȉca
T394 rbrnȋca, lȅstvca
T395 /
T396 rbrnȋca, lȅstvc
T397 ˈkoːla z ˈlⁱẹːstvẹcamẹ
T398 kȍla z gȍricam
T399 kla na lsvice
T400 dȗge kȍla
T401 ˈkọːlå z ˈlẹstvicåm
T402 /
T403 kȍla z lsvicam
T404 kla z lsnẹcamẹ; ˈkoːla

z ˈlẹsnẹcamẹ, kȏla z
lsẹncamẹ; ˈgåːrce; ˈkoːla
z ˈlẹːsnecamẹ

T405 ˈduːďe ˈkaːla
T406 –
T407 ˈgaːrice, ˈgaːre, na ˈlọːjtre
T408 seˈneːni ˈvoːs
T409 ˈvuːs z ˈlọːjtram
T410 ˈkula z ˈlọːtrami
T411 ˈoːjtərnk, ˈus za ˈsenu ˈazit
T412 ×
T413 ˈvuːs na šˈkåːłice
T414 ˈlẹːstvične ˈkọla; ˈlẹstvice
T415 ˈlẹːtərsk ˈwuːəs, ˈlẹːtərske

ˈgoːre
T416 kȗla z lȗtrami
T417 ˈọtrənca
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SLA V276B(a).01 ‘prednji del voza’ (3/52)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 frdərkštl
T006 /
T007 /
T008 /; te sprːd kóːnc
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 pṙdńə z
T014 /
T015 /
T016 pṙȋdńə qnc
T017 ti pṙdńə ȗᵊz
T018 pṙdńə ȗᵊz
T019 pṙdńə qnc
T020 /; pʀːdnə ˈwəz
T021 /
T022 pʀìːədńi ˈwəz
T023 prːdnə poˈdu, pʀːdi pdu
T024 te pṙȗ tál
T025 /; /
T026 ta prde qulíəse, ta prdi tál
T027 /
T028 te prdi rȕšt
T029 ta prːdən ːnc
T030 tˈʀap
T031 tˈʀap
T032 pṙdńə pda
T033 pđa; pđa
T034 prːdni póːđa
T035 ta prːdji podːc
T036 ta prdi pudȋᵊc
T037 prdi rȕšt
T038 ta prdi pudȋᵊc
T039 prdi pᵃdu
T040 pȁdu, padȉc
T041 /
T042 /
T043 prd pdu; /
T044 /
T045 prȋəd pȏd
T046 prȇdni pdo
T047 prd pȏde
T048 sprd pdẹ
T049 ˈpaːde, ˈpaːde
T050 /; ˈpoːdje
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 ta prȋt [od wȍza]; ta prȋt [od

wza], ta prȋt [od wȕza]
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 bracadùːra ta pàːrva, ta sprìet
T064 /
T065 ×

T066 /
T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 te prb knc; /
T072 /
T073 /
T074 spréːdńi koˈnac
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 te pȁrvi konȁc
T080 te pàːrvi koˈnac
T081 konȁc
T082 /
T083 /
T084 /
T085 pridńi kȏnc
T086 prd knc
T087 opˈlẹːn pˈriːədnji
T088 /
T089 /
T090 /; /; prve knc
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 prȉᵉdńi knc; /; sprȉt (?), ȗəs

sprȋət; prȋədni ks; /
T098 prdńi pde
T099 /
T100 prȋədni kȗəs
T101 prvə knc; /
T102 prdńi knc; prȋədi dȋəl

[ȗəza]; /
T103 prȋədi pdu
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 prva prȋəma
T109 /; /; /
T110 prvə pdu, prva prma
T111 prv pȗədo
T112 prvi kȕs; ˈpərvi ˈpädəx
T113 ˈpəːrvi ˈpaːdjo
T114 ˈpəːrva pˈriəma
T115 ˈpəːrva pˈriẹma
T116 /
T117 prwa prȋema; prȋəma
T118 prwa prȋema; prȋədńa

prȋəma
T119 /
T120 /
T121 prwa prma
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 prȇma

T129 /; /
T130 /
T131 prwa prma
T132 /
T133 /; /; pərva prȇma
T134 /
T135 /
T136 /; ˈpəːrvo pˈrẹːme
T137 prva prȇma; sprȅt
T138 prma
T139 prwa prma
T140 prwa prma
T141 polȋca
T142 prȇma
T143 /
T144 /
T145 rȋduf, prwa prma
T146 /
T147 rȋdf
T148 prwa prma; /; ˈpəːrva

pˈrḙːma
T149 sprȇdńa prȇma; sprȇdńa

prȇma
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 prwa prma; prva prma;

pˈrema
T156 ˈpəːrva pˈrẹːma
T157 rȋdof, pwa prma
T158 /; ta pˈro ˈkoːn
T159 /; ṣpˈrẹːjd
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 prvi knc
T165 /
T166 /; /; ta spˈrejd ˈkuọs, ta pˈrej

ˈkanc
T167 sˈpriːd ˈkanc
T168 /
T169 palȉčka; /; kȁnc; sprȋdn
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; prːdi kvánc
T177 /
T178 sprd kȃnc
T179 ˈta sprẹːd kòːnc
T180 kȁnc
T181 /; ˈta sprẹːˈd koːnc
T182 ˈta sprẹːjd kòːnc
T183 /
T184 ta pru knc
T185 /
T186 /
T187 /; /; prdən d; ta sprdən
T188 /
T189 /
T190 /

T191 /; /
T192 /; ta sprèːd dːl
T193 /; ta sprd knc [vozȃ]
T194 /
T195 ta pru knc
T196 /
T197 /
T198 ta sprdən d [wozȃ]
T199 /
T200 /
T201 /; pːru kóːnc [voˈza]
T202 /; ×; ta pːʀu kóːnc
T203 /
T204 ta pru knc [vọzȃ]
T205 /
T206 /; pru kónc [wozȃ]
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; ta pru knc
T212 /
T213 tə pru kóːnc [wuzàː]
T214 /
T215 /
T216 /
T217 prdən knc [wozȃ]
T218 prːdən kóːnc
T219 /
T220 prd knc
T221 /
T222 prdn knc
T223 /; spˈrẹːd ˈkoːnc
T224 pru kȃnc
T225 sprd kȃnc
T226 sprd kȃnc
T227 prd kȃnc
T228 rȋdḁlf
T229 /; ta prdi knc
T230 sprédna prma
T231 /; préma
T232 prwa prma
T233 /
T234 rȋdof; /; prva prma [!];

prva préma; prva prːma
T235 pȃrva prȃma
T236 /; prva pràːma
T237 /
T238 /
T239 /
T240 prd kónc
T241 prd kȏnc
T242 /
T243 /
T244 /; ta prdnə úọpelən
T245 /
T246 /
T247 /; /; sprdən knc
T248 /
T249 /
T250 prdən kᵘnc
T251 trábe
T252 /; pːru tráːbje, sprːdi dːl,

prːdi kóːnc
T253 /
T254 /

T255 prȇdi kónc
T256 prȇdi kónc
T257 /
T258 prȇdna préma
T259 /
T260 trábje, préda préma
T261 pru kánc
T262 /; aplèn
T263 pru kᵘnc
T264 ta sprdən knc; /
T265 /
T266 prvə knc
T267 pva préma, ta sprȇdna

préma; prva prma
T268 apln
T269 pru kuònc
T270 pru kunc
T271 /
T272 prva préːma
T273 /
T274 /
T275 prva prːma
T276 prva préːma
T277 pàːrva préːma
T278 ˈpərva pˈreːma
T279 prva prȇma
T280 ˈpərvi ˈdẹːl
T281 /
T282 ˈpvė zˈbȯ
T283 ˈpva ˈkuːla
T284 pva kȕła
T285 /
T286 prvi zbȍ
T287 /
T288 /
T289 /
T290 prvi zb
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 prȇd kȃnc [ȗza]
T298 spˈreːd ˈkaːnc
T299 ˈpəːru ˈkọnc, pˈreːdij ˈkọnc
T300 /
T301 /
T302 prdi pdu
T303 prdne trapȋ (Imn)
T304 /; ˈuọje
T305 /
T306 prwa prma
T307 ˈpərva pˈrẹːma
T308 pˈrẹːdja pˈrẹːma
T309 /
T310 /
T311 prdń kȃnc; /
T312 pȁde; /
T313 pˈreːdė ˈrištax
T314 pˈrẹːdnė ˈpoːdu
T315 prȇdń pďo
T316 /; /; /
T317 ta prd kȃnc, rȋštuf; /;

upˈlẹːn
T318 prd knc

T319 ta prd kȃnc
T320 sprd knc
T321 sprd dl, sprd knc
T322 prd pde
T323 /
T324 sprd knc [vza]
T325 prd knc
T326 prd pdȯ; poˈdẹːl
T327 /
T328 /
T329 prd pde
T330 sprdi pdu
T331 trokšȋẹr
T332 pȃru pd
T333 prdna trȃp
T334 /
T335 prd pde
T336 prd pde
T337 /
T338 pdaf
T339 prȇgė rštȯx
T340 prdni pdo, prvi pdou [!]
T341 ta pȃru pȗọde
T342 pȁr pȗodu
T343 pru podl
T344 prvi pdu
T345 prvi pdȯ; pˈrẹːdje ˈpọːdaf
T346 prvi pdå
T347 prvi pdu; pər štñgi
T348 pˈrẹːdji ˈdẹː [ˈvuːza]
T349 ˈpərv ˈpọːda
T350 /
T351 pȑva prma
T352 prd pde
T353 prȁdn pd
T354 prd pde
T355 pˈrad ˈpuọːde; pˈred

ˈpodo
T356 /
T357 /
T358 prdni dl
T359 prȇidn dl [vza]; /
T360 pˈreːd ˈtoːl
T361 ˈpaːda
T362 /
T363 /; pˈreːdni kšˈtẹːl
T364 pˈrẹdni roˈčičnik; pˈreːdni

ˈtaːl
T365 pˈreːdni kšˈtẹːl; pˈreːdni

kšˈtẹːl
T366 /; pˈreːdni ˈtaːl
T367 pˈreːdn ˈtaːl; pˈreːdn ˈtaːl
T368 /; pˈreːdn ˈtaːl
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 pˈrẹːdjẹ ˈdẹːl [voˈzː]
T372 /; prd tl
T373 /
T374 sprdji pln, vtl; pˈrẹːdja

ˈkọːla
T375 pvi nrt
T376 sprdji pln
T377 /
T378 ˈọp
T379 /
T380 pˈrẹːdjo poˈdẹːlo

T381 vtl; /
T382 /
T383 ˈpəːrvi ˈpuọda
T384 pˈrḙːdn ˈdḙːl [voˈzaː], pˈrḙːdn

ˈdḙːl [ˈvaːza]
T385 prv dȇl [vȏza]
T386 pvọ podlȍ; pvo podlo
T387 pˈrẹgnj ˈtȧːo
T388 /; /
T389 /
T390 prgńi flåt [k]
T391 prȇgńa kȏla
T392 /; /; pˈrẹgńi ˈtaː [vuˈzaː],

pˈrẹgńi ˈtaː [ˈvọza]
T393 /
T394 /
T395 pˈräːdja ˈkːwla
T396 /
T397 pˈreːgen šˈtöːlt
T398 /
T399 prda kla
T400 /
T401 pˈrẹːdńe ˈkọːlå
T402 pˈrẹːdńa ˈkọːla
T403 /
T404 /; pˈreːďńa ˈkoːla; /; /
T405 pˈreːdńe ˈkaːla
T406 –
T407 ˈpərvi ˈdẹːl
T408 ˈpvi ˈtaːl
T409 pˈvi šˈtėːľ
T410 ˈpərva pˈrẹːma
T411 ˈpəra pˈrẹːma, pˈrẹːdna

pˈrẹːma
T412 /
T413 ˈpərvi kˈraːj
T414 /; pˈrẹːgen ˈtå
T415 pˈriːəd ˈtoːl
T416 /
T417 spˈrẹːdna pˈrẹːma
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Legenda

prednji del voza
SLA V276B(a).01
3/52

偕 prema
倁 prva prema
倦 prednja prema
倢 (ta) sprednja prema
噕 konec
嘁 (ta) prvi konec
嘦 (ta) prednji konec
嘢 (ta) sprednji konec
幕 podel
币 (ta) prvi podel
带 prednji podel
帢 sprednji podel
徠 enkratna BZ s podelo
搦 ta prednji podelec
斠 podelec
緡 prvi del
緤 prednji del
緣 (ta) sprednji del
吞 (ta) prednji voz
喠 voz spred
态 prva kola
怦 prednja kola
怢 sprednja kola
憠 ta prednja kolesa
戦 prednji kos

掠 enkratna BZ s kos
涠 enkratnica s polic-
老 prvi zboj
渢 (ta) sprednji
湒 (ta) spred
橕 oplen
樢 sprednji oplen
殠 enkratna BZ z oplen
胸 vrtelj
翁 (ta) prvi talj
翃 (ta) prednji talj
縣 (ta) prednji rušt
祃 prednji geštelj
剕 trab
剔 trabje
刦 prednj- trab-
厠 prv- trabje
栦 prednji rištoh
婕 ridolf
俳 enkratnica
胰 opisno poimenovanje
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V276B(b).01 ‘zadnji del voza’ (3/53)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 xȋntkštl
T006 /
T007 /
T008 /; te zàːd kóːnc
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 zȃdńə z
T014 /
T015 /
T016 zȃdńə qnc
T017 ti zȃdńə ȗᵊz
T018 te zȃdńə ȗᵊz
T019 zȃdńə qnc
T020 /; záːdi ˈwəz
T021 /
T022 záːdni ˈwəz
T023 záːdńə poˈdu, zàːdi pdu
T024 te zȃdi tál
T025 /; /
T026 ta zȃdi tál
T027 /
T028 te zȃdi rȕšt
T029 ta zàːdən ːnc
T030 ×
T031 /
T032 zȃdńə pda
T033 /; /
T034 ta zòːdni póːđa
T035 ta zːdji podːc
T036 ta zdi pudȋᵊc
T037 zdi rȕšt
T038 ta zdi pudȋᵊc
T039 zdi pᵃdu
T040 /
T041 na zȃdnjem podwu (Med)
T042 /
T043 zȃd pdu; /
T044 /
T045 zȃd pȏd
T046 štȋreŋk
T047 zȃd pȏde
T048 zȃd pdẹ
T049 šˈtiernk
T050 /; šˈtiːṙnik
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 ta zȃt [od wȍza]; ta zȃt [od

wza/wȕza]
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 bracadùːra odˈzat
T064 /
T065 ×

T066 /
T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 te zádńi knc; /
T072 /
T073 /
T074 záːdńi koˈnac
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 konȁc
T079 te zȃdńi konȁc
T080 te zàːdni koˈnac
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 zȃdńi kȏnc, zȏdńi kȏnc
T086 zȃd knc
T087 opˈlẹːn ˈzaːdńi
T088 /
T089 /
T090 /; /; zȃdne knc
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 zȃdńi knc; /; ȗəs zȁt, zȁt;

zȃdni ks; /
T098 zȃdńi pde
T099 /
T100 zȃdni kȗəs
T101 zȃdni knc; /
T102 zȃdńi knc; zȃdi dȋəl

[ȗəza]; /
T103 zȃdi pdu
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 zȃdne prȋəma
T109 /; /; /
T110 zȃdńi pdu, zȃdńe prma
T111 zȃd pȗədo
T112 /; ˈzadni ˈpädəx
T113 ˈzaːdni ˈpaːdjo
T114 ˈzaːdńa pˈriəma
T115 ˈzaːda pˈriẹma
T116 /
T117 zȃdńa prȋema; prȋəma
T118 zȃdńa prȋema; zȃdńa prȋəma
T119 /
T120 /
T121 zȃdńa prma
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 pȃdu
T129 /; /

T130 /
T131 zadna [!] prma
T132 /
T133 /; /; zȃdńe prȇma
T134 /
T135 /
T136 əpl[?]n, bkľa; ˈzaːdńo

pˈrẹːme
T137 zȃdńa prȇma; zȁt
T138 prma
T139 zȃdńa prma
T140 zȃdńe prma
T141 /
T142 prȇma
T143 zȃdńa prma
T144 /
T145 zȃdńe prma
T146 /
T147 zȃdna prma, zȃdna kȗla
T148 zȃdńa prma; /; ˈzaːdńa

pˈrḙːma
T149 zȃdńa prȇma; zȃdńa prȇma
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; zȃdńa prma; pˈrema
T156 ˈzaːdńa pˈrẹːma
T157 /
T158 /; ta ˈẓad ˈkoːn
T159 /; ˈẓaːjd
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 zȃdni knc
T165 /
T166 /; /; ta ˈzaːdn ˈkuọs, ta ˈzaːdn

ˈkanc [!]
T167 ˈzaːdni ˈkonc knj.
T168 /
T169 apln; /; kȁnc; zȃdn
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; zàːdi kvánc
T177 /
T178 trábe
T179 ˈta zaːd kòːnc
T180 kȁnc
T181 /; ˈta zàːˈd koːnc
T182 ˈta zaːjd kòːnc
T183 /
T184 ta zȃd knc
T185 /
T186 /
T187 /; /; zȃdən d; ta zádən
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; ta zàːd dːl

T193 /; ta zȃd knc [vozȃ]
T194 /
T195 ta zȃdən knc
T196 /
T197 /
T198 ta zȃdən d [wozȃ]
T199 /
T200 /
T201 /; zàːdən kóːnc [voˈza]
T202 /; ×; ta zàːdən kóːnc
T203 /
T204 ta zȃdən knc [vọzȃ]
T205 /
T206 /; zȃdən kónc [wozȃ]
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; ta zȃd knc
T212 /
T213 tə zàːdən kóːnc [wuzàː]
T214 /
T215 /
T216 /
T217 zȃdən knc [wozȃ]
T218 zàːdən kóːnc
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈzaːd ˈkoːnc
T224 zȃd kȃnc
T225 /
T226 /
T227 zȃd kȃnc
T228 /
T229 /; ta zȃdi knc
T230 zȃdna prma
T231 /; préma
T232 zȃdna prma
T233 /
T234 kríž (Imn), zȃdna prma; /;

zadna prma [!]; zȃdna
préma; zàːdna prːma

T235 zȃdna prȃma
T236 /; zːdna pràːma
T237 /
T238 /
T239 /
T240 zȃd kónc
T241 zȃd kȏnc
T242 /
T243 /
T244 /; ta zdnə úọpelən
T245 /
T246 /
T247 /; /; zdən knc
T248 /
T249 /
T250 zȃdən kᵘnc
T251 zȃdə knc
T252 /; zàːdji tráːbje, zàːdi dːl,

zàːdi kóːnc
T253 /
T254 /
T255 zȃdi kónc

T256 zȃdi kónc
T257 /
T258 zȃdna préma
T259 /
T260 préma, zȃda préma
T261 zȃdi kánc
T262 /; /
T263 zȃdi knc
T264 ta zȃdən knc; /
T265 /
T266 zȃdə knc
T267 zȃdna préma; zȃdna prma
T268 prma
T269 zàːdi kuònc
T270 zȃːdi kunc
T271 /
T272 zːdna préːma
T273 /
T274 /
T275 zàːdna prːma
T276 zàːdna préːma
T277 zàːdje préːma
T278 ˈzaːdna pˈreːma
T279 zdna prȇma
T280 ˈzaːdni ˈdẹːl
T281 /
T282 ˈzaːdńė zˈbȯ
T283 ˈzaːdńa ˈkuːla, šˈkarič
T284 zȁda kȕła
T285 /
T286 zadńi [!] zbȍ
T287 /
T288 /
T289 /
T290 zadńi [!] zb
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 zȃd kȃnc [ȗza]
T298 ˈzaːdən ˈkaːnc
T299 ˈzaːd ˈkọnc
T300 /
T301 /
T302 zadȋ pdu, zȃd pudl
T303 zdne trapȋ (Imn)
T304 /; ˈzaːd ˈdeːl
T305 /
T306 zdna prma
T307 ˈzåːdna pˈrẹːma
T308 ˈzåːdja pˈrẹːma
T309 /
T310 /
T311 zȃdń kȃnc; /
T312 pȁde; /
T313 ˈzaːdė ˈrištax
T314 ˈzåːdnė ˈpoːdu
T315 zdń pďo
T316 /; /; /
T317 /; /; ˈzaːd ˈkanc
T318 /
T319 /
T320 zȃd knc
T321 /

T322 zȃd pde
T323 /
T324 zd knc [vza]
T325 zȃd knc
T326 zȃd pdȯ; poˈdẹːl
T327 /
T328 /
T329 zȃd pde, trk
T330 zȃdi pdu
T331 rȋštox
T332 zd pd
T333 zȃdni ȃkštuk, zȃdna trȃp
T334 /
T335 zȃd pde
T336 zȃd pde
T337 /
T338 pdaf
T339 zgė rštȯx
T340 zȃdni pdo
T341 ta zgi pȗọde
T342 zȃd pȗodu
T343 zȃd podl
T344 zȃd pdu
T345 zȃdni pdȯ; ˈzaːdje ˈpọːdaf
T346 zdne pdå
T347 zȃdji pdu; vzdi
T348 ˈzåːdji ˈdẹː [ˈvuːza]
T349 ˈzåːdj ˈpọːda
T350 /
T351 zda prma
T352 zȃd pde
T353 zdn pd
T354 zd pde
T355 ˈzoːd ˈpuọːde; ˈzaːg

ˈpodo
T356 /
T357 /
T358 zdni dl
T359 zȃdn dl [vza]; /
T360 ˈzoːd ˈtoːl
T361 šˈtiːrlek
T362 /
T363 /; ˈzaːdni kšˈtẹːl
T364 ˈzaːdni roˈčičnik; ˈzaːdni ˈtaːl
T365 ˈzaːdni kšˈtẹːl; ˈzaːdni kšˈtẹːl
T366 /; ˈzaːdni ˈtaːl, ˈzaːd ˈtaːl
T367 ˈzaːdn ˈtaːl; ˈzaːdn ˈtaːl
T368 /; ˈzaːdn ˈtaːl
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 ˈzọːdjẹ ˈdẹːl [voˈzː]
T372 /; zd tl
T373 /
T374 zdji pln; ˈzọːdja ˈkọːla
T375 zdji nrt
T376 zdji pln
T377 /
T378 sˈtọl
T379 /
T380 ˈzäːdjo poˈdẹːlo
T381 pln; /
T382 /
T383 ˈzåːdńi ˈpuọda
T384 ˈzåːdn ˈdḙːl [voˈzaː], ˈzåːdn

ˈdḙːl [ˈvaːza]
T385 zd dȇl [vȏza]

T386 zdjo podlȍ; zȃdnjo podlo
T387 ˈzȧːgnj ˈtȧːo
T388 /; /
T389 /
T390 zȃgńi flåt [k]
T391 zȃgńa kȏla
T392 /; /; ˈzaːgńi ˈtaː

[ˈvọza/vuˈzaː]
T393 /
T394 /
T395 ˈzåːadja ˈkːwla
T396 /
T397 ˈzaːjgen šˈtöːlt
T398 /
T399 zȃda kla
T400 /
T401 ˈzȧːdńe ˈkọːlå
T402 ˈzaːdńa ˈkọːla
T403 /
T404 /; ˈzaːďńa ˈkoːla; /; /
T405 ˈzȧːdńe ˈkaːla
T406 –
T407 ˈzaːdji ˈdẹːl
T408 ˈzaːdji ˈtaːl
T409 ˈzåːdji šˈtėːĺ
T410 ˈzaːdna pˈrẹːma
T411 ˈzaːjdna pˈrẹːma
T412 /
T413 ˈzaːdnji kˈraːj
T414 /; ˈzȧːgen ˈtå
T415 ˈzoːd
T416 /
T417 ˈzaːjdna pˈrẹːma
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Legenda

zadnji del voza
SLA V276B(b).01
3/53

偕 prema
倦 zadnja prema
噕 konec
嘦 (ta) zadnji konec
幕 podel
带 (ta) zadnji podel
搦 ta zadnji podelec
弾 zadnje podelo
緤 (ta) zadnji del
吞 (ta) zadnji voz
怦 zadnja kola
戦 (ta) zadnji kos
渦 (ta) zadnji
湒 (ta) zad
潱 zadi
橕 oplen

樦 (ta) zadnji oplen
殠 oplen zadnji
考 zadnji zboj
翃 (ta) zadnji talj
縣 (ta) zadnji rušt
祃 zadnji geštelj
栦 zadnji rištoh
榠 rištoh
刦 zadnj- trap-
厠 enkratnica s trab-
瀀 štirnik
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V276A.01 ‘oplen’ (3/54)
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SLA V276A.01 ‘oplen’ (3/54)

T001 plȁn, rȋđa
T002 plȁn, rȋđa
T003 əplȁn, rȋđa
T004 àplȁn
T005 plàn
T006 plȁn
T007 aplȁn, rȋđa
T008 wpln; plːna
T009 pln; óplen
T010 /; /
T011 oplȁn, ṙȋđa, əṙƀánc
T012 /; /
T013 ×
T014 /
T015 oplàn
T016 uplȁn
T017 ×
T018 /
T019 uplàn
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 púːʔša
T024 upln
T025 /; /
T026 /
T027 ribȃc [!]
T028 hplen
T029 hplen
T030 /
T031 /
T032 pda
T033 /; /
T034 ràːjštaŋk
T035 /
T036 /
T037 áplen
T038 /
T039 pᵃdu
T040 ȏplen
T041 plen
T042 /
T043 /; opln
T044 pln
T045 ȍplen
T046 /
T047 ȏplen
T048 /
T049 /
T050 ȃplen; ˈaːplen
T051 plen
T052 ȁplẹn, kȉpštọk
T053 /
T054 ȃplen
T055 ȃplen
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 /
T064 nāplàn
T065 ×
T066 upln

T067 opln; /; upln
T068 upln
T069 opln
T070 opln
T071 /; /
T072 ḁplíən
T073 /
T074 opˈlen
T075 /
T076 opln; /
T077 /
T078 opln
T079 opln
T080 opˈlen
T081 opln
T082 /
T083 opln
T084 opln
T085 oplȇn, oplȇm
T086 upln
T087 opˈlẹːn
T088 /
T089 opln
T090 apln; rda, apln; aplȅn
T091 opln
T092 /
T093 opln, rda
T094 opln
T095 plen
T096 opln, rȃda
T097 /; opln; opln (?); /; opˈlen
T098 /
T099 wplen
T100 /
T101 plən; ˈoːplən
T102 šȃkil; /; ˈoːplən
T103 /
T104 pln
T105 /
T106 /
T107 pln
T108 oplȋən star., ȏpln [!] star.
T109 ȃpln, rȋdof; uȏplen; rȋdof
T110 plen
T111 plən
T112 /; ˈäplien, ˈäplən
T113 ˈaːplən
T114 ˈäːplən
T115 /
T116 wȃplen
T117 ȁplen; ȏplen
T118 /; /
T119 wȃplẹn
T120 ȁplen
T121 /
T122 plȧn
T123 wplen
T124 wplen
T125 plen
T126 wplen
T127 woplȋn
T128 əplȇn, rȋdof
T129 wplen; /
T130 upln
T131 prma
T132 wplen

T133 prma; rȋduf; uplȇn
T134 rȋdḁf
T135 prma
T136 ȁplḙn; ˈaːplen
T137 /; /
T138 ȃplẹn
T139 wplẹn
T140 /
T141 ọpln
T142 plən
T143 prma
T144 pəl
T145 /
T146 pl
T147 /
T148 ȁpln; ȏplen; ˈaːplen
T149 vȃplən; vȃplən
T150 wplen
T151 wplin
T152 pln
T153 oplȉen
T154 pəl
T155 /; opln; ˈaːplən
T156 ˈuːplen
T157 wplen
T158 pṣtər; wopˈlen
T159 wapln; /
T160 ẓlȉt
T161 /; apln
T162 rda, apln
T163 apln
T164 apln
T165 /
T166 wapln; apln; wapˈlen
T167 apˈlẹn
T168 aplȅn
T169 apln, palȉčka; apln; aplȅn;

apln
T170 ḁpln, pḁlȋcḁ; apln
T171 rȋdaf, apln
T172 rȋdaf
T173 wupln
T174 pln
T175 wapln
T176 /; váplen
T177 wapln
T178 ȁplen
T179 ˈoplen
T180 apln
T181 pln; oplːn
T182 ˈọplen
T183 pln
T184 opln
T185 uplȅn
T186 upln
T187 opln; plən; opln; ×
T188 drar
T189 pln
T190 upln
T191 pln; opˈlən, rȉda
T192 opln; upˈlən
T193 opln; opln
T194 opln
T195 oplȅn
T196 ȯpln
T197 opln

T198 upln
T199 ọpln
T200 opln, rȋda
T201 ọpln; oplːn
T202 opln; opln; opˈlən
T203 iglȋca
T204 vpln
T205 /
T206 upln; upln
T207 opln
T208 opln; /; upln
T209 upln
T210 upln
T211 /; /
T212 pln
T213 upˈlən
T214 /
T215 upln
T216 upln
T217 upln
T218 uplːn redk.
T219 /
T220 prd knc
T221 upln
T222 rȋdofəl
T223 rȋdəlfəl; ˈriːdof
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 rȋdḁlf
T229 wḁpln; apln
T230 vapln
T231 rídaf, p, plən; apłinə

(Imn)
T232 rȋdf
T233 rídof, upəl
T234 /; rȋdof; ȏpəl; úoplen;

áːpẹl
T235 úoplən
T236 pəl; upəln
T237 /
T238 opłán
T239 plən
T240 ópln
T241 óplen
T242 uplen, upəl
T243 ópəl
T244 pəl; úọpelən
T245 opln
T246 pəl
T247 plen; plen; plen
T248 pəl
T249 opln
T250 ọpln, rȋdofəl
T251 apln
T252 /; opˈlen, upˈlen
T253 pln
T254 apln
T255 pln
T256 apln
T257 apln, pəl
T258 óplən
T259 apln
T260 opln
T261 aplȅn

T262 /; aplèn
T263 aplȅn
T264 plèn; opln
T265 apln
T266 apln
T267 apln; apln
T268 apln
T269 uplen, óːplen
T270 opln
T271 opln
T272 opˈlen
T273 /
T274 apln
T275 apˈlen
T276 apln
T277 apˈlən
T278 upˈleːn, ˈrːštk
T279 ȁplen
T280 opˈlẹːn
T281 plen
T282 ˈoːpľen
T283 ˈoːplẹn
T284 ȏpłen
T285 płen
T286 plen
T287 plen
T288 plen
T289 plen
T290 pen
T291 pen; ȍpłen
T292 plen
T293 vplen
T294 plen
T295 plen
T296 /
T297 ȃplən
T298 ˈọplen
T299 ˈoːplen
T300 upn
T301 /
T302 ×
T303 wpan
T304 /; /
T305 ×
T306 ×
T307 ˈruːšt
T308 ˈaːksštuk, ˈaːpəln, ˈpuːza
T309 /
T310 ×
T311 /; /
T312 rȋštah; rȉštax, pᵘďọ
T313 /
T314 /
T315 wȁplen
T316 ȁpln; plen; /
T317 rȋštuf; /; upˈlẹːn
T318 rȋštuf
T319 /
T320 /
T321 pdọ
T322 rȉštax
T323 /
T324 /
T325 /
T326 /; /
T327 ᵘplen

T328 ×
T329 /
T330 /
T331 šȋa
T332 /
T333 rȋštuk
T334 /
T335 rȋštux, rȋdaf
T336 /
T337 /
T338 rštux
T339 uplen, uplen
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 ršteŋk; /
T346 rštenk
T347 rȗštk; /
T348 /
T349 /
T350 /
T351 rštik
T352 pln, rȅštonik
T353 pln
T354 rȁštuk
T355 ˈuọːplan; ˈriːštux, ˈoplan
T356 rštuk
T357 ȃplen
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 /
T362 /
T363 /; /
T364 ˈuọplen; /
T365 /; /
T366 plen; /
T367 ˈọplin; /
T368 plin; /
T369 ˈọːp; ˈop
T370 stlc, vtl, špȗza; p,

pln; p
T371 ˈọːpl
T372 p, vtl; p
T373 pḽ
T374 pln, vtl; /
T375 plẹn
T376 pln
T377 pln, pln
T378 ˈọp
T379 pln
T380 ˈọːplen
T381 pln, vtl; ˈọːplen,

sˈkåːrišče
T382 pl, p
T383 ˈpəːrvi ˈpuọda
T384 pọˈdaː
T385 /
T386 /; /
T387 /
T388 pln; plen
T389 ȍplån
T390 pln
T391 /

T392 ȍpln, ůpln; plin; upˈlẹn
T393 pln
T394 ȍpln
T395 ˈọplin
T396 ȍpln
T397 ˈọːplẹn
T398 plen
T399 plen
T400 plen
T401 ˈọplẹn
T402 ˈọːplan
T403 plan
T404 plan; ˈọplan; ˈọːplan; ˈọːplan
T405 ˈlöːč
T406 –
T407 ˈrüːšteŋk (?)
T408 ˈrüːšteŋk (?)
T409 /
T410 ˈvọːplin
T411 ˈaplin
T412 /
T413 opˈlẹːn
T414 ˈọplen; /
T415 /
T416 plen
T417 ˈoːpln
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oplen
SLA V276A.01
3/54

倁 oplN
偔 plen
冠 oplena
偕 opelj
嘁 prema
币 podel
応 prvi podel
戁 vrtelj
榠 enkratnica s polic-
婕 rida
呕 rajtštuk
恕 ruštik

橕 rušteng
摕 rištoh
払 rištof
汕 vrbanec
渀 ridolf
湕 ridolfelj
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V273.01 ‘deska na vozu’ (3/55)

T001 đȋla
T002 đȋla
T003 đȋla
T004 đsk
T005 ×
T006 runícȁ
T007 kanícȁ
T008 pđ; dìːľa
T009 dȋľa; dȋľa
T010 /; /
T011 đȋla
T012 /; dȋla
T013 /
T014 /
T015 dȋla
T016 /
T017 pd
T018 pd
T019 dȋla
T020 /; dìːla, ˈpd
T021 /
T022 díːla
T023 /
T024 /
T025 /; /
T026 díla
T027 dȋla
T028 dȋla
T029 /
T030 /
T031 /
T032 zn pd
T033 /; /
T034 ùːəznə ˈpot
T035 kaníːca, díːla
T036 dȋla
T037 dȋla
T038 dȋla
T039 /
T040 dȋle (Imn)
T041 /
T042 /
T043 dȋla; dȋla
T044 pd
T045 /
T046 dska, dȋl (Imn)
T047 /
T048 dska
T049 ˈdiːle (Imn)
T050 dska, dȋla; ˈdiːəla
T051 dska, dȋla
T052 dska
T053 /
T054 pȃt
T055 dḙska
T056 dsk; dska [ta na zu]
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; pd
T060 dàːśka
T061 ×
T062 /
T063 /
T064 daskà
T065 ×
T066 dȋľa

T067 díľa; /; dȋľa
T068 dȋľa
T069 dȋľa
T070 dȋľa
T071 díľà; skolárj (Imn)
T072 dskḁ
T073 dska
T074 /
T075 /
T076 /; /
T077 daskȁ
T078 /
T079 daskȁ
T080 /
T081 dask (Imn)
T082 /
T083 /
T084 ×
T085 /
T086 žȃγca
T087 /
T088 /
T089 žáγca
T090 žȃγca, dska; žȃγca; /
T091 žȃγca
T092 pt
T093 žȃγca
T094 žȃγca, plx
T095 žȃγca
T096 žȃγca
T097 žȃγca; žȃγənca; /; kasȗən; /
T098 žȃγca
T099 pde
T100 /
T101 /; ˈdəːske (Imn)
T102 /; /; /
T103 kȗənka
T104 žȃγanca, plᵘx
T105 /
T106 /
T107 žȃγca
T108 /
T109 žȃγḁnca; žȃγənca; žȃγənca,

plx
T110 dȋla, žȃγənca, žȃγca
T111 /
T112 žȃγəncä; škəˈlier
T113 /
T114 /
T115 ˈkaːmnice (Imn)
T116 žȃγca
T117 žȃγca; žȃγənca
T118 płx; /
T119 žȃγanca
T120 dȋła
T121 kasn
T122 dskå
T123 pt
T124 žγənca
T125 žγənca
T126 dȃska
T127 pontežl
T128 /
T129 /; /
T130 žȃγənca
T131 žȃγənca, płᵘx

T132 pt, 〈dnȗ〉
T133 žȃγca, dska; žȃγənca; /
T134 žȃγḁnca, dȋla
T135 žȃγḁnca
T136 žȃγca; /
T137 žȃγenca; žȃγənca [na ȗze]
T138 /
T139 žȃγca
T140 žȃγca
T141 žȃγanca
T142 /
T143 žȃγḁnca
T144 płx
T145 płȁx
T146 žȃγḁnca
T147 žȃγḁnca, dska, dȋla
T148 płuȁx; /; /
T149 płȃx; płȃx
T150 žȃγanca
T151 žȃγanca, dska
T152 dska
T153 dȃska
T154 dska
T155 dska; /; /
T156 ˈdəːska
T157 dska
T158 dṣka; /
T159 dȋla; ˈdẹṣke (Imn)
T160 dȉla, ẓȃgana
T161 žȃγca, dska; dska
T162 dska, žȃγca
T163 pȗod
T164 /
T165 dska, dȉl
T166 dska, plȁx; dȍska; /
T167 /
T168 žȃγca
T169 žȃγanca, płᵘx; žȃγanca; /; /
T170 žȃγca; žȃγca
T171 žȃγanca
T172 dȋla
T173 žȃγca
T174 dȋle
T175 dȋl
T176 dȋlä; dìːle
T177 dl
T178 /
T179 /
T180 /
T181 dȉla; /
T182 /
T183 dȋla
T184 dȋla
T185 dȉla
T186 dla
T187 dȋla; dȉla; /; díla
T188 dȋla
T189 dȋla
T190 dȋla
T191 dla; /
T192 dla; dìːla
T193 dla; /
T194 dl (Imn)
T195 dȋla, koníce (Imn)
T196 dȋľa
T197 dȋla

T198 /
T199 dska, dəskȃ
T200 dȋla
T201 dȋla; straníːca, končníːca
T202 dȋla; /; dːla
T203 dȋla
T204 dȋla
T205 dȋla
T206 dȋla; /
T207 dȋla
T208 dȋla; dȋla; dȋla
T209 dȋla
T210 dȋla
T211 dȋla; dȋla
T212 dȋla
T213 /
T214 dȋla
T215 dȋla
T216 dȋla
T217 /
T218 /
T219 dȋla
T220 dȋla
T221 dska
T222 dȋla
T223 dȋla; ˈdəska
T224 dȋla
T225 dska
T226 pȗd
T227 pd
T228 dȋl
T229 dȋl; /
T230 /
T231 /; /
T232 žȃganca, dȋla
T233 dȋle
T234 žȃγca, dȋła; dȋl, žȃgᵊnca,

płx; /; /; /
T235 žȃganca
T236 gnunce (Imn); /
T237 dȋła, žȃγanca
T238 žganca
T239 /
T240 /
T241 dȋle
T242 gnuənce (Imn), dȋle
T243 dȋl
T244 gnuca, dȋl; /
T245 žȃganca
T246 dȋle (Imn)
T247 dȋla, gnunca; žȃganca,

dȋla; /
T248 dȋle
T249 dȋla
T250 /
T251 /
T252 /; dìːla
T253 dȋl
T254 dȋl
T255 dȋl
T256 dȋle
T257 dȋle
T258 dȋla
T259 dȋl
T260 /
T261 dle

T262 dła; dːle
T263 dȋla
T264 dȋla; dȋla
T265 dȋle
T266 /
T267 dȋle; dlẹ
T268 dȋle
T269 /
T270 /
T271 dȋla
T272 〈platùon〉
T273 dȋla, dska
T274 dȋla
T275 /
T276 /
T277 ráːfəlni (Imn)
T278 /
T279 /
T280 ˈdəska
T281 pt
T282 /
T283 /
T284 dȁska [na kȕłix]
T285 žȃganica, dáska
T286 pt
T287 kołnȉca
T288 dska
T289 kołnȉca
T290 pd
T291 dska; dska
T292 dska
T293 dska
T294 dska
T295 dska
T296 dska
T297 /
T298 ˈdeːska
T299 /
T300 dska
T301 dska
T302 /
T303 dska
T304 dska; /
T305 dska
T306 rȃf
T307 kȯˈniːca
T308 /
T309 /
T310 dska, dȋle (Imn)
T311 dⁱska; /
T312 dska; dska
T313 ˈdiẹska [na ˈwazə]
T314 ˈdeːska
T315 /
T316 dska; dska; /
T317 dska; dska, dla; ˈdəska
T318 pd
T319 dska
T320 pd
T321 dska
T322 /
T323 dⁱska
T324 dska
T325 dska, dska
T326 pd; /
T327 diska

T328 /
T329 pd
T330 dȋᵉska
T331 dȋẹska
T332 /
T333 diska
T334 dȋeska
T335 pt
T336 pt
T337 dȋᵉska
T338 dska
T339 /
T340 trkšir
T341 dȋska
T342 kamnȋca
T343 dȋeska
T344 pd
T345 dska; /
T346 pt [za na vȗs]
T347 pd; /
T348 /
T349 /
T350 /
T351 /
T352 pde
T353 /
T354 pt
T355 /; /
T356 dȇska
T357 dska
T358 dska
T359 dska; /
T360 ˈdḙeːska
T361 /
T362 /
T363 /; /
T364 /; /
T365 /; /
T366 /; /
T367 /; /
T368 blȃa; /
T369 /; /
T370 blȁa; klnica; blȁa
T371 /
T372 pd; /
T373 /
T374 pd, pt; /
T375 /
T376 blȁa
T377 dska
T378 /
T379 blȃa
T380 /
T381 dska; /
T382 dska
T383 /
T384 /
T385 /
T386 /; /
T387 bˈlånja
T388 blå; /
T389 /
T390 /
T391 /
T392 blȁńa, dska; dska; /
T393 blńa, dska

T394 kůlnȉca, dska, blȁńa
T395 /
T396 dska
T397 /
T398 /
T399 /
T400 lsa
T401 bˈlånjå
T402 koˈniːca
T403 konȉca
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ˈdeːska
T408 ˈdẹːska
T409 ˈdäːske (Imn)
T410 /
T411 ˈpat
T412 /
T413 ˈdaːska
T414 /; /
T415 ˈlẹːtre, ˈdiːle (Imn)
T416 pt
T417 ˈdəska, ˈdile (Imn)
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deska na vozu
SLA V273.01
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偕 desk-
币 dilj-
洺 žaganica
嘁 ploh
栁 blanja
戁 kason
刢 kolnica
戢 gnojnic-
怢 konica
搢 kamnic-
橕 pod
毒 vozni pod
晕 podel
吁 rajfelj-
威 poden
寒 vozni poden
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V273(a).01 ‘spodnja deska na vozu’ (3/56)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 đsk
T005 /
T006 /
T007 /
T008 pđ; dìːľa
T009 /; dȋľa
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 pd
T018 pd
T019 /
T020 /; ta šʀóːʔa dìːla
T021 /
T022 pːd, spːdna díːla
T023 dìːle (Imn)
T024 /
T025 prùːkna; /
T026 díla
T027 /
T028 dȋla
T029 pːdənca
T030 ˈpod
T031 pòːd, ˈpod
T032 zn pd
T033 /; /
T034 ùːəznə ˈpot
T035 pàːt, pːd
T036 dȋla
T037 /
T038 /
T039 pd
T040 pd
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 pd
T045 pd
T046 pdca
T047 pd
T048 /
T049 ˈpọːd
T050 /; ˈpọːd
T051 /
T052 /
T053 /
T054 pȃt
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 pdən; pd
T060 dàːśka
T061 ×
T062 dáska
T063 śalàːr, plàːn [od òːza]
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 /; /; póđ
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 /
T075 pt
T076 pòt, pt; pòt
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ščəˈlaːr
T083 /
T084 ×
T085 škalȋr
T086 /
T087 škaˈliːər, kaˈsuːən
T088 /
T089 /
T090 /; /; /
T091 pt, fərščȃda
T092 pt
T093 /
T094 /
T095 pt
T096 /
T097 pt; /; pt; /; /
T098 /
T099 pde
T100 pt, škəlȋər
T101 skəlȋər; ˈpoːt
T102 /; pt; škəˈliər
T103 pt
T104 /
T105 škelȋr
T106 /
T107 /
T108 pȃt
T109 /; /; /
T110 pdca
T111 〈ətsprȋət〉
T112 /; škəˈlier
T113 škəˈliər
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; žȃγənca
T118 /; žȃγənca
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 pt
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 barȗən
T129 /; pȏt
T130 /
T131 /
T132 dnȗ

T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; tavoˈlaːc
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 pt
T141 /
T142 plȃŋka
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; płȏx; pˈłaːx
T149 płȃx; płȃx
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; dska; ˈpaːt
T156 ˈpoːt
T157 /
T158 /; ˈdeːṣka
T159 pt; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 pȗod
T164 dȉle
T165 pȁt‛
T166 /; /; ˈpat
T167 ˈpuːd
T168 /
T169 /; /; pȏt; pȗdn
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 pdca
T179 ˈpod
T180 dȉła
T181 /; ˈdila
T182 ˈdila
T183 /
T184 dȋla
T185 dȉla
T186 /
T187 /; /; dn; díla
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; dra
T192 /; /
T193 /; dȋla
T194 /
T195 /
T196 /
T197 /
T198 gára

T199 /
T200 /
T201 /; platːn
T202 /; ×; pːdən
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; dȋla [za na ws]
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 tə wòːzna dìːla
T214 /
T215 /
T216 /
T217 pdən
T218 pːdən
T219 /
T220 /
T221 /
T222 pd
T223 /; ˈdəska
T224 /
T225 pd
T226 pȗd
T227 pd
T228 /
T229 /; pdən
T230 púọdən
T231 pudce; pdənca
T232 /
T233 pudənca
T234 /; /; pdənca; púodənca;

pudẹnca
T235 pȗdənca
T236 /; žːganca
T237 /
T238 /
T239 koníca
T240 pdən
T241 dȋle
T242 pudən
T243 /
T244 /; púọdənca
T245 /
T246 /
T247 /; /; pt, dnù
T248 pȍt
T249 /
T250 dra
T251 pᵘdən
T252 /; dìːla
T253 /
T254 /
T255 dȋl
T256 dȋle, puódənce, diéra nov.
T257 /
T258 dȋla
T259 /
T260 puódən
T261 dle
T262 /; /
T263 /

T264 dȋla; dȋla
T265 /
T266 puódən
T267 dȋle; dlẹ
T268 ta spȗdna dȋle
T269 plòx
T270 dnúː
T271 dȋla
T272 poúdən
T273 /
T274 /
T275 dːła
T276 púːdən
T277 /
T278 ˈraːjxəl, ˈraːjfəl, ˈdəːska
T279 žgọnca, pȁt
T280 ˈdẹːra
T281 pt
T282 ˈpȯt
T283 ˈpot
T284 podnȋca
T285 /
T286 pt
T287 /
T288 /
T289 /
T290 pd
T291 /; /
T292 /
T293 pȗod
T294 /
T295 /
T296 pdən
T297 pȗədən
T298 ˈdeːska
T299 ˈpọːd [za ˈuːs]
T300 /
T301 /
T302 dska
T303 /
T304 /; ˈpuọd
T305 /
T306 /
T307 ˈdọːleja kȯˈniːca
T308 ˈpọːdnica
T309 ˈpȯːd
T310 /
T311 /; pt
T312 /; /
T313 ˈpuọt
T314 ˈpoːt, ˈpȯːdən
T315 pt
T316 /; dska, pȏt; pt
T317 /; /; ˈdəska
T318 pd
T319 /
T320 pd
T321 pt
T322 pt [na vȁ]
T323 /
T324 pd [na vs]
T325 /
T326 pd; pˈvoːt
T327 /
T328 pȏdn
T329 pd

T330 pd
T331 pd
T332 vz pd
T333 pd, pd
T334 /
T335 pt
T336 pt
T337 pȗᵒdaf
T338 pt
T339 pda, pȍda, platȋše
T340 /
T341 /
T342 /
T343 /
T344 pd
T345 /; ˈpuːdca, ˈpuːd
T346 pt [za na wȗs]
T347 pd; dska
T348 ˈpuːd
T349 ˈpọt
T350 pdn
T351 dȅska
T352 pde
T353 pt
T354 pt
T355 ˈpuọːt [na ˈeːzi]; ˈpot
T356 /
T357 /
T358 /
T359 dska; pdnca
T360 /
T361 ˈpuːd
T362 /
T363 pd; tˈrọːkˈšiːr
T364 ˈpuọd; ˈpuːọt
T365 bˈlåːa, bˈlåːa; ˈpuːọt
T366 /; ˈpuːọt, bˈlaːa
T367 ˈpọt; ˈpọt
T368 /; ˈpọt
T369 bˈlaːa; ˈpoˑt
T370 /; /; /
T371 ˈpọt
T372 pd; pt
T373 pt
T374 pd, pt; ˈpọt
T375 pt
T376 /
T377 /
T378 ˈpọt
T379 /
T380 ˈpọːt
T381 pd; ˈpọːt, ˈpọːdnica
T382 /
T383 ˈpuọd
T384 ˈpuọt, ˈpuọd
T385 [od vȏza] pȏt
T386 pt; vzni pt
T387 bˈlånja
T388 /; pt
T389 pt
T390 pt
T391 pt
T392 /; /; ˈpọdna ˈdäska
T393 /
T394 /
T395 ˈpọt

T396 /
T397 ˈpᵘọːt
T398 pt
T399 lsa
T400 pt
T401 bˈlånjå
T402 /
T403 /
T404 lsa; ˈlösa; ˈdaːska; ˈlöːsa
T405 desˈkaː (Ted)
T406 –
T407 ˈpọːt
T408 ˈpọːt
T409 ˈpọːt
T410 ˈdiːla
T411 ˈpat
T412 /
T413 ˈdaːska
T414 ˈpọt; ˈpọt
T415 ˈpaːt, ˈpọːd
T416 pt
T417 ˈlẹsin ˈpat
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SLA V273(b).01 ‘stranska deska na vozu’ (3/57)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 đsk
T005 ×
T006 /
T007 /
T008 /; dìːľa, lːtərce (Imn)
T009 /; dȋľa
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; lːjtʀe (Imn), γːte (Imn)
T021 /
T022 díːla
T023 lːtre (Imn), dìːla
T024 /
T025 /; /
T026 lȇtre (Imn)
T027 /
T028 dȋla
T029 straníːca
T030 lèːjtʀe (Imn)
T031 dìːla
T032 /
T033 /; /
T034 lːtra
T035 lːtra
T036 /
T037 /
T038 kaníca
T039 stranȋca
T040 kanȋca
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 kanȋca
T046 /
T047 klajȉca
T048 /
T049 straˈniːce (Imn)
T050 /; klaˈniːca
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 dàːśka
T061 ×
T062 parkrȃnẹce (Imn)
T063 pòːnda
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 špòːnda
T075 /
T076 /; straníca
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 ×
T085 žȃγənca, žȏγənca
T086 /
T087 ˈžaːγənca, ˈloːjtre (Imn),

ˈdəːska
T088 /
T089 /
T090 /; /; pastərnȋca
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; kasȗən; kasȗən; /
T098 /
T099 /
T100 kəsȗən
T101 pərəpt; ˈdəːske (Imn)
T102 /; strənȋce (Imn); kəˈsuən
T103 kȗənka
T104 /
T105 berȃka
T106 /
T107 /
T108 plȃx
T109 /; /; /
T110 krȃna žȃγənca, krȃna

žȃγca
T111 pər krȃ, pər strȁn
T112 /; ˈžaγəncä [ət škəˈlierjä]
T113 f ˈjaːŋko
T114 /
T115 ˈkaːmnice
T116 /
T117 /; žȃγənca
T118 /; strənȋcä (Imn)
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 dȇska
T129 /; strənȋce (Imn)
T130 /

T131 /
T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; šˈpoːnta
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 plx
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; stranȋca; straˈniːca
T149 płȃx; płȃx
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; /; ˈkoːci (Imn), ˈdḙːska
T156 stˈraːnske ˈdəːske
T157 /
T158 /; ˈlọːtre (Imn)
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; ˈwapaš, pˈlax
T167 ˈluːjtra (Imn)
T168 /
T169 /; /; stranȉce (Imn); stranȉca
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 stranȉca
T179 płáːŋke (Imn)
T180 lᵘtərce (Imn)
T181 /; lːtre (Imn)
T182 lːjtre (Imn)
T183 /
T184 sknčna dȋla
T185 dȉla
T186 /
T187 /; /; oblγa; díla
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; plȃnka
T192 /; /
T193 /; ltre (Imn)
T194 /
T195 koníce (Imn)
T196 /

T197 /
T198 wtra
T199 /
T200 /
T201 /; straníːca
T202 /; stṙanǘca; stʀanːca
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 plàːŋka, wːjtra
T214 /
T215 /
T216 /
T217 dȋle (Imn)
T218 dìːlca
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈdəska
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; krȃjəŋk
T230 dȋła, łȗọtra
T231 xərpt; straníca
T232 /
T233 xərpt (Imn), xərpt (Imn)
T234 /; /; xərbt, pərlúge [!] (Imn);

xərpt (Imn); xərptˑ (Imn)
T235 straníca
T236 /; žːganca
T237 /
T238 /
T239 koníce (Imn), lᵉksəlni

(Imn)
T240 dȋl (Imn), dȋła
T241 dȋle
T242 straníce (Imn)
T243 /
T244 /; straníca
T245 /
T246 /
T247 /; /; dȋla, dira, lȗjtərnca
T248 koníce
T249 /
T250 kasn
T251 koníce (Imn)
T252 /; ×
T253 /
T254 /
T255 /
T256 /
T257 /
T258 dȋla
T259 /
T260 /

T261 dle
T262 /; /
T263 /
T264 dȋla; dȋla
T265 /
T266 /
T267 dȋle; dlẹ
T268 straníca
T269 straníːca
T270 straníːca
T271 dȋla, švígəln (Imn)
T272 švːgəl
T273 /
T274 /
T275 ráːjfl
T276 léːse (Imn), koníːce (Imn)
T277 /
T278 ˈraːjfəl, ˈdəːska
T279 stranȉca
T280 /
T281 /
T282 straˈniːca
T283 ˈžaːganca
T284 stranȋca
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 strənȋca
T298 ˈluọjtərna
T299 straˈneːce (Imn)
T300 /
T301 /
T302 kunȋce (Imn)
T303 /
T304 /; straˈniːca
T305 /
T306 /
T307 stˈraːnska kȯˈniːca
T308 kolˈniːca
T309 ˈdile (Imn)
T310 /
T311 /; dska
T312 /; /
T313 kłəˈnica
T314 kłəˈnica
T315 kłənȉca
T316 /; dska; klanȉca
T317 /; /; straˈnica
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 stranȉce (Imn)
T323 /
T324 stranȉca
T325 /
T326 /; dˈjeːska, straˈniːca

T327 /
T328 stranȋca
T329 /
T330 /
T331 lȗọtra, dȋẹska
T332 gnna dska
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 strnšica
T339 pudla (Idv), strȃšce

(Imn), pudl
T340 /
T341 /
T342 /
T343 kamnce
T344 /
T345 /; straˈniːca
T346 /
T347 /; konȋca
T348 skọnčˈniːki (Imn), kọˈniːce

(Imn), kọˈiːce (Imn)
T349 koˈniːce (Imn), ˈčẹːke (Imn),

šeˈråːgle
T350 kọnȋce (Imn)
T351 kunȉca
T352 klaȋnce
T353 klȉnca, strȃn
T354 /
T355 klaˈnənce (Imn); klaˈjənca,

stərˈnənca
T356 /
T357 /
T358 /
T359 dska; krȋpa
T360 /
T361 stˈraːnske ˈdeːske
T362 /
T363 /; kˈriːpa
T364 tˈrẹːp; bˈlåːa
T365 bˈlåːa; bˈlåːa
T366 /; bˈlaːa
T367 ˈkọːlske bˈlåe (Imn); ˈkọlske

bˈlåe (Imn)
T368 /; kolˈnice (Imn)
T369 straˈniːca; ˈkọːlna bˈlaa
T370 /; /; /
T371 kolˈnica
T372 kolnȉce (Imn); kolnȉca,

tržca, zpor
T373 kolnȉca
T374 gȃric (Rmn), kolnȉc (Imn);

kolˈniːca
T375 kọlnȋca
T376 /
T377 /
T378 bˈlaa
T379 /
T380 bˈlaːja, straˈniːca
T381 /; ˈkọːlnica
T382 /
T383 stˈräːjnska ˈdiẹska
T384 ˈdẹːska
T385 dȇske (Imn)

T386 strȃnska dskà, gric (Imn),
lòtrȅ (Imn); /

T387 straˈnica
T388 /; konȋce (Imn)
T389 /
T390 konȋca
T391 kunȋca
T392 /; /; ˈlutra
T393 /
T394 /
T395 kuˈniːca
T396 /
T397 kọˈniːca
T398 konȉce (Imn)
T399 koȉca
T400 konȉce (Imn)
T401 ˈlẹstvice (Imn)
T402 /
T403 /
T404 konȉca; koˈnica; koˈńiːca;

koˈniːca
T405 desˈťẹː (Imn), ˈgårce (Imn)
T406 –
T407 ˈdeːska
T408 ˈdẹːska
T409 ˈdäːska
T410 ˈdiːle (Imn)
T411 ˈdile (Imn)
T412 ˈlọːjtre
T413 ˈdaːska
T414 kolˈnica; koˈnice (Imn)
T415 ˈlẹːtre (Imn), sˈkončnik,

straˈniːca
T416 /
T417 ˈoːjtrənce [ˈtaː ˈniske] (Imn),

ˈdəska, ˈdila
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偕 desk-
凖 stransk- desk-
凣 gnojna deska
币 dilj-
忝 skončna dilja
徠 diljica
樢 strani//c-
欺 stranščic-
殠 enkratnica s stran-
怢 konic-
懕 stranska konica
糠 skončnik-
洺 žaganica
淛 krajna žaganica
噕 klani//ca
缀 klajica
缂 klajnic-
搁 kolnic-
繂 kamnice
桕 hrbt-
瀀 švigelj-
刁 lojtr-

刢 lojtrnic-
厠 enkratnica z lojtr-
吁 lejtr-
喠 lejtrice
栁 blanja
槕 enkratna BZ z blanj-
威 planka
嘁 ploh
私 kason
戁 garice
祁 šponDa
琁 kripa
緡 rajfelj
枠 enkratnica s kraj-
潱 enkratnica z -log-
俳 enkratnica
胱 opis
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V268.01 ‘kolo’ (3/58)

T001 k
T002 k
T003 k
T004 kú
T005 kò
T006 kúəȁ (ž)
T007 kúəȁ
T008 kaȗ; kaùː
T009 kaȗ; kaȗ
T010 kúːəwa; /
T011 kúəȁ
T012 kuȗ; koȗ
T013 kọú
T014 kolèːse (Imn)
T015 qoȗ
T016 qọlȁs
T017 quȗ
T018 qulas
T019 qolàs
T020 /; ʔolàːs
T021 /
T022 ʔolːs, ʔolːsə
T023 ʔoˈles
T024 q
T025 ʔolː; ʔolìəs
T026 qulsə
T027 q
T028 quə
T029 w
T030 ʔóː, ʔoléːs
T031 ʔóː
T032 qə
T033 qwə; qwə, qulsə
T034 kːə
T035 kòːo
T036 kə
T037 qə
T038 k
T039 ku
T040 kə
T041 kwu
T042 ko
T043 ko, kło; ko, kolsa (ž)
T044 kə
T045 kə
T046 kłu
T047 kȍlo
T048 klu
T049 ˈkolȯ, ˈkowọ (m)
T050 /; ˈkolo, koˈliːəsa
T051 kȍlȯ, kulȋᵊsa
T052 klo
T053 kulȋᵉsa (ž)
T054 kulȋᵉsa (ž)
T055 kolȋᵊsa (ž)
T056 klu; klṳ
T057 klö; kl
T058 klṳ; kl
T059 kl; klo
T060 kòːlo
T061 klo
T062 klo
T063 kòːlo
T064 kolȗᵊ
T065 ×
T066 kulȗ

T067 kolȗ; kulȗ; kulȗ
T068 kulȗ
T069 kolȗ
T070 kolȗᵊ
T071 kolúə; kolúə
T072 kḁlúə
T073 kulà
T074 kolùọ
T075 kolȗo
T076 kolȗᵒ, kuluó; kolȗᵃ
T077 kolȗo
T078 kolȗọ
T079 kolȗo
T080 kol
T081 kolȗo
T082 ˈkuːəlo
T083 kȗolo
T084 kȗolo
T085 kulo
T086 klo
T087 ˈkuːəlo
T088 kȗəlo
T089 kᵘlo
T090 kȕọla; kȕᵊla; kȗola
T091 kȗl
T092 kȗolo
T093 kȕlo
T094 kȗolo
T095 kȗla
T096 kȗᵒlo, klo
T097 kȕᵒlo; kȗolo; kȗəlo; kȗəlo;

ˈkuəlo
T098 kȗᵒlo
T099 kulo
T100 kȗəlo
T101 kȗəlo; ˈkuọːlu
T102 kȗᵊlo; kȗəlo; ˈkuəlo
T103 kȗəlo
T104 klᵘo
T105 kȗolo
T106 kȗᵊlo
T107 klo
T108 kȗlu
T109 kȗlu; kȗlu, kuȏlo; kȗlu
T110 klo
T111 kȗəlọ
T112 kȏlö; ˈkuolä
T113 ˈkuəla
T114 ˈkuːlo
T115 ˈkuːło
T116 kȗłu
T117 kȗlu; kȗło
T118 kȗłə; kȗlə
T119 kȗłu
T120 kȗłu
T121 kȗlȯ
T122 kȗlo
T123 kȗlo
T124 kȗla
T125 klo
T126 klo
T127 kȗlȯ
T128 kȗlu
T129 /; kȗlu
T130 kȗlu
T131 kḁłȗ

T132 kałȗ
T133 kułȗ; kəlȗ; kəlȗ
T134 kȗəlo
T135 kḁlȗ
T136 kȗl; ˈkuːlo
T137 kȗlọ; kȗlo
T138 kȗlo
T139 kȗłu
T140 kalȗ
T141 kolȗ
T142 kəlȗ
T143 kałȗ
T144 kḁłu [!]
T145 kałȗ
T146 kałȗ
T147 kałȗ
T148 kałȗ; kałȗ; kaˈłuː
T149 kałȗ; kałȗ
T150 kałȗ
T151 kolȗ
T152 kałȗ
T153 kȕolo
T154 kałȗ
T155 kọłȗ; kołȗ; koˈłuː
T156 ˈkoːlu
T157 kłu
T158 kọl; kaˈlọː
T159 kal; kaˈlọː
T160 kal
T161 kla (ž); kla (ž)
T162 kȗla
T163 kȗla (ž)
T164 kałȗ
T165 kȗla
T166 kalȗ; kalȗ; kaˈluː
T167 kaˈluː (Ted)
T168 klu
T169 kałȗ; kałȗ; kalȗ; kalȗ
T170 kłu; kȁłu
T171 kȁłu
T172 kȁlu
T173 kłȗ
T174 kḁłȗ
T175 kałȗ
T176 kałȗ; kałùː
T177 kalȗ
T178 kłu
T179 ˈkołu
T180 kȁłu
T181 kl; kòːl
T182 kòːl, ˈkọlu
T183 kl
T184 klu
T185 kul
T186 kul
T187 kl; kul; kol; kl
T188 kal
T189 kl
T190 kl
T191 kl; kol
T192 kol; kolː
T193 kol; kol
T194 kl
T195 kols
T196 kọw
T197 kow, kuw

T198 kow
T199 kọw, kọl
T200 kọw
T201 kọ; kolː
T202 kol; kol; kolː
T203 ko
T204 kọl
T205 kọw
T206 kọw; kuw
T207 ko
T208 kȯw; kọl; kulȏ
T209 kow
T210 kuw
T211 kọw; kọw
T212 kul, kuw
T213 kulː
T214 kulȗ
T215 kul
T216 kuwȗ
T217 kowȗ
T218 kulː, kuwː
T219 kul
T220 kuw
T221 kuvȏ
T222 kuw
T223 kul; kuˈlọː
T224 kọl
T225 kol
T226 kul
T227 kọl
T228 kalȗ
T229 kḁlȗ; kalȗ
T230 kalȗ
T231 kałȗ; kałȗ
T232 kłȗ
T233 kołȗ
T234 kłȗ; kołȕ; kolú; kołȗ; kolúː
T235 kolȗ
T236 kolȗ; kolùː
T237 kłȗ
T238 kọłȗ
T239 kałȗ
T240 kalȗ
T241 kałȗ (m)
T242 kalȗ
T243 kałȗ
T244 kalȗ; kałȗ
T245 kolȗ
T246 kalȗ
T247 kolȗ; kalȗ, kolȗ; kolú
T248 kolȗ
T249 kolȗ
T250 kulȗ
T251 kalȗ
T252 /; kolùː
T253 kałȗ
T254 kałȗ
T255 kḁłȗ
T256 kałȗ
T257 kałȗ
T258 kolȗ
T259 kałȗ
T260 kołȗ
T261 kl
T262 kułȗ; kulː
T263 kulȗ

T264 kułȗ; kulȗ
T265 klȗ, kulȗ
T266 kołȗ
T267 kulȗ; kulȗ
T268 kulȗ
T269 kolùː
T270 kolȗː
T271 kolȗ
T272 kulː
T273 kulȗ
T274 kulȗ
T275 kułː
T276 kolòː
T277 kulː
T278 kuˈlː
T279 kȁọ
T280 ˈkolu
T281 ku
T282 ˈkuluː
T283 ˈkuluː
T284 kȕłọ
T285 kłȯ
T286 kȯ, kotáč
T287 kłȯ
T288 kȍło
T289 kło
T290 kło, ktač
T291 ko; kȍło
T292 kło
T293 kałȯ
T294 kło
T295 kłọ
T296 kłu
T297 kulȗ
T298 kuˈluː
T299 kuˈłuː
T300 kuȗ
T301 kulȗ
T302 kuȗ
T303 kułȗ
T304 kulȗ; kuˈluː
T305 kulȗ
T306 kułȗ
T307 koˈtåːč, ˈkọːłọ
T308 koˈtåːč
T309 ˈkoːłə
T310 kȏlə (m)
T311 kəlsə; kəlsə
T312 kəlȇsə (m); kȃłə, kalsə
T313 kəˈleːsə
T314 kəˈleːsə
T315 kəlsə (m)
T316 kọlsə, kłə; kolso, kol;

kọlȅsu
T317 kọl; kul; kuˈlọː
T318 kol
T319 kul
T320 kalȗᵒ
T321 kulsọ
T322 kuls
T323 kȯls
T324 kol
T325 /
T326 kol; kˈvoːl
T327 kọlȗ
T328 kolȏ

T329 kol
T330 kọł
T331 kol
T332 kọłȏ
T333 kułȃ
T334 kulȃ
T335 kol
T336 kla (ž)
T337 kulȃ
T338 kul, kulȃ
T339 kȯl, kȯl, kla (ž)
T340 kolȗ
T341 kułȗ
T342 kułȗ
T343 kuł
T344 kułȗ
T345 kułȗ; ˈkuːlo
T346 kȗłu
T347 kułȗ; kȗlo
T348 kuˈluː
T349 ˈkuːłọ
T350 kọlȗ
T351 kułȕ, kȕłu nov.
T352 kłu
T353 klu
T354 klu
T355 ˈkuọːlu; ˈkolu
T356 kȁla
T357 kla
T358 kȏla
T359 kla; kȏla
T360 koˈleːsa (ž)
T361 ˈkoːla
T362 kolȁsa (ž)
T363 kla; ˈkoːla
T364 ˈkọla; ˈkoːla
T365 ˈkoːla; ˈkoːla
T366 kla; ˈkoːla
T367 pọˈtaːč, ˈkoːla; poˈtaːč
T368 ptȃč; poˈtaːč
T369 koˈtaːč; poˈtaːč
T370 pọtč; ptč; potč, kol

redk.
T371 poˈtọːč
T372 pọtč; potč
T373 potč
T374 pọtč; pọˈtọːč
T375 kọtč
T376 pọtč
T377 pọtč, kọtč, kla (Imn)
T378 kọˈlọː
T379 kla (ž)
T380 koˈluː
T381 kọtč; koˈtåːč
T382 kotč, klọ
T383 ˈkọːla (ž)
T384 ˈkaːla (ž)
T385 koḻȏ
T386 kol; kla
T387 pȯˈtȧːč
T388 kul; potȃč
T389 potȃč
T390 pọtȃč
T391 putȃč
T392 půtȃč; putȃč; puˈtaːč
T393 putȃč

T394 půtč
T395 puˈtåːač
T396 půtȃč
T397 poˈtaːč
T398 potȃč
T399 potȃč
T400 potȃč
T401 pȯˈtȧːč
T402 poˈtaːč
T403 potȃč redk., kolȍ
T404 kol; koˈloː; koˈloː;

koˈloː
T405 kȯˈlaː
T406 –
T407 ˈkọlọ, koˈtaːč
T408 ˈkoːlo
T409 kọˈtåːč
T410 ˈkolu, koˈluː, koˈlėːs
T411 ˈkau
T412 ˈkọːlọ
T413 ˈkuːłọ
T414 poˈtaːč; pȯˈtȧːč
T415 ˈkolọ
T416 kȕlu
T417 ˈkau
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SLA V269.01 ‘pesto’ (3/59)

T001 /
T002 pȕkša
T003 gáȁ
T004 pȕkšḁ
T005 pȗkša
T006 pȕkša
T007 pȕkša
T008 pst; asíːna, asíːna
T009 psta; pst
T010 pùːška; /
T011 pȕkša
T012 háà; pstȍ
T013 háà
T014 /
T015 háà
T016 háà
T017 háà
T018 háà
T019 háà
T020 pùːkša; /
T021 pùːšqa
T022 /
T023 /
T024 píᵊsta
T025 /; /
T026 /
T027 pȋəsta
T028 píᵊsta
T029 pːsta
T030 pìəst
T031 pùːša
T032 háa
T033 hȁf; xȁf
T034 ʰàːf
T035 pùːkša
T036 /
T037 píᵊsta
T038 píᵊsta
T039 pȋᵊsta
T040 pista
T041 psta
T042 psta
T043 psta; psta
T044 pȋəsta
T045 pȋəsta
T046 pst, pȋsta
T047 psta
T048 psta
T049 ˈpiesca, ˈpiesta
T050 pȋᵉsta; ˈpiːəsta
T051 psta
T052 pȕkša
T053 pȋesta
T054 pȋesta
T055 pȋᵊsta
T056 /; /
T057 /; /
T058 bkul; bȏkul
T059 mc; mc
T060 /
T061 /
T062 bkula
T063 ćarpèːnt
T064 pⁱstò
T065 ×
T066 pistò

T067 špᵘla; pistà; pista
T068 γláà
T069 bkla, pⁱstuə
T070 píᵊsto
T071 pistò, bklà; píəstò
T072 píəstḁ
T073 pista
T074 píẹsto
T075 /
T076 pisto; píᵃstò
T077 /
T078 prno, pistò, bkul
T079 pistvo
T080 čerpìːnt
T081 pisto
T082 /
T083 γlȃva
T084 γlȃwa
T085 bȏkla
T086 γlȃwa, bkla [ut kla]
T087 ˈboːkula
T088 /
T089 bkla
T090 pȉẹsta (ž); γlȃwa, pȉẹsta;

pȋesta
T091 pȋẹsto
T092 pȋesto
T093 pȉẹsto, γlȃwa
T094 pȋesto
T095 pȋsta
T096 pȋsta
T097 γlȃwa, pȉᵉsto star.; pȋesto;

pȋəsto; pesto [!]; γˈlaːva
T098 γlȃwa
T099 γlȃwa
T100 bkula
T101 sȗəra; ˈpiẹːštvo
T102 γlȃwa [ot kȗᵊla]; γlȃva;

γˈlaːva
T103 γlȃva [ot kȗəla]
T104 pⁱsta
T105 /
T106 γlȃwa
T107 γlȃwa
T108 pȋəstu
T109 pȋᵊstu; pstuo; pȋəst
T110 psto
T111 rȋnk, šrȃf
T112 γlȃvä; ˈbuoklä
T113 ˈpiəsta
T114 ˈpiəsto
T115 ˈpiẹsto
T116 pȋestu
T117 pȋestu; /
T118 /; pȋəstə
T119 pstu
T120 pȋestə
T121 pstȯ
T122 bkolå
T123 psto
T124 pstȯ
T125 γlavȋna
T126 bokoln
T127 glavȋna star., pstȯ
T128 pȇstvu
T129 pstu; pȇstu

T130 pst
T131 pstu
T132 pstu
T133 pstu; pstu; pȇstu
T134 pȇsto
T135 psto
T136 pst; ˈpẹːstọ
T137 /; /
T138 psto
T139 pstu
T140 psto
T141 pstu
T142 pȇstu, pȇstu, pȇstu
T143 pst
T144 pstu
T145 pstu
T146 pstu
T147 pⁱstu
T148 pstu; pȇstu; ˈpḙːstu
T149 pstu; pstu
T150 pstu
T151 pstu
T152 pȇsta
T153 pȉešťa
T154 pstu
T155 pstu; pstu; ˈpestu
T156 ˈpẹːsta
T157 psta
T158 pⁱṣt; ˈpẹːṣta
T159 pṣta; ˈpeːṣta
T160 bȍxa
T161 psta; psta
T162 pȋsta
T163 pȋsta
T164 pȋesta
T165 pȋsta
T166 pȋsta; pȋsta; ˈpiːsta
T167 ˈpiːsta
T168 pȋsta
T169 pstu; pȋst; pȋst; pȋst
T170 pȋₔst; pⁱst
T171 pst
T172 pst
T173 pst
T174 /
T175 pst
T176 pst; pːsta
T177 pst
T178 pst
T179 pːst
T180 pⁱst
T181 pȋst; pːst
T182 pːst
T183 pst
T184 pst
T185 psta
T186 psta
T187 psta; psta; psta; psta
T188 pst
T189 pst
T190 pst
T191 pst; pst
T192 pst (ž); pːst
T193 pst; psta
T194 pst
T195 psta

T196 psta
T197 psta
T198 psta
T199 pst
T200 psto
T201 pst; pːsta
T202 pst; psta; pːsta, pùːša
T203 psta
T204 psta, pȗša
T205 psta
T206 psta; psta
T207 psta
T208 psta; /; /
T209 psta
T210 pst
T211 psta; psta
T212 pst (m), psta (ž)
T213 pːst, pːsta
T214 pst (m)
T215 pst
T216 pst
T217 pst
T218 pːst
T219 pst
T220 pst
T221 pȇsta
T222 psta
T223 psta; ˈpẹːsta, ˈpuːša
T224 pst
T225 pst
T226 pst
T227 pst
T228 pst
T229 pst; pst
T230 pést
T231 péstə; péstə
T232 pstu
T233 pstu
T234 pⁱstu; pstu; pstu; péstu;

pːstu
T235 pástu
T236 pstu; páːstu
T237 pstu
T238 pástu
T239 pést
T240 pést
T241 pést
T242 pstu
T243 pstu
T244 pstu; pstu
T245 pstu
T246 pstu
T247 pstu; pstu; pástu
T248 pstu
T249 pstə
T250 pst
T251 péⁱst
T252 ˈpest; pːst (m)
T253 pést
T254 pést
T255 pést
T256 pést
T257 péstu
T258 péstu
T259 péstu
T260 péstu

T261 pst
T262 pst; pːst
T263 pésta
T264 pst; pst (Rmn)
T265 péistu
T266 pstu
T267 pst, pȇsta (ž); pst
T268 pst
T269 pistu
T270 gláːva, pstu
T271 péstu
T272 péːstu
T273 /
T274 /
T275 /
T276 glavíːna
T277 glavíːna
T278 glaˈviːna
T279 pȇstu
T280 ˈpẹːstu
T281 psta
T282 tˈrupėna
T283 tˈrupẹna
T284 trȕpinja
T285 pšča
T286 γlavȋna, pišča
T287 głavȉna
T288 glavȉna
T289 głavȉna
T290 gȁvina
T291 gȃvina; głȁvina
T292 głȃvina
T293 głavȋna, pšča
T294 głavȋna
T295 głavȋna
T296 głavȋna
T297 pȇsta
T298 ˈsuːra
T299 ˈpeːst
T300 pst
T301 /
T302 pst
T303 pst
T304 pst; ˈpuːkša
T305 ×
T306 głavna
T307 ˈpuːš, ˈpuːkša
T308 glaˈviːna
T309 ˈpėːsta
T310 ×
T311 pȗtərx; psťə
T312 pstə (m); pȗtərx
T313 ˈpėːsta
T314 ˈputərx
T315 pista
T316 psta; psta; pȋẹsta
T317 pst; pst; ˈpẹːst
T318 pst
T319 pst
T320 pȋᵉsta
T321 psta
T322 psta
T323 /
T324 psta
T325 psta
T326 psta; ˈpeːsta

T327 psta
T328 pȇsta
T329 psta
T330 pȃst
T331 psta, psta
T332 pst
T333 psta
T334 psto
T335 psta
T336 psta
T337 pst
T338 psto
T339 pstȯ
T340 psta
T341 pȃst
T342 pȇst
T343 psta
T344 głavȋna
T345 głavȋna; glaˈviːna
T346 głavȋnå
T347 głavȋna; /
T348 glaˈviːna
T349 głaˈviːna
T350 glavȋna
T351 głavȉna
T352 pȁsta, bča
T353 pȁsta
T354 psta
T355 ˈpaːsta; ˈpaːsta
T356 pȁsta (ž)
T357 psta
T358 〈ȃks〉
T359 /; pȗkša
T360 ˈpeːsta (ž)
T361 ˈpeːsta
T362 pkša, pȅst
T363 psta; ˈpeːsta
T364 ˈpẹst; ˈpeːst
T365 rọˈčiːčnik; ˈpeːst
T366 pst; ˈpeːst
T367 šˈtẹːl; ˈpeːsto
T368 psta; ˈpeːsto
T369 pẹsˈtọː; pẹsˈtọː
T370 pẹst; pst; pst
T371 pesˈtọː
T372 psto, pst; psto
T373 grda, pkša
T374 pstọ; /
T375 glva
T376 pẹst, pstọ, 〈lnek〉
T377 psta (ž), glavìna
T378 ˈpẹːsta, ˈpüːša, ˈpüːkša
T379 /
T380 ˈpẹːsta
T381 psta; ˈpẹːsto
T382 [ena] pst
T383 plaˈtiːše
T384 ˈpeːsta
T385 /
T386 psto; psto
T387 glaˈvina
T388 pst; psta
T389 pestȍ
T390 pst
T391 pistȏ
T392 pstȍ; pest; pesˈtọ

T393 pst
T394 pstȍ
T395 pisˈtːw
T396 pȅstů
T397 ˈpẹːsto
T398 pȅsto
T399 psta
T400 pstọ
T401 pesˈtọː
T402 ˈpẹːsto
T403 pȅsta
T404 psta; ˈpeːsta; ˈpäːsta;

ˈpeːsta
T405 /
T406 –
T407 /
T408 /
T409 /
T410 ˈpẹːsto
T411 ˈpẹːstu
T412 /
T413 glaˈviːna
T414 ˈpest (m); posˈtọː
T415 ˈpiːəsca
T416 trȗpina
T417 ˈpẹːstu
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偕 pest-
倣 pešča
倖 pestica
倒 peStvo
噕 glava
嘠 glavina
樐 trupina
幕 sVora
吁 puKŠa
刁 puša
渁 putrh
栁 havfen
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SLA V275.01 ‘os’ (3/60)

156

SLA V275.01 ‘os’ (3/60)

T001 ȁks
T002 áks
T003 aks [!]
T004 aks [!]
T005 ȃks
T006 aks [!]
T007 aks [!]
T008 ȃks; àːksa
T009 áks, ȃksa; ȃks
T010 /; àːks
T011 àks
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 ȃks
T016 ȃks
T017 ȃks
T018 ȃks
T019 ȃks
T020 /; /
T021 /
T022 áːks
T023 àːʔs
T024 /
T025 àːʔs; /
T026 ȁks
T027 /
T028 hȁks
T029 /
T030 àːxa
T031 ːs
T032 ȁks
T033 ȃks, as; ȃks, as
T034 àːksa
T035 àːks
T036 ȃksa
T037 /
T038 ȃks
T039 ȁks
T040 ȁksa
T041 ȃks
T042 ȁks
T043 ȃksa; ȁksa
T044 ȁks
T045 ȁks
T046 ȁksa
T047 /
T048 ȁks
T049 ˈåːza
T050 s; ˈoːs
T051 ȁksa
T052 s
T053 /
T054 ȃks
T055 s
T056 /; /
T057 /; /
T058 ×; /
T059 ťarpnt; ťarpnt
T060 /
T061 ×
T062 čārpnt
T063 /
T064 podwza, áks
T065 ×
T066 ȃks

T067 ȃks; /; ȃks
T068 ȃksa
T069 áks
T070 ȃks
T071 /; áks
T072 àks
T073 áks
T074 /
T075 /
T076 ȃks; ȃks
T077 podȗos
T078 podvȗọza
T079 podȗos
T080 /
T081 podȗos
T082 /
T083 štȃŋγa
T084 štȃŋγa
T085 štȃŋγa, podws
T086 puds
T087 ˈraːjda
T088 /
T089 áks
T090 ȁks; ȃks; /
T091 ȃks
T092 ȃksa
T093 ȃksa
T094 pods
T095 ȃks
T096 ȃksa
T097 ȕᵒs; podȕos; sȗəra; s; /
T098 /
T099 ȃks
T100 sȗəra
T101 podȗos, sȗəra; ˈsuọːra
T102 /; ȗəs; /
T103 ȃks
T104 ȃks
T105 ȗos
T106 ȃks
T107 ȃks
T108 /
T109 ȃks; ȁks; ȃks
T110 ȃks star.
T111 ȃksi (Imn)
T112 ȁks; ˈaks
T113 /
T114 /
T115 ˈaːkəs
T116 ȃks
T117 ȃks; ȃks
T118 ȃks; /
T119 ȃks
T120 ȃks
T121 ȃks
T122 /
T123 ȃks
T124 ks
T125 ȃks
T126 ks
T127 ȃks
T128 /
T129 /; /
T130 ȗs
T131 ȃks
T132 ȃks

T133 ȃks; ȃks; ȃks
T134 ȃks
T135 ȃks
T136 ȕs; /
T137 ȃks; ȗs
T138 /
T139 ȃks
T140 ȃks
T141 ȃks
T142 /
T143 ȃks
T144 ȃks
T145 ȃks
T146 ȃks
T147 ȃks
T148 ȃks; ȃks; ˈaːks
T149 ȃks; ȃks
T150 ȃks
T151 ȃks
T152 ȃks
T153 ȃks
T154 /
T155 ȃks; /; ˈaːks
T156 ˈaːks
T157 ȃks
T158 ȃkṣ; ˈaːkṣ
T159 ȃkṣ; ˈaːkṣa
T160 pṣta
T161 ȃks; ȁks
T162 ȃks
T163 ȃks
T164 ȃks
T165 ȃks
T166 ȃks; ȁks; /
T167 /
T168 ȁks
T169 ȃks; ȁks; /; /
T170 ȃks; ȃks
T171 ȃks
T172 ȃks
T173 ȃks
T174 ȃksa
T175 ȃks
T176 ȃks, ȃksa; àːksa
T177 /
T178 /
T179 /
T180 ᵘs
T181 áksa; /
T182 /
T183 ȃks
T184 /
T185 /
T186 s
T187 ȃksa; pudvs; ȃksa; pdvs,

vs
T188 ȃksa
T189 ȃksa
T190 ȃksa
T191 ȃksa; /
T192 ȃksa; /
T193 s, ȃksa; štȃnga
T194 ȃks
T195 ȃksa
T196 pọds (ž)
T197 s

T198 igwà
T199 s
T200 áksa, podws, ȏs
T201 ȃksa, s; ːs
T202 ȃksa; s; àːksa
T203 ȃksa
T204 vs, vọsníca
T205 /
T206 ȃksa; ȃksa
T207 spodws, ȃksa
T208 ȃksa; s; s
T209 ȃksa
T210 ȃksa
T211 ȃksa; ȃksa
T212 ȃksa
T213 /
T214 ȃksa
T215 ȃks
T216 ȃksa
T217 /
T218 àːksa
T219 ȃksa
T220 ȃksa
T221 ȃksa
T222 ȃksa
T223 ȃksa; ˈveːla, ˈaːksa
T224 ȃksa
T225 ȃksa
T226 ȃksa
T227 ȃksa
T228 ȃks
T229 ȃksḁ; ȃks, ȃksa
T230 ȗs
T231 /; /
T232 ȃks
T233 ȃks
T234 ȃksa; áks; /; /; áˑks
T235 ȗs
T236 ȃks; ːks
T237 ȗs
T238 ȗs
T239 ȃks
T240 /
T241 /
T242 ȃks
T243 ȃks
T244 ȃks; /
T245 ȃks
T246 ȃks
T247 ȃks; ȃksa, ȃks; /
T248 ȃks
T249 s, ȃksa
T250 ȃks
T251 ȃks
T252 /; /
T253 ȃks
T254 ȃks, ȃksa
T255 /
T256 /
T257 /
T258 /
T259 ȃks
T260 /
T261 /
T262 ȃks; àːks
T263 ȃks, ȃksa

T264 ȃksa; /
T265 ȃks, ȃksa
T266 ȃks
T267 ȃks; ȃks
T268 štȃnga
T269 àːksa
T270 /
T271 ȃksa
T272 /
T273 ȃksa
T274 ȃks
T275 /
T276 àːksa
T277 àːks
T278 /
T279 /
T280 ˈaːksa, osoˈviːna
T281 ȃks
T282 ˈȯːs, ˈaksa
T283 ˈaːks
T284 ȁksa
T285 ȁksa
T286 ȃksa, ȗs
T287 ȁksa
T288 ȁksa
T289 ȗs, ȃksa
T290 ȃksa
T291 s; s
T292 s
T293 ȃksa
T294 ȃksa
T295 ȁksa
T296 ȃksa
T297 /
T298 /
T299 /
T300 ȗs
T301 ȃksa
T302 ȃksa
T303 ksa
T304 ȃksa; ˈaːksa
T305 s, prma, ȃksa
T306 ks
T307 ˈåːksa
T308 ˈaːksa
T309 /
T310 ȏs, ȃksa
T311 ȃksa; ȃksa
T312 ȃksa; ȃksa
T313 ˈaːksa
T314 ˈåːksa
T315 /
T316 ȃksa; ȁksa; ȍs
T317 ȃksa; s; ˈaːksa
T318 ȃksa
T319 ȃksa
T320 ȃksa
T321 ȃksa
T322 ȃksa
T323 ᵘs
T324 /
T325 ȃksa
T326 ȃksa; ˈọːs
T327 ȁksa
T328 ȃksa
T329 ȃksa

T330 ksa
T331 ȃksa
T332 ksa
T333 ȃksa
T334 vs
T335 s, ȃksa
T336 ȃks
T337 ȃks
T338 /
T339 štŋga
T340 ȃksa, ksa
T341 ksa
T342 /
T343 ȃksa
T344 /
T345 ȃksa; /
T346 kså
T347 ksa; s
T348 ˈåːksa
T349 ˈaːksa
T350 ksa, ȃksa
T351 /
T352 ȃksa
T353 /
T354 ȃksa
T355 /; ˈaːksa
T356 /
T357 ȃksa
T358 ȃks
T359 s; ȃksa
T360 ˈoːs
T361 /
T362 ȃks, s
T363 ȃksa, s; /
T364 ˈọs; ˈoːs
T365 ˈoːs; ˈoːs
T366 s; ˈoːs
T367 ˈoːs; ˈoːs
T368 s; ˈoːs
T369 ˈọːs; ˈọːs
T370 s; s; /
T371 ˈọːs
T372 s; /
T373 s
T374 s; /
T375 s
T376 s
T377 s
T378 ˈȯːs, osoˈvina
T379 s
T380 /
T381 s; /
T382 s
T383 ˈriːštuọx
T384 ˈaːks, ˈåːksa
T385 ȏs
T386 s; s
T387 ˈnȧːret
T388 nȃrt; nȃret
T389 nȃrät
T390 nȃrat
T391 nȃret
T392 rȗt, nȃrt; ksa; sˈvọra
T393 nȃrät, rȕt
T394 nrt
T395 ˈnuaret

T396 nȃrt (ž)
T397 /
T398 nȃrat
T399 nȃret
T400 nȃrat
T401 ˈnȧːråt
T402 ˈnaːrat
T403 nȃrat
T404 /; ˈnaːrat; ˈnaːrat; ˈnaːrad
T405 /
T406 –
T407 ˈpva ˈnọːret, ˈpv ˈnọːret,

ˈzåːdja ˈnọːret, ˈzåːdj ˈnọːret
T408 ˈaːksa
T409 ˈåːksa
T410 ˈaːks
T411 ˈaks
T412 /
T413 ˈaːks
T414 ˈọs; /
T415 ˈaːksa
T416 s
T417 /
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SLA V275(a).01 ‘lesena os’ (3/61)
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SLA V275(a).01 ‘lesena os’ (3/61)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; àːksa
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 ȃks
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 àːʔs
T024 /
T025 àːʔs; /
T026 /
T027 /
T028 /
T029 pudwòəːz, pudwóəːz
T030 àːxa
T031 ːs
T032 lesȋᵊn ȁks
T033 /; /
T034 /
T035 /
T036 /
T037 /
T038 lesȋᵊna ȃks
T039 ȁks
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 lėsna ȁks
T048 /
T049 ˈåːza
T050 /; ˈoːs
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 /
T064 podwza
T065 ×
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 àks
T073 /
T074 poduọzníːca star.
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 /
T080 podvòːznik
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 štȃnγa, podws
T086 /
T087 ˈraːjda
T088 /
T089 /
T090 /; /; padžilȋn
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 sȗəra
T101 /; ˈsuọːra
T102 /; ləsȋəna ȗəs; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 ȃks star.
T111 ȃksi (Imn)
T112 /; ləˈsien ˈaks
T113 ˈaːks ləˈsiən
T114 ˈaːks ləˈsiən
T115 ˈaːkəs
T116 /
T117 /; ȃks
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 ȃks lesȋən
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; ȃks
T134 /
T135 /
T136 ȕs; /
T137 /; /
T138 ȃks lesȋən
T139 /
T140 /
T141 /
T142 ȃks
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; ȃks; /
T149 ȃks; ȃks
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 ×
T155 /; /; ˈaːks
T156 /
T157 /
T158 /; ˈaːkṣ
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 podžȋlc star.
T165 /
T166 /; /; padˈžilen ˈaks
T167 /
T168 /
T169 /; /; ȗs, ȃks, patžȉlen kȗs; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 s, ȃkser
T179 ːs
T180 /
T181 /; ˈpodȯːz
T182 pdȱz
T183 /
T184 lesna pdvz
T185 iγlȉca
T186 /
T187 /; /; əlsna ȃksa; pdvs, vs
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; podvz
T192 /; àːksa
T193 /; štȃnga
T194 /
T195 /
T196 /
T197 /
T198 /

T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; /; əlsːna àːksa
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; ȃksa
T207 spodws
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 ːs, àːksa
T214 /
T215 /
T216 /
T217 əlsna ȃksa
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈveːla, ˈaːksa
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; /
T230 ȗs
T231 úsa; úsa
T232 /
T233 /
T234 /; /; /; /; áˑks
T235 ləsȋena ȗs
T236 ləsȋẹn ȃks, ləsȋẹna ȗs star.;

ːks
T237 /
T238 /
T239 podȗs, lesn ȃks
T240 /
T241 štkl
T242 /
T243 /
T244 /; plxáksar
T245 /
T246 šteklár
T247 /; /; /
T248 /
T249 s
T250 /
T251 /
T252 ×; ×
T253 /
T254 préma
T255 /
T256 lesn ȃks
T257 štəklᵉr
T258 ×
T259 /
T260 ȃks
T261 štȃnga, pkša
T262 /; /
T263 /

T264 ȃksa; /
T265 /
T266 /
T267 /; štəklȃr
T268 štȃnga
T269 /
T270 steklȃːč
T271 ȃksa
T272 /
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 /
T277 /
T278 ×
T279 ȁusplx
T280 /
T281 /
T282 ˈȯːs, ˈaksa
T283 ˈaːks
T284 /
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 ləsȋəna ȃksa
T298 šˈtaːnga
T299 štekˈlaːr
T300 /
T301 /
T302 vozȋca
T303 /
T304 /; ˈaːksa
T305 /
T306 /
T307 ×
T308 /
T309 pọdˈvọːs
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 ˈåːksa
T315 lesna ksa
T316 /; ȁksa; ȍs
T317 /; s; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 ȃksa
T323 /
T324 lesna ksa
T325 /
T326 /; ˈọːs
T327 /
T328 ȃksa
T329 /

T330 /
T331 lesna ȃksa
T332 lesna ksa
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 štŋga
T339 /
T340 /
T341 /
T342 lesȇna ȃksa
T343 /
T344 /
T345 /; leseˈjaːk
T346 /
T347 /; s
T348 /
T349 /
T350 ksa, ȃksa
T351 /
T352 /
T353 ȁs
T354 /
T355 leˈsana ˈaːks; ˈaːksa
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 leˈseːna ˈaːksa
T362 /
T363 /; sˈfoːra
T364 ˈọs; ˈoːs
T365 ˈoːs; ˈoːs, leˈsiːẹna ˈoːs
T366 /; lesenˈjaːk
T367 ˈọːs; ˈoːs
T368 /; ˈoːs
T369 ˈọːs; ˈọːs
T370 /; /; /
T371 ˈọːs
T372 /; lesna s
T373 klȋn
T374 /; /
T375 s
T376 /
T377 /
T378 ˈȯːs, osoˈvina
T379 /
T380 sˈvuːra (?)
T381 /; reˈpiːca
T382 /
T383 ˈriːštuọx
T384 ˈaːks, ˈåːksa
T385 ȏs
T386 s; /
T387 /
T388 /; nȃret
T389 /
T390 nȃrat
T391 nȃret
T392 /; /; sˈvọra
T393 /
T394 /
T395 ˈnuaret

T396 /
T397 ˈnaːret
T398 /
T399 nȃret
T400 /
T401 ˈnȧːråt
T402 /
T403 /
T404 lasna nȃrad; laˈsena ˈnaːrat;

laˈsẹːna ˈnaːrat; laˈsẹːna
ˈnaːrad

T405 /
T406 –
T407 dˈvena ˈaːksa
T408 dˈvena ˈaːksa
T409 ˈåːksa (drˈvẹːno)
T410 /
T411 ˈaːsplex
T412 /
T413 ˈaːks (dərˈvẹːna)
T414 ˈọs; /
T415 leˈsiːəna ˈaːksa
T416 /
T417 asaˈvina
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SLA V275(b).01 ‘železna os’ (3/62)
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SLA V275(b).01 ‘železna os’ (3/62)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; /
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 àks
T014 /
T015 /
T016 /
T017 ȃks
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 àːʔs
T024 ʰȃqs
T025 àːʔs; /
T026 /
T027 /
T028 /
T029 želéəːzən áːks
T030 àːxa
T031 ːs
T032 želz ȁks
T033 /; /
T034 àːksa
T035 /
T036 /
T037 ȁqs
T038 želzna ȃks
T039 ȁks
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 žėlzna ȁks
T048 /
T049 ˈaksa
T050 /; ˈaks
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 /
T064 áks
T065 ×
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 àks
T073 /
T074 /
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 štȃnγa, podws
T086 /
T087 ˈraːjda
T088 /
T089 /
T090 /; /; padȗos
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; ˈaːks
T098 /
T099 /
T100 sȗəra
T101 /; ˈsuọːra
T102 /; žəlȋəzna ȗəs; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 ȃks star.
T111 ȃksi (Imn)
T112 /; ˈaks
T113 ˈaːks
T114 ˈaːks
T115 ˈaːkəs
T116 /
T117 /; ȃks
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 ȃks želȇzən
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; ȃks
T134 /
T135 /
T136 ȁks; ˈaːks žəˈlẹːzən
T137 /; /
T138 ȃks želzẹn
T139 /
T140 /
T141 /
T142 žəlȇzən ȃks
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 ȃks; ȃks; /
T149 ȃks; ȃks
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 ȃks
T155 /; ȃks; ˈaːks
T156 ˈaːks [iz žeˈlẹːza], žeˈlẹːzna

ˈaːks
T157 /
T158 /; ˈaːkṣ
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; žeˈliːzn ˈaks
T167 ˈaːks
T168 /
T169 /; /; lḙ; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 pȁdȱs
T179 áːksa
T180 /
T181 /; àːks
T182 ȃks
T183 /
T184 želzna pdvz
T185 špȉca
T186 /
T187 /; /; želzna ȃksa; pdvs,

vs
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; ȃksa
T192 /; jeγlíːca
T193 /; štȃnga
T194 /
T195 /
T196 /

T197 /
T198 /
T199 /
T200 /
T201 /; àːksa
T202 /; /; àːksa
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; ȃksa
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 àːksa
T214 /
T215 /
T216 /
T217 žəlzna ȃksa
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈveːla, ˈaːksa
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; /
T230 ȃksa
T231 ȃks; ks, ksa
T232 /
T233 /
T234 /; /; ȃksa; ȃks; áˑks
T235 ȃks
T236 ȃks; ːks
T237 /
T238 /
T239 ȃks
T240 ȃks
T241 ȃks
T242 /
T243 /
T244 /; ȃks
T245 /
T246 ȃks
T247 /; /; /
T248 /
T249 ȃksa
T250 /
T251 /
T252 /; osavíːna
T253 /
T254 ȃks, ȃksa
T255 ȃks
T256 ȃks
T257 ȃks
T258 ȃks
T259 /
T260 ȃks
T261 áksa
T262 /; /

T263 /
T264 ȃksa; /
T265 /
T266 ȃks
T267 ȃks; ȃks
T268 štȃnga
T269 /
T270 ȃːks
T271 ȃksa
T272 ːks
T273 /
T274 /
T275 àːksa
T276 /
T277 /
T278 ˈpːkša
T279 tsọl
T280 /
T281 /
T282 ˈȯːs, ˈaksa
T283 ˈaːks
T284 /
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 žəlȇzna ȃksa
T298 ˈaːksa
T299 ˈaːks
T300 /
T301 /
T302 ȃksa
T303 /
T304 /; ˈaːksa
T305 /
T306 /
T307 ˈåːksa
T308 /
T309 ˈaːksa
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 ˈåːksa
T315 želizna ksa
T316 /; ȁksa; ȍs
T317 /; ȃksa; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 ȃksa
T323 /
T324 želzna ksa
T325 /
T326 /; ˈọːs
T327 /
T328 ȃksa

T329 /
T330 /
T331 želzna ȃksa
T332 želzna ksa
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 ks
T339 ȃksa
T340 /
T341 /
T342 želȇzna ȃksa
T343 /
T344 /
T345 /; ˈaːksa
T346 /
T347 /; s
T348 /
T349 ˈaːksa
T350 ksa, ȃksa
T351 ȁksa
T352 /
T353 ȁks
T354 /
T355 žeˈliːzna ˈaːks; ˈaːksa
T356 ȃksa, ȃks
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 žeˈleːzna ˈaːksa
T362 /
T363 /; ˈaːksa
T364 ˈọs; ˈoːs
T365 /; ˈoːs, žeˈliːẹzna ˈoːs
T366 /; ˈoːs
T367 ˈọːs; ˈoːs
T368 /; ˈoːs
T369 ˈọːs; ˈọːs
T370 /; /; /
T371 ˈọːs
T372 /; želzna s
T373 s
T374 /; /
T375 s
T376 /
T377 /
T378 ˈȯːs, osoˈvina
T379 /
T380 žeˈlezna
T381 /; /
T382 /
T383 /
T384 ˈaːks, ˈåːksa
T385 ȏs
T386 s; s
T387 ˈnȧːret
T388 nȃrt; nȃret
T389 /
T390 nȃrat
T391 nȃret
T392 /; /; sˈvọra
T393 /
T394 /

T395 ˈnuaret
T396 /
T397 ˈnaːret
T398 /
T399 nȃret
T400 /
T401 ˈnȧːråt
T402 /
T403 /
T404 žalzna nȃrad; žaˈlẹzna

ˈnaːrat; žeˈlẹːzna ˈnaːrat;
žaˈlẹːzna ˈnaːrad

T405 /
T406 –
T407 žeˈlezna ˈaːksa
T408 žeˈlezna ˈaːksa
T409 ˈåːksa
T410 /
T411 ˈaks
T412 /
T413 ˈaːks [žeˈlẹːzna]
T414 /; ˈnȧːret
T415 žeˈleːzna ˈaːksa
T416 /
T417 /
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SLA V277.01 ‘sora’ (3/63)

T001 ànkƀađȁ
T002 ànkwadȁ
T003 ànkađȁ
T004 ȁnkađ
T005 štȃnga
T006 àŋkađȁ
T007 àŋkəđrȁ
T008 wánkᵊdȁ; sːra, sːra
T009 ánknà; sra
T010 /; wáːŋkuda
T011 áŋkəđṙȁ
T012 /; ànkədrȁ
T013 ƀáŋkəđṙà
T014 /
T015 ánqədṙà
T016 ṙázbaṙà
T017 ṙázbaṙà
T018 ṙáżbaṙà
T019 ṙázbàṙ
T020 /; ʀàːzbaʀa, ʀbáːnc
T021 /
T022 ×
T023 ʀáːzbaʀa
T024 rázbaṙa
T025 /; ráːzbọra
T026 rázbara
T027 rázvora, ȋha
T028 rázbora
T029 ráːzbura
T030 /
T031 /
T032 rzara
T033 rzƀaṙa; ṙzƀaṙa
T034 róːzƀara
T035 róːzar
T036 /
T037 rzgar
T038 rzgər
T039 rᵃzber
T040 rȏzber
T041 rzwer
T042 /
T043 sra; /
T044 sfra
T045 sfȗra
T046 sfȗəra
T047 sfȗra
T048 swra
T049 šˈtåːŋga
T050 swṙa; sˈfuːəṙa
T051 pȏš, stȋrnik, (tȅrc)
T052 swṙa
T053 swra
T054 svra
T055 sȗᵊṙa
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 〈kjaùola〉
T064 sra
T065 ×
T066 /

T067 srdńa štȃŋγa; sȕora; sȕọra,
(sȕəra)

T068 sȕọra
T069 sᵘȏra
T070 sȗᵊra
T071 súorà; sȗəra
T072 súərḁ
T073 sura
T074 sùọra
T075 /
T076 sȗora; sȗᵃra
T077 /
T078 sȗora
T079 sȗora
T080 sra
T081 sȗora
T082 /
T083 sȗora
T084 sȗora
T085 sura
T086 sȗora
T087 ˈsuːəra
T088 sȗəra
T089 sra
T090 sȕọra; sȕọra; sȗora
T091 sȗọra
T092 sȗora
T093 sȕọra
T094 sȗora
T095 sȗᵒra
T096 sȗra, sȗᵒra
T097 sȕᵒra; sȗora; sȗəra; sȗəra;

ˈsuəra
T098 sra
T099 sra
T100 sȗəra
T101 sȗəra; ˈsuọːra
T102 sȗᵊra; sȗəra; ˈsuəra
T103 sȗəra
T104 sᵘra
T105 sȗəra
T106 sȗᵊra
T107 sȗəra
T108 sȗra
T109 sȗra; sȕra; sȗra
T110 sȗra
T111 sȗəra
T112 sȗrä; ˈsurä
T113 ˈsuːra
T114 ˈsuːra
T115 ˈsuːra
T116 sȗra
T117 sȗra; sȗra
T118 sȗra; sȗra
T119 sȗra
T120 sȗra
T121 sȗra
T122 sȗrå
T123 stȗra
T124 stȗra
T125 stvra
T126 stvra
T127 sȗra
T128 sȗra
T129 sȗra; sȗəra
T130 sȗra

T131 sȗra
T132 sȗra
T133 sȗra; sȗra; sȗra
T134 sȗra
T135 sȗra
T136 sȗra; ˈsuːra
T137 sȗra; /
T138 sȗra
T139 sȗra
T140 sȗra
T141 sȗra
T142 sȗra
T143 sra
T144 sȗra
T145 sȗra
T146 sȗra
T147 sȗra
T148 sȗra; sȗra; ˈsuːra
T149 sȗra; sȗra
T150 sȗra
T151 sȗra
T152 saȗra, saʷȗra
T153 sȗra
T154 saȗra
T155 sȗra; sȗra; ˈsuːra
T156 ˈsuːra
T157 sȗra
T158 ṣᵘrca; ˈṣọːra
T159 sra [!]; ˈsọːra
T160 ṣra
T161 sra; sra
T162 sᵘrca
T163 sȗra
T164 sra
T165 rasȗrca
T166 sra; sra; ˈsora
T167 ˈsora
T168 sra
T169 sra; sȍra; sȁra; sȁra
T170 sȍrḁ; sra
T171 sra
T172 sra
T173 sra
T174 sȗra
T175 sȗra
T176 sra; sːra
T177 sȗra
T178 sóra
T179 sːra
T180 sra
T181 sra; sːura
T182 sːra
T183 sra
T184 sra
T185 sra
T186 sra
T187 sra; sra; sra; sra
T188 sra
T189 sra
T190 sra
T191 sṙa; sra
T192 sra; sːra
T193 sra; sra
T194 sra
T195 ȃngda
T196 sra

T197 osra
T198 sra
T199 sra
T200 sra
T201 sra; sːra
T202 sṙa; sṙa; sːʀa
T203 sra
T204 sra
T205 sra
T206 sra; sra
T207 sra
T208 sra; sra; sra
T209 sra
T210 sra
T211 sra; sra
T212 sra
T213 sːra
T214 sra
T215 sra
T216 sra
T217 sra
T218 sːra
T219 sra
T220 sra
T221 sȏra
T222 sra
T223 sra; ˈsọːra
T224 sra
T225 sra
T226 sra
T227 sra
T228 sȗra
T229 sȗrḁ; sȗra
T230 sȗra
T231 sȗra; sȗra, sra star.
T232 sȗra
T233 sȗra
T234 sȗra; sra; súra; sȗra; sùːra
T235 sȗra
T236 sȗra; sùːra
T237 sȗra
T238 sȗra
T239 sȗra
T240 sȗra
T241 sȗra
T242 sȗra
T243 łánket
T244 sȗra, lánkot; sȗra
T245 sȗra
T246 asȗra
T247 osȗra; osra, osȗra; osȗra
T248 osȗra
T249 sȗra
T250 sra
T251 sȗra
T252 /; sùːra
T253 sȗra
T254 sȗra
T255 sȗra
T256 sȗra
T257 sȗra
T258 sȗra
T259 sȗra
T260 sȗra
T261 sra
T262 sȏra; sːra

T263 sȗra
T264 sȗra; sȗra
T265 sȗra
T266 sȗra
T267 sra; sȗra
T268 sȗra
T269 sùːra
T270 sȗːra
T271 sȗra
T272 sːra
T273 sȗra
T274 sȗra
T275 sːra
T276 sòːra
T277 /
T278 ˈsːra
T279 sȕra
T280 ˈsọːra
T281 sȕra
T282 sˈvara
T283 sˈvaːra
T284 svȍra
T285 svra
T286 svra, svra
T287 svȗra
T288 svȗra
T289 svȗra
T290 svra
T291 svra; svra
T292 svra
T293 svȗra
T294 svȗra
T295 svra
T296 svȗra
T297 sȏra
T298 ˈsuːra
T299 ˈsuːra
T300 sȗọra
T301 sȗᵒra
T302 sᵘra
T303 sra
T304 sȗra; ˈsuọra
T305 sra
T306 sȗra
T307 sˈvȯːra
T308 sˈvọːra
T309 sˈvọːra
T310 ×
T311 swra; sra
T312 svra; swra
T313 sˈwoːra
T314 sˈvoːra, cˈvoːra
T315 swra
T316 sra; sra; svȍra
T317 sra; sra; ˈsọːra
T318 sra
T319 sra
T320 sȗra
T321 swra
T322 sra
T323 sᵘra
T324 sȗra
T325 /
T326 swra; /
T327 sȕra
T328 svȏra

T329 swra
T330 sra
T331 sra
T332 svra
T333 swra
T334 svra
T335 swra
T336 sra
T337 swȃra
T338 sfra
T339 sfȍura
T340 swra, swȗra
T341 sȗra
T342 sȗra
T343 sra
T344 sȗra
T345 swȗra; sˈvuːra
T346 swrå
T347 swra; svra
T348 sˈvuːra
T349 sˈvọːra
T350 svȗra
T351 svra
T352 swra
T353 svȁra
T354 swȁra
T355 sˈvaːra; ˈsara
T356 svȁra
T357 swra
T358 /
T359 /; sra, svra
T360 sˈvoːra
T361 cˈvoːra
T362 svṙa
T363 /; sˈfoːra
T364 sˈvọra; sˈfoːra
T365 sˈfoːra; sˈfoːra
T366 swȍra; sˈfoːra
T367 sˈfoːra; sˈfoːra
T368 svra; sˈfoːra
T369 sˈvọːra; sˈvọːra
T370 svra; sfra; svra
T371 sˈvọːra, reˈpica
T372 svra; svra
T373 svra
T374 svra; sˈvọːra
T375 svra
T376 svra
T377 svra
T378 sˈvọːra
T379 svra
T380 sˈvuːra
T381 svra; sˈfọːra
T382 svra
T383 sˈvọːra
T384 sˈvọːra, sˈvọːra
T385 svȏra
T386 svòrȁ; sfra
T387 /
T388 svrå; svra
T389 svȍrå
T390 svrå
T391 svȏra
T392 svȍra; svra; sˈvọra
T393 svra
T394 svȍra

T395 sˈvːwra
T396 svȍra
T397 sˈfoːra
T398 svȍra
T399 svra
T400 svrå
T401 sˈvọːrå, sˈfọːrå
T402 stˈvọːra
T403 svȍra
T404 svra; sˈvoːra, sˈfoːra;

sˈvoːra; sˈvoːra
T405 stˈfaːra
T406 –
T407 sˈvọːra
T408 ˈsora, sˈvora
T409 sˈvọːra
T410 ˈsuːra
T411 ˈsura
T412 /
T413 pọdˈmẹːtok
T414 sˈvọra; /
T415 /
T416 svra
T417 ˈsura
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SLA V274.01 ‘vaga’ (3/64)

T001 /
T002 /
T003 ƀȃǥa
T004 rȋđa
T005 rȋđa
T006 rȋđa
T007 ȃǥa, rȋđa
T008 wȃγa; àːga
T009 ȃga; šȃt
T010 wàːga; /
T011 ȃha
T012 /; ȃha
T013 šàt
T014 /
T015 ȃha
T016 ȃha
T017 šȃt
T018 /
T019 šȃt
T020 wàːha; /
T021 wàːha
T022 /
T023 /
T024 ȃha
T025 àːxa; /
T026 bkšat
T027 ȃha
T028 ȃha
T029 /
T030 àːγa
T031 àːγa
T032 /
T033 wha; wha
T034 dríːt
T035 ˈvogšàːt
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 ȏga
T041 wga
T042 wȃga, tpš wȃga
T043 wȃga; ȃga
T044 wȃga
T045 ȃga
T046 wȃga
T047 vȃga
T048 wȃga
T049 ˈwåːga
T050 wga; ˈwoːga
T051 wga
T052 wga
T053 /
T054 wga
T055 vga
T056 /; /
T057 /; /
T058 ×; /
T059 bilančn; blnčȋn
T060 /
T061 ×
T062 belančȋr
T063 belancìːn
T064 wȃγxa
T065 ×
T066 wȃγa, pizà

T067 ȃγa; ȃga; ȃγa
T068 wȃγa
T069 rátšat
T070 wȃγa
T071 kríž; šát
T072 áγḁ
T073 áγa, piza
T074 /
T075 /
T076 ȃγa; /
T077 bilančȋn
T078 šȃt
T079 /
T080 bilancìːn
T081 kríš
T082 /
T083 wȃγa
T084 wȃγa
T085 /
T086 bḁlancȋn
T087 ˈvaːγa
T088 /
T089 wáγa
T090 wȃγa; wȃγa; vȃγa
T091 wȃγa
T092 wȃγa
T093 /
T094 wȃγa
T095 wȃγa
T096 wȃγa
T097 wȃγa; vȃγa; vȃγa; šȃt; /
T098 wȃγa
T099 šprȃc
T100 bələncȋn
T101 /; ˈvaːγa
T102 vȃγa; /; /
T103 /
T104 vȃγa
T105 /
T106 wȃga
T107 špȋľarka
T108 /
T109 wȃγa; vȃγa; vȃγa
T110 vȃγa
T111 /
T112 vȃγä; ˈšäjt
T113 /
T114 ˈvaːga
T115 /
T116 wȃγa
T117 wȃγa; vȃγa
T118 bḁłancȋn; /
T119 wȃγa
T120 wȃγa
T121 bḁlḁncȋn
T122 balancȋn
T123 wȃγa
T124 balencȋn
T125 wγa
T126 wga
T127 wȃga
T128 /
T129 wȃγa; vȃγa
T130 vȃγa
T131 wȃγa
T132 wȃga

T133 wȃγa; vȃγa; vȃγa
T134 vȃγa
T135 wȃγa
T136 vȃγa; /
T137 balancȋn; vȃγa
T138 /
T139 wȃγa
T140 wȃγa
T141 wȃγa
T142 /
T143 wȃγa
T144 vȃγa
T145 wȃγa
T146 vȃγa
T147 wȃγa
T148 wȃγa; /; ˈvaːγa
T149 /; /
T150 wȃγa
T151 wȃγa
T152 /
T153 wȃγa
T154 /
T155 wȃγa; vȃγa; ˈvaːγa
T156 /
T157 wȃγa
T158 wȃγa; ˈwaːga
T159 ȃγa; ˈwaːga
T160 ȃga
T161 /; krȋš
T162 wȃγa
T163 wȃγa
T164 ×
T165 wȃγa
T166 wȃγa; ȃγa; ˈwaːγa
T167 ˈwaːγa
T168 vȃγa
T169 wȃγa; ȃγa; ȃγa; wȃγa
T170 wȃγḁ; wȃγxa
T171 wȃγa, drȋkc
T172 wȃγa
T173 wȃγa
T174 vȃγa
T175 wȃγa
T176 ȃγa; /
T177 wȃγa
T178 /
T179 /
T180 vȃγa
T181 wáγa; váːγa
T182 /
T183 ᵘwȃγa
T184 vȃγa
T185 vȃγa, drȉtl
T186 wȃγa
T187 wȃγa; drȉkəl; vȃγa; váγa
T188 wȃγa
T189 wȃγa
T190 wȃγa
T191 wȃγa; /
T192 wȃγa; wàːγa
T193 wȃγa; vȃga
T194 vȃγa, drk
T195 /
T196 wȃga
T197 vȃga
T198 wȃga

T199 wȃga
T200 wȃga
T201 wȃga; vàːga
T202 wȃga; ȃga; àːga
T203 wȃga
T204 vȃga
T205 wȃga
T206 wȃga; wȃga
T207 wȃγa
T208 wȃγa; wȃγa; vȃga
T209 wȃγa
T210 wȃγa
T211 wȃγa; wȃγa
T212 wȃγa
T213 wàːγa
T214 /
T215 vȃγa
T216 vȃγa
T217 /
T218 /
T219 wȃγa
T220 wȃγa
T221 vȃγa
T222 wȃγa
T223 wȃγa; ˈwaːγa
T224 wȃγa
T225 wȃγa
T226 wȃγa
T227 wȃga
T228 wȃγa, tríkəlnə (Imn)
T229 vȃγḁ; vȃγa
T230 /
T231 wȃga; /
T232 wȃγa
T233 vȃga
T234 wȃγa; vȃga; vȃga; vȃga;

vàːga
T235 /
T236 vȃga; vːga
T237 wȃγa
T238 vga
T239 wȃga
T240 /
T241 wȃga
T242 vȃga
T243 vȃga
T244 vȃga; /
T245 vȃga
T246 /
T247 vȃga; vȃga; vga
T248 vȃga
T249 vȃga
T250 /
T251 /
T252 ˈvaga; vàːga
T253 vȃga
T254 vȃga
T255 vȃga, wȃga
T256 /
T257 /
T258 /
T259 vága
T260 vȃga
T261 vȃga
T262 ȃga; vàːga
T263 /

T264 vȃga; vȃga
T265 vȃga
T266 /
T267 /; vȃga
T268 /
T269 /
T270 vȃːga
T271 vȃga
T272 /
T273 wȃga
T274 wȃga
T275 vàːga
T276 vàːga
T277 /
T278 ˈvaːga
T279 vga
T280 ˈvaːga
T281 vȃga
T282 ˈvaːga
T283 /
T284 /
T285 vȃga
T286 vȃγa
T287 vȃga
T288 vȃga
T289 vȃga
T290 vliki vȁger, vȁgir
T291 vȃgir; vȁgīr
T292 vȃga
T293 špȋlvaga
T294 vȃga
T295 vȃga
T296 vȃga
T297 /
T298 ˈvaːga
T299 ˈvaːga
T300 vȃga
T301 wȃga
T302 ×
T303 wga
T304 /; ˈvaːga
T305 vȃga
T306 wga
T307 vaˈgiːrc
T308 /
T309 ˈvaːga
T310 vȃga
T311 wȃga; ȁga
T312 vȃga; /
T313 ˈwaːga
T314 ˈvåːga
T315 wga
T316 wȃga; vȃga; vȃga
T317 wȃγa; vȃga; /
T318 wȃga
T319 wȃga
T320 trȉk, wȃga
T321 wȃga
T322 vga
T323 ga
T324 vga
T325 wȃga, trȉk
T326 wȃga, trȋkc; ˈvaːga
T327 vᵘȃᵒga
T328 /
T329 wga

T330 wȃga
T331 /
T332 /
T333 trȋkc, wȃga
T334 vga
T335 wȃga privz.
T336 wȃga
T337 wga
T338 /
T339 /
T340 wga
T341 wga
T342 vȃga, trȋkc
T343 wȃga
T344 /
T345 /; ˈvaːga
T346 /
T347 wga; /
T348 /
T349 ˈvåːga
T350 /
T351 /
T352 /
T353 /
T354 wga, trkc
T355 ˈvoːga; tˈrəkc
T356 /
T357 wga
T358 vga
T359 /; vȃga
T360 dˈriːk
T361 ˈvoːga
T362 vȃga
T363 wȃga; /
T364 /; /
T365 /; /
T366 vȃge (Imn); /
T367 ˈvaːga; /
T368 vȃga; /
T369 /; /
T370 vga, brȁnovlk; vga; vg

(Imn)
T371 ˈvage (Imn)
T372 vga, brnolaki (Imn); /
T373 /
T374 vga, brȁnọvlak; ˈvọːge

(Imn)
T375 /
T376 vga
T377 vga, brànọvlk
T378 ˈvọːga
T379 vga
T380 ˈvọːge (Imn)
T381 vga; ˈvåːga
T382 vga
T383 /
T384 /
T385 /
T386 /; vȃga
T387 /
T388 vȃgå; vȃga
T389 forȇc
T390 /
T391 /
T392 vȃga; vȃga; ˈvaːga
T393 vȃga

T394 vg (Imn)
T395 /
T396 vȃg (Imn)
T397 ˈvaːga
T398 vȃga
T399 /
T400 forȅc
T401 fȯˈrẹːc
T402 /
T403 vȃďa
T404 vȃge (Imn); ˈvaːge (Imn);

ˈvaːga; ˈvaːge (Imn)
T405 /
T406 –
T407 ˈvoːga
T408 ˈvåːga
T409 ˈvåːga, ˈrüːda
T410 ˈvagir
T411 ˈagir
T412 /
T413 ˈvaːga
T414 ˈvaːga; ˈvȧːga
T415 ˈwoːga
T416 vȃga
T417 ˈvaːga
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偕 vag-
凢 topelš vaga
刁 vagir
叚 veliki vagir
厠 vagirec
嘑 branovlek
嘛 branovlak-
樁 balancin
氁 bilančin
祁 peza
渁 križ
戁 driTelj
掠 driTeljc
币 triTelj-
帢 triTeljc
昁 šajt
搁 rida
缁 forejc
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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T001 ȃǥa
T002 ȃǥa
T003 ƀȃǥa
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; àːga
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 /
T018 ȃha
T019 šȃt
T020 /; šáːjt
T021 /
T022 wáːγa
T023 óːkšajt, šáːjtəl
T024 ȃha
T025 /; /
T026 /
T027 /
T028 ȃha
T029 bkšàːjt
T030 àːγa
T031 àːγa
T032 ha
T033 wha; wha
T034 dríːt
T035 vːga
T036 ga
T037 ga
T038 ga
T039 ga
T040 ȏga
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 ȃga
T046 /
T047 vȃga
T048 /
T049 ˈwåːga
T050 /; /
T051 /
T052 wga
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 ×; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 /
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; kríž
T072 /
T073 /
T074 vàːγa
T075 /
T076 /; ȃγa
T077 /
T078 /
T079 bilančir
T080 bilancìːn
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 vȃγa, vȏγa
T086 /
T087 ˈvaːγa
T088 /
T089 /
T090 /; /; vȃγa
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; vȃᵞa; šȃt; kaˈsuən
T098 /
T099 /
T100 bələncȋn
T101 vȃγa; ˈvaːγa
T102 /; vȃγa; /
T103 vȃγa
T104 /
T105 vȃγa
T106 /
T107 /
T108 vȃγa
T109 /; /; /
T110 vȃγa
T111 [za zapȗəγənt] bḁlḁncȋn
T112 /; /
T113 ˈvaːγa
T114 ˈvaːga
T115 /
T116 /
T117 /; vȃγa velȋka
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 vȃγa
T129 /; vȃγa
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; vȃγa
T134 /
T135 /
T136 /; ˈvaːγa
T137 /; /
T138 velȋka vȃγa
T139 /
T140 /
T141 /
T142 vȃγa
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; vȃγa; ˈvaːγa
T149 vȃγa; vȃγa
T150 /
T151 /
T152 vȃγa te vȋẹća
T153 /
T154 ta vȋẹlka vȃγa, ta vȋẹća vȃγa
T155 /; vȃγa; ˈvaːγa
T156 /
T157 /
T158 /; ˈwaːga
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 ×
T165 /
T166 /; /; ˈwaːγa
T167 〈ˈridaf〉
T168 /
T169 /; /; ȃγa; wȃγa
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; vàːγa
T177 /
T178 váγa
T179 váːγa
T180 vȃγa
T181 /; váːγa
T182 váːγa
T183 /
T184 vȃγa
T185 vȃγa
T186 wȃγa
T187 /; /; vȃγa; váγa
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; vȃga
T192 /; /
T193 /; vȃga
T194 /
T195 ȃga
T196 /
T197 /
T198 /

T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; /; àːga
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; wȃga
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 wàːγa
T214 /
T215 /
T216 /
T217 wȃγa
T218 wàːγa
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈwaːγa
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; vȃγa
T230 vȃga
T231 wȃga; wga
T232 /
T233 vȃga
T234 /; vȃga; vȃga; vȃga; vàːga
T235 vȃga
T236 vȃga; tə vìẹlka vːga
T237 /
T238 /
T239 ta vⁱlka wȃga
T240 dríkəl
T241 wȃga
T242 /
T243 /
T244 ta vⁱlka vȃga; ta vłka vga
T245 /
T246 ta vilka vȃga
T247 /; /; ta vlka vga
T248 ta viȇlka vȃga
T249 /
T250 vȃga
T251 wȃga
T252 /; vàːga
T253 /
T254 /
T255 vȃga, wȃga
T256 ta vlka vȃga
T257 ta vilka vȃga
T258 ta vlka vȃga
T259 /
T260 vȃga
T261 ta víẹlka vȃga
T262 /; /
T263 ta vlka vȃga
T264 trȋkəl vȃga; vȃga

T265 /
T266 ta viélka vȃga
T267 ta vlka vága; fȗratarca
T268 ta vȋelka vȃga
T269 tríːkəlvàːga
T270 ta vilka vȃːga
T271 vȃga
T272 trːkel
T273 /
T274 /
T275 vàːga
T276 tríːklvàːga
T277 ta vìːče vàːga
T278 tˈrːkəl, ˈvaːga
T279 furtarca
T280 ˈvaːga
T281 /
T282 ˈvaːga
T283 ˈvaːga
T284 vȁgir
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 vȃga
T298 ˈvaːga
T299 ˈveːlka ˈvaːga, šˈpiːlˈvaːga
T300 /
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; ˈvaːga
T305 /
T306 /
T307 vaˈgiːrc
T308 ˈvẹːlki vaˈgiːr
T309 ta ˈvəlka ˈvaːga, ˈpaːrˈvaːga
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 ˈvåːga
T315 wga
T316 /; vȃga; vȃga
T317 /; vȃga; ˈvaːga
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 tə vč trȉk
T325 /
T326 /; ˈvaːga
T327 /
T328 vga
T329 /
T330 /

T331 trȋkc
T332 vga
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 vga
T339 vga
T340 /
T341 /
T342 vȃga, trȋkc
T343 /
T344 /
T345 /; ˈvaːga
T346 vgå, vlkå vgå
T347 /; vga
T348 šˈpiːlˈvåːga
T349 ˈvåːga, tˈriːkc
T350 vlka vga
T351 vga, trȉkc
T352 /
T353 dȁga vga
T354 /
T355 ˈvoːga; tˈrəkc
T356 vga
T357 /
T358 /
T359 /; vȃga
T360 /
T361 /
T362 /
T363 /; ˈvọːlki dˈriːt
T364 ˈvaːge (Imn); ˈvaːga
T365 ˈvaːga; ˈvaːga
T366 /; ˈvaːga
T367 ˈvaːga; ˈvaːga
T368 /; ˈvaːga
T369 ˈvaːge (Imn); ˈvaːge (Imn)
T370 /; /; /
T371 ˈvage (Imn)
T372 vga; vge (Imn)
T373 vge (Imn)
T374 vga; /
T375 vlke vge (Imn)
T376 /
T377 vga
T378 ˈvọːga
T379 /
T380 ˈvọːge (Imn)
T381 /; ˈvåːga
T382 /
T383 ˈpəːrvi ˈpuọda
T384 /
T385 /
T386 vȃgẹ, brjȗnglavc; vȃga
T387 šˈrånga
T388 /; vȃga
T389 /
T390 /
T391 vȃga
T392 /; /; ˈvaːga
T393 /
T394 /
T395 ˈvälka ˈvåːaga
T396 /

T397 ˈvaːga
T398 /
T399 vȃge (Imn)
T400 /
T401 fȯˈrẹːc
T402 ˈkiːše
T403 /
T404 vȃge (Imn); /; ˈvaːga; ˈvaːge

(Imn)
T405 /
T406 –
T407 ˈvoːga
T408 ˈvåːga
T409 ˈvåːga
T410 vaˈgiːrji (Imn)
T411 ˈagir
T412 /
T413 /
T414 ˈvaːga; ˈvȧːga
T415 ˈwoːga
T416 /
T417 ˈvaːga
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Legenda

velika vaga na ojesu
SLA V274(a).01

偕 vag-
傪 triTeljvaga
冠 parvaga
凖 BZ z vaga
凢 enkratna BZ z vaga
吁 špiljvaga
刁 vagir-
叙 veliki vagir
厠 vagirec
樁 balancin
戁 driTelj
捒 veliki dritelj
币 triTelj
帢 triTeljc
忝 ta večji triTelj
昁 šajt
罁 forajtarica
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V274(b).01 ‘vprežna vaga’ (3/66)
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SLA V274(b).01 ‘vprežna vaga’ (3/66)

T001 šȁjt
T002 šȁjt
T003 šȁjt
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; àːga
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 /
T018 šȁt
T019 šȃt
T020 /; /
T021 /
T022 wáːγa
T023 šáːjt
T024 šȃt
T025 /; ˈbokšàːjt
T026 /
T027 /
T028 bqšat
T029 cùkšàːjt
T030 àːγa
T031 àːγa
T032 bxšat
T033 ƀoqšȁt; boqšȁt
T034 ƀokšàːjt
T035 ˈvogšàːt
T036 bokšȁt
T037 bokšȃt
T038 bokšȁt
T039 bkšat
T040 bkšat
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 bkšȃt
T046 /
T047 vȃga
T048 /
T049 ˈbokˈšaːjt
T050 /; pˈṙeːžna ˈwoːga
T051 /
T052 dṙȉt
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 ×; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 /
T064 /
T065 ×
T066 /

T067 /; šàt; šȁt
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 bilančíẹr
T075 /
T076 /; šàt
T077 /
T078 /
T079 šȁt
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 šȃt
T086 /
T087 balanˈciːn
T088 /
T089 /
T090 /; /; šȃit [!]
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; vȃγa; šȃt; kaˈsuən
T098 /
T099 /
T100 bələncȋn
T101 biləncȋni; bələnˈciːn
T102 /; bələncȋn; bələnˈciːn
T103 bələncȋn
T104 /
T105 belencȋn
T106 /
T107 /
T108 trȋkəlc
T109 /; /; /
T110 drȋkəlc
T111 bḁlḁncȋn
T112 /; ˈšäjt
T113 balənˈciːn
T114 ˈvaːga
T115 bələnˈciːn
T116 /
T117 /; vȃγa
T118 /; bələncȋn
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 trȋkəl
T129 /; trȋkəlci (Imn)
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; drȇkəlc
T134 /
T135 /
T136 /; tˈriːkelc
T137 /; /
T138 mȃla vȃγa
T139 /
T140 /
T141 /
T142 drȋkəlc
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; drȋklc; dˈriːkəlc
T149 trȋkəlc; trȋklc
T150 /
T151 /
T152 vȃe te mȃńe (Imn)
T153 /
T154 ta mȃle vȃγe (Imn), ta

mȃxne vȃγe (Imn)
T155 /; vȃγa; ˈvaːšca
T156 ˈvaːžica, ˈvaːgice (Imn)
T157 /
T158 ṣȃt; ˈṣat
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 šȁt
T163 /
T164 ×
T165 /
T166 /; /; dˈriklc
T167 dˈrikc
T168 /
T169 /; /; drȉkəlc; wȃγa
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; dríːk
T177 /
T178 drȉkc
T179 dˈrikc
T180 drȉkc
T181 /; dˈrikc
T182 dˈrikc
T183 /
T184 vȃγa
T185 drȉtl
T186 /
T187 /; /; trȉkəl; váγa
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; drìkl [!]
T192 /; /
T193 /; uprgna vȃga
T194 /
T195 šȃt
T196 /
T197 /

T198 /
T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; /; dʀːkəl
T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; žl, dríkəl
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; trȋkəl
T212 /
T213 tríːkəl
T214 /
T215 /
T216 /
T217 tríkəlnə (Imn)
T218 tríːkəl
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; tˈriːkəl
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; tríkəl
T230 dríkəł
T231 drȋkci (Imn); trȋklc
T232 /
T233 drȋkəlc
T234 /; drȋkᵊlc; dríkəlc, forátarca;

drȋkəlc; drìːkẹlc
T235 vȃšca
T236 drȋkəlc (Imn); tə mːla

vːga, drìẹkəlc
T237 /
T238 /
T239 ta mała wȃga
T240 vȃga
T241 wȃga
T242 /
T243 /
T244 ta mȃla vȃga; ta mła vga
T245 /
T246 ta mȃla vȃga
T247 /; /; pržna vga
T248 ta mȃla vȃga
T249 /
T250 tríkəl
T251 tríkəl
T252 /; vàːga
T253 /
T254 /
T255 vȃga, wȃga
T256 ta mȃła vȃga
T257 ta mȃla vȃga
T258 ta mȃla vȃga
T259 /
T260 vȃga
T261 ta mála vȃga

T262 /; /
T263 ta mȃla vȃga
T264 vȃga; vȃga
T265 /
T266 ta mȃla vȃga
T267 vága; trkəl
T268 ta mȃła vȃga
T269 vàːga
T270 vȃːga
T271 vȃga
T272 vːga
T273 /
T274 /
T275 vàːga
T276 vàːga
T277 ta màːla vàːga
T278 ˈvaːga, ˈvaːkca
T279 tẹ ma vga
T280 ˈkọmat
T281 /
T282 ˈvaːga
T283 vaˈgiːrčẹk
T284 vagȋrčak
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 trȋkl [!]
T298 ˈvaːga
T299 pˈriːgč
T300 /
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; ˈvaːga
T305 /
T306 /
T307 vaˈgiːrc
T308 ˈmåːli vaˈgiːr
T309 ta ˈmaːla ˈvaːga
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 ˈvåːga
T315 wga
T316 /; vȃga; vȃga
T317 /; trȋk; tˈrik
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 tə ml trȉk
T325 /
T326 trȋkc; ˈvaːga
T327 /

T328 trȋklc [!]
T329 /
T330 /
T331 vga
T332 trȋkc
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 brnvlek
T339 brnȍvlek, brnȁvlek,

brnȏvlek
T340 /
T341 /
T342 vȃga
T343 /
T344 /
T345 /; tˈriːkc
T346 vgicå, trȋkc
T347 /; vkca
T348 ˈvåːkca
T349 ˈvåːgica, ˈvåːkca
T350 mla vga
T351 vkca
T352 /
T353 špȉc vga
T354 /
T355 tˈrẹːklc; tˈrəkc
T356 trȋk
T357 /
T358 /
T359 /; drȋt
T360 /
T361 /
T362 /
T363 /; ˈmaːli dˈriːt
T364 dˈriːt; dˈriːt
T365 dˈriːt; dˈriːt
T366 /; dˈriːtli (Imn)
T367 ˈvaːga; ˈvaːga
T368 /; bˈrånovlek
T369 bˈraːnovlek; bˈranovlek
T370 /; /; /
T371 ˈvage (Imn)
T372 brnolaki (Imn); brȁnovlak
T373 brȁnovlek (Imn)
T374 brȁnọvlak; /
T375 mȁle vge
T376 /
T377 brànọvlk
T378 ˈvọːga
T379 /
T380 bˈraːnovlak
T381 brȁnọvlk; bˈråːnovjak
T382 brànọvlak
T383 bˈnọːvlek
T384 ˈgọːš
T385 /
T386 brjȗnglavc; brȗnglafca

(Idv)
T387 bˈranovˈläk
T388 /; vȃga
T389 /
T390 /
T391 brnuvlek (Imn)

T392 /; /; bˈråmblek
T393 /
T394 /
T395 ˈmuala ˈvåːaga, bˈranuvlek
T396 /
T397 bˈrọːnovlek
T398 brnovläk
T399 bnovlak
T400 brnovlåk
T401 bˈrånȯvˈläk
T402 ˈtåːrtolanc
T403 bnovlk
T404 vȃge (Imn); /; ˈvaːga; ˈvaːge

(Imn)
T405 bərvˈlåk
T406 –
T407 tˈriːklic, tˈriːklc
T408 tˈriːkc
T409 vaˈgiːr
T410 vaˈgiːrji (Imn)
T411 oˈgirčk
T412 /
T413 /
T414 bˈrånovˈlk; bˈranovˈlek
T415 /
T416 /
T417 /
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Legenda

vprežna vaga
SLA V274(b).01
3/66

偕 vag-
偓 vagic-
偔 važica
凖 BZ z vag-
凢 enkratna BZ z vag-
刁 vagir-
叙 mali vagir
厠 vagirec
匸 vagirček
嘑 branovlek-
嘛 branovlak-
垠 enkratnica z bran-
樁 balancin
戁 driTelj-
捒 mali dritelj
戢 driTeljc-
幕 triTelj-
忝 ta mali triTelj
帢 triTeljc-
昁 šajt
栁 bogšajt
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa0 10 20 30 40 50km
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SLA V267.01 ‘oje (štanga)’ (3/67)

170

SLA V267.01 ‘oje (štanga)’ (3/67)

T001 ʷòc
T002 jcȅ
T003 ənc
T004 ənc
T005 ncà
T006 cȅ
T007 əncȅ, cȅ
T008 wc, wja; óːjce
T009 əncè, jè; e
T010 /; wùːəjənce
T011 cȅ, cȅ
T012 cè; jəncȅ
T013 cè
T014 wːjənce
T015 oncè
T016 óncè, o, štȃŋha
T017 cè, è
T018 è, štȃnha
T019 óè, ócè
T020 /; ːjənce
T021 /
T022 štáːnγa
T023 xóːjənca, xujənce
T024 hi, hci
T025 /; íːle (?)
T026 hca
T027 jənce, j
T028 he
T029 ːje, wːje, wːjənce, ːjənce
T030 ːjənca, ːje
T031 ːje, ːjənce
T032 štŋha, úᵊce
T033 , wóca; , wca
T034 štːŋga, ːjce
T035 štːŋga, ːjce
T036 ca
T037 štŋga, óca, óce
T038 ca, štŋga, áe
T039 je
T040 ȁje, štȕnga
T041 e, štŋga
T042 štȁŋga
T043 je, štȁŋga; je, ce 
T044 je, štȁŋga
T045 ȏe, štȁŋga
T046 je, štȃŋga
T047 ȏja
T048 štȁŋga, ja
T049 šˈtåːŋga, ˈọːje, ˈaːje
T050 ȃje; ˈaːje, šˈtaːnga
T051 ȍcẹ, ȃje
T052 e, štȁŋga
T053 ȃje, štŋga
T054 ȃje, vȗᵒnce, štŋga
T055 ȁj
T056 nice; ȏnice
T057 tamȗn; tamȗn
T058 tamȗn; tamȗn
T059 timȗn; timȗn
T060 timòːn
T061 tamn
T062 timn
T063 tamòːn
T064 wè, tamn
T065 ×
T066 štȃnga

T067 štȃŋγa; štȃŋga, nce;
ce

T068 štȃŋγa
T069 c, štȇnγxa
T070 štȃŋγa
T071 štáŋγa, jəncè; štȃnγa
T072 štánγḁ
T073 á
T074 ojéː
T075 oj
T076 štȃŋγa; rȇda
T077 oj
T078 voj
T079 oj
T080 ojèː
T081 oj
T082 oˈjeː
T083 oj
T084 oj
T085 ojȇ
T086 uj
T087 əˈjeː
T088 əjȇ
T089 je
T090 aȇ; aj; aȅ
T091 je
T092 tamn, woj
T093 je
T094 tamȗon, woj
T095 waj, tamn
T096 tamn, uj
T097 woj; ȗoje; e;  [!];

wəˈje
T098 woj, 〈jermnə (Tmn)〉
T099 štȃŋγa
T100 ə
T101 oj; aˈjẹː, oˈjẹː
T102 oj; oj; oˈjəː
T103 o
T104 a
T105 oj
T106 woj
T107 woj
T108 štȃnγa, štȃnγa star.
T109 ; ȕoə, ȕoe; ×
T110 əȅ, štȃŋγa
T111 e, štȃnγa
T112 ojnȋca; əˈje
T113 uˈjəː
T114 təˈmuən
T115 uˈjeː
T116 tamn, woj star.
T117 woj; wəj
T118 timȗon, jənce; timȗən,

ȗəjəncä 
T119 temȗᵊn
T120 uj
T121 tamn
T122 temn
T123 tamn
T124 temȗᵒn
T125 tamn
T126 tamn
T127 uj
T128 štȃnγa
T129 štȃŋγa; štȃŋγa

T130 prȇma
T131 štȃŋγa
T132 woj, štȃŋγa
T133 štȃŋγxa; uj; štȃnγa
T134 oj
T135 woj
T136 jənca; šˈtaːŋγa, šˈtaːńγa,

ˈəːjence 
T137 ȗc, təmuȏn; štȃnγa
T138 əj
T139 waj
T140 štȃnγa
T141 oj, štȃŋγa
T142 u, štȃŋγa
T143 štȃŋγa, cⁱe
T144 štȃnγa
T145 štȃŋγa
T146 štȃŋγa
T147 štȃŋγa
T148 štȃŋγa, oj; vaj, štȃnγa;

voˈjeː
T149 vajȋə; vaȋə
T150 waj, štȃŋγa
T151 woj
T152 štȃnga, oȋẹ star.
T153 wje
T154 štȃŋga, ȗọənce star.
T155 štȃŋγa; štȃŋγa; šˈtaːnγa
T156 šˈtaːnga
T157 štnγa
T158 wȁnace, ṣtȃŋγa; ˈwoːnare,

ṣˈtaːnga
T159 wnce; ṣˈtaːjnga
T160 uonȃe
T161 štȃŋγa, ȁ; a
T162 ȗeta, štȃnγa
T163 /
T164 wojȋa
T165 wa
T166 wȁce; ice; šˈtajnγa
T167 šˈtaːjŋγa, šˈtaːnγa
T168 ce
T169 štȁŋγa, a; aȋ; aȋ; aȋ
T170 ȗₔc; štȃŋγxa, ᵘc
T171 štȃŋγxa, ᵘnc 
T172 e
T173 štȃnγa
T174 nce
T175 štȃŋγa
T176 štȃnγa; štàːŋga
T177 štȃnγa
T178 áe, štánγa
T179 štáːŋγa
T180 vᵘnce
T181 wnc; štáːŋγa
T182 štáːŋga, óːje, úọjca
T183 ᵘwc
T184 nce, štȃŋγa
T185 vce, ce
T186 ce
T187 c; ənce, štȃnγa;

ənce; jənc
T188 wce, štȃŋγa, tȃsla
T189 wc
T190 wc
T191 wce; vjənca

T192 wc, štȃŋγa; wːjce,
štàːnγa 

T193 wc; štȃnga, vnce, ve
T194 ce, štȃnγa
T195 ənce, a
T196 nca
T197 wjənce
T198 štȃnga
T199 ənc, wənc
T200 wjənce
T201 ənc; ːjənce
T202 wje, wjənca; štȃnga;

ːjənce, štàːŋga
T203 ənce
T204 vənc, štȃnga
T205 štȃŋga, je
T206 štánga, wjence; wənce,

štȃnga
T207 jənce
T208 wənc, štȃŋga; ənce;

štȃnga
T209 ənce
T210 wiənce [!]
T211 wənce, štȃnγa; wənce,

štȃŋγa
T212 wjənc
T213 wːjənce, štàːnγa
T214 /
T215 wənce
T216 wənce
T217 štȃŋγa
T218 štàːŋγa
T219 
T220 štȃŋγa, uj (Imn)
T221 štȃŋγa
T222 štȃnγa
T223 štȃnγa, woj; šˈtaːŋγa
T224 štȃŋga
T225 štȃŋga
T226 oj, štȃŋga
T227 štȃnga
T228 štȃŋγa
T229 štȃŋgḁ; štȃŋγa, a star.
T230 štȃŋga, uȅ
T231 ue; štnga
T232 wc
T233 štȃnga
T234 , štȃnγa; j; oé, štánga;

štȃnga, oè; štàːnga
T235 štȃnga
T236 štȃnga, oi; štːŋga
T237 ə
T238 〈łȗotərənc〉, štȃŋga
T239 štȃnga, ḁi
T240 štȃŋga
T241 štȃnga, aȋe
T242 štȃnga, uənce
T243 /
T244 štȃnga; štŋga
T245 ənce
T246 štȃnga
T247 štȃnga, unce; uce;

štǻnga
T248 štȃnga, ínce
T249 štȃnga
T250 štȃŋga

T251 štȃŋga
T252 /; vojìẹ, vuje, štàːnga
T253 ȏc
T254 úoənc
T255 ḁjiȇ star., štȃŋga
T256 štȃŋga, ḁj redk.
T257 aȋe, štȃnga
T258 štȃŋga
T259 /
T260 štȃnga
T261 štȃŋga
T262 əncⁱe; štàːnga
T263 štȃŋga
T264 štȃnga; štȃnga
T265 úənce
T266 štȃŋga, oj
T267 štȃŋga; štȃnga
T268 štȃnga
T269 štàːnga
T270 štȃːnga
T271 štȃŋga
T272 štːŋga
T273 ənce
T274 štȃnga
T275 štàːnga
T276 štàːnga
T277 aìːje
T278 šˈtaːnga
T279 štnga
T280 šˈtaːnga
T281 rȕda, i star.
T282 ˈujẹ, ˈrüːda
T283 ˈujẹː
T284 jẹ
T285 uȇ, rúda
T286 rúda, oj star.
T287 oj, štȁŋga
T288 oj
T289 oj
T290 rúda
T291 j; ȍjē
T292 je star., rȗda
T293 štȃŋga
T294 ji
T295 
T296 štŋga, je
T297 štȃnga, vaȇ
T298 voˈjeː
T299 uˈjiẹ, aˈjəː, aˈjiẹ, [šˈtaːŋga]
T300 oj, štȃŋga
T301 štȃŋga
T302 ᵊi
T303 uj, štȃnga
T304 oj, štȃnga; ˈuọje
T305 〈telȇg (Imn)〉
T306 štnga
T307 šˈtåːŋga
T308 voˈjiːca
T309 ˈoːja
T310 ənca redk.
T311 štȃŋga; 
T312 je; wȁje, štȃŋga
T313 šˈtaːŋga, ˈwəja
T314 šˈtåːnga
T315 štŋga
T316 štȃŋga, wȁe; štȁnga; štȃnga

T317 štȃnga, wḁj; uj; ˈọːje,
šˈtaːŋga

T318 štȃnga, waj
T319 štȃŋga, wȁe
T320 štȃnga
T321 štȃŋga, je
T322 štŋge
T323 štŋga
T324 štnga
T325 štȃŋga
T326 a, štȃnga; ˈwoːe
T327 ᵘe
T328 štŋga
T329 štŋga
T330 štȃŋga, oj
T331 štŋga
T332 štŋga
T333 štŋga
T334 vȗje
T335 wje, štȃnga
T336 štŋga
T337 wje
T338 e
T339 ve, vȍe
T340 štȃŋga
T341 štŋga
T342 štȃnga
T343 woj
T344 štȃŋga
T345 /; šˈtäːjnga
T346 štngå
T347 štŋga; je
T348 ocˈjẹː, šˈtaːnga
T349 šˈtäːjnga
T350 štŋga
T351 štŋga, uc, uc
T352 we
T353 e
T354 štnga
T355 ˈuọːje; ˈoːje
T356 štȃŋga
T357 je, je
T358 ȏe, štȃŋga
T359 e, štŋga; e
T360 ˈaje
T361 ˈoːje
T362 je
T363 ȍja, xȍja; šˈtaːnga
T364 ˈọje; ˈoːje
T365 ˈoːje; ˈoːje
T366 je; ˈoːje, oˈjẹː
T367 ọˈjẹː; oˈjẹː
T368 ọ; oˈjẹː
T369 oˈjẹː; oˈjeː
T370 ọj; j; o
T371 oˈjẹː
T372 ọj; oj
T373 o
T374 ọj; oˈjẹː
T375 rȗt
T376 ọj, rd
T377 ọj, rt, 〈skršč〉, rd
T378 ọˈjẹː
T379 ọj
T380 ˈrüːt
T381 rd; oˈjeː

T382 rȗd
T383 ˈuọje
T384 ˈuọje
T385 ȏje
T386 štȃnga; štánga, oj, sfra
T387 ˈruːt
T388 /; rȗt
T389 rȗt
T390 oi
T391 rȗt
T392 ůȉca; uȋce (Imn); ˈrut
T393 ujȉca
T394 růdȉč
T395 ˈruːwt
T396 rudȋč
T397 sˈfoːra
T398 rȗt
T399 o
T400 rȗt, o
T401 ȯˈjẹː, ˈruːt
T402 oˈjẹː, ˈruːt
T403 rȗt
T404 og; oˈgẹː; oˈgẹː; oˈgẹː
T405 ˈruːt
T406 –
T407 ˈruːt
T408 ˈrüːt, gˈreːd
T409 ˈrüːda
T410 ˈruːda
T411 ˈruda
T412 〈ˈžərt〉, ruːda
T413 taˈmuːn, taˈmọːn, təˈmuːn,

təˈmọːn
T414 oˈjẹː; ˈruːt
T415 šˈtọːŋga, ˈaje
T416 vi, rȗda
T417 ˈaj
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Legenda

oje (štanga)
SLA V267.01
3/67

偕 oj- ‘oje’
偓 oj- ‘ojnice’
倢 ojic- ‘oje’
偱 ojic- ‘ojnice’
儈 ojnic- ‘oje’
偤 ojnic- ‘ojnice’
嘁 rud ‘oje’
嚂 rud ‘ojnice’
威 rud- ‘oje’
媃 rud- ‘ojnice’
嘦 rudič ‘ojnice’
币 timon ‘oje’

庤 timon ‘ojnice’
态 tamon ‘oje’
悴 tamon ‘ojnice’
搁 štanga ‘oje’
擽 štanga ‘ojnice’
樁 svora
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km
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Vprašanje:

Številka vprašanja:
Karta in komentar:

Avtorica: Januška Gostenčnik

protetični - (oje, oja, ojica, ojnica)
protetični w- (oje, oja, ojica, ojnica)
protetični v- (oje, oja, ojica, ojnica)
protetični h-/x- (oje, oja, ojica, ojnica)
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SLA V283.01 ‘jarem’ (3/68)

T001 íǥȁ (ž), kómat
T002 kmat
T003 /
T004 ×
T005 /
T006 ǥȍ
T007 ×
T008 /; igùː
T009 /; əgȗ
T010 /; /
T011 áṙ
T012 /; ihȗ
T013 jehú
T014 /
T015 qmat, ehȗ
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; ːmat
T021 /
T022 ːmat
T023 /
T024 /
T025 /; /
T026 qmat
T027 ȋhə
T028 /
T029 /
T030 /
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 jǻːr
T036 r
T037 ȉgə
T038 /
T039 /
T040 jȏr
T041 jrm
T042 jȃrm
T043 kmat; jȃrm
T044 kmat
T045 jȃrəm
T046 ȃrm, kmat
T047 /
T048 jȃr
T049 ˈjaːʀ
T050 jṙm; ˈjoːṙm
T051 jrm
T052 jṙm
T053 jr
T054 jrm
T055 jṙm
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 kmet; kmet
T060 ˈbat
T061 /
T062 /
T063 /
T064 árm
T065 /
T066 kumȃt

T067 [ár]; /; /
T068 jγȗ
T069 árəm
T070 ár
T071 /; járm
T072 járm
T073 járm
T074 /
T075 járan
T076 járəm; járèm
T077 /
T078 ×
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 /
T086 jȃr, kmat
T087 ˈjaːrəm
T088 jȃrəm
T089 jár
T090 ×; jȃrm; /
T091 jȃrm
T092 jȃrm
T093 jȃr
T094 /
T095 jȃr
T096 /
T097 /; /; ȃrəm; jȃrəm; /
T098 jȃrm
T099 /
T100 jȃrəm
T101 /; ˈkuọːmət
T102 jȃrəm star., klšter; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 kȃmba
T107 jrmč
T108 /
T109 xȗmḁt; /; jȃrəm
T110 ȃrəm
T111 /
T112 jȃrm; ˈjarəm
T113 /
T114 /
T115 ˈkuːmat, ˈjaːrəm
T116 jȃrḁm
T117 /; /
T118 jȃrəm, kȗmat; /
T119 jȃrm, komȃt
T120 jȃrm
T121 jȃrm
T122 jram
T123 /
T124 jrom
T125 jrom
T126 /
T127 /
T128 /
T129 jȃrm; /
T130 ȋarm
T131 kᵘmat
T132 /

T133 ȃrẹm; ȃrm; kȗmət
T134 /
T135 jȃrm
T136 jȁrəm; /
T137 jȃrem; jȃrm, uprȋeγa
T138 /
T139 jȃr, jarmȋč, kḁmȃt
T140 komȃt
T141 /
T142 /
T143 /
T144 jrč
T145 ȃrm, rč
T146 jȃrm
T147 trka
T148 trȗka; /; /
T149 /; /
T150 /
T151 jrmić
T152 /
T153 jarmȋć, jȃrm
T154 /
T155 jȃr; /; /
T156 ˈjaːrəm
T157 /
T158 /; ˈjaːrm
T159 ȃrm; /
T160 kmat
T161 ȃrm; jȃrm
T162 /
T163 jȃrm
T164 /
T165 ȃrm
T166 ȃrm, eγȗ; /; /
T167 kaˈmaːt
T168 jȃrm
T169 ȃr; /; jȃrmen, aat; ȃrm
T170 jȃrm; ȃr
T171 ȃrm
T172 ȃrm
T173 ȃrmčk
T174 árəm
T175 árm
T176 jáːr; jáːr
T177 árm
T178 /
T179 /
T180 /
T181 ȃr; jàːr
T182 jàːrm, ˈjarmčk
T183 ȃr
T184 /
T185 ȃr
T186 jȃr
T187 ȃrm [!]; jȃrəm; ȃrəm; járəm
T188 ȃrm, kamȁt
T189 ȃr
T190 ȃrm
T191 áṙm; /
T192 ár; komàːt
T193 árm; komȃt
T194 árm, komȃt
T195 žs
T196 (ár)
T197 járəm
T198 ×

T199 járm
T200 ×
T201 árəm; jáːrəm
T202 /; áṙəm; jáːʀəm
T203 járəm
T204 ižs, kọmȁt, kumȁt
T205 járm
T206 kọmȃt; komȃt, árəm
T207 komȃt
T208 árəm; járm; árəm
T209 járəm
T210 kmȃt
T211 kọmȃt; kọmȃt
T212 jərmč
T213 kumàːt
T214 ár
T215 járəm
T216 kwȃmba
T217 járəm
T218 jáːrəm
T219 járəm
T220 kumȃt
T221 kvȃmba
T222 kumȃt
T223 kumȃt, jȃr; /
T224 ȃrm, kumȃt
T225 jȃrm, kumȃt
T226 jȃrm
T227 jȃrm
T228 ár
T229 járəm; járəm
T230 árəm
T231 /; /
T232 ȃrm
T233 /
T234 árm; járᵊm, žíl, kȃmba;

ȃrm; /; /
T235 árəm
T236 /; /
T237 árəm, armȋčk
T238 /
T239 jermč
T240 jḁrmȋčk, telŋga
T241 árəm
T242 /
T243 jermȋčək
T244 /; /
T245 kȃmba
T246 járəm, jȃrməc
T247 /; árəm; jǻrm
T248 /
T249 járəm
T250 járəm
T251 təlŋge star.
T252 /; /
T253 jár star., jrmȋčək, žíł
T254 /
T255 /
T256 /
T257 /
T258 /
T259 árəm
T260 /
T261 /
T262 árəmčk; jàːrəmc
T263 /

T264 /; telge
T265 jȃrəmčək
T266 /
T267 /; /
T268 ȃrəm
T269 /
T270 áːrəm
T271 /
T272 /
T273 árəm
T274 /
T275 /
T276 áːrəm
T277 jàːrəmci (Imn), talèːgje
T278 /
T279 /
T280 ˈjaːrəm
T281 /
T282 ˈjaːrȯm
T283 /
T284 /
T285 jár, jr
T286 jarmȉček
T287 jarmíček
T288 /
T289 járm
T290 /
T291 jȃr; jȃrəm
T292 /
T293 /
T294 jȃrm
T295 /
T296 jȃrm
T297 /
T298 ˈjaːrm
T299 ˈjaːrəm
T300 /
T301 telge
T302 /
T303 tege, teȃge
T304 /; /
T305 jrəm
T306 jrm
T307 ˈjaːrəm
T308 jrəm
T309 /
T310 ȃrm
T311 telȉȧ; ȁrm
T312 jȃrm; ȃrəm
T313 ˈjaːr
T314 teˈligȧ, tȧˈligȧ
T315 telige
T316 ȃrm; /; /
T317 kumȃt, ȃr; kumȃt, jȃrm;

ˈjaːrm
T318 ȃrm
T319 kmat
T320 /
T321 ȃrm
T322 kmat, tėlȉge
T323 tlⁱg
T324 /
T325 jȃr, komȃt
T326 /; /
T327 jᵘȃᵒrm
T328 /

T329 /
T330 /
T331 /
T332 jrm
T333 telge, jr
T334 telȇge
T335 /
T336 xamt
T337 kumt
T338 /
T339 telge
T340 telge
T341 jrm, tełȃge, xumt
T342 telge
T343 xamȗt
T344 telge
T345 /; /
T346 jr
T347 /; /
T348 /
T349 /
T350 /
T351 /
T352 /
T353 /
T354 telȉge, xumt
T355 /; teˈlege
T356 /
T357 jrm
T358 xȍlpux, jȃrəm
T359 jȃrm; ȃrm, telge
T360 ˈjoːrm
T361 /
T362 /; /
T363 jȃrm; /
T364 /; ˈjåːr
T365 ˈjaːrn; ˈjaːr
T366 /; ˈjaːr
T367 /; ˈjaːren
T368 humt; ˈjaːr
T369 /; /
T370 jren; jȁrm; jrn
T371 xoˈmọːt
T372 jrn, klȋn, jarmnik,

jarmnik; jrem
T373 ren
T374 jrn; /
T375 /
T376 họmt
T377 jrn redk., jrm, họmt
T378 xoˈmọːt [za ˈkuːa]
T379 jrn
T380 ˈjaːrem
T381 jrm; /
T382 jrm, họmt
T383 teˈliẹga
T384 xoˈmọːt
T385 xomȏt
T386 jȃrem; jȃrem
T387 ȯˈmọːt
T388 /; ȃrem
T389 /
T390 ȃrem
T391 umȏt
T392 jȃrm; jȃrem; ˈjaːrem
T393 jȃräm

T394 jrm
T395 /
T396 jȃrm
T397 ˈǯaːren
T398 ďȃrän, dȃrän
T399 /
T400 ďȃren
T401 ˈďȧːren
T402 ˈaːren
T403 ďȃran
T404 /; ˈdaːren; ˈďaːren; ˈaːren
T405 ˈďȧːrän, ˈkumät
T406 –
T407 ˈjåːrem
T408 teˈliːga
T409 teˈlẹːge
T410 ˈjaːrm
T411 ˈjaːrm
T412 ˈxåːm, 〈ˈkiːs〉; ˈjåːrm
T413 ˈjåːrm
T414 /; xȯˈmọːt
T415 ˈjoːr, ˈkoːmat
T416 /
T417 ˈjaːrm
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jarem
SLA V283.01
3/68

偕 jarem
倗 jarmič
倦 jarmiček
們 jarmc-
倢 jaremček
冠 enkratnica z jarm-
恕 igo
憠 iga
怠 ižes-
幕 tele//g-
栁 trojka
噕 homot-
威 komat
橕 žilj
戁 kamba
搁 klamba
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V283(a).01 ‘jarem za enega vola’ (3/69)
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SLA V283(a).01 ‘jarem za enega vola’ (3/69)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 íγò
T006 /
T007 ×
T008 /; igùː
T009 /; /
T010 /; jùːx, kːmat
T011 /
T012 /; /
T013 kmàt, jehú
T014 /
T015 ȃnfoxtno ehȗ, qmat
T016 jəhȗ
T017 qmàt
T018 /
T019 əhȗ
T020 /; ːmat
T021 /
T022 /
T023 jhə, jéːhə, ʔːmat nov.
T024 jx
T025 /; /
T026 /
T027 /
T028 qmat, jȕγə, jȕhə
T029 jáːrəm
T030 ʔòːmat, ʔoˈmat
T031 ʔòːmat
T032 qmat
T033 qmat; qmat
T034 kːmat
T035 jǻːr
T036 r
T037 ȉgə
T038 kmat
T039 kmat
T040 kmat
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 kmat
T048 /
T049 /
T050 /; ˈaːjnšpanik
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ˈbat
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 pˈrešt
T075 /
T076 /; járèm
T077 /
T078 ×
T079 /
T080 pˈret (?)
T081 pršt
T082 ˈlaːka
T083 ərγȁn
T084 raγȃn
T085 klȃštər, kumet
T086 /
T087 bˈriːški ˈjaːrəm
T088 /
T089 /
T090 ×; /; pršt
T091 /
T092 jȃrm
T093 /
T094 pršt
T095 /
T096 pršt
T097 /; preštȋa; ȃrəm; /; ˈjaːrəm
T098 pršt, kmat
T099 pršt
T100 jȃrəm
T101 klȋəštər
T102 /; klȋəštər; kˈliəštər
T103 klȋəštər
T104 komȃt
T105 /
T106 /
T107 /
T108 ȃrəm
T109 /; komȃt; xȗmət
T110 ȃrəm
T111 ȃrəm
T112 /; ˈsamski ˈjarəm
T113 ˈjaːrəm zə ˈsaːmca
T114 ˈjaːrəm ut ˈsaːmca
T115 /
T116 /
T117 jȁrmič; kəmȃt
T118 /; jȃrəm, kȗmət
T119 /
T120 jrmič
T121 /
T122 /
T123 komȃt
T124 komȃt
T125 komt
T126 kọmt
T127 komȃt
T128 jȃrəmc
T129 kmat; komȃt
T130 /
T131 /
T132 xomȃt

T133 /; /; kȗmət
T134 jȃrəm
T135 /
T136 /; ˈjaːrəm ət ˈsaːmca
T137 jȃrem; /
T138 jȃrmẹć, kamȃt
T139 /
T140 /
T141 žȋla, ȃrčk
T142 žȋl
T143 žȋl
T144 /
T145 /
T146 /
T147 jrmč
T148 /; trȗka; tˈruəjka
T149 kḁmȃt; kamȃt
T150 jrmić
T151 /
T152 jrmć
T153 /
T154 jrmć
T155 /; jrmć; ˈjoːrməč
T156 ˈjaːrmić
T157 jrmić
T158 /; ˈjaːrm
T159 /; ˈjaːr, ˈkuọmat
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 kmat
T165 kȗmat
T166 /; /; waˈlowi ˈkamat
T167 kaˈmaːt
T168 /
T169 /; /; jȃrmen, aat; ȃrm
T170 /; ȁrčk
T171 rmčk
T172 /
T173 /
T174 /
T175 sámsk árm
T176 jáːr; jáːr
T177 /
T178 jȃrm
T179 jàːrmč [!]
T180 rčk
T181 /; jàːr
T182 /
T183 /
T184 jȁrmčk
T185 ȃr
T186 /
T187 /; /; ərmč; járəm
T188 /; /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; komȃt
T194 /
T195 /
T196 /
T197 /
T198 ×

T199 /
T200 ×
T201 /; jáːrəm
T202 /; /; jáːʀəm
T203 /
T204 áfx ižs
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 /
T214 /
T215 /
T216 kwambč
T217 kwambč
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; koˈmaːt
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; /
T230 armč
T231 jrmč; jermč
T232 /
T233 žȋl
T234 /; /; žil (!); žȋl, kȃmba; žíːl
T235 žíl
T236 jarmȋčək; jermìːčək
T237 /
T238 rmȋčək
T239 /
T240 jḁrmȋčk, telŋga
T241 armȋčk
T242 jermȋčək
T243 /
T244 jermȋčək; ermȋčək
T245 /
T246 /
T247 jȃrmək; /; /
T248 jȃrməc, jȃrəmc nov.
T249 /
T250 /
T251 žl
T252 /; jàːrəmč
T253 /
T254 žíl
T255 jrmȋčk, žíl star.
T256 jermȋčək
T257 jȃrəmčək
T258 jȃrəmčək
T259 /
T260 jȃrəmčək
T261 járəmč
T262 árəmčk; /
T263 jȃrəmčək
T264 járəmč; /

T265 /
T266 jȃrəmčək
T267 jȃrəmc, kumȃt; jȃrəmc
T268 ȃrəmčək
T269 àːrəmčək
T270 àːrəmčək, telinge, təlinge
T271 ȃrəmčək
T272 jːrəmčək, bərlòːənk (?)
T273 /
T274 bərluȏnk
T275 jàːrmənčk
T276 /
T277 /
T278 /
T279 smọc
T280 /
T281 jarmȉčok
T282 jarˈmiːčẹk
T283 jarˈmiːčẹk
T284 jarmȉčak
T285 /
T286 /
T287 /
T288 jarmíčək
T289 jarmíčək
T290 jarmíčək
T291 /; /
T292 jarmȋček
T293 jarmȋčək
T294 /
T295 /
T296 /
T297 sȃmc
T298 /
T299 ˈjaːrmčk
T300 jȃrmič
T301 /
T302 kumȃt
T303 jȃrm
T304 /; ˈjaːr
T305 /
T306 /
T307 ˈsåːmc
T308 smc
T309 ˈjaːrəm
T310 /
T311 /; /
T312 klḁmbȋč; kwambȋč
T313 /
T314 /
T315 telige
T316 /; ȃrm; tẹlȋẹge
T317 /; klmč; kˈləmč
T318 klȃmba
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 kmat
T325 /
T326 jȃr; koˈmaːt
T327 /
T328 jrm
T329 jȃrm, lc 
T330 jȃrm, sȃmčaste teȃge

T331 rm
T332 smčasta telga
T333 /
T334 /
T335 jȃrm, kumt
T336 telgica
T337 /
T338 ȃnšpanik
T339 ȃnšpanik
T340 /
T341 /
T342 telge
T343 /
T344 kmat
T345 /; ˈjaːr za ˈäːnega ˈvọːla
T346 ašpnik [!] telge
T347 xmot; telge
T348 ˈjåːrm
T349 ˈaːjnšˈpanik
T350 tẹlg
T351 rm
T352 /
T353 ×
T354 /
T355 xuˈmọːt; teˈlege
T356 xomt
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 hopˈjeːxer
T362 /; xȁpjȅx
T363 xlpjoxer; ˈxọːlpˈjọːx
T364 ˈxọːlpˈcẹːk; ˈxọːlpˈcaːjk
T365 ˈxọːlpˈjaːrn; ˈxọːlpˈjaːr
T366 jȁxa; ˈaːjšˈpaːnigar, ˈjaːxar
T367 ˈxọːlpˈjåren; ˈxọːlpˈjaːren
T368 /; ˈxọːlpˈjaːr
T369 xoˈmọːt; hoˈmọːt
T370 /; /; /
T371 xoˈmọːt
T372 /; lesn xomt
T373 /
T374 /; xoˈmọːt
T375 xọmt, jȁrmk
T376 jrmič
T377 /
T378 ˈjarmič
T379 /
T380 ˈjaːrem
T381 /; xoˈmọːt
T382 /
T383 teˈliẹžca
T384 xoˈmọːt
T385 teḻȇga
T386 telgȅ; /
T387 ȯˈmọːt
T388 ȃrn; omt
T389 umȍt, mȃli dȃrän
T390 ȃrem
T391 /
T392 /; /; ˈjaːrem
T393 /
T394 /
T395 huˈmːwt
T396 /

T397 ˈǯaːren
T398 /
T399 mȃlė ȃrem
T400 mȃli ďȃren
T401 ˈädenec
T402 /
T403 /
T404 mȃlẹ ďȃren; ˈmaːlẹ ˈdaːren;

ˈďaːren; ˈmaːlẹ ˈaːren
T405 ˈďȧːrän
T406 –
T407 ˈjarmič
T408 teˈliːga [za ˈeːnega ˈvọːła]
T409 teˈlẹːgice, ˈåːjnšˈpåːnek
T410 ˈjaːrm
T411 ˈsaːmc star.
T412 ˈjåːrm
T413 järˈmiːť
T414 ˈjaːrem za ˈenega ˈjünca; /
T415 ˈkoːmat
T416 jarmȋček
T417 ˈsaːmc
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jarem za enega vola
SLA V283(a).01
3/69

偕 jarem
凖 samski jarem
净 mali jarem
凘 jarem od samca
凢 briški jarem
几 enkratna BZ z jarem z DP
倗 jarmič
倦 jarmiček
們 jarmec
倢 jaremček
倔 jarmek
冠 enkratnica z jarmen-
唒 holpjarem
恕 igo
懒 anfohtno igo
懓 ajfoh ižes
晕 jugo
糤 samec
幕 tele//g-
忇 samčast- teleg-
応 ajšponik telege

帐 telegic-
徠 teležica
噕 homot
埙 leseni homot
威 komat
寒 volovi komat
橕 žilj
戁 kamba
斠 klamba
擸 klambič
渁 klešter
氁 ajnšpanik
繠 ragajn
琁 brlonk
罡 pre(š)t
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V283(b).01 ‘jarem za dva vola’ (3/70)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 tpt íγò
T006 /
T007 ×
T008 /; igùː
T009 /; /
T010 /; tːpdùːx (?)
T011 /
T012 /; /
T013 jehú
T014 /
T015 tòpəltno ehȗ
T016 tpt jəhȗ
T017 jəhȗ
T018 /
T019 əhȗ
T020 /; jːhʀ
T021 /
T022 /
T023 jh
T024 jx
T025 /; jíːhu
T026 /
T027 /
T028 jȕγə, jȕhə
T029 /
T030 ʔòːmat
T031 ˈjəx
T032 ȉhə
T033 ȉxə; ȉhə
T034 ìːgə
T035 jǻːr
T036 r
T037 ȉgə
T038 jrm, ȉgə
T039 jȉgu
T040 jȏr
T041 /
T042 /
T043 ȃr; /
T044 ȃr
T045 /
T046 /
T047 jȃrm
T048 /
T049 ˈjaːʀ
T050 /; uṙˈjuːga, teˈleːge
T051 /
T052 /
T053 jr
T054 jrm
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ˈbat
T061 /
T062 /
T063 jàːrme
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 jáːram
T075 /
T076 /; járèm
T077 /
T078 ×
T079 járam
T080 jáːram
T081 járam
T082 ˈlaːka
T083 jȃrm
T084 jȃrm
T085 jȃrəm, jȏrəm
T086 /
T087 ˈlaːški ˈjaːrəm
T088 /
T089 /
T090 ×; /; ȋarəm
T091 /
T092 /
T093 /
T094 jȃrm
T095 /
T096 jȃrəm
T097 jȃr; jȃrm; ȃrəm; /; /
T098 jȃrm
T099 jȃrm
T100 jȃrəm
T101 jȃrəm
T102 /; jȃrəm; ˈkaːmbə
T103 jȃrəm
T104 ȃram
T105 jȃrem
T106 /
T107 /
T108 ȃrəm, kȗmat
T109 /; jȃrm; /
T110 ȃrəm star.
T111 ȃrəm s kȗəmb
T112 /; ˈjarəm [zə ˈpar əˈlu]
T113 ˈjaːrəm ut ˈpaːra
T114 ˈjaːrəm ut ˈpaːra
T115 /
T116 /
T117 jȃrm; jȃrəm
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 jȃrom
T124 /
T125 /
T126 jrm
T127 jȃrm
T128 /
T129 /; jȃrəm
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; kȗmət
T134 /
T135 /
T136 /; ˈjaːrəm ət ˈpaːra
T137 jȃrem; /
T138 jȃrẹm
T139 /
T140 ȃrm
T141 ȃr
T142 ȃrəm
T143 ȃr
T144 /
T145 /
T146 trȗka
T147 /
T148 /; jȃrəm; ˈjaːrẹm
T149 jȃm; jȃrm
T150 jȃrm
T151 jȃrm
T152 jȃr star.
T153 /
T154 jȃrəm
T155 /; jȃrəm; ˈjaːrəm
T156 ˈjaːrəm
T157 jȃrm
T158 /; ˈjaːrm
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 jȃrm
T165 /
T166 /; /; ˈjaːrm, jeˈγuː
T167 ˈjaːr
T168 /
T169 /; /; jȃrmen, aat; ȃrm
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 c árm
T176 jáːr; jáːr
T177 /
T178 /
T179 osàːk
T180 ȃr
T181 /; jàːr
T182 /
T183 /
T184 jȃrm
T185 ȃr
T186 /
T187 /; /; ȃrəm; járəm
T188 /; /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; komȃt
T194 /
T195 /
T196 /
T197 /
T198 ×

T199 /
T200 ×
T201 /; jáːrəm
T202 /; /; jáːʀəm
T203 /
T204 tpəlt ižs
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 /
T214 /
T215 /
T216 /
T217 kwȃmbe (Imn)
T218 /
T219 /
T220 kwȃmba
T221 /
T222 /
T223 /; jȃr
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; /
T230 árəm
T231 járəm star.; jǻrəm
T232 /
T233 járəm star.
T234 /; /; ȃrm; /; /
T235 žíl
T236 járəm star.; jǻːrəm
T237 /
T238 ×
T239 járəm star.
T240 jḁrmȋčk, telŋga
T241 árəm, árm, telȋenge star.
T242 járəm star.
T243 /
T244 járəm; telŋge star.
T245 /
T246 /
T247 járəm; /; /
T248 járəm star.
T249 /
T250 /
T251 árəm
T252 /; jáːrəm, ta vìẹlk jàːrəmč
T253 /
T254 járəm
T255 járəm
T256 járem
T257 járəm star.
T258 járəm, telnge
T259 /
T260 járəm, telŋge
T261 járm
T262 árəmčk; /
T263 /
T264 təlnge; /

T265 /
T266 járəm, telnge
T267 /; təlȋẹgẹ
T268 təlíenge
T269 /
T270 /
T271 telȋeŋge
T272 telìẹŋge
T273 /
T274 /
T275 jáːrəm, tlìẹnge
T276 /
T277 /
T278 /
T279 rọm
T280 /
T281 jȃrm
T282 ˈjaːrȯm
T283 ˈjaːrom
T284 jȃrm
T285 /
T286 járm
T287 járm
T288 járəm
T289 /
T290 járm
T291 /; /
T292 jȃrm
T293 jȃrm
T294 /
T295 jȃr
T296 /
T297 ȃrm
T298 /
T299 ˈjaːrəm za ˈpaːr, taˈłeːge za

ˈpaːr
T300 jȃr, tag
T301 /
T302 jȃrm, tage
T303 /
T304 telge; teˈleːjge
T305 /
T306 /
T307 ˈtȯːpler
T308 /
T309 /
T310 /
T311 /; /
T312 telȋge; /
T313 /
T314 /
T315 telige
T316 telȉe; ȃrm; tẹlȋẹge
T317 ȃr; /; ˈjaːrm
T318 /
T319 ȃr
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 telge
T325 telge
T326 telge; telˈjeːge
T327 /
T328 telȇge
T329 telge

T330 teȃge
T331 telge
T332 telge
T333 /
T334 /
T335 telge
T336 telge
T337 telge
T338 cvȃšpanik, telge
T339 cvȃšpanik
T340 telge
T341 /
T342 telge
T343 telge
T344 /
T345 /; teˈlẹːge
T346 telge
T347 telge; telge
T348 tẹˈlẹːge
T349 teˈlẹːge
T350 jrẹm
T351 tlg
T352 telge
T353 telge
T354 /
T355 teˈliẹːge; teˈlege
T356 telȇge
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 ˈjoːrm
T362 /; jȃṙm
T363 /; ˈjaːrm
T364 ˈcẹli ˈjaːr; ˈceːli ˈjåːr
T365 ˈjaːrn; ˈjaːr, ˈceːli ˈjåːr
T366 jȃrn; ˈjaːr, cˈvaːjšˈpaːnigar
T367 ˈjåren; ˈjaːren
T368 /; ˈceːli ˈjaːr
T369 ˈjaːrem; ˈjaːrem
T370 /; /; /
T371 xoˈmọːt
T372 /; jrem
T373 /
T374 /; ˈjọːrem
T375 jrm
T376 jrm
T377 /
T378 ˈjọːren
T379 /
T380 ˈjaːrem
T381 /; ˈjḁːrem
T382 /
T383 teˈliẹga
T384 teˈliẹge
T385 teḻȇga
T386 jȃrem; /
T387 ȯˈmọːt
T388 /; ȃrem
T389 dȃrän, ȃrän
T390 ȃrem
T391 jȃrem
T392 /; /; ˈjaːrem
T393 /
T394 /
T395 ˈjåːarem

T396 /
T397 dˈvaː ˈǯaːrma (Idv)
T398 /
T399 vlkė ȃrem
T400 ďȃren
T401 dˈvọjn ˈďȧːren
T402 /
T403 /
T404 ďȃren; ˈdaːren; ˈďaːren;

ˈaːren
T405 ˈduːďi ˈďȧːran
T406 –
T407 ˈjåːrem
T408 teˈliːga [za dˈvåː vọːła]
T409 teˈlẹːge
T410 ˈjaːrmi (Imn), dupˈlaːk
T411 ˈjaːrm
T412 ×
T413 ˈjåːrm
T414 ˈjaːrem za dˈvaː ˈjünca; /
T415 ˈjoːr
T416 jȃrm
T417 /
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SLA V284.01 ‘igo’ (3/71)
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SLA V284.01 ‘igo’ (3/71)

T001 íǥȁ (ž)
T002 íǥȁ (ž)
T003 íǥȁ (ž)
T004 ×
T005 íγò
T006 ǥȍ
T007 əǥȗ
T008 jegȗ; igùː
T009 jəgȗ; jəgȗ
T010 jahˈu, wíːgə, íːgə; /
T011 əhȗ
T012 jəhȗ; ihȗ
T013 jehȗ
T014 /
T015 ehȗ
T016 jəhȗ
T017 jəhȗ
T018 jehȗ
T019 əhȗ
T020 /; jːhʀ
T021 /
T022 ×
T023 jh, jéːhə
T024 jx
T025 ×; jíːhu
T026 jha
T027 ȋhə
T028 jȕhə, jȕγə, pdəž
T029 jh
T030 ˈjəx
T031 ˈjəx
T032 ȉhə
T033 ȉxə; ȉhə
T034 ìːgə
T035 ìːgu
T036 ȉgə
T037 ȉgə
T038 ȉgə
T039 jȉgu
T040 ȉgo
T041 jȉgu
T042 /
T043 /; jgo
T044 jk
T045 ȋga (ž)
T046 ȉge
T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 telȇge
T052 /
T053 /
T054 /
T055 špṙȕnc, zpṙeŋk
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 /
T062 /
T063 ćjavetrèːne
T064 iγxȗᵊ
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 jγȗ
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /; /
T073 /
T074 /
T075 ×
T076 /; ×
T077 ×
T078 /
T079 /
T080 jáːram
T081 /
T082 ×
T083 ×
T084 /
T085 čevȇstər, čivȇštər
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 γš; jγȕᵒ; eγȏ
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 kȗmat
T096 /
T097 /; /; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 vȃγa, pȋəza, kontrapȋəza
T101 /; ×
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; ×
T110 ȃrəm [za dvȃ ȃla] star.
T111 /
T112 lȃški jȃrm; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; ×
T130 šrȃŋγ
T131 /
T132 /

T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 kȁmba; /
T137 jȃrem; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 jγlȋca
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; ȋγo; ×
T156 ×
T157 /
T158 /; iˈgọː
T159 /; /
T160 klṣtra
T161 /; ×
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; jγu redk.; jeˈγuː
T167 /
T168 ×
T169 /; /; ×; ×
T170 ×; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 /
T179 /
T180 /
T181 /; /
T182 /
T183 x
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; /; ×; 〈íglica〉
T188 əγ
T189 ×
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; əglȁ
T194 /
T195 iglíca
T196 jȋgȯc
T197 /
T198 ježs

T199 /
T200 ižs
T201 árəm; igùː
T202 /; ×; 〈blazːnca〉
T203 /
T204 ižs
T205 jəg
T206 /; /
T207 ežs
T208 /; /; /
T209 /
T210 ×
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 jəγlíca
T217 /
T218 /
T219 kambč, kȃmba
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ×
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 zátkå; /
T230 əglíca, zȃtka
T231 kȃmba, zátka; əglíca
T232 kȃmba
T233 kȃmba, iglíca
T234 /; əglíca; /; /; /
T235 /
T236 /; ×
T237 /
T238 ×
T239 /
T240 jḁrmȋčk, telŋga
T241 ×
T242 /
T243 /
T244 /; ermȋčək
T245 iglíca
T246 /
T247 /; /; /
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; ×
T253 /
T254 žíl, 〈iglíca〉
T255 /
T256 /
T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 /
T262 ×; /
T263 /
T264 ×; ×

T265 /
T266 /
T267 /; /
T268 ×
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 /
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 ×
T277 /
T278 /
T279 ×
T280 ×
T281 /
T282 /
T283 ˈxakẹl
T284 ×
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; kčeł
T292 /
T293 /
T294 /
T295 jarmȉčək
T296 /
T297 ×
T298 /
T299 /
T300 jȃrmič, tag
T301 /
T302 žezna gᵘš, lesⁱna gᵘš
T303 gš
T304 /; /
T305 ×
T306 /
T307 /
T308 /
T309 ˈjẹːgə
T310 ×
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; ×; ×
T317 /; /; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 tėlȉge
T323 tlⁱg
T324 ×
T325 /
T326 /; /
T327 tẹlge, jȕglo
T328 ×
T329 /
T330 /

T331 ȋgo
T332 ×
T333 /
T334 telȇge
T335 /
T336 /
T337 /
T338 /
T339 /
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 /
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 〈gu〉
T354 /
T355 teˈlaːžjek; ×
T356 telȁžek
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 špˈruːnc
T362 /
T363 /; /
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 ˈjåren; ×
T368 /; ×
T369 /; /
T370 /; /; ×
T371 /
T372 /; /
T373 /
T374 /; /
T375 ×
T376 /
T377 ×
T378 ×
T379 /
T380 ×
T381 /; /
T382 /
T383 ×
T384 /
T385 ×
T386 /; ȋgla
T387 ×
T388 /; ×
T389 /
T390 /
T391 ×
T392 jȃrm, ȉgo; jȃrem; ×
T393 jȃräm
T394 hm
T395 /
T396 hůmȍt, hȃm

T397 ×
T398 /
T399 /
T400 /
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 ×; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×
T410 ×
T411 /
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 /
T416 /
T417 ˈlaːjpkis, ˈkis
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SLA V284.01
3/71

倁 ig-
偒 ižes-
冠 igovec
吁 jugo
喠 juglo
刁 igla
删 iglica
币 jarem
応 laški jarem
徠 jarmič
幃 jarmiček
嘁 gož
埙 enkratna BZ z gož
氁 zatka

払 kamba
斠 enkratnica s klamb-
橕 tele//g-
樢 teležnjak
晕 kontrapeza
恕 ham
婕 špruncelj
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V278.01 ‘zavora’ (3/72)
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SLA V278.01 ‘zavora’ (3/72)

T001 zəƀȋəralca, žlàjf
T002 zaƀȋərjaca, žlàjf
T003 žlájf
T004 žlájfn
T005 žlȃf
T006 žlájf
T007 žlájf
T008 žlȃf; prːmza, brːmza,

žlàːfa
T009 žláf; žlȃf
T010 žlːfɛ (Imn); 〈zarːze (Imn)〉
T011 žlájf
T012 /; žlȃjfa
T013 žláfa
T014 /
T015 žláfn
T016 žlȃf, 〈záarà〉
T017 žlȃfa
T018 žlȃf
T019 žlȃf
T020 /; 〈žˈlajfpʀíːg〉, žláːjfa
T021 /
T022 bˈʀḙmza, žláːjfa
T023 žlàːjfa
T024 žlȃfa
T025 /; /
T026 ȋnta, žláfa
T027 žlȃjfa
T028 žlȃfa
T029 ràːjsa
T030 pʀèːmza
T031 pʀèːmza
T032 žlȃf, 〈záərca〉
T033 žłȃfa, záwəṙca; žlȃfa,

záwaṙca
T034 žlàːjfa, 〈záːərca〉
T035 žlàːfa
T036 šlȃfa
T037 žlȃfa
T038 žlȃfa
T039 žlȃf
T040 žlȁf
T041 žlȁf, 〈špirȋle〉
T042 žlȁf
T043 žlȁf, zȃvərca; žlȁfər
T044 žlȁf
T045 žlȁf
T046 〈zȃvər〉, žlȁf
T047 žlȁf
T048 žlȁf
T049 žˈlaːjfa
T050 〈špirȋla〉; žˈlaːjf, 〈špiˈṙiːla〉
T051 žlȁf, žlȁfa
T052 žlȃf
T053 žlȁf, 〈zȃvər〉
T054 žlȃf
T055 žlȁf
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 žlȁf; žlȃf
T060 vrèːnix
T061 ×
T062 šerȃ
T063 žlàːjf
T064 žlàf

T065 ×
T066 žlȃf
T067 žlȃf, prnz; žlàf; žlȁf
T068 žlȃf
T069 žláf
T070 žláx
T071 žláf, žláx; žláf
T072 špàl
T073 žlf
T074 špáːlinca, šlàːf
T075 šlȃfa
T076 žlȁf; žläf [!]
T077 ×
T078 špálinca, frno [za špalȋt]
T079 šlȃf
T080 slàːjf, spáːlica (?)
T081 šlȃf
T082 žˈlaːjf
T083 žlȃf
T084 žlȃf
T085 žlȃf
T086 žlȃf
T087 žˈlaːjf
T088 žlȇf
T089 žlàf
T090 špȃca [!]; žlȁf; špȃlənca,

žlȇf
T091 žlf
T092 žlf
T093 žlȃf
T094 žlf
T095 žlȃf
T096 žlȃf
T097 žlȃf; žlȃf; žlȃf; žlȃf; žˈlaːjf
T098 žlȃf
T099 žlȃf
T100 žlȃf
T101 rȃjs; šˈlaːjf, ˈraːjs
T102 rȃs, žlȃf; rȃs; ˈraːjs
T103 žlȃf
T104 žlȃf, zavranca
T105 rȃs
T106 žlȃf
T107 žlȃf
T108 žlȃf
T109 žlȃf, rȃs; žlȃf; žlȃf
T110 žlȃf
T111 žlȃf
T112 rȃjs; ˈräjs
T113 ˈraːs
T114 ˈräːs
T115 ˈreːjs
T116 rȁs
T117 rȃs; rȃs
T118 rȃs; rȃs, žlȃf
T119 rȃs, zȃvḁr
T120 rȁs, rs, 〈zȃvər〉
T121 žlȃf
T122 žlȃf
T123 žlȃf
T124 warȋnik
T125 žlȃf
T126 žlȃf
T127 rȃs, 〈warȋnik〉
T128 žlȃf
T129 /; žlȃf

T130 žlȃf
T131 žłȃf
T132 zȃvər, žlȃf
T133 žłȃf; žlȃf; žlȃf
T134 žlȃf
T135 žlȃf
T136 žlȁf; ˈraːs
T137 rȃs; frȇn
T138 žlȃf, rȃs, 〈zȃvər star.〉
T139 žlȃf, vȋnta, 〈zȃvər〉
T140 žłȃf
T141 žlȃf
T142 žlȃf
T143 žłȃf
T144 žlȃf
T145 žłȃf
T146 žlȃf
T147 žlȃf
T148 žlȃf, žlȃdra; žlȃf; žˈłaːf
T149 žlȃf; žłȃf
T150 vȋnta, žlȃf
T151 žlȁf
T152 žłȃf, žłȁf
T153 žlȃf
T154 žłȁf, 〈vȋnta〉
T155 žlȃf; žłf, vȋnta; žˈłaːjf
T156 žˈlaːjf
T157 žlȃf
T158 ṣlȃf; ẓˈlaf
T159 ẓlȃf; ẓˈlaːjf
T160 ẓlȃf
T161 žlȃf; žlȃf, špalȋunca
T162 žlȃf
T163 žlȁf
T164 žlȁf
T165 žłȃf
T166 žlȃf; žlȁf; žˈlajf
T167 /
T168 žlȁf
T169 žlȁf; žłȁf; žlȁf; žlȁf
T170 žlȃf; žłȃf, zaᵘrca 
T171 žlȃf
T172 žlȃf
T173 žlȃf
T174 žłȃf
T175 žlȃf
T176 žlȃif; žlàːjf
T177 žłȃf
T178 zȁvronca, zȁvronca,

žlȃf, 〈ktna〉 
T179 žˈłajf
T180 žłȁf
T181 žlȃf; žˈlaf
T182 žlȃf
T183 žlȁf, zȁvrunca
T184 žlȃf
T185 žlȃf
T186 žlȃf
T187 žlȃf, 〈zavrȋnca〉; žlȃf;

žlȃf; žlájfra
T188 žłȃf, zawȁr
T189 žlȁf, ckla
T190 žlȃf
T191 žlȃf; žlȃf
T192 žlȃf; žlàːjf
T193 žlȃf; rȃs

T194 žlȃf
T195 žlȃf
T196 žlȃf
T197 zavra
T198 žlàf, zavirí
T199 prmza
T200 žlȃf, zaveríu [!], rásar
T201 zavra, prmza, žlȃf;

prːmze (Imn), žlàːf 
T202 žlȃf; žlȁf; žlàːf
T203 zawra, žlȁf
T204 žlȃf
T205 žlȃf
T206 žlf; žlf
T207 zawra, žlȁf
T208 žlȃf; žlȃf; žlȃf
T209 žláf
T210 žlȃf
T211 žlȃf; žlȃf
T212 žlȃf
T213 žlàːjf
T214 žlȃf, zavra
T215 žlȃf, 〈zəȗrovənca〉
T216 žlȃf
T217 žlȃf
T218 žlàːjf
T219 zawra
T220 žlȃf, zawrca
T221 žlȃf
T222 žlȃf, zavrənca
T223 žlȃf, zavrca; žˈlaːf
T224 žlȃf, žlȃdra, zavrca
T225 žlȃf
T226 žlȃf
T227 žlȃf
T228 žlȃf
T229 žlȃf, zaȗra redk.,

〈zḁȗrənca〉; žlȃf
T230 žlȃf, prȇmza
T231 žlȃf; žlf
T232 žlȃf
T233 žlȃf
T234 žłȃf; žłȃf, 〈máčək〉; žláf;

žłȃf; žláːjf
T235 žlȃf
T236 žlȃf; žlːjf
T237 žłȃf
T238 žłȃf
T239 žlᵉf, 〈zaȗrənca〉
T240 žlf
T241 žlf
T242 žlf
T243 žlf
T244 žlᵉf; žlf
T245 žlȃf
T246 žlᵉf
T247 žlȃf; žlȃf; žláf
T248 žlȃf, 〈zeȗrənca〉, žlȃfklada
T249 žlȃjf
T250 žlȃf
T251 žlȃf
T252 /; žlàːjf
T253 zaȗra, prmz, žlf,

〈zaȗrca〉
T254 žlf, 〈zaȗrənca〉
T255 žlȃf

T256 žlf
T257 žlᵉf
T258 žlȃf
T259 zaȗra
T260 žlȃf
T261 〈zarənca〉, žlȃjf
T262 žłȃf, zaȗrənca; žlàːjf
T263 žlᵉf
T264 žlȃf; žlȃf
T265 zaȗra, 〈zaȗrənca〉, žlȃf
T266 žlȃf, 〈zaȗrənca〉
T267 〈zaȗrənca〉, žlȃf; žlȃf
T268 žlȃf
T269 žlàːf
T270 zavùːra, žlàːdra, zavùːrənca,

žlàːf, 〈máːčək〉
T271 žlȃf
T272 žlːf
T273 žlȃf, zavȗra
T274 žlȃf
T275 žlàːjf
T276 žlàːf
T277 žlàːf
T278 žˈlaːjf
T279 žlȁf
T280 žˈlajf, žˈlaːjdra
T281 žlȃf
T282 šˈraf, ˈviːnta
T283 ˈraːjs
T284 žłȁf
T285 vȋnta
T286 〈verγe〉, vȋnta
T287 žlȁf, rȁs
T288 rȁs, žlȁf
T289 rȃs, žłȃf
T290 rȃs
T291 vȋnta; ras [!], vȋnta
T292 rȃs
T293 žlȃf, zavrca
T294 žlȁf
T295 žlȃf
T296 žlf
T297 žlȃf, 〈zȃvor s kȋətno〉
T298 pˈreːmza
T299 ˈzaːor
T300 〈zȃvarca〉, žlȃjf, zȃvar
T301 žlȃf
T302 zȃor
T303 zȃvar, žlȃf
T304 žlȃf, 〈závər〉; žˈlaːjf,

bˈreːmza 
T305 zȃr, 〈zrnca〉
T306 〈zaȗrca〉, žlȃf
T307 žˈłaːf
T308 žˈlaːf
T309 pˈrẹːmza
T310 prȇmza, žlȃfa
T311 žlȁdra, žlȁf; prma
T312 žlȃjf; zȃvr, zȃverca, žlȃf 
T313 žˈľȧf, pˈremza 
T314 žˈlaːjf, pˈreːmza
T315 žlȃfa, brmza
T316 žlȃf, zȃverca; žlȁf; žłȃf
T317 žlȃf, zȃvərca; žlȃf; žˈlaːf
T318 žlȃf, zavrca
T319 zȃvərca, zȃvər

T320 žlȁf
T321 žlȃf
T322 žlȃf, 〈zȃra〉
T323 zvr (m)
T324 žlȃf
T325 žlȃf, 〈zȃvər〉
T326 žlȃf, 〈zȃvər〉; pˈreːmza,

ˈzaːvor 
T327 žlȃf, 〈zȁvar〉
T328 žlȃf
T329 žlȃf, 〈zȃər〉
T330 žȃf, zȃvərca
T331 žlȃf, žlf
T332 zvọr
T333 /
T334 žlf
T335 žlȃf, zȃvər
T336 žlȃf, 〈zȃra〉
T337 zvər, žlȃf
T338 zver, žlȃf
T339 zver
T340 žłȃf, zȃvər
T341 žłf, zvər
T342 žłȃf
T343 žlȃf, 〈zȃvərnca〉
T344 /
T345 /; žˈläːf, žˈläːfkˈlaːda,

ˈzaːvərca
T346 žlȃf, zvərcå
T347 žłȃf, zȃvər, zȃvərca; žlȃf,

zavra
T348 žˈlaːjf
T349 žˈläːjf
T350 žlf
T351 zvr, žlf
T352 žlȃf, 〈zvər〉
T353 žlȁf, 〈zvr〉, 〈zȃvri〉
T354 žlȃf, 〈zvər〉
T355 žˈleːf; žˈleːf
T356 žlf
T357 žlȁif, zȃra
T358 žlȃf
T359 zȃra, prmza; žlȃfar
T360 žˈlaːf
T361 pˈrẹːmza
T362 zavṙa, žlȁf, žlf
T363 žlȁf; žˈleːjf, 〈ˈzaːrenk〉
T364 žˈläːf; žˈlaːjf
T365 žˈlaːjf; žˈlaːjf
T366 zȃwor, žlȁf; žˈlaːjf
T367 žˈlaːjf; žˈlaːjf
T368 zȃvọr; žˈlaːjf
T369 žˈlaːf; žˈlaːf
T370 zvor; zvr, žlȁf; zvr,

žlaf [!] 
T371 zaˈvọːra
T372 zvor, 〈žlȃf z lȁncon〉,

zavra; žlf, zvor 
T373 žlȃf
T374 zvọr, žlȃf; pˈräːmza, žˈläːjf 
T375 zpọr
T376 zvọr
T377 zvọr, žlȃf
T378 žˈläːjf, pˈremza
T379 zvọr
T380 ˈzọːvor

T381 zvọr; žˈläːjf
T382 zvor, zpor
T383 žˈläːjf
T384 pˈrẹːmza, 〈ˈmåːček〉
T385 zvor
T386 žlȁjf; zȃvori (Imn), žlȃf
T387 bˈrẹnza
T388 zȃvurå; žlȃf
T389 žlȃf
T390 zȃvọr
T391 zvora
T392 zȃvůra, zȃvor; ×; pˈrẹmza
T393 zȃvur
T394 lpc, 〈zvůrn lȁnc〉
T395 pˈrənza
T396 zȃvůr
T397 žˈlaːjf
T398 žlȃf
T399 šlȃf
T400 žlȃf
T401 žˈlȧːjf
T402 šˈlaːf
T403 šlȃf
T404 šlȃf; šˈlaːf; šˈlaːjf; šˈlaːf
T405 šˈlȧːjf
T406 –
T407 žˈläːjf
T408 žˈläːjf
T409 žˈläːjf, 〈ˈzåːvnica〉
T410 žˈlaf
T411 žˈlaːjf
T412 žˈlaːdra, bˈrẹːmza
T413 žˈlaːjf
T414 ˈzaːvora; /
T415 pˈrẹːmza, žˈlaːjfa
T416 vȋnta
T417 žˈlaːjf
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Legenda

zavora
SLA V278.01
3/72

嘁 zavora
噕 zavor
圈 zavornica
垠 zavoranica
婒 zavirilo
嬊 zaviralnica
学 zavirjalica
縁 zapor
偕 žlajf
倁 žlajf//a
傘 žlajfklada
儂 žlajfar
儀 žlajfen
呕 šlajf
吁 šlajfa
昁 bremza

栁 premza
榠 premz
币 rajs
徠 rajsa
樁 vinta
戁 špaljinica
掠 enkratnica s špalj-
琁 žlajdra
潱 enkratnica s fren-
俳 enkratnica
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伇 komentar
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V279(a).01 ‘zavreti z verigo’ (3/73)
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SLA V279(a).01 ‘zavreti z verigo’ (3/73)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 zažlȃfatẹ
T006 /
T007 /
T008 /; prːmzat (nedov), s ťːtna

brːmzat (nedov)
T009 /; zažlȃfatẹ s ćtna
T010 /; zaʀìːt zə čːtno
T011 /
T012 /; /
T013 zaṙíət
T014 zawṙíːətə
T015 zaṙȋtə
T016 zaṙít
T017 zaṙíᵊtə
T018 zaṙt
T019 [ȗs] zaṙt
T020 /; /
T021 /
T022 zažláːjfat, zabˈʀḙmzat
T023 zaòːʀt
T024 /
T025 /; zažàːjfat
T026 /
T027 /
T028 zažlȃfat
T029 zaràːjsat, zaprːmzat
T030 /
T031 zapʀéːmzat s ʔéːtno
T032 zažlȃfat
T033 zȃwəṙt; zȃwəṙt
T034 [tìː] si [kːə] zaˈoru

(del -l m ed), si kːtno
zaˣàːkla (del -l m ed)

T035 zaprːmzati z žlàːdro
T036 /
T037 /
T038 zažlȃfat
T039 zarȃsat
T040 zȁərt
T041 /
T042 /
T043 zȁri (vel 2ed); žlȁfat

(nedov)
T044 zȁərt
T045 zȁərt s ktno
T046 /
T047 zȁwərt, zažlȁfat
T048 /
T049 ˈdo ˈzawərt
T050 /; zažˈlaːjfat s ˈkẹːtno
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 zȁvṙati
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /

T063 /
T064 /
T065 ×
T066 /
T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 /
T075 /
T076 /; zažlȃfat
T077 ×
T078 /
T079 /
T080 [tàːst (?)] s kìẹtno
T081 /
T082 /
T083 zavarȋt
T084 /
T085 zaarȋt s kitnəmi, zažlafat

s kitnəmi
T086 /
T087 zažˈlaːjfət s ˈkiːətnəmi
T088 /
T089 /
T090 /; /; s kȋetnam zaplnkate
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; žlaːjfańe (Ied)

s ˈkiətnami
T098 /
T099 /
T100 /
T101 /; /
T102 /; /; /
T103 žlȃfət z žlȃdru (nedov)
T104 /
T105 zerȃset səs kȋətn
T106 /
T107 /
T108 žlȃfat na kȋətno (nedov)
T109 /; /; /
T110 zəžlȃfət s kȋtnəm
T111 zart
T112 /; zəˈärət
T113 zəˈuərnət, ˈdeːnt zəˈuːrəncu
T114 zəˈäːrət
T115 /
T116 /
T117 /; zarȃsət səz zȃvərjəm
T118 /; zərȃklət
T119 /
T120 s zavru kȗlu (del -l m ed)
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /

T127 zawarȋli (del -l m mn)
T128 zalȃtrat
T129 /; /
T130 /
T131 s dⁱnu an zȃwor
T132 /
T133 səm zaȗrẹ (del -l m ed); /;

zəȏrt
T134 /
T135 /
T136 /; zaˈaːrət
T137 blokiȇrat (nedov); frẹnȋrat

s čȋetno (nedov), frẹnȋrat
s kadno (nedov)

T138 zəȃrẹt star.
T139 /
T140 /
T141 /
T142 zəvrt
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 zvt
T148 /; zȇvərt; zažˈłaːfət s ˈkiətno
T149 zvərt; zvərt
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 smo zevrγl (del -l m mn)
T155 /; zvərć; žˈłaːjfat (nedov)
T156 zaˈvərli sọ s ˈkẹːtino

(del -l m mn)
T157 zvərć
T158 /; ṣ ˈkẹːtnam
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 zawarȉt
T165 /
T166 /; /; zažˈlajfat š ˈčiːtne
T167 /
T168 zavrȋt
T169 /; zažlafat; /; zavȁrt
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 zavt
T174 /
T175 /
T176 /; zavrt
T177 /
T178 zart
T179 zarːt s kːtna
T180 /
T181 /; zaurːt
T182 zaurːt [!]
T183 /
T184 zavrt
T185 zart
T186 /
T187 /; /; zažlȃfat s ktno;

zažlájfrȁt [!] s ktn

T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; zavȁrt
T192 zart [s čtn]; zažlàːjfat

s kːtno
T193 /; zarȃsat
T194 zart
T195 zart
T196 /
T197 /
T198 s čtno rasat [!] (nedov),

zažlȃfate, zarte, zarȃsate
T199 /
T200 čétno pərpt [na špȋc ali

kávəl]
T201 /; na kːtno zaprːmzat,

zažlàːfat
T202 /; zažlȃfat s ketno [!];

zažlàːfat s kːtno,
zapʀːmzat s kːtno, zaʀːt
s kːtno

T203 /
T204 /
T205 /
T206 /; zavrt
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 zəžlàːjfat z zəríːvənco,

zəžlàːjfat z žlàːjdro [kràːj
kːtne]

T214 /
T215 /
T216 /
T217 s ktno zart
T218 zərːt
T219 /
T220 /
T221 /
T222 zart
T223 /; s ˈkẹːtno zaˈrẹːt
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; zavrt is ktna, zavrt iz

zaȗrca
T230 zažłȃfat (səs kitna)
T231 /; rsat (nedov)
T232 /
T233 zevrt [səs kȋẹtno]
T234 /; /; zevrt; /; zevrt
T235 zevrt
T236 zevrt; səs kìẹtno zerːjsat,

səs kìẹtno zevrt
T237 /
T238 /
T239 zawrt
T240 zavrt
T241 /
T242 zavrt

T243 /
T244 zevrt; zərsat
T245 /
T246 /
T247 zəvrt redk.; /; /
T248 /
T249 /
T250 zavrt
T251 zawrt iz zawȗrənca
T252 /; zavìẹrat (nedov)
T253 /
T254 /
T255 zavrt
T256 zavrt z zaȗrənca
T257 /
T258 zavrt
T259 /
T260 zavrt
T261 zavrt
T262 zart [z zaȗrənca]; /
T263 zavrt
T264 zavt; zavt
T265 zavrt
T266 zavrt
T267 zavrt; zadrgənt
T268 zažlȃfat
T269 zavrt
T270 zavrt
T271 ×
T272 zavrt
T273 /
T274 /
T275 zavrt
T276 zavrèːt
T277 zavːrt
T278 zaˈviẹrat (nedov), sma

zaˈviẹral z zaˈːrənco (nedov,
del -l m mn), ˈraːjsat (nedov)

T279 /
T280 /
T281 /
T282 žˈlaːfat (nedov)
T283 /
T284 /
T285 /
T286 /
T287 zažlȁfat
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 zarȁsat
T295 /
T296 /
T297 zəvrȇt
T298 zəvˈreːt
T299 zaˈreːt s ˈkiẹtna
T300 /
T301 /
T302 zart s kitno
T303 /
T304 /; zažˈlaːjfat na ˈraːjs
T305 /
T306 zart

T307 /
T308 žˈlaːfat (nedov)
T309 zažˈleːjfat
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 zaˈreːt z ˈzawərė
T314 /
T315 zȃret
T316 /; zažlȁfat; rȃsat (nedov)
T317 /; /; zaˈrẹːt
T318 /
T319 /
T320 zart
T321 zaro is ktni (3mn)
T322 zȃvərt
T323 /
T324 zavrt
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 zavrȇt
T329 /
T330 zarȃt is ktni
T331 zavrt s ktno
T332 zavrt z zavarnȋcọ, zavrt

s ktnọ
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 zvrem (1ed)
T339 zvȋŋklat, zvnklat
T340 /
T341 /
T342 zavrȇt z zavȃrca
T343 zart s ktni, zart

z žlȃdri
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; žlfat (nedov), zȃvri

(vel 2ed)
T348 zavˈrẹːt
T349 zaˈrȧːjnkłaš s ˈkẹːtno (2ed)
T350 zavrt
T351 zavrt, zavt
T352 /
T353 zȃvrt
T354 /
T355 ˈzaːret; ˈzaːret s ˈkiːtno
T356 /
T357 /
T358 zȃrat s ktno
T359 /; /
T360 /
T361 zaˈzaːret
T362 /
T363 /; zažˈleːjfati z ˈzaːrenkom
T364 zavˈrẹt; zažˈlaːjfat s ˈkiːẹtno
T365 ˈzaːvri [ˈkọːlo] s ˈkiːẹtno

(vel 2ed); ˈzaːvri [ˈkoːlo]
s ˈkiːẹtno (vel 2ed),
zaˈvieːremo s ˈkiːẹtno (1mn)

T366 /; zaˈveːri (vel 2ed)

T367 s ˈkẹtnọ zažˈlaːjfat; s ˈkẹtno
zažˈlaːjfat

T368 /; s ˈkẹtno zažˈlaːjfat
T369 zavˈrẹːtẹ; zavˈrẹːtị
T370 /; /; /
T371 zažˈlädratẹ
T372 /; zavrt z lȁncon
T373 zavrt
T374 /; žˈläːjfatẹ
T375 zaprti
T376 /
T377 /
T378 zavˈrėːt s ˈkẹtnọ
T379 /
T380 zaˈvtẹ, žˈleːfatẹ (nedov)
T381 /; zaˈvːtẹ
T382 /
T383 s ˈkiẹtni, 〈spusˈtiːti maˈčåːka〉
T384 s ˈkḙːtno zavˈräːt
T385 s kȇtno
T386 zavt s ktino; /
T387 zabˈrẹnzat z ˈlåncon
T388 /; zavrt
T389 /
T390 zavrti
T391 /
T392 /; /; zavˈrẹti z žˈlådrnicuf [!]
T393 /
T394 /
T395 zavˈräːti [na štru]
T396 /
T397 zažˈlaːjfatẹ z ˈlọːncon
T398 /
T399 z lȃncon zaprȅtė
T400 /
T401 ˈlọnc pˈrẹːk ˈdẹːvåt (nedov)
T402 /
T403 /
T404 z lȃncon zaprtẹ 

[kla]; z ˈlaːncon zapˈreːtẹ;
/; z ˈlaːncon zapˈreːtẹ
[ˈkoːla]

T405 [ˈkaːla] z ˈlåncọn zapˈreːt
T406 –
T407 z ˈlaːncon
T408 〈ˈłåːnec〉
T409 zavˈrẹːt s ˈkeːtno, zažˈläːjfọ

s ˈkeːtno (del -l m ed)
T410 /
T411 zaˈraːjsat
T412 zažˈlaːjdrej [ˈvọːs is ˈkẹːtnḁm]

(vel 2ed)
T413 s kaˈdẹːnọ je zaˈpəru [ˈvuːs]

(del -l m ed)
T414 zavˈreːti; /
T415 s ˈkẹːtno zažˈlaːjfat
T416 /
T417 ×
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Legenda

zavreti z verigo
SLA V279(a).01
3/73

噕 zavreti
埏 zavreti s ketino/ketinami
城 zavreti z zavornico
埗 enkratna BZ z zavreti
垠 zazavreti
嘁 zavirati
埖 enkratna BZ z zavirati
嬀 zavoriti
嬂 zavoríti
寐 zavoriti s ketinami
婑 zavreči
懐 enkratna BZ z deti/devati
斠 zapreti
旉 zapreti z lancem
旐 zapreti s kadeno
倁 žlajfati
几 enkratna BZ z žlajfati
偕 zažlajfati
凘 zažlajfati s ketino/ketinami
凡 enkratna BZ z zažlajfati
俸 žlajfanje s ketinami
栁 premzati

榠 zapremzati
槇 zapremzati s/na ketino
槐 zapremzati z žlajdro
枠 zabremzati
某 enkratna BZ z -bremzati
币 rajsati
忔 rajsati s ketino
幕 zarajsati
忒 zarajsati s ketino
忚 zarajsati z zavorjem
潱 enkratna BZ s frenirati
吁 zarajTljati
嗓 zaraj//Tljati s ketino
缁 zažlajdrati
俳 enkratnica
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
胰 opis
伇 komentar
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V279(b).01 ‘zavreti z zavoro’ (3/74)
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SLA V279(b).01 ‘zavreti z zavoro’ (3/74)

T001 zəríət
T002 zəríət
T003 zəríət
T004 zaríət
T005 zažlȃfatẹ
T006 zaríət redk., zažláfat
T007 zaríət
T008 zaríᵊt; z bìːnta zažlàːfat
T009 zažlȃfatė, zart,

zaprmzatė; zažlȃfatẹ
T010 /; /
T011 zažlȃfatə
T012 /; zažlȃjfatə
T013 zažláfat
T014 /
T015 zažlȃfatə
T016 zažlȃfatə
T017 zažlȃfatə
T018 zažlȃfat
T019 zažlȃfatə
T020 /; zažˈlaːjfat
T021 /
T022 zabˈʀḙmzat, zažláːjfat
T023 smə žlàːjfalə (nedov,

del -l m mn)
T024 žlȃfat (nedov), zaṙt
T025 /; /
T026 zažlȃfat
T027 zažlȃjfat
T028 zažlȃfat
T029 zaràːjsat, zaprːmzat
T030 zapʀéːmzat s pʀèːmzo
T031 zapʀéːmzat s pʀèːmzo
T032 zart
T033 zažlȃfat; zažlȃfat
T034 bom zažlàːjfa (del -l m ed)
T035 zažlàːfat, zaprːmzati
T036 zašlȃfat
T037 zažlȃfat
T038 zažlȃfat
T039 zažlȃfat
T040 zažlȁfat
T041 zažlȁfat, zȁvərt
T042 zažlȁfat
T043 zažlȁfat; žlȁfat (nedov)
T044 zažlȁfat
T045 zažlȁfat
T046 zažlȁfat
T047 zȁwərt, zažlȁfat
T048 zȁrẹt
T049 zažˈlaːjfat [ˈdota]
T050 /; zažˈlaːjfat z žˈlaːjfpˈṙiːəglom
T051 zažlȁfat
T052 zažlȃfat
T053 /
T054 zažlȃfat, zȁvərt
T055 zȁvṙat, zažlȁfat
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 zažlȁfet; zažlȃfet
T060 źafrenàːti
T061 ×
T062 šierátẹ (nedov)
T063 źafrenàːti
T064 zažláfat, zašpát
T065 ×

T066 zažlȃft
T067 zežlȃfẹtẹ; /; /
T068 zažlȃfet
T069 zəžláxət
T070 zažlȃfḁt
T071 /; zežlȃfet, zežlȇxet
T072 zḁšpḁlít
T073 zažlȃfat, zašpalít
T074 zašpalíːt
T075 zašláfati
T076 zažlȁfat; zažlȃfat
T077 /
T078 zašpalȋt
T079 zašlȃfat
T080 zaslàːjfat, zaspalìːt
T081 zašlȃfat
T082 zažˈlaːjfət
T083 zažlȃfat
T084 zḁžlȃft
T085 zaarȋt z žlafəm, zažlȃfat

z žlafəm
T086 zežlȃfet
T087 zažˈlaːjfət
T088 zəžlȇfət
T089 zažláfat
T090 zḁšpḁlȋt, zḁšpḁlȋt; zažlȁfat;

zašpalȋte, zažlȇifate
T091 zažlfat, zawarȋt
T092 zažlfat
T093 /
T094 zežlfẹt
T095 zažlȃfat
T096 zavrt
T097 zažlȃfat; zažlȃfat; zəžlȃfat;

zažlȃfat; zažˈlaːjfat
T098 soworȋli (del -l m mn)
T099 zažlȃfat
T100 zəžlȃfət
T101 zarȃjsət; zašˈlaːjfət, zaˈraːjsət
T102 zažlȃfat; zərȃsət; ˈraːjsət

(nedov)
T103 žlȃfət z žlȃfəm (nedov)
T104 zažlȃfat, zavȃrt
T105 /
T106 žažlȃfat
T107 zart
T108 žlȃfat
T109 zḁžlȃfḁt; zažlȃfat; zəžlȃfət
T110 zəžlȃfət səz žlȃfəm
T111 zḁžlȃfət
T112 rȃjsət (nedov); zəˈräjsət
T113 zəˈraːsət
T114 zəˈräːsət
T115 zaˈreːjsat
T116 zarȁsat
T117 zarȃsḁt; zarȃsət
T118 zḁrȃsḁt; zərȃsət
T119 zarȃsḁt
T120 zarȃsat
T121 zprət
T122 zȃprt
T123 zawrat
T124 zawrit
T125 zažlȃfat, zawȃrit
T126 zažlȃfat
T127 zarȃsat
T128 zažlȃfat

T129 /; žlȃfət (nedov)
T130 zəžlȃfət
T131 zḁwarȋ s [kḁłȗ]

(del -l m ed)
T132 zažlȃfat, zawrt
T133 /; zəžlȃfət; zəžlȃfət
T134 zḁžlȃfḁt
T135 zažlȃfḁt
T136 žlȁfət (nedov); žˈlaːfət

(nedov)
T137 zarȃsat; frẹnȋrat s frnan

(nedov)
T138 zərȃsət, zəžlȃfət
T139 zawȁrt
T140 zažłfḁt, zavrt
T141 zažlȃfat, zavrt
T142 žlȃfət (nedov)
T143 zažłȃfḁt, zavrt
T144 zḁžlȃfḁt
T145 zžłȃfḁt
T146 pəržlȃfḁt
T147 zažlȃfat
T148 zažlȃfat, zvərt; zažlȃfat;

zažˈłaːfət z žˈłaːfəm
T149 zažlȃfḁt, pəržlȃfḁt;

zažłȃfḁt, pəržłȃfḁt 
T150 zežlȃfat, zvt
T151 zvt
T152 zežłȃfamo (1mn)
T153 zažlȃfat, zevrt
T154 zežłȃfat
T155 /; /, zəžłȃfat; ˈzeːvərt
T156 žˈlaːjfat (nedov)
T157 /
T158 ẓaṣlȃfat; ẓ ẓˈlafam
T159 ẓaẓlȃfat; /
T160 ẓaẓlȃfat
T161 zažlȃfat; zašpalȋt
T162 zažlȃfat
T163 zažlȁfat
T164 zažlȁfat
T165 zawarȉt, zažlȃfat
T166 zažlȁfat; zažlȁfat; zažˈlajfat
T167 /
T168 /
T169 zawarȉt, zažlȃfat; zažłȁfat;

zažlafat; žažlȁfat
T170 zḁžłȃfḁt, zḁwȁrť; zažłȃfat,

zavrt
T171 zavrt, zažlȃfat
T172 zažlȃifat, zavrt
T173 zažlȃfḁt
T174 zavrt, zažláfam (1ed)
T175 zavrt
T176 /; zažlàːjfat
T177 zažłȃfat
T178 zȁžlȃfat [!]
T179 žłàːjfat (nedov)
T180 zavrⁱt
T181 zažlȃfat, zart; zažˈlafat
T182 zažlàːjfat
T183 zažlȃfat, zart
T184 zažlȃfat
T185 zart, zažlȃfat
T186 zart
T187 zart; žlȃfat; zažlȃfat

s cklo; zažlájfrȁt [!] s ckl

T188 zawȁr (del -l m ed),
zažlȃfat

T189 zažlȃfat
T190 zažlȃfat, zart
T191 zažlȃfat, zavṙt; zažlȃfat
T192 zažlȃfat; zažlàːjfat z žlàːjfam
T193 zažlȃfat; zažlȃfat
T194 zažlȃfat
T195 zažlȃfat
T196 zart, zažláfat
T197 zavrétə
T198 zažlȃfate z zavirílam,

zarte z zavirílam, zarȃsate
z zavirílam

T199 prmzat (nedov)
T200 zažlȃfat
T201 zart; zaprːmzat, zažlàːfat
T202 zažlȃfat, zart; zažlȃfat

z žlȃfam; zažlàːfat,
zapʀːmzat, zaʀːt

T203 zažláfat
T204 zavrt, zažlȃfat
T205 zažlȃfat
T206 /; zašlȃfat
T207 zavrt, zažlȃfat
T208 zažlȃfat; zažlȃfat; zažlȃfat,

zabrmzat
T209 zažláfat
T210 zažlȃfḁt
T211 zart; zart
T212 žlȃfat (nedov)
T213 zəžlàːjfat z žlàːjfəm
T214 zažlȃfat, zavrt
T215 zart
T216 zart
T217 zažlȃfat
T218 zəžlàːjfat
T219 zart, žlȃfat
T220 zart, zažlȃfat
T221 zažlȃfat
T222 zažlȃfat
T223 zažlȃfat, zart; zažˈlaːfḁt

na ˈviːnto
T224 zart, zažlȃfat
T225 zart
T226 zart
T227 zart, zažlȃfat
T228 zawrt
T229 zḁvrt; zažlȃfat
T230 zavrt səs zaȗrənca
T231 zažlȃfat; žlfat (nedov)
T232 zažłȃfat
T233 zežlȃfat
T234 zažłȃfat; zžłȃfat; zežlafat

[!]; zežłȃfat; zežlàːjfat
T235 zežlȃfat
T236 zežlȃfat; sə žlǻːjfam

zežlǻːjfat
T237 zažłȃfat
T238 žłȃfat
T239 zažlᵉfat, zawrt
T240 zažlfat
T241 zažlfat
T242 pəržlfat
T243 zažlfat
T244 zežlᵉfat; zəžlfat
T245 zžlȃfat

T246 zažlᵉfat, zavrt
T247 zəžlȃfat; zežlȃfat, zəžlȃfat;

zežláfat, zəžláfat
T248 zežlȃfat, zevr

(del -l m ed)
T249 zavrət
T250 zažlȃfat
T251 zažlȃfat
T252 /; zažlàːjfat
T253 zavrt
T254 zavrt, zažlfat
T255 zḁžlȃfḁt
T256 zažlᵉȃfat
T257 zažlᵉfat, zavrt
T258 zažlȃfat, pəržlȃfat
T259 zavrt
T260 zažlȃfat
T261 žlȃjfat (nedov)
T262 zart [z žłȃfḁm]; žlàːjfat

(nedov)
T263 zažlᵉfat
T264 zažlȃfat; zažłȃfat
T265 zažlȃfat
T266 zažlᵉȃfat
T267 zažlȃfat; zažlȃfat
T268 zavrt
T269 zažlàːfat
T270 zažlàːfat
T271 zažlȃfat
T272 žlːfat (nedov)
T273 zažlȃfat, zavrȇt
T274 zažlȃfat
T275 pəržľàːjfat
T276 zažlàːfat
T277 zažlàːfat
T278 žˈlaːjfat (nedov)
T279 zažlfat, zȁpọrt [kȁọ zọ

žlådrọ, z zavȗərọncọ]
T280 zažˈlaːjfat
T281 zažlȃfat, zȁpərt
T282 šˈraːfat (nedov), zaˈpẹːrat

(nedov)
T283 ˈraːjsat (nedov)
T284 žłȁfat (nedov)
T285 zavȋntat
T286 zavȋntat, [vȗs] zavjit
T287 zarȁsat
T288 zarȃsat, zažlȃfat
T289 zarȃsat star., zažłȃfat
T290 zarȃsat
T291 zȃprẹt; zȁprēt
T292 zarȃsat
T293 zəžlȃfat, zvrẹt
T294 zažlȁfat
T295 zažlȃfat
T296 zažlfat
T297 zəžlȃfat
T298 žˈlaːjfat (nedov)
T299 zaˈreːt z žˈlaːjfam,

zažˈlaːjfa (del -l m ed)
T300 zart
T301 zažlȃfat
T302 zart, zart žaf, na rȃs

zarȋ (vel 2ed)
T303 zavrt, zažȃfat
T304 zažlȃfat; zažˈlaːjfat z

žˈlaːjfom, zabˈreːmzat

T305 zərȇt
T306 zažlȃfat
T307 zə žˈlaːfam
T308 žˈlaːfat (nedov)
T309 zapˈrẹːmzat
T310 žlȃfat (nedov), zaprȇmzat
T311 zažlȁfat; zažľȃfat,

zaprmzat
T312 zažlȃjfat; zart
T313 žˈľȧfat (nedov)
T314 žˈlaːjfat (nedov), pˈreːmzat

(nedov)
T315 zažlȃfat, zabrmzat
T316 zažlȃfat, zȃrat; zažlȁfat;

žlȃfat (nedov)
T317 zažlȃfat, zart; žlȃfat

(nedov); zažˈlafat
T318 zarȇt, zažlȃfat
T319 zart, zažlȃfat
T320 zažlȁfat
T321 zažlȃfat
T322 zažlȃfat
T323 zavȁrt, zȁrt
T324 zažlȃfat
T325 zart, zažlȃfat
T326 /; ˈzaːvret
T327 zavrit
T328 zažlȃfat
T329 /
T330 /
T331 zažlfat z žlȃfam
T332 zažlȃfat z zvram
T333 /
T334 zažlfat
T335 zažlȃfat, zȃre (3ed)
T336 zazȃrat
T337 zavȃrti
T338 žlȃflem (nedov, 1ed)
T339 zavrt z zvrȯm
T340 zavrtẹ
T341 zarȃt
T342 zažlȃfat
T343 zažlȃfat
T344 /
T345 /; /
T346 zažlȃfatẹ, zartẹ
T347 zažlȃfat, zavrt; žlfat

(nedov), zȃvri (vel 2ed)
T348 zažˈlaːjfat
T349 žˈläːjfat (nedov)
T350 zažlfat
T351 zažłfat
T352 /
T353 zažlȁfat
T354 zažlȃfat, zȃrt
T355 zažˈleːfat; zažˈleːfat
T356 zažlfat, zȁret
T357 zȁrati
T358 žlȃfat (nedov)
T359 zazrat, zaprmzat;

zažlȃfati
T360 zažˈlaːfat
T361 zažˈlaːifet [!]
T362 /
T363 zažlȁfat; zažˈleːjfati
T364 zažˈläːfat; zažˈlaːjfat

z žˈlaːjfon

T365 zažˈlaːjfat; zažˈlaːjfat,
zažˈlaːjfamo z žˈlaːjfon (1mn)

T366 zavrt, zažlȁfat; z
žˈlaːjfon se zažˈlaːjfa (3ed)

T367 z žˈlaːjfon zažˈlaːjfat; z
žˈlaːjfon zažˈlaːjfat

T368 zavrt; zažˈlaːjfat
T369 zažˈlaːfatẹ; zažˈlaːfatị
T370 zavrti; zavrti; zavrt
T371 zabˈrẹmzatẹ, zavˈrẹːtẹ
T372 zavrti; zavrt ž žlfon
T373 zažlȃfat
T374 zavrt; pˈrämzatẹ (nedov)
T375 žljfati (nedov)
T376 zavrt
T377 zavrt
T378 žˈläːjfat (nedov)
T379 zavrti
T380 žˈlẹːfatẹ (nedov), zaˈvtẹ
T381 zavt; zažˈläːjfatẹ
T382 zavrti
T383 zaˈvli smo (del -l m ed)
T384 zavˈräːt, bˈrẹːmzalọ (nedov,

del -l s ed)
T385 zavreti z zvorom [!]
T386 zavt žlȃfon; zavrti
T387 žˈlȧːjfåt (nedov), bˈrẹnzat

(nedov), zaˈvrẹːti
T388 zåvrt; zavrat (nedov)
T389 zavrȅt
T390 /
T391 zavrȇt
T392 zavrȅt; zavrti; zavˈrẹti

s pˈrẹmzuf
T393 zavrt
T394 zavrȅt
T395 zavˈräːti [ˈnäːj na ˈọštru]
T396 zavrȅt
T397 zažˈlaːjfatẹ z žˈlaːjfon
T398 zažlȃfat
T399 zašlȃfatė
T400 zažlȃfat, zavrȅt
T401 žˈlȧːjfåt (nedov), zaˈvẹːråt

(nedov)
T402 šˈlaːjfatẹ (nedov)
T403 zošlȃfat
T404 s šlȃfon dȍzaprtẹ [kla];

zašˈlaːfatẹ; šˈlaːjfatẹ (nedov);
s šˈlaːfon ˈdoːzapreːtẹ
[ˈkoːla]

T405 šˈlȧːjfat (nedov)
T406 –
T407 zažˈläːjfat, zaˈprẹːt
T408 zažˈläːjfati
T409 zavˈrẹːt z žˈläːjfọm, zažˈläːjfọ

z žˈläːjfọm (del -l m ed)
T410 zažˈlaːfat
T411 zažˈlaːjfat
T412 zažˈlaːjdrej (vel 2ed) ˈvọːs
T413 zažˈläːjfat
T414 bˈrẹmzat (nedov); pˈrẹmzat

(nedov)
T415 zapˈrẹːmzat
T416 zȁprẹt
T417 ˈzəvru (del -l m ed)
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zavreti z zavoro
SLA V279(b).01
3/74

噕 zavreti
埐 BZ z zavreti
嘁 zavirati
圠 zazavirati
婕 zavorti
寒 zavorti z žlajfom
婑 zavriti
威 zavorati
摕 zapreti
旒 dol zapreti s šlajfom
倁 žlajfati
凣 enkratna BZ z žlajfati
偕 zažlajFati
凖 zažlajfati z žlajfom
凢 enkratna BZ z zažlajfati
倖 prižlajfati
刁 šlajfati
剕 zašlajfati

币 rajsati
幕 zarajsati
応 enkratna BZ z zarajsati
昁 bremzati
晕 zabremzati
栁 premzati
桕 zapremzati
槒 zapremzati s premzo
演 zafrenati
潱 frenirati s frenom
橕 zavintati
払 zašpaljiti
俳 enkratnica
胱 opis
伇 komentar
伉 ni odgovora
俵 ni poimenovanja
伂 ni zapisa
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SLA V280.01 ‘cokla (za podkladanje kolesa)’ (3/75)

T001 črȋəəl, črȋə
T002 črȋəəl
T003 črȋə
T004 črȋəəl
T005 ckwa
T006 črȋəəl
T007 črȋəəl
T008 čȋl; kˈlən, cːka
T009 cka; cka
T010 /; cːkla
T011 cklȁ
T012 /; črȋəəl
T013 /
T014 /
T015 žlȃfpṙíhl
T016 cqà
T017 cqà
T018 cqà
T019 cqa
T020 /; /
T021 /
T022 ʔːla
T023 ×
T024 cqa
T025 /; /
T026 /
T027 šȗə [!]
T028 cqa, šȗᵊl
T029 ×
T030 ×
T031 máːčək
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 kːla
T036 /
T037 šȗᵊl
T038 šȗᵊl
T039 /
T040 /
T041 rtšȗ
T042 cka
T043 /; ckla
T044 /
T045 cka, žlȁfprȋg
T046 ckla
T047 ckla
T048 /
T049 ×
T050 /; ˈcọːkla, ˈšuːəx
T051 ckla
T052 ckla, ṙtšlap
T053 ckla privz.
T054 ckla
T055 ckla
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 ćoˈket
T064 cᵘkla
T065 kšpe (Imn)
T066 /

T067 cᵘkla; /; /
T068 črȋl
T069 ckla
T070 cúᵊkla
T071 kšp; /
T072 cuklḁ
T073 cukla
T074 kolíːć
T075 /
T076 ckla; cȏkla
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 ckla
T084 /
T085 cȏkla
T086 ckla
T087 ˈcoːkla
T088 /
T089 ckľa
T090 ckľa; ckla; ckla [!]
T091 ckla
T092 ckla
T093 /
T094 ckla
T095 cȗkla
T096 ckla
T097 ckla; ckla; ckla; ckla;

ˈcoːkla
T098 cȗᵒkla
T099 cȗᵒkla
T100 čk, polȋəno
T101 cȗəkľa; ˈcəːkľa
T102 /; /; zəˈγuəzda
T103 zəγȗəzda
T104 cᵘkla
T105 /
T106 /
T107 cȗkla
T108 cȗəkle
T109 cᵘkla; ckla; cȗəkľa
T110 ckla
T111 tpa
T112 kȃmən; ˈtapä
T113 ˈcuːŋkla
T114 ˈcuəŋkla
T115 ˈcoːŋkola
T116 ckła
T117 cȗokla; cȗəkla
T118 〈cȗᵊŋkula〉; cukȇta
T119 cȗkuła
T120 cȗokła
T121 ckula
T122 /
T123 ckula
T124 ckula
T125 ckula
T126 ckula
T127 ×
T128 cȗəkla
T129 /; cȗəkla
T130 cȗəkl
T131 cᵘkła

T132 cȗᵒkla
T133 cᵘkła; ckl; cȗəkle
T134 cukȇta
T135 cȗᵒkla
T136 cnkla; /
T137 cȗnkla, cuȏkla; /
T138 /
T139 ckľa
T140 cᵘkła
T141 cᵘkla
T142 cȗəkla
T143 cᵘkla
T144 cȗəkła
T145 /
T146 cȗəkla, 〈kȋətna〉
T147 /
T148 /; cȗəkła; ˈcuəkel
T149 cȗəkła; cȗəkła
T150 ckuła
T151 ckula
T152 drvu ze žłȃf, drvu ze žłȁf,

podlȗọγa
T153 ckula
T154 žłȁf, cȗọkula
T155 /; /; ˈcuəkła
T156 ˈcọːkola
T157 cȗokła
T158 cᵘkla; ˈọːkla
T159 kla; ˈcuọkla
T160 ckla
T161 ckla; ckla
T162 cᵘkla
T163 ckla
T164 cȗokła
T165 cᵘkla
T166 ckla; cukla; ˈcuọkla
T167 /
T168 ckle
T169 cȗkla; cȗkla; cȗkle; cȗkla
T170 cȗₔkła; ckła
T171 ckla
T172 /
T173 ckla
T174 ckle
T175 ckla
T176 /; cːkła
T177 /
T178 kȃmen [za pḁdlšt]
T179 /
T180 ×
T181 ckla; cukla
T182 cúọkla
T183 /
T184 ckla
T185 ckla
T186 ckla
T187 ckla; ckla; ckla; ckla
T188 ckla
T189 ckla
T190 ckla
T191 ckla; žlȃf, ckla
T192 /; cːkla
T193 ckla; ckla
T194 ckla
T195 cȏkla
T196 ckwa

T197 ckla
T198 ckwa
T199 ckwa
T200 ckwa
T201 cka; cːkla
T202 ckla; ckla; kaˈmən
T203 cka
T204 ckna
T205 ckla
T206 ckla; ckwa
T207 cka
T208 ckla; ckla; ckla
T209 ckwa
T210 ckwa
T211 /; /
T212 ckla, ckwa, cku (m)
T213 cːkla
T214 /
T215 ckla
T216 ckla
T217 ckla
T218 cːkla
T219 ckla
T220 /
T221 ckla
T222 /
T223 ckla; ˈcọːkəl (m)
T224 cᵘkla
T225 ckla
T226 cȗkla
T227 ckla
T228 /
T229 ×; ckle (Imn)
T230 cȗọkła
T231 pȃxa; ckła
T232 /
T233 táca, 〈podlžə ȗs〉
T234 cᵘkła; cȗəkła; cúokla;

cȗokla; cùọkla
T235 cȗokla
T236 /; cùọkla
T237 cᵘkla
T238 cȗokła
T239 cukəl (m)
T240 ckla
T241 cȗokła
T242 ckle
T243 cȗokła
T244 táca; ckła, xłpəc
T245 ckla
T246 táce (Imn)
T247 /; cukla; ckla
T248 táce (Imn)
T249 ckla
T250 ckla
T251 cᵘkla
T252 /; cùọkla
T253 ckła
T254 ckła
T255 cuȏkła
T256 cȗokła
T257 táca
T258 ckla
T259 cȗokla
T260 ckła
T261 cȗọkla

T262 cȗokła; cùọkla
T263 ckla
T264 ckla; ckla
T265 cȗokla
T266 ckła
T267 ckle; cȗọkla
T268 cȗokła
T269 /
T270 cukla
T271 cȗokla
T272 cùokla, ràːjs
T273 ckla
T274 cuȏkla
T275 ×
T276 cùːkla
T277 cùːkla
T278 ˈcuọkla
T279 cȕkọl (m)
T280 /
T281 cȗkol (m)
T282 ˈcoːkėľ (m), žˈlaːfar
T283 ˈcọːkẹl (m)
T284 kȁła
T285 cȍkła
T286 ck (m), rȁs
T287 /
T288 cȍkəł (m)
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 cȗkła
T294 /
T295 rȃs
T296 /
T297 cȗəkla
T298 ˈcuọkla
T299 ˈcoːkla
T300 cȗọka
T301 cȗᵒkla
T302 ckla
T303 cka
T304 ckla; ˈkaːjla
T305 ckla
T306 cȕokla
T307 ˈcoːkła
T308 ˈcọːkla
T309 ˈcȯːkła
T310 ckla
T311 mȃček; cľək
T312 ckla; ckla
T313 /
T314 /
T315 cukľa
T316 /; ckla; cȗọkła
T317 ckla; ckla; ˈcọːkla
T318 ckla
T319 ckla
T320 ckla
T321 /
T322 ckla
T323 cᵘkla
T324 ckla
T325 /
T326 ckla; ˈkaːla
T327 cᵘkla

T328 ckla
T329 ckla
T330 ckła
T331 ckla
T332 ckla
T333 /
T334 cȏkle (Imn)
T335 ckla
T336 ckla
T337 ×
T338 ckla
T339 cȏkla
T340 ckla
T341 cȗkla
T342 ×
T343 ckła
T344 /
T345 /; ˈcọːkla
T346 ckłå
T347 ×; ckla
T348 ˈcọːkla
T349 ˈcọːkla
T350 cȗkla
T351 cȕkła
T352 /
T353 ckla
T354 ckla
T355 ˈcọːkla; ˈcok, ˈzeːc
T356 /
T357 ckla
T358 cȏkla
T359 ckla; /
T360 /
T361 ˈkiːla
T362 /
T363 /; xˈlaːpec, podˈlaːga 
T364 ˈcọːkla, ˈkaːjla
T365 ˈpuːọdlaga; ˈpuːọdlaga, cˈviːke
T366 /; ˈcuːọkla
T367 ˈdva; ˈkaːjla, ˈdva
T368 žlȃf; ˈkåmen
T369 ˈcọːkla; ˈpodloga
T370 /; ckla; ckla
T371 ˈzọːglozda, xˈlọːpec
T372 ckla; ckla
T373 ckla
T374 šln; ˈcọkla
T375 pdlọga
T376 ckla
T377 ckla
T378 ˈcȯːkla, ˈpọdlọga
T379 ckla
T380 ˈpọːdloga
T381 šlen; ˈbiːnta, ˈzåːgozda
T382 ckla
T383 ˈdəːrvo
T384 kˈlåːda
T385 ×
T386 ckla; ckla
T387 ×
T388 cpåncå; kȃla
T389 /
T390 zȃglozda
T391 zglozda
T392 lsńȃk (Imn); šlpslin;

ˈzaːgluzda

T393 lȃpäc
T394 šlȁpsłn [!] (Imn), lsńk

(Imn)
T395 ˈzåːagluzda, ˈlåːapec
T396 lisk (Imn)
T397 ˈkaːjla
T398 /
T399 zȃglazda
T400 /
T401 ˈcọklå
T402 ˈzaːglozda
T403 mȃčak
T404 pdlafka; ˈpọdlafka;

čˈräːve; ˈpoːdlafka
T405 pȯdˈlåganca
T406 –
T407 xˈloːpec
T408 kˈłåːda
T409 ˈmåːčka
T410 ˈkaːla, ˈkaːmn
T411 paˈduga, ˈcȯːkl (m)
T412 ˈck (m)
T413 ×
T414 ˈzaːglozda za podˈlaːgaje

poˈtaːča; ˈkȧːjla
T415 ˈcọːkla
T416 ck (m)
T417 〈ˈcọːkəl〉
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SLA V765a(b).02 ‘žrd’ (3/76)
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SLA V765a(b).02 ‘žrd’ (3/76)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; štàːŋga
T009 /; /
T010 /; žːrt
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 žṙd
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; ˈžəʀu
T021 /
T022 ˈžəʀu
T023 žːru
T024 žṙu
T025 žːru; žːrd
T026 žṙu
T027 /
T028 žrd
T029 žrːt
T030 ˈžəʀt
T031 ˈžəʀt
T032 /
T033 žṙđ; žrđ
T034 žːrt
T035 žːrt
T036 žrt
T037 žrt
T038 žrd
T039 /
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 ˈžərt, ˈžəʀt
T050 /; ˈžəṙt
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 jubàːl
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; žrđ; žrđ
T068 /
T069 /
T070 žrd
T071 /; /
T072 žrd
T073 /
T074 /
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ˈžəːrt
T083 /
T084 /
T085 žrt
T086 /
T087 ˈžəːrt
T088 /
T089 /
T090 /; /; žrt
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; ˈžərt
T098 /
T099 /
T100 žrt
T101 /; /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 žrt
T106 /
T107 /
T108 žrt
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; ˈžərt
T113 ˈžəːrt
T114 ˈžəːrt
T115 ˈžəːrt
T116 /
T117 /; žrt
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 žrt
T129 /; žrt
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; žt; žrt
T134 /
T135 /
T136 ˈžəːrt; ˈžəːrt
T137 žrt; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 žrt
T143 /
T144 /
T145 /
T146 žrd [!]
T147 /
T148 /; žrt; ˈžəːrt
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; žrt; /
T156 ˈžəːrt
T157 /
T158 /; ˈẓərt
T159 /; /
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 žˈrọː ↳; /; /
T167 ˈžərt
T168 /
T169 /; /; žȁrt; /
T170 žrt; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; žrd
T177 /
T178 /
T179 ˈžərd
T180 žrd
T181 /; ˈžard
T182 žàrt
T183 /
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; /; /; žrt
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; žrd
T193 /; žrd
T194 /
T195 žərȗ
T196 /
T197 /
T198 /

T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; /; štàːŋga
T203 /
T204 ×
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 žːrt
T214 /
T215 /
T216 /
T217 /
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈžeːrt
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; žr
T230 /
T231 /; žȅrt
T232 /
T233 /
T234 /; /; žərt [!]; žrt; /
T235 /
T236 /; žrt
T237 /
T238 /
T239 /
T240 žrt
T241 žrt
T242 /
T243 /
T244 /; žȁrt
T245 /
T246 /
T247 /; /; /
T248 /
T249 žt
T250 žrt
T251 žrt
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 žrt
T256 žrt
T257 žrt, žrt
T258 žrt
T259 /
T260 žrt
T261 žrt
T262 /; žrt
T263 /
T264 žt; žt

T265 /
T266 žt
T267 /; /
T268 žrt
T269 žrt
T270 žrt
T271 žrt
T272 žrt
T273 /
T274 /
T275 /
T276 žrt
T277 /
T278 ˈžərt
T279 žrt
T280 ˈžərt
T281 /
T282 ˈžt
T283 ˈžt
T284 žt
T285 žt
T286 /
T287 /
T288 žt
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 žrt
T298 ˈžərt
T299 ˈžəːrt
T300 /
T301 /
T302 žrt
T303 /
T304 /; /
T305 /
T306 /
T307 šˈtåːŋga, ˈžt
T308 /
T309 ˈžərt
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 ˈžart
T314 /
T315 /
T316 /; /; /
T317 /; /; ˈžərt
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 žrt
T323 /
T324 žrt
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 /
T329 /
T330 /

T331 /
T332 žȃrt
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 žȃrt
T339 žȁrt
T340 /
T341 /
T342 žȁrt
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 /
T349 ˈžərt
T350 žrt, žt
T351 /
T352 žrt
T353 žȁrt
T354 /
T355 ˈžart; ˈžaːrt
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; žrt
T360 oˈžart
T361 ˈžaːrt
T362 /
T363 /; ˈžərt, dˈrọːk
T364 ˈžərt; ˈžərt
T365 ˈžərt; ˈžərt
T366 /; ˈžərt
T367 ˈžt; ˈžːt
T368 /; ˈžːt
T369 /; ˈžt
T370 /; /; /
T371 ˈžt
T372 /; žt
T373 /
T374 /; /
T375 žt
T376 /
T377 /
T378 ˈžːt
T379 /
T380 ˈžt
T381 /; /
T382 /
T383 ˈžəːrt
T384 ˈžərt
T385 žərt [!], žt [!]
T386 žt; /
T387 ˈžt
T388 /; žt
T389 /
T390 žt
T391 /
T392 /; žt; /
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /

T397 ˈžːt
T398 /
T399 /
T400 /
T401 ˈžt
T402 /
T403 /
T404 žt; ˈžt; /; ˈžt
T405 ˈžərt
T406 –
T407 ˈžt
T408 ˈžt
T409 ˈžt
T410 ˈraːnta, [žˈlaːdra]
T411 ˈžərt
T412 /
T413 /
T414 /; ˈžt
T415 /
T416 /
T417 ˈžərt
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SLA V285(a).01 ‘kljuka pri verigi’ (3/77)

190

SLA V285(a).01 ‘kljuka pri verigi’ (3/77)

T001 klúkȁ
T002 klúkȁ
T003 klúkȁ
T004 klúk
T005 xȃk
T006 klúkȁ
T007 klúkȁ
T008 kľúkȁ; káːkəľ, kľúːmpa
T009 kľúkà; kľúka
T010 /; háːk
T011 háƀəln (Imn)
T012 /; ×
T013 hák
T014 /
T015 /
T016 xáql
T017 xȃq
T018 qlúqà
T019 xȃq
T020 /; xáːʔ
T021 /
T022 xàːʔ
T023 /
T024 hȃq
T025 šˈpicxàːʔ, xàːʔ; /
T026 /
T027 qlúqa
T028 háq
T029 hàːəl
T030 ˈγaʀt
T031 xáːʔəl, ˈʀinʔ, ˈγaʀt
T032 hq
T033 xg; xq
T034 ĥːk
T035 ːk
T036 k
T037 hq
T038 k
T039 k
T040 ȏk
T041 /
T042 klȗka
T043 klȗka; klȕka
T044 krȗka
T045 klȗka
T046 klȕka
T047 ȃk
T048 klȕka
T049 ˈxåːk
T050 /; ˈṙaːjc, ˈoːk
T051 klȕka, krȕka, (šprȉkla)
T052 /
T053 /
T054 /
T055 klȕka
T056 klkḁ; klka
T057 /; /
T058 kučȃnica; kučȃnica
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 klúka
T063 /
T064 kúka
T065 /
T066 kľúkà

T067 kľúka; /; /
T068 kľúkà
T069 kľúka, γák
T070 kľúka
T071 kľúkà; kľúkà
T072 klúk
T073 kľúkà
T074 kjúːka
T075 kúka
T076 /; kľú
T077 /
T078 /
T079 kúka
T080 kjúːka
T081 kúka
T082 /
T083 kȗka
T084 /
T085 rəmpȋn
T086 kľȗka
T087 kˈĺuːka
T088 kľȗka
T089 kľúka
T090 kľȗka; klȗka; γȁk, rȃubər [!]
T091 kľȗka
T092 klȗka
T093 /
T094 klȕka
T095 klȕka
T096 kľȗka
T097 kľȗka; klȗka; kľȗka; kľȗka;

rəmˈpiːn
T098 /
T099 klȗka
T100 člȋən
T101 kľȗka; romˈpiːn
T102 /; /; romˈpiːn
T103 ȃk
T104 klȗka
T105 kľȗka
T106 kľȗka
T107 klȕka
T108 rnk
T109 klka, klka; kľȗka; kȃmba
T110 kȃvəl
T111 kəľ
T112 klȗkä; ˈγanc
T113 jəγˈliːca
T114 ˈγaːnc
T115 ˈγaːnc
T116 kłka
T117 klka; rəmpȋn
T118 γȃnc; rəmpȋn
T119 klka
T120 /
T121 klȗka
T122 klkå
T123 klka
T124 klȗka, klka
T125 klka
T126 /
T127 kľȗka, kľka
T128 ȃk
T129 /; klȗka
T130 klka
T131 klȗka

T132 klka
T133 klka; klka; ȃk
T134 klka
T135 /
T136 klka; ˈγaːnc
T137 rempȋn, γnc; klȗka 〈pər

četnẹ [!]〉
T138 rəmpȋn
T139 klȗka
T140 klka, kłȗka
T141 klȗka
T142 kȃvəl
T143 kľka
T144 klka
T145 klka
T146 klka
T147 klka
T148 klka; pȇkəľ; ˈkaːvẹl
T149 šćȇnc; šćȇnc
T150 klka
T151 klka
T152 rḁmpȋn
T153 kľȗka
T154 krȁmp
T155 kľȗka; rŋk; kˈroːmpəć
T156 kˈraːmpić
T157 kľȗka
T158 klȕka; kˈluka
T159 klȕka; ta ẓaˈlẹːẓ kˈlẹn
T160 klȕka
T161 klȕka; kľȗka
T162 klȕka
T163 klȕka
T164 γȃk
T165 klȕka
T166 klȕka; klȕka; kˈluka
T167 /
T168 klȕka
T169 klȕka; klȕka; klȕka, kȃl;

xȁkl
T170 klȗkḁ; klȗka
T171 klȗka
T172 klȗka
T173 klùka
T174 kłúka
T175 klka
T176 klka; klúːka
T177 kłka
T178 kłȕka
T179 kˈłuka
T180 kłȕka
T181 klȕka; kˈluka
T182 kˈluka
T183 klȗka
T184 klȗka, kȃl
T185 kȃv
T186 klȕka
T187 klȗka; kȃvəl; kȃvəl; káwəl
T188 klȗka
T189 klȗka
T190 klȗka
T191 klka; kávəl
T192 klka; káː
T193 klka; kál
T194 klka
T195 kákəl

T196 kľúka
T197 klúka
T198 kávəl, kákəl
T199 klúka
T200 kávəl
T201 klúka; káːvəl
T202 klúka; káəl; káːəl
T203 klúka
T204 kávəl, rȋnka
T205 /
T206 klúka; kávəl
T207 klúka
T208 klúka; klȗka; kávəl
T209 klúka
T210 klúka
T211 klúka; klúka
T212 klúka
T213 káːvəl
T214 klúka
T215 klúka
T216 žwȋpwa, žȋpwa
T217 klúka 〈pər ktən〉
T218 kàːwəl, klúːka
T219 klúka
T220 klȗka
T221 klȗka
T222 klȗka
T223 klȗka; ˈkaːvəl, kˈluːka, žˈviːpa
T224 klȗka
T225 klȗka
T226 klȗka
T227 klȗka
T228 klúka
T229 klúkḁ; káəl
T230 káusəl [!]
T231 kávəl; kǻvl
T232 kȃv
T233 kásəl
T234 klúka; klúka; kasəl [!];

kásəl; káːsẹl
T235 kásəl
T236 kásəl; káːsəl
T237 klúka
T238 kłǘka
T239 kȃəl
T240 kávl, kávəl
T241 kávl
T242 kávəl
T243 klúka
T244 kákəl; kǻkəł
T245 klǘka
T246 rígəl
T247 xȃkəlc, kákəl; klǘka; klúka
T248 kákəl
T249 klúka
T250 ka [!]
T251 káwl
T252 /; káːvəl
T253 kłúka
T254 klka
T255 kául
T256 kákəl
T257 /
T258 kávəl
T259 klúka
T260 kávəl

T261 xákəlc, čágəlc
T262 kłóka; xàːkəlc
T263 kául [!]
T264 kávəl; kȃvəl
T265 klúka
T266 kávəl
T267 kál, xȃkəlc; kál
T268 kál
T269 káːvəl
T270 káːvəl
T271 xȃk
T272 /
T273 klúka
T274 klúka
T275 xáːkl
T276 xàːk
T277 xàːk
T278 ˈxaːk
T279 kkọl
T280 kˈluka, ˈkaːvəl
T281 klȕka
T282 kˈvaːka
T283 kˈĺüːka
T284 xȁkəľ
T285 klka
T286 klka
T287 klȕka
T288 kvȁka
T289 klȕka
T290 xȃk
T291 kľȗka; kľȕka
T292 kľȗka
T293 klȗka
T294 klȕka
T295 klka
T296 klȗka
T297 ȃkl
T298 kˈluːka
T299 ˈaːk
T300 kľȗka
T301 /
T302 ȃkc
T303 /
T304 klka; ˈaːkəlc
T305 klka
T306 klka
T307 ˈåːkc
T308 ˈxåːkəl
T309 ˈaːkəl
T310 klȗka
T311 kľȕka; kta
T312 kľȗka; klȕka
T313 kˈľuka
T314 bˈrėːgəl
T315 xk, k
T316 /; klȕka; klȕka
T317 klȗka; klka; ˈkaː (?)
T318 klȗka
T319 klȗka
T320 /
T321 klȕka
T322 kȃ
T323 klȕka
T324 klȕka
T325 /
T326 /; kˈluːka

T327 klȗka
T328 ko
T329 /
T330 /
T331 xkc
T332 kł
T333 ȃk
T334 klka
T335 /
T336 xk
T337 klka
T338 k
T339 kc, xkc
T340 klka
T341 klka
T342 ȃkc
T343 klka
T344 /
T345 xȃk; ˈaːk, ˈaːkc
T346 klka, xkni (Imn)
T347 /; kəlc
T348 ˈåːkl, ˈriːnka
T349 ˈåːk
T350 xk
T351 k
T352 /
T353 ku
T354 klȕka, ku
T355 ˈaːku; špˈriŋger
T356 xku
T357 klȕka, xk
T358 rȋŋka
T359 klȗka; rȃk
T360 šˈnuːl
T361 ˈxoːk
T362 /
T363 xȃk; ˈriːnka
T364 šˈniẹlar; ˈxaːk
T365 ˈxaːk; ˈxaːk
T366 ȃk; ˈxaːk
T367 ˈxaːkel; ˈxaːkel
T368 /; ˈxaːkel
T369 ˈxaːkel; ˈhaːkel
T370 klka; klka; klka
T371 ˈxakc
T372 klka; xkel, lter
T373 hkel
T374 hkl; ˈxọːkel
T375 xkl
T376 jrmnik
T377 hkl
T378 ˈxọːkel, ˈräːjt
T379 klka
T380 ˈhọːkel
T381 klka, hkl; ˈxåːkel
T382 hȃkl
T383 ˈåːk
T384 ˈxåk, ˈåk
T385 kḻȗka
T386 xȃkeľ; nȃrba
T387 ˈxȧːke
T388 klkå; xȃke
T389 klkå
T390 klka
T391 xȃke
T392 klka, kvȁka; klka; kˈlüka

T393 kvka, klka, klka
T394 kvȁka
T395 ˈpäːru
T396 kvȁka
T397 ˈxaːke
T398 klka
T399 ȃťẹ
T400 klkå
T401 ˈxȧːke
T402 kˈlüːka
T403 ȃťe, ȃće
T404 klka; kˈlükaš; kˈlüːkaš;

kˈlüːka
T405 ˈȧːe
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ˈxåːk
T410 ˈxaːkəl, ˈriːŋka
T411 /
T412 ˈxak
T413 /
T414 kˈlüka 〈pri ˈlånc〉; ˈxȧːkel
T415 ˈxoːk
T416 klka
T417 ˈkaːkəl
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SLA V271.01 ‘ročni voziček’ (3/78)

192

SLA V271.01 ‘ročni voziček’ (3/78)

T001 kȕərtȯc
T002 kȕərtoc, ȗəzələ
T003 kȕrtọc
T004 kȕrtuc
T005 /
T006 ǥárc
T007 ǥár
T008 kačȋca, kals; /
T009 zək; /
T010 /; sàːmutìːəžce (Imn)
T011 háṙ
T012 /; hárȅ
T013 ze
T014 háːʀe
T015 /
T016 háṙè
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; tíːši
T021 /
T022 /
T023 ʔaʀjːla, tʀùːhca, tìːši
T024 /
T025 xáːʀe, háːʀe
T026 /
T027 wzẹj, hȃre
T028 háre, ze
T029 /
T030 /
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 góːra
T035 gǻːre
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 /
T041 /
T042 /
T043 samtežni ws; zi
T044 /
T045 gȃre, zi
T046 gȃreŋk
T047 /
T048 /
T049 samaˈtẹːžce (Imn),

samoˈteːžne ˈgåːre
T050 /; ˈgoːṙe
T051 wȍzek, bȃgeṙli
T052 gȃṙe, wȗəzek
T053 /
T054 gre
T055 ṙȗᵊč vzk
T056 barl; barla
T057 barla
T058 ožť na rokȁx; vozť na

rokȁx
T059 barȅla; barȅla
T060 źbarèːla
T061 vozć
T062 zbarla
T063 ćjaròːć, karjòːla
T064 barla

T065 /
T066 /
T067 γáruẹ, γárẹəc; z;

kúrtoẹc
T068 γárè
T069 wš, wžə, γxəlⁱta
T070 /
T071 oznícà; /
T072 kḁritḁ
T073 karita
T074 /
T075 vozȉč
T076 wozȉčk; róčni ȗᵃs, γaľȏta,

burȇla
T077 /
T078 vozȉć
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ×
T083 kš
T084 ×
T085 /
T086 bḁrȃka, berč
T087 /
T088 /
T089 karamáta
T090 karta; /; /
T091 karamȃta
T092 γalta, lȃdərfar
T093 bḁrȃka
T094 borla
T095 /
T096 /
T097 burlca, škalȋr, podrȋtnik

star.; karetȋna, borla; /; /; /
T098 /
T099 burla
T100 /
T101 korȇta, borȇla; /
T102 karla, škalȋr; /; /
T103 /
T104 /
T105 əzȋček
T106 barȋᵉlca
T107 wozȋčək
T108 /
T109 /; uozȋčk; borȋəla
T110 əzȋčək
T111 sk, žič
T112 ȏšč; ˈus nə ˈrəka
T113 /
T114 kərvəˈjoːl
T115 ˈuːzić
T116 γalta
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 wȗziť
T122 /
T123 /
T124 /
T125 mȋken ws
T126 /
T127 ×

T128 /
T129 barla; /
T130 γȋk
T131 kḁriᵘła
T132 samoklka
T133 prca, kḁrᵘła; prma; /
T134 prȇma
T135 kḁrla
T136 ȕzək, prm; /
T137 karȇta, ȗzek; užȋčək, ȗzək
T138 /
T139 wȃzk
T140 wḁzȋčk, korta
T141 kolⁱs, korⁱta
T142 /
T143 wžč
T144 kərjȗəła
T145 karła, užȋčk, 〈γnȁni ȗs〉
T146 kḁrjȗəła, uzȋčk
T147 kariła
T148 wazȋčək; /; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 vozȋć ne rȗọke, vozȋčić,

〈rna kȗlca〉
T153 /
T154 vozȋčək
T155 wọzȋčk; /; voˈziːčək
T156 /
T157 wozȋčək
T158 waẓȉćk, karla; /
T159 /; /
T160 grt
T161 karta; azȋca, karta
T162 karⁱta
T163 /
T164 /
T165 wazȉca
T166 wazȉca, wazȉčk; azȉca,

karita; /
T167 kərˈjuọla, ˈlaːdərfar
T168 vazȉčk
T169 samȗtž ȗs, karȗxa,

łȃdarfar; azȉčk; /; /
T170 wḁžȋčk; wažȋčk
T171 wažȋčk, łȃdarfar
T172 /
T173 /
T174 krípa, cíza, kúła, kḁrta
T175 wažȋčk, krpa, krpca
T176 krpa, ažčk, ta mȃl ažčk;

/
T177 ta mȃl wažȋčk, krpca
T178 /
T179 /
T180 /
T181 krȉpa, cȉzȗuŋk; /
T182 ˈsemȯːtežk
T183 smtžk
T184 /
T185 /
T186 uzčk
T187 samtš, krȋpa, šȃtarγa;

krȋpca, kȋmpeš; /; /
T188 γrt

T189 kȋmpọc, cȋzọŋk
T190 krȋpa
T191 czọŋk, šȃtərγa; /
T192 〈krpa〉; /
T193 samtež; /
T194 kȋmpẹž
T195 /
T196 ọž
T197 korta, vzək, činkot [!]
T198 /
T199 wzək
T200 korta, kolsəlc, vozȋčək
T201 ta mȃ vọzȋčək; čìːmpeš
T202 kalṙa, šȃtəṙga; ozčək,

cǘza; /
T203 korta, čȋmpeš
T204 /
T205 gárce
T206 /; wozȋčək
T207 rčən wozȋčək
T208 kȋmpeš, krípca; samteš

ws, krípca; /
T209 kȋmpeš
T210 wozȋčək, kȋmpəš, kurta
T211 dra; /
T212 wužȋčək
T213 /
T214 vazȋčk
T215 vəzȋček
T216 cíza
T217 /
T218 /
T219 kla, klca
T220 cȋza
T221 cȋza
T222 /
T223 krȋpa, cȋza; /
T224 /
T225 cȋza
T226 cȋza, wozȋčk
T227 cȉza
T228 wazȋčk
T229 /; /
T230 /
T231 karula; /
T232 karła
T233 ručni vozȋčək
T234 wozȋčk, kariła; kúlca,

karȋəta; /; /; /
T235 əzȋčək
T236 〈gnunce〉; /
T237 karⁱła, vłačk
T238 /
T239 kúlca
T240 /
T241 /
T242 /
T243 šátərga, kúła
T244 kȗlca, vozȋčək; /
T245 kúla, kȗlca
T246 kúlca
T247 /; ta mȃla kȗlca; /
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /

T252 /; /
T253 /
T254 kúła, šátərga
T255 kúlca
T256 /
T257 šátərga
T258 /
T259 šátərga
T260 /
T261 /
T262 azčk; /
T263 /
T264 /; /
T265 vazíčək, šátərga, šátərga
T266 /
T267 /; /
T268 uzȋčək
T269 /
T270 /
T271 /
T272 /
T273 šátərga, wuzȋčək
T274 šȃtrga
T275 kaľùọra
T276 /
T277 /
T278 /
T279 /
T280 ˈrọːčn voˈžičk
T281 vozȉčk, šȃtərga 
T282 /
T283 ˈkuca, voˈziːčẹːk
T284 rȍčnẹ vozȋčak
T285 kȗłca
T286 kȗca
T287 šȃtərga
T288 /
T289 /
T290 kłca
T291 vozȋčək; vozȋćək
T292 /
T293 /
T294 šȃtərga, kȗłca
T295 krȋpa, krȋpca
T296 vozȋček
T297 /
T298 /
T299 /
T300 ȗzək, uzȅčk
T301 wozȋčk
T302 ×
T303 rč ȗs
T304 /; /
T305 ×
T306 wazȋčk
T307 /
T308 /
T309 /
T310 mȋčk vȏs
T311 krȉpa, samtž ws; /
T312 samtežən vz; samtež

ws
T313 ˈciza
T314 /
T315 /
T316 gȃre; /; /

T317 cȋza; vozȉčk; /
T318 cȋza
T319 cȋza, wḁzȋčk
T320 /
T321 trȕgica, wzek
T322 /
T323 ᵘzk, gr
T324 samtež vzek
T325 /
T326 /; /
T327 samȕtež vȕs
T328 samȏtiš vȗs
T329 wȗzk, šȃtərga
T330 samtež wȗs
T331 vȗọzek
T332 /
T333 wzk
T334 ×
T335 šȃtruga
T336 wzk
T337 wȗᵒzk
T338 /
T339 parȗč
T340 wzk
T341 ȗzk
T342 kȃra
T343 /
T344 ȗzk
T345 mȃli wȗzek, cȋza redk.,

šȃtərga; /
T346 wȗzk, rčni wȗzk
T347 wzk; /
T348 /
T349 ˈvọːzek
T350 /
T351 /
T352 gre, wzek
T353 ×
T354 xȁntwagerli, wȁzk
T355 /; kˈrəːpa, ˈvozek
T356 vȁzek
T357 gre
T358 /
T359 /; /
T360 ˈvoːzek
T361 /
T362 gȃṙe
T363 gȃre, gre; /
T364 /; /
T365 /; /
T366 wzk; /
T367 /; /
T368 vzk; /
T369 /; /
T370 vzek; pšȉa, kȁnkl,

tlg; vzk, pėšȋa
T371 toˈlige, ˈgaːre
T372 vzk; talȉge, štge
T373 /
T374 vz z gȁricami; ˈšäːjtrge
T375 klca
T376 vȏzk, pẹšȉjica, pẹšȉja, pȕra
T377 mȃla klca, klca (Imn),

ml klca
T378 /
T379 vzk

T380 /
T381 gȁrc; /
T382 mȃl klca
T383 /
T384 perenˈdiːš, pereˈdiːš, paraˈdiːš
T385 /
T386 /; vzek
T387 ˈšubgåre, ˈkọlca
T388 kcå; klica
T389 talȉge, tglȃč
T390 /
T391 kȏlica
T392 kȍca (Imn); kca (Imn); /
T393 kca (Imn)
T394 kȍca (Imn)
T395 /
T396 kȍca (Imn)
T397 /
T398 telȉge, šȕbgore
T399 /
T400 trgāč, tličke
T401 ˈkọːlicå
T402 ˈkọːrde
T403 ksa, talȋďa
T404 /; /; /; ˈküːsa, taˈliːge
T405 teˈliːge
T406 –
T407 ×
T408 /
T409 ˈtåːčka
T410 /
T411 ˈkulca
T412 karˈːla
T413 /
T414 /; /
T415 ˈgoːre, samaˈtẹːžce,

samaˈtẹːžne
T416 rčna kȗca
T417 kaˈrọːla, vaˈžičək
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Legenda

ročni voziček
SLA V271.01
3/78

冶 ročni voz
冹 samotežni voz
凢 enkratna BZ z voz- z LP
几 enkratna BZ z voz z DP
倁 vozič
凛 vozič na roke/rokah
偕 voziček
凖 ročni voziček
净 ta mali voziček
儘 vozek
凎 ročni vozek
倚 vozej
倦 vozica
冠 enkratnica z voz-
幕 kola
带 kolica
币 kolca
忕 (ta) mal- kolca
応 ročna kolca
徠 samokolka
恕 koleselj
憠 koleseljc
氁 samotež
氦 samotežnice
汅 samotežnik
稁 prema
稃 premica
祁 pešija
祃 pešijica
老 ciza
耂 cizovnik
嘁 gare

埙 samotežne gare
嘦 garice
圸 garovec
垠 enkratnica z gar-
坢 šubgare
威 kara
払 karjola
戁 kareta
摕 koreta
俼 šajtrga
樁 kripa
樦 kripica
渀 bArela
渦 bArelica
渁 zbarela
俻 galjota
吁 talige
喠 taličke
繁 škalir
榠 enkratnica s trug-
缁 laderfar
羁 tiščej
昁 kimpež
枠 kimpovec
琁 kortovec
笁 baraka
糡 karamata
瀀 kusa
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俳 enkratnica
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V271(a).01 ‘ročni voziček z dvema kolesoma’ (3/79)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 žč
T006 /
T007 /
T008 /; gáːroc
T009 /; karta, gárac
T010 /; gáːʀe
T011 /
T012 /; /
T013 〈hȃṙliŋg〉
T014 /
T015 háṙè
T016 /
T017 háṙè
T018 háṙè
T019 háṙè
T020 /; ːši, γàːʀe
T021 /
T022 γáːʀe, kaʀjːla
T023 háːʀe
T024 háṙe
T025 àːnáːks; háːʀe
T026 zi
T027 /
T028 /
T029 carle
T030 γáːʀe, cáːγəle
T031 /
T032 hrčna harȋca, 〈hra〉
T033 cáqəṙ; cáqəṙl
T034 góːra
T035 gǻːre
T036 gra
T037 gre
T038 gra
T039 gre
T040 gȏre
T041 gre
T042 /
T043 /; /
T044 gȃre
T045 /
T046 gȃre
T047 gȃre
T048 gȃre
T049 samaˈtẹːžce, samoˈteːžne

ˈgåːre
T050 gṙe; saˈmuːətižne ˈgoːṙe
T051 /
T052 /
T053 gre
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 zbarla
T063 kalèːś
T064 /
T065 /

T066 /
T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 šč
T071 /; weznícà
T072 /
T073 /
T074 barèːla
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 burla
T080 barèːla
T081 burla
T082 ×
T083 burla
T084 ×
T085 barȏc, burȇla
T086 /
T087 buˈreːla
T088 burla
T089 /
T090 /; burla; karta, barla,

kərota [!]
T091 /
T092 karila
T093 /
T094 /
T095 samakk, barla
T096 burlca
T097 /; /; karla; burȇla, karȏla;

buˈreːla
T098 /
T099 /
T100 burla, kərta
T101 /; bəˈriẹːla
T102 burȋᵉla; borȋəla; boˈriəla
T103 bərla
T104 pᵘdn
T105 /
T106 /
T107 γḁrtca
T108 barȇla
T109 borla; /; /
T110 podȋlčək
T111 /
T112 /; /
T113 pˈrẹːmce (Imn), ˈaːzječ nə

dˈveː ˈkuəli
T114 kərəˈtiːna
T115 /
T116 /
T117 prȋemca; karȋəta
T118 kḁbarc; /
T119 /
T120 ȁzić na dvȋex kȗłḁx
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 ×
T128 barȇla

T129 /; bərȇla
T130 /
T131 kḁrta
T132 /
T133 /; /; prȇmca
T134 /
T135 /
T136 /; pˈrẹːmca
T137 /; /
T138 prmca
T139 /
T140 /
T141 /
T142 korȇta, kurȇta, prȇma
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 kȗlca
T148 /; vazȋčək; ˈkuːłərčka
T149 /; /
T150 wazȋčək
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; vozȋčək; /
T156 kaˈrẹːta, kaˈrẹːtica
T157 /
T158 /; karˈjuọla, gˈroːte (Imn)
T159 γrtc; gˈrẹːjkc
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 samokčk
T164 karła
T165 /
T166 /; /; waˈzica
T167 /
T168 /
T169 /; /; karȗla; karla
T170 /; kariła
T171 karła
T172 ȃčŋk, kuls
T173 kuls
T174 /
T175 /
T176 /; kríːpca
T177 γár, cza
T178 atršk vȁzīčk, atršk

vȁžīčk, krȉpa, trȕγa, kš
T179 ˈsamȯːtežk
T180 krȉpa
T181 /; ˈsemȯːtežk
T182 /
T183 /
T184 γȃre, šȃtarγa
T185 γȃre, krȉpa
T186 /
T187 /; /; krȉpca, samteš; krípca,

samtš, kímpš 
T188 /
T189 /
T190 /
T191 cza; cìza, kȋmpež, gáre
T192 /; kìːmpež

T193 /; kȋmpež, samtež vozȋčk,
šȃtərga

T194 γáre
T195 korta
T196 /
T197 /
T198 korta, cȋza, čínkot
T199 /
T200 /
T201 /; korèːta
T202 čȋnkot; /; koʀèːta, kʀíːpa
T203 /
T204 kọrta, kurta, čȋnčš
T205 gáre, trabȉ (Imn)
T206 kȋmpeš, kọrta, čȋmpeš star.;

/
T207 /
T208 /; /; kímpeš
T209 /
T210 /
T211 kȋmpež; kȋmpež, kȋmpeš
T212 /
T213 γáːre, cìːza, krìːpca
T214 /
T215 /
T216 /
T217 cíza, cákərl
T218 kːla, cíːza
T219 /
T220 /
T221 /
T222 cȋza
T223 /; ˈciːza
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 kúl
T229 kúlce, (kúle); krípa, krípca,

kúlce
T230 krípa, karȋẹta
T231 korȋẹta; karta
T232 krta
T233 karȋẹta, korȋẹta
T234 krta; /; karíeta; karȋeta;

karìẹta
T235 karȋeta
T236 karȋẹta, kúlca; karìẹta
T237 kčíca
T238 kọrta, kọčíca, əntrȋga, cíza
T239 /
T240 kúl, šátərga
T241 kúle, kúła, šátərga, šátərga
T242 kúla, šátərga
T243 /
T244 krȋpca, trǘšca; krȋpca
T245 /
T246 /
T247 kȗlca; /; kúlca
T248 kȗlca
T249 šȃjtərga
T250 kúle, cíze
T251 gárȅ
T252 /; šáːjtərga
T253 kúła (ž), šátga
T254 /

T255 šátərga, kúlca
T256 šátərga
T257 /
T258 šátərga
T259 /
T260 šátərga
T261 šájtərga, cza star.
T262 /; šàːjtərga
T263 ta mȃl uzȋčək, šȃtərga
T264 šátərga; šájtərga
T265 /
T266 šátərga
T267 šátərga; šátərga
T268 šátərga
T269 šáːtərga, šàːtərga
T270 šáːtərga
T271 šȃtərga, vozȋčək
T272 šáːjtərga
T273 /
T274 /
T275 šáːjtərga
T276 šáːtərga
T277 šáːtərga
T278 ˈcːza, ˈšaːjtərga redk.
T279 karla
T280 koˈrọːla
T281 /
T282 /
T283 ˈkuca
T284 /
T285 /
T286 kȗca
T287 /
T288 šȃtrga
T289 šȃtərga
T290 /
T291 /; /
T292 šȃtroga
T293 šȃtərga
T294 /
T295 /
T296 štərga
T297 cȋza
T298 /
T299 ˈceːza
T300 /
T301 /
T302 ×
T303 /
T304 krȋpca; ˈciːza, kˈriːpa,

ˈšaːjtərga
T305 ×
T306 /
T307 ×
T308 /
T309 ˈgaːre
T310 /
T311 gȃra; cia [!]
T312 /; /
T313 ˈgaːra (Imn)
T314 ˈciza, ˈbåːgərlė
T315 cȉza
T316 /; cȉza, gȃre; gȃre
T317 /; cza; ˈciza
T318 /
T319 /

T320 garčk, cza
T321 gȃre
T322 gre, garčk
T323 /
T324 garte
T325 dwokolesnȉca
T326 garta; ˈciːza
T327 /
T328 cvȃradl [!]
T329 /
T330 /
T331 bgar, klntrȗgla
T332 kartna
T333 kȃra
T334 ×
T335 ws, wȏzek
T336 /
T337 /
T338 /
T339 ×
T340 /
T341 /
T342 /
T343 cȋza
T344 /
T345 /; ˈkaːra
T346 /
T347 /; cȋza
T348 ˈkaːra, ˈliːza
T349 /
T350 kra
T351 kȁra
T352 /
T353 ×
T354 /
T355 /; /
T356 /
T357 /
T358 gre
T359 gare [!]; gȃre
T360 /
T361 voˈziːček
T362 /
T363 /; ˈgaːre
T364 ˈgaːre; ˈgaːre
T365 ˈgaːre; ˈgaːre, ˈkaːnkule
T366 /; ˈgaːre
T367 /; ˈgaːre, ˈkaːnkule
T368 /; liˈsẹːna ˈpuːra
T369 /; ˈciːza
T370 /; /; /
T371 ˈpura
T372 /; /
T373 pȕra
T374 /; /
T375 klca
T376 /
T377 /
T378 kaˈrẹta
T379 /
T380 ˈgaːra
T381 /; ˈkọːlca
T382 /
T383 /
T384 /
T385 paradȋš

T386 〈parȗč〉, 〈zapravlȋfček〉;
paradȋš

T387 ˈmȧːle ˈkọlca
T388 /; klica
T389 /
T390 kca
T391 kȏlica
T392 /; /; ˈkọca
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /
T397 ˈmaːle ˈkoːla na dˈvaː

poˈtaːča
T398 /
T399 krdole
T400 /
T401 /
T402 /
T403 /
T404 krde; ˈkọrde; /; ˈkọːrde
T405 ˈšubgån
T406 –
T407 ×
T408 ˈkåːra
T409 ˈkåːra, kaˈreːta
T410 ˈkulca
T411 kaˈreta redk.
T412 ˈkːłca
T413 ×
T414 /; /
T415 ˈgoːre, samaˈtẹːžce,

samaˈtẹːžne
T416 /
T417 /
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Legenda

ročni voziček z dvema kolesoma
SLA V271(a).01
3/79

偕 voziček
倁 vozič
凛 enkratna BZ z vozič
冠 enkratnica z voz-
凡 enkratna BZ z voziček
幕 kol-
忚 male kola na dva potača
带 kolica
币 kolca
応 male kolca
徠 enkratnica s kol-
涠 samotež
求 samotežnik
氢 samotežnice
俼 košej
憠 prema
怦 premic-
祃 kočijica
瀀 pura
烡 lesena pura
繁 ciz-
耀 šajtrga
樁 kripa
樦 kripica
渀 bArela
渦 bArelica

嘁 gar-
埆 samotežne gare
圸 garovec
嘤 garičnik
埙 garična garica
罁 garet-
威 kara
戁 kareta
掠 karetica
摕 koreta
擸 koretina
払 karjola
刁 kimpež
榠 tružica
琁 cakrle
糡 paradiž
老 bagrli
缁 kankolje
羁 kinkolt
枠 enkratnica s kord-
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km
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SLA V271(b).01 ‘ročni voziček s štirimi kolesi’ (3/80)

196

SLA V271(b).01 ‘ročni voziček s štirimi kolesi’ (3/80)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 
T006 /
T007 /
T008 /; /
T009 /; azȋčək
T010 /; hóːt
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 ȗzẹ
T016 /
T017 /
T018 /
T019 ȗzi
T020 /; ˈwəz
T021 /
T022 wːzi
T023 /
T024 /
T025 wùːᵊs, vùːᵊs; /
T026 /
T027 /
T028 /
T029 /
T030 ːs
T031 /
T032 /
T033 wze, wze; wzẹ, wzẹ
T034 garìːčnjak
T035 ːze
T036 ze
T037 /
T038 ze
T039 ze
T040 zi
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 samtežni w
T045 /
T046 mali wzak
T047 wȍzek
T048 wzẹk
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; kerca
T072 /
T073 /
T074 ozíːć
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 vozȉć
T080 voˈzi
T081 vozȉ
T082 ×
T083 /
T084 ×
T085 /
T086 /
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; wȁšč; wȗošč
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; burla; šč; ˈwəs
T098 /
T099 /
T100 zək, zič
T101 /; /
T102 /; ȗəzič; ˈəːs
T103 ozȋčk
T104 /
T105 /
T106 karȋᵉta
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 ȁzək; vəzȋčək
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 ×
T128 əzȋčk
T129 /; uzȋčk
T130 /
T131 wḁzȋčk
T132 /

T133 /; /; vuzȋčk
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 ȃzẹć
T139 /
T140 kȗlca
T141 /
T142 vuzȋčk, bȃtər, bγən
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; vaˈziːčək
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; /; /
T156 ˈvuːs, ˈəːs, ˈuːs
T157 /
T158 /; /
T159 /; ˈwẹṣ
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 wazȉčk; /; waˈzičk
T167 /
T168 /
T169 /; /; azȉčk; wazȉčk
T170 /; bȃγarčk
T171 /
T172 wožȋčk
T173 kȗlca
T174 /
T175 /
T176 /; važìːčk
T177 /
T178 tȁ māl vȁzīčk, tȁ māl vȁžīčk,

díerca
T179 ˈvozičk
T180 vozȉčk
T181 /; ˈvoziːčk
T182 /
T183 /
T184 vzīčk
T185 /
T186 /
T187 /; /; ta mȃl vozȉčk; zíčk
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; samtež, vz, vozȋčk
T192 /; ta màːl wozìːčk
T193 /; ta mȃl vozȋčk
T194 /
T195 vozȋčək
T196 /
T197 /

T198 wzək, wzȋčək
T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 wozȋčək; /; ozːčək,

čːnžọc
T203 /
T204 vọzȋčək
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; uzȋčk
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 tə màːl wuzìːčək
T214 /
T215 /
T216 /
T217 wožȋčək
T218 wəžìːčək, dːrca
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; wəˈžiːčək
T224 /
T225 wazȋčk
T226 /
T227 wozȉčk
T228 /
T229 /; ažȋčk
T230 kȗłca
T231 kȗlca; kȗlca, klca star.
T232 vozȋčk
T233 kúlca
T234 /; /; kúlca, ózičək; kúlca;

kúːlca
T235 ulȃk
T236 olȃk, volȃk, lȃk, ulȃk;

volǻːk
T237 əłȃk
T238 łk
T239 /
T240 vazȋčk
T241 wažȋčk, wazȋčk
T242 /
T243 /
T244 rȃdana kȗlca; rȃdəlna kȗlca
T245 /
T246 /
T247 kȗlca nə štȋẹrəx kolȋẹsəx; /;

vozȋčək
T248 kúla
T249 vožȋčək
T250 wuzíčək
T251 wazȋčək
T252 /; ozìːčək
T253 /
T254 /
T255 kúlca
T256 vḁzȋčək
T257 /
T258 vozȋčək
T259 /

T260 ×
T261 ×
T262 /; uzːčk
T263 vuzȋčək
T264 važȋček; /
T265 /
T266 /
T267 uzȋčək; vuzčək
T268 uzȋčək
T269 vozìːčək
T270 /
T271 /
T272 báːgərle
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 /
T277 uzìːčək
T278 vuˈzːčək, vuˈzːčk, vuˈzːčk

z ˈluọjtarəncam
T279 kȕlca
T280 /
T281 /
T282 /
T283 ˈkučaca
T284 /
T285 /
T286 kȗca
T287 /
T288 vozíčək
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 vuzȋčk
T298 /
T299 uˈziːčk
T300 /
T301 /
T302 ×
T303 /
T304 /; vuˈziːček
T305 ×
T306 /
T307 pọrˈbaːg
T308 voˈziːčk
T309 vọˈziček
T310 /
T311 /; semtəž vs
T312 /; /
T313 ˈwoːėk
T314 saˈmoːtežnė ˈvoːs, ˈvoːzėk,

ˈvaːzėk
T315 wk, samtežn ws
T316 /; vzek; vzek
T317 /; /; vaˈzičk
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 zek
T323 /

T324 samtež vzek
T325 prlast ws
T326 wizk; ˈvoːzek
T327 /
T328 vȗzek
T329 /
T330 /
T331 vȗọzek
T332 rčni vzek
T333 /
T334 ×
T335 /
T336 /
T337 /
T338 vzek
T339 šȗpgan [!], gre
T340 /
T341 /
T342 /
T343 wzk
T344 /
T345 /; ˈrọːčnẹ ˈvuːzek
T346 /
T347 /; vozȋčik
T348 ˈvọːšč
T349 ˈvọːzek
T350 /
T351 vȍzk
T352 /
T353 ×
T354 /
T355 ˈẹːzek; ˈvozek
T356 /
T357 /
T358 mli vzek
T359 vzek; wȏzek
T360 /
T361 ˈvoːs
T362 /
T363 /; ˈmaːli ˈvoːzek
T364 ˈvọzek; ˈvoːzek
T365 vọˈziːček; ˈvoːzek,

voˈziːček
T366 /; ˈvuːọzek, voˈziːček
T367 ˈvọːs; ˈvoːs
T368 /; ˈkọlca
T369 /; ˈpẹːškị ˈvozek
T370 /; /; /
T371 ˈvọːzek
T372 /; mȃle klica
T373 klca
T374 /; ˈkọːlice
T375 klca
T376 /
T377 /
T378 voˈziːček, ˈvọzek
T379 /
T380 ˈvọːzek
T381 /; ˈvọːzek
T382 /
T383 ˈvọːzek
T384 koˈšåːra
T385 ml vȏzek
T386 〈kols〉; vzek
T387 ˈkọlca
T388 /; klica

T389 /
T390 /
T391 kȏlica
T392 /; /; ˈkọlica
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /
T397 ˈmaːle ˈkoːla
T398 /
T399 klice
T400 /
T401 /
T402 /
T403 /
T404 mȃla kla; ˈmaːla ˈkoːla;

ˈmaːla ˈkoːla; ˈmaːla ˈkoːla
T405 ˈkoːlica
T406 –
T407 ×
T408 kˈriːpa
T409 /
T410 ˈkula
T411 ˈkulca
T412 /
T413 ˈvuːs
T414 ˈkọlca; /
T415 ˈwuːəs
T416 /
T417 /
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Legenda

ročni voziček s štirimi kolesi
SLA V271(b).01
3/80

倁 voz
凊 samotežni voz
凢 enkratna BZ z voz-
偕 voziček
凖 ta mali voziček
几 voziček z lojtrnicami
偒 vozek
况 ročni vozek
冷 mali vozek
傢 vozič
儚 vozej
凑 samotežni vozej
幕 kola
忄 mal- kola
带 kolica
応 male kolica

帢 kolice
币 kolca
忚 kolca na štirih kolesih
忝 enkratna BZ s kolca z LP
徠 kolčeca
戁 vlak
垠 enkratnica z gar-
恕 ciza
氁 derica
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km
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SLA V272.01 ‘ročica’ (3/81)

198

SLA V272.01 ‘ročica’ (3/81)

T001 rəčícȁ, ərčícȁ
T002 rəčícȁ, ərčícȁ
T003 rəčícȁ
T004 račíc
T005 ×
T006 račícȁ
T007 rčícȁ
T008 račícȁ; račàː
T009 račícà; račíca
T010 /; /
T011 rčícȁ
T012 ručícà; ročica [!]
T013 ṙočícà
T014 /
T015 ṙočícà
T016 ṙučícà
T017 ṙučícà
T018 ṙučícà
T019 ṙočícà
T020 /; ʀčíːca
T021 /
T022 ʀọčíːca
T023 ʀočíːca
T024 ṙučíci (Imn)
T025 dəʀžáː (?); /
T026 ročíca
T027 rọčíca
T028 ročíca
T029 /
T030 /
T031 /
T032 ročíca
T033 ṙəčíca; ṙəčíca
T034 štòːŋga
T035 ročíːše
T036 ročíca
T037 ručíca
T038 ərčíca
T039 ročȋca
T040 ərčȋca
T041 ročȋca
T042 ročȉca
T043 ročȉca; ročȉca
T044 rọčȋca
T045 ročȉca
T046 ročȉca
T047 rȯčȉca
T048 rọčȉca
T049 /
T050 /; ṙoˈčiːca
T051 ročȉca
T052 štȁŋga
T053 /
T054 ročȉca
T055 ṙočȉca
T056 /; /
T057 /; /
T058 ×; ×
T059 /; /
T060 /
T061 ×
T062 /
T063 /
T064 ročíca
T065 ×
T066 ručíca

T067 ročíca; ručícè (Imn); ručíce
(Imn)

T068 ručícà
T069 rọčíca
T070 ročíca
T071 ročícà; ročícà
T072 rḁčíc
T073 račícà
T074 ročíːca
T075 ročíca
T076 ročíca; ročíca
T077 ročíca
T078 ročíca
T079 ročíca
T080 ročíːca
T081 ročíca
T082 /
T083 ərčȋca
T084 ərčȋca
T085 ərčȋca
T086 ərčȋca
T087 ərˈčiːca
T088 ručȋca
T089 ročíca
T090 ərčȋca; račȋca; ərčȋca
T091 ərčȋca
T092 račȉca
T093 ərčȋca
T094 rečȋca
T095 rečȉca
T096 ročȋca
T097 ročȋcə (Imn); ročȋca; ročȋca;

ročȋca, ročȃ; roˈčiːca
T098 /
T099 ročȋca
T100 ročȃ, o
T101 /; roˈčiːca
T102 špȋca (?); ročȋca; /
T103 ročȋca
T104 rečȋca
T105 kln
T106 ročȋca
T107 ručȋcə (Imn)
T108 ročȋca
T109 ročȋca; ročȋca; ročȋca
T110 rȯčȋca
T111 rḁčȋca
T112 ročȋcä; rəˈčicä
T113 rəˈčiːce (Imn)
T114 rəˈčiːca
T115 rəˈčiːca
T116 ročȋca
T117 račȋca; rəčȋca
T118 rḁčȋca; rəčȋca
T119 račȋca
T120 ručȋca
T121 ručȋca
T122 rọčȋcå
T123 ročȋca
T124 ručȋca
T125 ročȋca
T126 rọčȋca
T127 ručȋca
T128 ročȋca
T129 /; ročȋca
T130 ručȋca

T131 rḁčȋca
T132 ročȋce (Imn)
T133 ručȋca; ručȋca; ručȋca
T134 rḁčȋca
T135 rḁčȋca
T136 rḁčȋca; reˈčiːca
T137 račȋca; rọčȋca
T138 rəčȋca
T139 rḁčȋce (Imn)
T140 ručȋca
T141 ročȋca
T142 ručȋca
T143 ročȋca
T144 ručȋca
T145 ručȋca
T146 ručȋca
T147 račȋca
T148 račȋce (Imn); račȋca; raˈčiːca
T149 račȋca; račȋca
T150 račȋca
T151 ročȋca
T152 ročȋce (Imn)
T153 ročȋca
T154 ročȋca
T155 rọčȋca; ročȋca; roˈčiːca
T156 rọˈčiːca
T157 ročȋca
T158 roćȉca; raˈia
T159 raȉca; raˈia
T160 raȉa
T161 račȉca; račȋca
T162 račȉca
T163 račȉca
T164 račȉca
T165 račȉca
T166 /; račȉca; /
T167 raˈčice (Imn)
T168 račȉca
T169 račȉca; račȉca; račȉca; račȉca
T170 rčȋcḁ; račȋca
T171 račȋca
T172 rčȋca
T173 rčìca
T174 rḁčíca
T175 račca
T176 račca; račíːca
T177 račca
T178 račȉca
T179 roˈčica
T180 račȉca
T181 rčȉca; roˈčica
T182 roˈčica
T183 rčīca
T184 ročȋca
T185 ručȉca
T186 ručca
T187 rčȋca; ručȋca; ročȉca; rčka
T188 rọčȋca
T189 rčȋca
T190 ročȋca
T191 ṙočca; ročìca
T192 ročca; ročíːca
T193 ročca; ročíca
T194 ročca
T195 ročíca
T196 rọčíca

T197 ročíca
T198 ročíce (Imn)
T199 /
T200 rọčíca
T201 rọčíca; zatːrənca
T202 ṙočíca; ṙočǘca; ʀočːca
T203 ročíca
T204 rọčíca
T205 ročíca
T206 rọčíca; ročíca
T207 rčíca
T208 rȯčíca; rȯčíca; ručíca
T209 rȯčíca
T210 ručíca
T211 ročíca; rọčíca
T212 ručíca
T213 ručíːca
T214 ručíca
T215 ručíca
T216 ručíca
T217 ročíca
T218 ručíːca
T219 ručíca
T220 ručȋca
T221 ručȋca
T222 ručȋca
T223 ručȋca; ruˈčiːca, šˈtəl, šˈtaːŋγa
T224 ručȋca
T225 ručȋce (Imn)
T226 ručȋca
T227 rọčȋca
T228 račíca
T229 rḁčícḁ; račíca
T230 račíca
T231 račíca; račíca
T232 rčȋca
T233 ročíca, špángəlni (Imn) nov.
T234 rčíca; ročíca; ročíca; klȋnc;

ročíːca
T235 ročíca
T236 /; ročíːca
T237 ročíca
T238 rọčíca
T239 račíca
T240 račíca
T241 račíca
T242 ročíca, račíca
T243 račíca
T244 ročíca; ročíca
T245 ročíca
T246 račíca
T247 ročíca; ročíca; ročíca
T248 ročíce (Imn)
T249 ročíca
T250 ručíca
T251 račíca
T252 /; ročíːca
T253 račíca
T254 račíca
T255 rḁčíca
T256 račíca
T257 račíca
T258 ročíce (Imn), špángəlnə

(Imn) nov.
T259 račíca
T260 ročíca

T261 račca
T262 rḁčca; račːca
T263 ročíca
T264 račíca; ročíca
T265 račíca
T266 račíca
T267 račíce (Imn); račca
T268 račíca
T269 ročíːca
T270 ročíːca
T271 ročíca
T272 ročːca
T273 ručíca
T274 račíca
T275 račːca
T276 rečéːca
T277 račíːca
T278 ruˈčːca
T279 račȉca
T280 šˈtaːnga, roˈčica
T281 ročȉca
T282 rȯˈčiːca
T283 roˈčiːca
T284 ročȉca
T285 ročȉca
T286 ročȉca
T287 čeprl
T288 čepl, rȍčica
T289 čeprl
T290 prl
T291 stȗpəc; stȗpəc
T292 prl star., rȗčica
T293 ročȋca
T294 pr
T295 pl
T296 ročȋca
T297 ručȋca
T298 voˈjeː
T299 roˈčiːca
T300 rečȋca
T301 ručȋca
T302 rečȋca
T303 rečȋca
T304 /; ərˈčiːca
T305 ərčȋca
T306 ručȋca
T307 roˈčiːca
T308 roˈčiːca
T309 rọˈčica
T310 rəčȋca redk.
T311 ərčȉca; rəčȋa
T312 rəčȋca; rḁčȉca
T313 rəˈčica
T314 rəˈčicȧ (Imn)
T315 rəčȉca
T316 ročȉca; ročȉca; rọčȉca
T317 rọčȋca; ročȋca; ruˈčica
T318 ručȋca
T319 ručȋca
T320 račȉca
T321 rọčȉca
T322 rȯčȉca
T323 rȯčȋca
T324 ročȉca
T325 ručȉce (Imn)
T326 rọčȋca; roˈčiːca

T327 ročca
T328 ročȋca
T329 ročce (Imn)
T330 rečce (Imn)
T331 ročȋca
T332 rọčȋca
T333 ročȋce (Imn)
T334 ročȋca
T335 ročȋce (Imn)
T336 ročȋca
T337 ročca
T338 ročȋca
T339 ročȋca
T340 ročȋce (Imn)
T341 rečca
T342 rečȋca
T343 ručce (Imn)
T344 ročȋce (Imn)
T345 ročȋca; roˈčiːca
T346 rȯčȋcå
T347 ročȋce (Imn); ročȋca
T348 ruˈčiːca
T349 šˈtäːjnkca
T350 /
T351 ručȋca
T352 ročca
T353 ručȅca
T354 ročce (Imn)
T355 ruˈčəca; ˈoːje, roˈčəca
T356 ročca
T357 /
T358 štȋ
T359 ročȋca; ročȋca
T360 rəˈčiːca
T361 roˈčiːca
T362 ṙočȋca
T363 ročȋca; roˈčiːca
T364 roˈčiːca; roˈčiːca
T365 rọˈčiːca; roˈčiːca
T366 ročȋca; roˈčiːca
T367 rọˈčiːca; roˈčica
T368 rčȋca; roˈčica
T369 roˈčiːca; roˈčica
T370 rọčȉca; rčca; ročȉca
T371 roˈčica
T372 rọčȉca; ročȉca
T373 ročȉca
T374 rọčȉca; rọˈčica
T375 rọčȋca
T376 rọčȉca
T377 ročìca
T378 roˈčica
T379 rọčȋca
T380 roˈčiːca
T381 rọčȉca; /
T382 rọčìca
T383 ˈuọje
T384 ˈuọje
T385 [prva, zda] ročȋca
T386 ročȉca; ročȃ, štȃnga
T387 rȯˈčica, rȯˈčȧːj
T388 ručȋcå; ročȋca
T389 ročȉce (Imn)
T390 ročȉcå
T391 ručȉca
T392 růčȉca; ručȉca; ruˈčica

T393 ručȉca
T394 růčȉca
T395 ruˈčica
T396 růčȉca
T397 roˈčiːca
T398 ročȉca
T399 roščȉca
T400 ročȉcå
T401 /
T402 roˈčiːca, ˈlöːč
T403 ročȉca
T404 ročȉca; roˈčica; roˈčiːca;

roˈčiːca
T405 /
T406 –
T407 rọˈčica, ˈvuːpora
T408 ˈrọːčka
T409 rọˈčiːca
T410 roˈčice (Imn), ˈruda
T411 raˈčica
T412 rọˈčiːce (Imn)
T413 rọˈčiːca
T414 roˈčica; /
T415 /
T416 ročȋca
T417 ˈrȯːča, raˈčica
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SLA V783.01 ‘sedlo’ (3/82)

200

SLA V783.01 ‘sedlo’ (3/82)

T001 sèᵃđ
T002 ×
T003 st
T004 sèᵃđ
T005 sđwà
T006 ×
T007 sđȍ
T008 sdȁ; séːda (m)
T009 sdù; sédo
T010 sadwˈɔ; /
T011 sađȍ
T012 /; sad
T013 st
T014 /
T015 sótl, sadò
T016 st
T017 zt
T018 zt
T019 zt
T020 /; ˈct
T021 /
T022 sːt
T023 /
T024 /
T025 ʀáːt; sːt
T026 /
T027 sȅdu
T028 st
T029 zːtəl
T030 ×
T031 /
T032 zt
T033 /; /
T034 zóːt
T035 /
T036 zt
T037 sádə
T038 st
T039 st
T040 sȅdə
T041 zt
T042 sdo
T043 sdłə, sdə; sdlo
T044 sdə
T045 sȅdo
T046 sdłọ
T047 sȅdlo
T048 sdlu
T049 ˈsedlọ
T050 sdlȯ; ˈseːdlo
T051 sdlọ
T052 sədlo
T053 /
T054 /
T055 sḙdlo
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 sȅla; sȅla
T060 /
T061 bàśt
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 sdlo; /; /
T068 sdlò
T069 sədl
T070 sədl
T071 sdlò; sedlò
T072 sdlḁ
T073 sdla
T074 sedˈlo, séːdlo
T075 /
T076 sedlò; sedlò
T077 /
T078 sedlȍ, ślla, sȅlla
T079 sedlȍ
T080 /
T081 sȋela
T082 ˈseːdlo
T083 /
T084 /
T085 sȇdlo
T086 sdlo
T087 ˈseːdlo
T088 sdlo
T089 sdlo
T090 sdla, sȅdla; sdla; sdla
T091 sdlo, sdlo
T092 sdlo
T093 sdlo
T094 sdlo, sdlo
T095 sdla
T096 sdlo
T097 sdlo; /; sdlo; sdlo; ˈseːdlo
T098 sdlo
T099 sdlo
T100 sdlo
T101 sdlo; ˈsiẹːdlo
T102 sdlo; sdlo; ˈseːdlo
T103 sdlo
T104 sⁱdlo
T105 sdlo
T106 sdlo
T107 /
T108 sȇdlu
T109 sⁱdlu; sȉdlu; sdlu
T110 sdlo
T111 sdlọ
T112 sdlö; ˈsädlä
T113 ˈseːdla
T114 ˈsäːdlo
T115 ˈsäːdłuo
T116 sdłȯ
T117 /; sȇdło
T118 /; /
T119 sdłə
T120 /
T121 bȃšta
T122 sdlo
T123 sdlo
T124 /
T125 sdlo
T126 /
T127 /
T128 sȇdlu
T129 sdlu; sjȇdlu
T130 sdlu
T131 sⁱdłu
T132 sdłu

T133 sdłu; sdlu; sȇdlu
T134 sdlo
T135 /
T136 sidlo; ˈseːdlo
T137 sdlọ; sdlo
T138 sȇdlo
T139 sdłu
T140 sⁱdlo
T141 sⁱdłu
T142 sȅdlu
T143 sⁱdł
T144 sȇdłu
T145 sdłu
T146 sdłu
T147 sdłu
T148 /; sȇdłu; ˈseːdłu
T149 sdłu; sdłu
T150 sdłu
T151 sdlu
T152 sdłu
T153 sȉedlo
T154 sdłu
T155 sdłu; sdłu; ˈseːdłu
T156 ˈseːdlu
T157 sdłu
T158 ṣȁdla; ˈṣadla
T159 sdla; ˈṣeːdla
T160 ṣdla
T161 sdla; sdla
T162 sdla
T163 sdla
T164 /
T165 sdla (ž)
T166 sdla; sdla; ˈsedla
T167 /
T168 sd
T169 /; sdłu; sȇdlu; sȇdlu
T170 sdł; sd
T171 sd
T172 /
T173 sⁱd
T174 sdł
T175 sd
T176 sd; sjéd
T177 sd
T178 sédl [!]
T179 séːd
T180 sd
T181 sd; séːd
T182 séːd
T183 /
T184 sdl
T185 sd
T186 sȇdu
T187 sd; sdo; sdo; sd
T188 /
T189 sd
T190 /
T191 sd; sédu
T192 sd; séːd
T193 sd; sd, sdu
T194 sdl [!]
T195 sdu
T196 sdwọ
T197 sdu
T198 sédu

T199 sdu
T200 sdu
T201 sdu; /
T202 sdlə; sdlə; séːdlə
T203 sdu
T204 sdu
T205 sdu
T206 /; sédu
T207 sdu
T208 sdu; sdu; sdu
T209 sdu
T210 sdu
T211 sdu; sdu
T212 sdu
T213 séːdu
T214 /
T215 sdu
T216 sdu
T217 sdu
T218 séːdu
T219 sdu
T220 sdu
T221 sdu
T222 sdu
T223 sdu; ˈsḙːdu
T224 sdọ
T225 sd
T226 sd
T227 sd
T228 sdu
T229 sdu; sdu
T230 sdəl
T231 sdl; sdłə [!]
T232 sⁱdłu
T233 sdłu
T234 sⁱdłu; sidłu; /; sdłu;

sːdlu
T235 sédlu
T236 sdlu; séːdlu
T237 sⁱdłu
T238 sidłu
T239 sᵉdl
T240 sdłə
T241 sdłə
T242 sdlu
T243 sädłu [!]
T244 sᵉdlu; /
T245 sdlu
T246 ztəl
T247 sjádlu; sádlu; sjádlu
T248 sádlu
T249 sdu
T250 sⁱdu
T251 sdu
T252 /; séːdu
T253 sdłə
T254 sdłə
T255 sádłə
T256 sᵉdłu
T257 sádlu
T258 sdlu
T259 sádłu
T260 sádłu
T261 sjádlu
T262 sádłu; sjáːdlu
T263 sdlu

T264 sdłu; sdlu
T265 sádlu
T266 sádłu
T267 sᵉdl; sádu
T268 sádłu
T269 sjáːdlu
T270 sáːdlu
T271 sádlu
T272 séːdlu
T273 sdlu
T274 sádlu
T275 /
T276 sidəl
T277 séːdəl
T278 ˈseːdlu
T279 sdọ
T280 ˈsedlu
T281 sdu
T282 ˈseːdlȯ
T283 ˈseːdlo
T284 sȇdłọ
T285 sdłȯ
T286 /
T287 sdło
T288 sdlo
T289 sdło
T290 sdo
T291 sdo; sdło
T292 sdło
T293 sdłȯ
T294 sdło
T295 sdłọ
T296 /
T297 sd
T298 ˈseːdəl
T299 ˈseːd
T300 sd
T301 sd
T302 sd
T303 sd
T304 sd; ˈseːd
T305 sdəl
T306 /
T307 ˈseːdłọ
T308 ˈsädlo
T309 ˈseːdlə
T310 sd, sd
T311 sⁱdłə; sdłə
T312 sdlə; sdłə
T313 ˈsiẹdłə
T314 ˈseːdłə
T315 sdłə
T316 sdłə; sdlo; sdłọ
T317 sd; sdl; ˈsed
T318 sd, zwt
T319 sd
T320 sd
T321 sdlọ
T322 sd
T323 sⁱd
T324 sd
T325 /
T326 /; sˈjeːd
T327 sidl
T328 sdəl
T329 /

T330 /
T331 sȋẹd
T332 sd
T333 sdłu
T334 sȋedlo
T335 sdlu
T336 /
T337 sȋedłu
T338 sdlo
T339 sdlȯ, sdlo
T340 sȋᵉdłȯ
T341 sȋd
T342 sȋed
T343 sd
T344 /
T345 /; ˈsäːdlo
T346 /
T347 sdłu; sdlo
T348 ˈsẹːdlọ
T349 ˈsäːdlo
T350 sdlọ
T351 sdłu
T352 /
T353 sdlu
T354 sdlu
T355 ˈsiẹːdlu; ˈsedlo, ˈsedl
T356 sȇdlo
T357 /
T358 sdlo
T359 sdlo; /
T360 ˈseːdlo
T361 ˈseːdlo
T362 zt
T363 sdlo redk.; ˈsieːdlo
T364 ˈsäːdlo; ˈsieːdlo
T365 ˈsieːdlọ; ˈsieːdlo
T366 /; ˈsieːdlo
T367 ˈsedlọ; ˈsedlo
T368 sdlo; ˈsedlo
T369 /; ˈsädlo
T370 sdlo; sdl; /
T371 ˈsädlo
T372 sdlo; sdlo
T373 sdlọ
T374 sdlọ; ˈsädlo
T375 sdlọ
T376 sdlo
T377 sdlo
T378 ˈsedlọ
T379 sdlo
T380 ˈsäːdlo
T381 sdlọ; ˈsäːdlo
T382 /
T383 ˈseːdlo
T384 ˈsäːdlo
T385 ˈsdlo [!]
T386 sdlo; sdlo
T387 ˈsädlo
T388 sdlu; sdlo
T389 sdlo
T390 sdlo
T391 sȅdlo
T392 sdlů; sdlu; ˈsädlu
T393 sdlu
T394 sdlů
T395 ˈsädlo

T396 sdlů
T397 /
T398 sdlo
T399 sdlo
T400 sdlo
T401 ˈsädlọ
T402 /
T403 sdlo
T404 sdlo; ˈsedlo; /; ˈseːdlo
T405 ˈsiẹdla
T406 –
T407 ˈsẹːdlọ
T408 ˈsẹːdlọ, ˈsaːmar
T409 ˈsẹːdlọ
T410 ˈseːdlu
T411 ˈseːdọ
T412 ˈseːdłọ, saˈmåːr
T413 ˈseːdlọ
T414 ˈsedlo; ˈsedlọ
T415 ˈsedlọ
T416 sdlu, sdlȯ
T417 ˈseːdu
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SLA V281.02 ‘sani’ (3/83)

T001 tzn, tzn, sán
T002 sán, tzne
T003 tzne, sán
T004 sán
T005 sàn, kȗrte
T006 sán, kȕrte
T007 saní, kȕrte, samotzcȅ
T008 senȋ; senìː, žlːfe
T009 sənȋ; senȋ
T010 /; sanìː
T011 saní
T012 sanȋ; senȋ
T013 sḁní
T014 /
T015 sanȋ
T016 sanȋ, əṙtíč
T017 sanȋ
T018 sanȋ
T019 sanȋ
T020 /; ˈsanə, úːəʀte
T021 /
T022 ˈsanə
T023 sán
T024 sn
T025 ˈsḁn; sàːn
T026 sȁne
T027 sȁn
T028 sȁni, pqe
T029 sn
T030 sàːn, šlìːtne
T031 sàːn
T032 sȁn
T033 sȁnə, sȁn; sȁnə, sȁn
T034 sàːni
T035 sáːni
T036 sáni
T037 sȃn
T038 sán
T039 sȃn
T040 sȃnẹ, pkẹ
T041 sȁni, pki
T042 sȁne, pki
T043 sȁni; sȃn
T044 sȁń
T045 sȁnə, pkə
T046 sȁni
T047 sȁni
T048 šlȉte
T049 ˈsan, ˈsaːne, ˈpoke
T050 pki, šlȋte; pˈṙeːžne ˈsaːni,

ˈsaːni
T051 sȁne, sȁŋke
T052 sȁni, sne
T053 /
T054 pk, šlȉte
T055 sȇn
T056 žlk; žlk
T057 šlk; šlk
T058 žlk; žlk
T059 žlk; žlk
T060 lòːźa
T061 la
T062 lǯa
T063 ˈlik
T064 sāní
T065 sanȋ

T066 senȋ
T067 sẹnȋ; senȋ; /
T068 senȋ, šlȋte
T069 senȋ
T070 sḁnȋ
T071 sení; sení
T072 uláč
T073 lák
T074 žˈlik
T075 sȃńke, lačúń
T076 žlȉke; žlȋke
T077 /
T078 /
T079 sȃnke
T080 sàːnka
T081 láke
T082 /
T083 lȃka
T084 /
T085 šlȋtə
T086 ulãk
T087 ˈlaːka, šˈliːta
T088 sȃnkə
T089 ulák
T090 lȃk; ulȃk; lȃko
T091 lȃka
T092 lȃk
T093 ulȃk
T094 lȃk
T095 smȕke
T096 smȗke, sanȋ
T097 sŋkə; /; sanȋ; /; /
T098 smȗkə
T099 (sanȋ)
T100 /
T101 sənȋ; /
T102 /; sȃnkə; ˈsaːnkə
T103 sȃnkə
T104 sanȋ
T105 ×
T106 /
T107 sḁnȋ
T108 /
T109 snȋ; sənȋ; sənȋ
T110 sənȋ
T111 ×
T112 žlȋtä; žˈlitä
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 ×; /
T118 žlȋte; /
T119 /
T120 sanȋ knj.
T121 /
T122 /
T123 šlȋte
T124 /
T125 /
T126 ×
T127 ×
T128 sanȋ
T129 /; smȗke
T130 sȃŋk
T131 sḁnȋ

T132 ×
T133 sḁnȋ; sənȋ; /
T134 sånȋ
T135 ×
T136 sḁnȉ; /
T137 sanȋ; žlȋta
T138 sȃnke
T139 žlȋťe, šmč
T140 smẹčȋ
T141 smečȋ
T142 sənȋ
T143 smečȋ
T144 smčȋ
T145 sməčȋ
T146 sȃŋke
T147 sȃŋke
T148 smčȋ; smčȋ; smẹˈčiː
T149 /; /
T150 šmč
T151 sanȋ
T152 /
T153 šlȋte
T154 ×
T155 sȃnke; sanȋ; /
T156 ˈsaːnice
T157 snke
T158 /; ẓˈlite
T159 ẓlȉte; ẓˈlite
T160 ẓlȉte
T161 lȃče, lȃke; ulȃč
T162 lȃče
T163 smȕke
T164 rči
T165 sanȋ
T166 sanȉ; sanȉ; saˈni
T167 sˈmuče, saˈnic
T168 sanȋc
T169 smȕč; smȕče; smȕče;

smȕče
T170 smči; smči
T171 smȁči
T172 smči
T173 sməčȋ
T174 šłȉte
T175 šlt
T176 šlȋt; šlìːte
T177 šlte, sanȋ
T178 smči
T179 ˈseniːc
T180 senȉc
T181 snīc, psmike; ˈseniːc
T182 ˈseniːc, ˈpọsmuọjke
T183 snīc
T184 snȋc
T185 snȉ, pusmke
T186 sn
T187 snȋ; snȋ; snȉ, vlačȕγe; sní
T188 snȋ
T189 snȋ
T190 snȋ
T191 snȋ; posmke, vlakùže, šlȉte
T192 snȋ, samtžne snȋ; šlìːte
T193 snȋ; posmke, šlte
T194 snȋ
T195 snȋ, ačúle, ərtȋč, kȗrte 
T196 sanȋ

T197 snȋ
T198 žlȃfe, samtežənce, ərtíče,

skòk, snȋ
T199 snȋ
T200 snȋ
T201 snȋ, šlȋt; sanìː, kːnske

sanìː, samːtežənce
T202 snȋ; sn, zapṙžne sn; snː,

posmːke
T203 snȋ
T204 snȋ
T205 snȋ, kərtíč
T206 snȋ, šlȋte, kərtȋče; snȋ
T207 snȋ
T208 snȋ; snȋ; sȃnke
T209 snȋ
T210 snȋ
T211 snȋ; snȋ
T212 snȋ
T213 snìː
T214 sənȋ
T215 snȋta (Imn)
T216 snȋ, sȃnke
T217 snȋ
T218 sənìː
T219 sȃŋk, sanȋ
T220 snȋ
T221 sȃŋke
T222 snȋ
T223 šlȋte, snȋ; šˈliːte
T224 slȋta, sanȋ redk.
T225 sȃŋke
T226 sȃŋke
T227 šlȋte, sanȋ
T228 šlȋt, sanȋ knj.
T229 sənȋ; šlȋte star., sanȋ
T230 sanȋ, smučȋ
T231 kibe, sməčȋ; smčȋ, kbe
T232 sȃŋk
T233 sanȋ, sməčȋ
T234 sanȋ; sməčȋ; sȃni, sȃnke;

sȃnke; smẹčíː
T235 sȃnke
T236 sȃnke; tə vìẹlke sːŋke,

xìːtərce, samíːce
T237 sȃŋke
T238 sǻŋke
T239 sənȋ
T240 snȋ
T241 snȋ
T242 sȇŋke
T243 sənȋ
T244 sȃnke; sŋke
T245 sȃnke
T246 sanȋ
T247 sanȋ; sȃnke; saní
T248 sanȋ
T249 sanȋ
T250 sanȋ
T251 sənȋ
T252 /; sàːnke
T253 sənȋ
T254 snȋ, vłačúge
T255 snȋ, łačúge
T256 sənȋ, lačúga
T257 senȋ, sənȋ

T258 sənȋ, lačúge
T259 sənȋ
T260 sənȋ
T261 sȃnke, ulačge
T262 smókⁱe; sàːnke
T263 senȋ
T264 saní; sanȋ
T265 sənȋ
T266 sənȋ
T267 san; sȃnke
T268 sanȋ, smúke
T269 sanìː
T270 sanìː
T271 /
T272 san
T273 sȃnke, sanȋ
T274 sanȋ
T275 sanː, sanː
T276 sanìː
T277 snìː
T278 saˈnː
T279 snk
T280 saˈni, ˈsaːnke
T281 sȁŋke
T282 ˈsanẹ
T283 ˈsanẹ
T284 sȁni
T285 sáni
T286 sáni
T287 sanȋ
T288 sȃni
T289 sáni
T290 sáni, vȁčice
T291 sȃni; sȃni
T292 sȃni
T293 sȁni
T294 sȃn
T295 sȃn
T296 sȁni
T297 sȃŋke
T298 ˈsaːnke
T299 ˈsaːŋke, pˈriẹžne ˈsaːŋke
T300 šlȋt
T301 sȃŋke
T302 sȃŋke, prⁱžne sȃŋke, rčne

sȃŋke
T303 sȃŋke
T304 san; ˈsaːnke
T305 snk
T306 sŋke
T307 ×
T308 ˈsåːŋkä, ˈsåːni
T309 ˈpȯːke, ˈtičə
T310 sȃnke, sne
T311 sȃŋe; sanə [!]
T312 snke; sŋke, šlȉť
T313 ˈsaːnȧ
T314 šˈlitȧ, ˈpoːkȧ
T315 šlȋte
T316 sŋke, sȃŋke; sanȋ; pȍki
T317 sanȋ, šlȋte; šlȋte, sȃŋke;

ˈsaːnke, šˈlite
T318 šlȋte
T319 šlȋte
T320 šlȉte
T321 šlȋte, sanȋ

T322 senȉ
T323 sŋke
T324 šlȉte
T325 šlȉte
T326 sanȋ, šlȋte; ˈsaːnke, šˈliːte
T327 šlte, šlte
T328 šlȋte
T329 /
T330 sŋke
T331 snke
T332 sŋke
T333 šlte, sŋke
T334 sȃnke
T335 sanȋ
T336 šlȋte
T337 sŋke
T338 sȃŋke
T339 sŋke
T340 sȃŋke
T341 sŋke
T342 sȃnke
T343 sȃŋke
T344 /
T345 /; ˈsäːjnke, fpˈrẹːžne ˈsäːjnke
T346 sŋke
T347 sŋke; sñke
T348 ˈsaːnke
T349 ˈsäːjnke
T350 sŋke
T351 sŋk
T352 šlte, šlȉte redk., pki
T353 šlte, sȃŋke redk.
T354 šlte
T355 ˈpọːk; [saˈmontišne] ˈsaːŋke,

ˈpok
T356 sȃŋke, šlte
T357 sȃne
T358 sni, sŋke
T359 sȃne; sȃne
T360 ˈpok
T361 ˈsaːne
T362 sȃne
T363 sȃne; ˈsaːne
T364 ˈsaːne; ˈsaːni
T365 ˈsaːni; ˈsaːni
T366 sanȋ; saˈniː
T367 saˈniː; saˈniː
T368 san; saˈniː
T369 saˈniː; saˈniː
T370 sȁnọfka; san; sanȋ
T371 saˈniː
T372 sanȋ; sanȋ
T373 sanȋ
T374 sanȋ; saˈniː
T375 sni
T376 sanȋ
T377 sanȋ
T378 /
T379 sanȋ
T380 vpˈreːžne saˈniː
T381 sanȋ; ˈsåːnke
T382 sn
T383 vlaˈčuːgå
T384 ˈsaːjnke
T385 sanȋ
T386 saní, sanȋ; sȃni

T387 saˈniː
T388 sånȋ; sanȋ
T389 sanȋ
T390 sånȋ
T391 sanȋ
T392 sanȉ; sanȋ; saˈni
T393 sanȉ
T394 sanȋ, sanȉ
T395 saˈniː
T396 sanȋ
T397 saˈniː
T398 sanȋ
T399 sanȉ
T400 sanȉ
T401 såˈniː
T402 saˈniː
T403 sanȋ
T404 sanȋ, vkẹ sanȋ; saˈniː,

ˈkọńske saˈniː, ˈveːke saˈniː;
saˈniː; saˈniː, ˈvöːlke saˈniː

T405 saˈni
T406 –
T407 ˈsoːne, ˈsaːjŋke, ˈsaːŋke
T408 ˈsäːjŋke
T409 ˈsäːjŋke
T410 ˈsaŋke
T411 ˈsani
T412 ˈrdle, ˈsåːnce
T413 ˈsaːŋke
T414 saˈniː, ˈvlke saˈniː; saˈniː
T415 ˈsaːn, ˈpọːk
T416 sȁni, vlačȋce
T417 ˈsaːjnke
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SLA V281(b).01 ‘otroške sani’ (3/84)

T001 tzc
T002 tzce
T003 tzne
T004 sán
T005 sàn
T006 sán
T007 sȁnce
T008 senȋ; senìː
T009 sənȋ; senȋ
T010 /; sanìː
T011 saní
T012 sanȋ; senȋ
T013 sḁní
T014 senìː
T015 sanȋ
T016 sanȋ
T017 sanȋ
T018 hdn
T019 qṙəlce
T020 /; sáːnce
T021 /
T022 sáːnke
T023 sáncè
T024 snci
T025 ˈsḁn; sàːn
T026 sȁne
T027 sȁn
T028 sȁni
T029 rúːdəl
T030 ˈʀod, sàːnʔe
T031 sàːnʔe, ˈʀod
T032 rdnə
T033 sȁnə, sȁn; sȁnə, sȁn
T034 sàːni
T035 sáːni
T036 sáni
T037 sȃn
T038 rd
T039 sȃn
T040 sȃnẹ
T041 sȁni
T042 sȁne
T043 sȁni; sȃn
T044 sȁń
T045 sȁnə
T046 sȁni
T047 sȁŋke
T048 /
T049 ˈsan, ˈsaːne
T050 /; atˈṙuːəške ˈsaːni
T051 sȁŋke
T052 sȁni, sne
T053 /
T054 /
T055 sȇn
T056 žlk; žlk
T057 šlk; šlk
T058 žlk; žlk
T059 la; ldža
T060 /
T061 la
T062 žlk
T063 ˈlik
T064 /
T065 sanȋ
T066 senȋ

T067 sẹnȋ; senȋ; /
T068 senȋ
T069 senȋ
T070 žlíke
T071 sení; žlȋke
T072 uláč
T073 ulák
T074 sàːnke, žˈlik
T075 sȃńke
T076 láka; láka
T077 /
T078 /
T079 sȃnke
T080 zlìːta
T081 /
T082 /
T083 lȃka
T084 /
T085 šlȋtə
T086 ulãk
T087 šˈliːta
T088 sȃnkə
T089 ulákc
T090 /; ulȃkc; lȃkco
T091 lȃkc
T092 lȃk
T093 ulȃkc
T094 lȃk
T095 /
T096 /
T097 snkə; /; sȃnkə; žlȋtə, sȃnkə;

saˈniː
T098 /
T099 /
T100 sȃnkə, žlȋtə
T101 /; ˈsaːnke
T102 /; sȃnkə; /
T103 sȃnkə
T104 /
T105 ×
T106 /
T107 /
T108 sȃnke nov.
T109 /; /; /
T110 sȃnke
T111 sȃnke
T112 žlȋtä; žˈlitä
T113 ˈsaːŋke, žˈliːta
T114 /
T115 /
T116 /
T117 smči; šmȇč (m Ied)
T118 žlȋte; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 šlȋte
T124 /
T125 /
T126 ×
T127 ×
T128 sanȋ
T129 /; sȃnke
T130 sȃŋk
T131 sḁnȋ

T132 ×
T133 sḁnȋ; sȃnke; sənȋ
T134 sḁnȋ
T135 ×
T136 sḁnȉ; saˈni, səˈniː
T137 sanȋ; žlȋta
T138 sȃnke
T139 žlȋťe, šmč
T140 smẹčȋ
T141 smečȋ
T142 sməčȋ
T143 smečȋ
T144 smčȋ
T145 sməčȋ
T146 sȃŋke
T147 sȃŋke
T148 smčȋ; smčȋ; smẹˈčiː
T149 sȃnće; sȃnće
T150 šmč
T151 sanȋ
T152 šmč
T153 šlȋte
T154 ×
T155 sȃnke; sȃnće; ˈsaːnke
T156 ˈsaːnice
T157 snke
T158 /; ẓˈlite
T159 ẓlȉte; ẓˈlitke
T160 ẓlȉte
T161 lȃče, lȃke; ulȃč
T162 lȃče
T163 smȕkce
T164 smȕkce
T165 sanȋ
T166 sanȉ; sanȉ; saˈni
T167 sˈmuče
T168 sanȋc
T169 smȕč; smȕče; smȕče;

smȕče
T170 smči; smči
T171 smȁči
T172 smči
T173 smčke
T174 šlȋte
T175 šlt
T176 šlȋt; šlìːte
T177 smȗčke
T178 sȃnke
T179 ˈseniːčk
T180 senȉčk
T181 snīc; ˈposmȯːke
T182 ˈseniːčk
T183 snīc
T184 snȋčk
T185 snȉ
T186 sn
T187 snȋ; snȋ; snȉ; mále sní
T188 snȋ
T189 snȋ
T190 snȋ
T191 snȋ; snȉ, sȃnke
T192 snȋ; snìː, pùːk
T193 snȋ; sní
T194 snȋ
T195 snȋ
T196 sanȋ

T197 sȃnke
T198 šlȋte, ta mȃle snȋ, snȋ za

otróče
T199 snȋ
T200 wačȗle
T201 šlȋt; sanìː, samːtežənce
T202 snȋ; sn; sàːŋke
T203 snȋ
T204 snȋ
T205 snȋ
T206 snȋ; snȋ
T207 snȋ
T208 snȋ; snȋ; sȃnke
T209 snȋ
T210 snȋ
T211 snȋ; snȋ
T212 snȋ
T213 utrːčje snìː
T214 sənȋ
T215 snȋta (Imn)
T216 sȃnke
T217 sȃŋke
T218 sàːŋke
T219 sȃŋk
T220 snȋ
T221 sȃŋke
T222 snȋ
T223 šlȋte, snȋ; šˈliːte
T224 slȋta, sanȋ redk.
T225 sȃŋke
T226 sȃŋke
T227 šlȋte, sanȋ
T228 šlȋt, sanȋ redk.
T229 /; sȃŋke, šlȋte star.
T230 sȃŋke, sanȋ
T231 /; kpce
T232 smčȋ
T233 /
T234 sȃŋk; sməčíc; sȃnke;

sȃnke; sàːnke
T235 sȃnke
T236 sȃnke; tə mːle sːŋke,

sːŋkce
T237 sȃŋke
T238 sǻŋke
T239 /
T240 sȃŋke
T241 sȃnke
T242 sȇŋke
T243 /
T244 sȃnke; sŋkce
T245 sȃnke
T246 /
T247 /; sȃnke; snke
T248 /
T249 /
T250 sȃŋke
T251 sȃŋke
T252 /; sàːnke
T253 /
T254 /
T255 snȋ
T256 sənȋ, sȃnke nov.
T257 senȋ, sənȋ
T258 smúkce
T259 sənȋ

T260 sənȋ
T261 sȃnke
T262 smókcⁱe; sàːnke
T263 sȃnke
T264 sȃnke; sȃnke
T265 /
T266 sənčíce
T267 sȃŋke, san; sȃnke
T268 sȃnke
T269 sàːnke, sanìː
T270 sančìːce, sàːnke, sanìː
T271 sȃŋke
T272 sːŋke
T273 sȃnke
T274 /
T275 sančːce
T276 sàːnke
T277 /
T278 ˈsaːnke
T279 snk
T280 ˈsaːnke
T281 sȁŋke
T282 ˈsanėce
T283 ˈsaːnke
T284 sȁnice
T285 sáni
T286 /
T287 /
T288 sȁnke, sančȉce
T289 /
T290 vȁčice
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 sȃŋke
T298 ˈsaːnke
T299 atˈrọːčje ˈsaːŋke
T300 sȃŋk
T301 sȃŋke
T302 otrᵘške sȃŋk
T303 sȃŋke
T304 sȃnke; ˈsaːnke
T305 snk
T306 sŋke
T307 ˈsåːŋke
T308 ˈsåːŋkä
T309 ˈsəŋke
T310 sȃnke
T311 sȃŋe; sanə [!]
T312 snke; sŋke
T313 ˈsaːnȧ
T314 ˈsåːnkȧ
T315 sŋke
T316 sŋke, sȃŋke; sanȋ; sȁnke
T317 šlȋte; sȃŋke; ˈsaːnke
T318 šlȋte
T319 sȃŋke
T320 šlȉte
T321 šlȋte
T322 sŋke
T323 sŋke
T324 šlȉte
T325 sȃnke

T326 šlȋte; ˈsaːnke
T327 šlte, šlte
T328 šlȋte
T329 /
T330 sŋke
T331 snke, šlȋte
T332 sŋke
T333 šlte, sŋke
T334 sȃnke
T335 sȃnke
T336 šlȋte
T337 sŋke
T338 sȃŋke
T339 sŋkice
T340 sȃŋke
T341 sŋke
T342 sȃnke
T343 sȃŋke
T344 /
T345 /; ˈsäːjnke [za ˈdäːce]
T346 sŋke
T347 sŋke; sñke, sñkce
T348 ˈsaːnke
T349 ˈsäːjnke
T350 sŋke
T351 sŋkc
T352 šlte, šlȉte redk.
T353 šlte, sȃŋke redk.
T354 šlte
T355 utˈrapčje ˈsaːŋke; utˈraːpčje

ˈsaːŋke
T356 sȃŋke
T357 /
T358 sŋke
T359 sȃnke; sȃnke
T360 ˈsane
T361 ˈsaːnke
T362 /
T363 /; ˈsaːnke
T364 ˈsaːne; ˈsaːni
T365 ˈsaːnke; ˈsaːnke
T366 sanȋ; ˈsaːnke
T367 saˈniː; saˈniː
T368 san; saˈniː
T369 saˈniː; /
T370 sȁnȯfka; san; sanȋ
T371 ˈsanke
T372 sȁnọfka; sanȋ
T373 sanȋ
T374 /; saˈniː
T375 sančȋce
T376 /
T377 /
T378 saˈniː
T379 sanȋ
T380 saˈniː
T381 sanȋ; ˈsåːnke
T382 sn
T383 ˈsåːnke
T384 ˈsaːjnke
T385 snke
T386 saní, sanȋ; sȃni, sȃnkice
T387 saˈniː
T388 sånȋ; sanȋ
T389 sanȋ
T390 smȕč

T391 sanȋ, sŋke
T392 sanȉ; sanȋ; saˈni
T393 sanȉ
T394 sanȋ, sanȉ
T395 saˈniː
T396 sanȋ
T397 saˈniː
T398 sanȋ
T399 sanȉ
T400 sanȉ
T401 såˈniː
T402 saˈniː
T403 sanȋ
T404 sanȋ; ˈmaːle saˈniː, saˈniː;

saˈniː; saˈniː
T405 saˈni
T406 –
T407 ˈsaːjŋke, ˈsaːŋke
T408 ˈsäːjŋke
T409 ˈsäːjŋke
T410 ˈsaŋke, ˈroːdle
T411 ˈsaːjŋke
T412 ˈrdle, ˈsåːnce
T413 ˈsaːŋke
T414 saˈniː; saˈniː
T415 ˈsaːne
T416 /
T417 ˈsaːjnkce
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otroške sani
SLA V281(b).01
3/84

偕 san-
凖 BZ s sani
偒 sanice
傚 sanivec
偂 sanivček
儨 sanovka
冠 sanci
吁 sa//Nke
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SLA V282.01 ‘smuči’ (3/85)

T001 /
T002 /
T003 šȋė
T004 šȋə
T005 škȋ
T006 šȋ
T007 šȋe
T008 smȗčẹ; smùːče
T009 škȋ; škȋ
T010 /; skìːje, šìː
T011 šȋ
T012 /; ši [!]
T013 škíè
T014 šìː
T015 škȋe
T016 šȋ
T017 šȋ
T018 ší
T019 skȋe
T020 /; šíːje
T021 /
T022 šíː
T023 /
T024 sqȋ
T025 šìːje; šìːje
T026 šȋe
T027 ši [!]
T028 šȋe
T029 škìːja
T030 šìːje
T031 šʔìːje, šìːje
T032 šqȋ
T033 šqȋə; šqȋə
T034 šʔìːje
T035 šìːje
T036 šȋa
T037 šȋe
T038 šȋa
T039 škȋe
T040 škȋje
T041 škȋi
T042 /
T043 škȉe; škȉje
T044 škȋje
T045 škȋə
T046 škȉi
T047 škȉji
T048 skȉe
T049 šˈkiːje
T050 škȋe; šˈkiːje
T051 škȋe, dȋle
T052 skȋe
T053 /
T054 skȋi
T055 škȉj, šlȉtne
T056 /; /
T057 šȋ; šȋ
T058 šȋ; šȋ
T059 šȉ; šȋ
T060 ×
T061 šȋ
T062 šȋ
T063 šìːje
T064 škȋ
T065 /
T066 škȋ

T067 škȋ; škȋ; /
T068 škȋ
T069 škȋ
T070 škȋ
T071 /; škí
T072 skì
T073 škí
T074 šíː [za šijàːt]
T075 šȋ
T076 skȋ; skȋ
T077 /
T078 /
T079 škȋ
T080 ìː
T081 šȋ
T082 ×
T083 šlȋt
T084 /
T085 škȋje
T086 /
T087 ×
T088 smȗčkə
T089 skí
T090 šlȋt; škȋ, šlȋt; šlȋto, škȋ
T091 /
T092 /
T093 šlȋt
T094 škȋ
T095 skȋ
T096 (skȋ)
T097 /; smȗčke; škȋə; škȋjə;

sˈmuːčkə
T098 škȋ
T099 /
T100 škȋə, smȗčkə
T101 smȗči; sˈmuːče
T102 /; smȗčkə; smuˈčiː
T103 smȗčə, smȗčkə, škȋi
T104 /
T105 ×
T106 /
T107 /
T108 smȗčke nov.
T109 sməčȋ; smučȋ; škȋ
T110 smčȋ
T111 smȗčke
T112 /; ˈši
T113 ˈšiː
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 šȋ; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 ×
T128 smučȋ
T129 /; smȗčke
T130 smȗčk
T131 smȗčke, skȋ

T132 ×
T133 smučkⁱ [!]; skȋ; smȗč
T134 škȋ
T135 (smučȋ)
T136 šȋ privz.; ˈšiː
T137 šȋ; šȉ
T138 /
T139 šmȗčke, šȋ
T140 škȋ
T141 skȋ
T142 /
T143 škȋ
T144 skȋ
T145 sməčȋ
T146 sməčȋ
T147 škȋ
T148 škȋ; ×; smẹˈčiː
T149 smȗčće; smȗčće
T150 smȗči
T151 /
T152 /
T153 šlȋte
T154 ×
T155 škȋje; škȋje; šˈkiːje
T156 šˈkiːje
T157 škȋe
T158 /; ṣˈki
T159 ṣkȉ; ṣˈki
T160 ṣkȉ
T161 škȉ; škȋ
T162 skȋ
T163 škȋ
T164 škȉ
T165 škȋ
T166 škȉ; skȉ, smȕče; sˈki, sˈmuče
T167 šˈki
T168 škȉ
T169 škȋ; škȉ; škȉ; škȉ
T170 skȋj; škȋ
T171 škȋ
T172 škȋ
T173 skȋ
T174 smȗčke
T175 škȋ
T176 škȋ; škìː
T177 škȋ, (skȋ)
T178 škȉ, smȕčke
T179 smùọjke
T180 škȉ, smȕče nov.
T181 smȕč; sˈmuče
T182 /
T183 smȗčk
T184 smȗče
T185 smȕče
T186 smȕče
T187 smȗčk; smȕče; smȕče;

smúč
T188 smȗčk
T189 smȗč
T190 smȗč
T191 smȗč; smȕče
T192 smȗč; smùːče
T193 smȗč; smȗče
T194 smȗči
T195 škȋje
T196 smȗčẹ

T197 smȗče, skȋ, dȋlce
T198 škȋ
T199 smȗč
T200 smȗče
T201 smȗč; smùːče
T202 smȗče; smȗče; smùːče
T203 smȗče
T204 skȋ, smúč
T205 smȗče
T206 smȗčə; smȗče
T207 smȗče
T208 smȗč; smȗče; smȗče
T209 smȗče
T210 smȗč
T211 smučȋ; smučȋ
T212 smȗč
T213 smùːče
T214 smȗč
T215 smȗč
T216 smȗče
T217 smȗče
T218 smùːče, dìːlce
T219 smȗč
T220 smȗč
T221 smȗče
T222 smȗče
T223 smȗče; sˈmuːče
T224 smȗče
T225 smȗče
T226 smȗčke
T227 smȕčke
T228 smȗčk
T229 smȗč; smȗče
T230 smȗčke
T231 smǘke star., smčke; smȗke,

smke star.
T232 smučȋ
T233 smȗčke
T234 smȗčk; smȗčk; smȗčke;

smȗčke; smùːčke
T235 smȗčke
T236 smȗčke, sməčȋ; smùːčke,

smǜːčke
T237 sməčȋ
T238 sməčí
T239 smȗči nov.
T240 smȗče
T241 smȗčke
T242 smȗčke
T243 smȗčk
T244 smčke; smčke
T245 smȗčke, smčke
T246 smčke
T247 smȗčke; smȗčke; smȗčke
T248 smȗčke
T249 smȗče
T250 smȗče
T251 smȗče
T252 /; smùːče
T253 smúč
T254 smȗč
T255 smȗče
T256 smȗče
T257 smȗčke nov.
T258 smȗčke
T259 smúčk

T260 smȗčke
T261 smče
T262 smȏčkⁱe; smːčke
T263 smúčke
T264 smȗčke; smȗčke
T265 smȗčke, smȗče
T266 smȗčke
T267 smȗčke; smȗčke
T268 smȗči, smȗče
T269 smùːče
T270 /
T271 smȗčke
T272 smːčke
T273 smȗče, smȗčke
T274 smȗče
T275 sàːnke, smːče nov.
T276 smùːčke
T277 smːčke
T278 sˈmːčke
T279 smȕčk, krpl star.
T280 sˈmučke, sˈkije star.
T281 skȉe
T282 /
T283 sˈkiːje, sˈkiː
T284 skȉje
T285 smȗče
T286 smȗči
T287 smȗče
T288 smúče
T289 smúči
T290 skȉė
T291 smȗči; smȕčke
T292 smȗčke
T293 smȗče
T294 smȕč
T295 smȗče
T296 smȗče
T297 smȗčke
T298 sˈmuːčke
T299 sˈmuːče
T300 smȗč
T301 smȗčke
T302 smȗče
T303 smȗke
T304 smȗčke; sˈmuːče, pˈlaːnke,

ˈdiːle
T305 smč
T306 smč
T307 sˈmuːčė, sˈmuːčke
T308 sˈmuːčä
T309 šˈkije
T310 skȋje, smȗčke
T311 škȉa; šk [!]
T312 smȗčk; smȕčke
T313 sˈmuča
T314 sˈmuča, sˈmučə
T315 smȗče
T316 škȋe, smȕče; smȗče; smȕče
T317 smȗče; smče; sˈmuče
T318 smȗče
T319 smȗče
T320 smȕče
T321 smȗče, škȉe
T322 smȕče
T323 smȗčk
T324 smȕče

T325 škȉe
T326 smȗče; sˈmuːče
T327 škȋẹ
T328 smȗče
T329 /
T330 /
T331 smȗče, lȋže
T332 smčke, smȗči
T333 smče
T334 smȗče, skȋje
T335 smȗče, škȋ
T336 skȋe
T337 smȗče, skȋe
T338 smȗče
T339 smȗče
T340 smȗčke
T341 smȗče
T342 smȗče
T343 smȗče
T344 /
T345 /; sˈmüːče
T346 smȗče
T347 smȗčke; smče
T348 sˈmüːče
T349 sˈmüːče
T350 smč
T351 smč
T352 ske
T353 ske
T354 smȗče
T355 ˈkaːrple; ˈkaːrple
T356 skje
T357 skȋi
T358 škȋe
T359 smȗče; smȗče, (skȋe)
T360 šˈkiːj
T361 sˈkiːji
T362 škȉ
T363 smȗči, škȋji; sˈkiːje
T364 sˈkiːje; sˈkiːje
T365 sˈkiːje, smuˈčiː, sˈmuːčke;

sˈkiːje
T366 /; sˈkiːje, sˈmuːčke
T367 sˈmuːč; sˈmuːč
T368 sk; sˈmuːč, sˈkiːje
T369 sˈmuːčẹ; sˈmuːčị
T370 /; smuč; smȕč
T371 sˈmučẹ
T372 /; smȕč
T373 smȕč
T374 smȗč knj.; sˈmučẹ
T375 skȋe
T376 smȗči knj.
T377 smùč knj.
T378 sˈmuːč
T379 skȋj, smȗče
T380 sˈmuːčẹ
T381 smȗč knj.; sˈmuːče
T382 /
T383 sˈmuːče
T384 sˈmuːče
T385 smȗče
T386 smȗč; smȗči
T387 sˈmuče
T388 smȗč; smȕče
T389 smȕče

T390 smȕč
T391 smȕče
T392 /; smȕče; sˈmuče
T393 smučä [!] redk.
T394 /
T395 sˈmuče
T396 /
T397 sˈkiːje
T398 smȗči
T399 smȕče
T400 smȗče
T401 sˈmuče
T402 sˈmuːče
T403 smȗč
T404 skȋje; sˈkiːje, sˈkåle; sˈkiːje;

sˈkiːje
T405 sˈkiːje
T406 –
T407 sˈkiːje
T408 sˈkiːje
T409 sˈkiːje
T410 sˈkiːje
T411 sˈkije, ˈcȯːkle
T412 sˈkiːje
T413 sˈkiːje
T414 ˈšiːje; ˈšije
T415 šˈkiːje
T416 skȋe
T417 sˈkije
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SLA V319.01 ‘koš’ (3/86)

T001 kòᵃš
T002 koȁš
T003 kš, 〈kríp (Imn)〉
T004 kš
T005 žərlȋn
T006 〈kš〉
T007 kš, kš
T008 kȁš; ˈkḁš
T009 kš; kàš
T010 kˈɔš; kːš, lìːstnə kːš
T011 kš
T012 kṙsnà; kš
T013 〈kš〉
T014 /
T015 qòš
T016 qš
T017 púqqṙp
T018 pȗqp [!]
T019 qš
T020 ˈqɔš; ˈʔš
T021 /
T022 ʔòːš
T023 ˈʔoš
T024 qš
T025 ʔòːʀp; ˈhoš
T026 qš
T027 kȍš
T028 xš
T029 š
T030 ˈʔoš
T031 ˈqoš
T032 pȗkkorp
T033 puqwč; puqwč
T034 ˈkorp
T035 kóːš
T036 xȃš, xȁš (?)
T037 xȃš
T038 xȃš
T039 kᵃš
T040 kȁš
T041 kš
T042 kš
T043 kš; kš
T044 kš
T045 kȍš
T046 kš
T047 kȏš
T048 kš
T049 ˈkaš
T050 kȃš; ˈkaːš
T051 kȃš
T052 kȃš
T053 kš, kȃš
T054 kš
T055 kȁš
T056 krb; kȏrba
T057 krba; kȏrba
T058 krbə; kȏrba
T059 kȏrba; kȏrba
T060 ˈko
T061 k, źbrȋnca
T062 kš
T063 ˈko, pleteˈnac, ˈej, ˈko ˈte

máːli
T064 /
T065 kš

T066 kš
T067 kš; kš; kš
T068 kš
T069 kš, krpa
T070 kš
T071 kurpà; kòš
T072 ḁprtənk
T073 aprtəŋk, kȁš
T074 ˈkoš
T075 kš
T076 kša; kȏša
T077 kša
T078 kš
T079 kȍš
T080 ˈko za pléːči (?), ˈko

zapléːčni (?)
T081 kš
T082 ˈkoːša, ˈʒeːj
T083 kša
T084 zblȋnča
T085 ʒȃ
T086 uprtnik, brncľ
T087 ˈkoːša
T088 kš, cna
T089 kš
T090 kȁš; kȁš; aprtənk
T091 kš, oprtnik
T092 brnc, aprtiŋk
T093 oprtnik
T094 oprtnik, brncil
T095 kš
T096 kš
T097 žbrȋncľa; kš; kš; kȏš; ˈkoːš
T098 pletenȋca
T099 žbrȋncľa
T100 kȗəš
T101 kš; ˈkoːš
T102 kš; kš; ˈkoːš
T103 kš
T104 kᵘš
T105 kȗoš
T106 žbrȋnca
T107 kš [za lȋste]
T108 kš, kȃš
T109 kᵘš; kȏš; kš
T110 kš
T111 kš
T112 kȏš; kȏš
T113 ˈkaːš
T114 ˈkoːš
T115 ˈkoːš
T116 kš
T117 kȏš; kȏš
T118 kš; kš
T119 kušȃra, čivȋrc
T120 kš
T121 kš
T122 kš
T123 ×
T124 kš, kšiť, košȃra
T125 kš
T126 kš
T127 kš
T128 kȃš
T129 kuš; kȏš
T130 /

T131 kᵘš
T132 kš
T133 kᵘš; kš; kȏš
T134 kȏš
T135 kš
T136 kȁš; ˈkaːš
T137 kȃš; kš
T138 kȃš
T139 kȃš
T140 kš
T141 kš
T142 kš
T143 kȃš
T144 kš
T145 kȁš
T146 kš
T147 kȁš
T148 kȁš; kȏš; ˈkaːš
T149 kȃš; kȃš
T150 kš
T151 kš, optńȃk
T152 kš, košra, kfa
T153 kȕoš
T154 kš
T155 kȗᵃš; kš; ˈkaːš
T156 ˈkọːš
T157 kš
T158 kṣ; ˈkoːṣ
T159 kṣ; ˈkoːṣ, waˈpərtk
T160 kṣ, lȉṣtk
T161 kȁš, aprtk; kȁš, aprtk 
T162 kàš
T163 kš
T164 kȁš
T165 kȁš, waprtk
T166 kȁš; kȁš; ˈkaš
T167 ˈkoš
T168 kȁš
T169 kᵘš; kš; kȏš; kȏš
T170 kš; kš
T171 kš
T172 kš
T173 kš
T174 kš
T175 kȁš
T176 kȁš; kvàš
T177 kȁš
T178 kš
T179 ˈkoš
T180 kȁš
T181 kš; ˈkọš
T182 ˈkọš
T183 kš
T184 kš
T185 kš
T186 kš
T187 kš; kš; kš; kš
T188 kš
T189 kȁš
T190 kȁš
T191 /; ˈkoš, lȉstənk 
T192 kȁš; ˈkaš, ˈkoš
T193 kš; kȍš
T194 kš
T195 kš
T196 kš

T197 kš
T198 kòš
T199 kš
T200 kš
T201 kš; ˈkoš
T202 kš; kš; ˈkoš
T203 kš
T204 kš
T205 kš
T206 kš; kòš
T207 kš
T208 kš; kš; kš
T209 kš
T210 kš
T211 kš; kš
T212 kš
T213 ˈkoš
T214 kš
T215 kš
T216 kš, kš
T217 kš
T218 kòːš
T219 kš
T220 kš
T221 kš
T222 kš
T223 kš; ˈkoš
T224 kš
T225 kȁš
T226 kš
T227 kš
T228 kȁš
T229 kš; kš
T230 kȁš
T231 kȁš, kš, rzanski kȁš,

sənȋẹni kȁš; kȁš
T232 kš
T233 kȍš
T234 kš; kš; rezanskə kòš [!],

sənien kòš [!], kòš; kȏš; kóˑš
T235 kȏš
T236 kȍš, rzančnə kȍš, košȃra;

ˈkoš
T237 kš
T238 kȏš
T239 kȁš
T240 kȁš
T241 kȁš
T242 kȁš
T243 kȁš
T244 kš; opȃrtnək, lətvn kȍš
T245 kš
T246 kȁš
T247 kȍš; kȍš; kòš
T248 kȍš
T249 kš
T250 kš
T251 kš
T252 /; ˈkoš
T253 kȁš
T254 kȁš
T255 kš, gnuóni kš, narȃmn

kš
T256 kȁš
T257 kȁš
T258 kȍš

T259 kȁš
T260 kȍš
T261 kš
T262 kš; kš
T263 kȍš
T264 kš; kȍš
T265 kȁš
T266 kȍš
T267 kȍš, krba, kušȃra; kȁš
T268 kȁš
T269 ˈkoš
T270 ˈkoš
T271 kȍš
T272 ˈkoš
T273 kš
T274 kȍš
T275 ˈkoš
T276 kuš
T277 kàːš
T278 ˈkoːš
T279 kȁš
T280 ˈkoš
T281 kš
T282 ˈkȯš
T283 ˈkoš
T284 kȍš
T285 kš
T286 kš
T287 kš
T288 kȍš
T289 kš
T290 kš
T291 kš; kȍš
T292 kš
T293 kš
T294 kš
T295 kš
T296 kš
T297 kȃš
T298 ˈkaːš
T299 ˈkoːš
T300 mȃlsk kš, prȋastk
T301 kš
T302 kš
T303 /
T304 kš; ˈkoːš
T305 kš
T306 kš
T307 ˈkọːš
T308 ˈkoːš
T309 ˈkoːš
T310 kš
T311 kȃš; kš
T312 kȁš; /
T313 ˈkuọš
T314 ˈkoːš
T315 kš
T316 kš; kš; kš
T317 kš; kš; ˈkoš
T318 kš
T319 kš
T320 kȁš
T321 kš
T322 kš
T323 kᵘš
T324 kš

T325 kš
T326 kš; kˈvoːš
T327 kᵘš
T328 kš
T329 kš, kȗš
T330 kȗᵒš
T331 kȗọš
T332 kš
T333 kš
T334 kš
T335 kš
T336 kȕoš
T337 kȗᵒš
T338 kš
T339 kš
T340 kš
T341 kȗọš
T342 kȗoš
T343 kš
T344 kš
T345 /; ˈkọːš
T346 kš
T347 kš; kš
T348 ˈkọːš
T349 ˈkọːš
T350 kš
T351 kȍš
T352 kš
T353 kš, grŋk
T354 kš
T355 ˈkuọːš; ˈkoš
T356 kȏš
T357 /
T358 kȏš
T359 kš; /
T360 ˈkaš, ˈkoš
T361 ˈkoːš
T362 kȗš, kš
T363 kš; ˈkuːọš
T364 ˈkuọš; ˈkuːọš
T365 ˈkuːọš; ˈkuːọš
T366 kȕoš; ˈkuːọš
T367 〈spˈleten ˈkọš za na ˈvoːs〉;

ˈkọš
T368 kš; ˈkọš
T369 ˈkọːš; ˈkọˑš
T370 〈kš〉; kš; kš
T371 ˈkọš
T372 /; kš
T373 kš, krpec, pletrka,

〈slavȁča〉, 〈krple〉, 〈locn
(Imn)〉

T374 kš, 〈lọcn (Imn)〉; ˈkọš
T375 kš
T376 kš, 〈kpl〉
T377 kš, kòš
T378 ˈkọš, 〈ˈkpele〉
T379 kš
T380 ˈkọːš
T381 kš; ˈkọːš
T382 kš
T383 ˈkuọš
T384 ˈkuọš, ˈkuọrpa
T385 kȏš, obḻčn kȏš, rȃčnat kȏš
T386 kš, kš; kš
T387 /

T388 kš; kš
T389 kš
T390 kš
T391 〈kš〉
T392 kȍš; kš; ˈkọš
T393 kš
T394 kȍš
T395 ˈkọš
T396 kȍš
T397 ˈkᵘọːš
T398 〈kȍš〉, pta
T399 〈kš〉, pta
T400 〈kš〉, pta
T401 /
T402 ˈkọːš
T403 〈kš〉
T404 kš; ˈkoš; ˈkọːš; ˈkoːš
T405 kọˈšȧːr
T406 –
T407 ˈkọːš
T408 ˈkọːš, ˈkȯːš
T409 ˈkȯːš
T410 ˈkoš
T411 ˈkaš
T412 ˈkaš
T413 ˈkọːš
T414 ˈkoš; ˈkọš
T415 ˈkaš
T416 kš
T417 ˈkaš, pˈleːtn ˈkaš
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Legenda

koš
SLA V319.01
3/86

偕 Koš
儀 koša
倢 košara
冠 enkratnica s koš-
凋 rezanski koš
几 enkratna BZ s koš z LP
凢 enkratna BZ s koš z DP
吐 listnik
帘 oprtnik
徠 oprtnjak
掠 enkratnica s plet-
未 korba
昁 korp
朚 korpa
桒 pukeljkorp
态 puta
圛 žbrinc//ja
垠 žbrinca
嬢 brencelj
缁 dzej
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa0 10 20 30 40 50km
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SLA V320.01 ‘jerbas’ (3/87)

T001 kȍᵃrp, kȍᵃrpəč, kȏᵃrpəca,
kȍᵃrpəca 

T002 koȁrp, koȁrpəč
T003 krpa, krpəca
T004 rƀȁs, èᵃrƀȁs
T005 jrƀàs
T006 rƀȁs, rƀȁs, krp
T007 rƀȁs, cna
T008 jrbȁs; jéːrbəs
T009 jrbàs; rbas
T010 /; /
T011 cna, sẹȃca
T012 kṙpəč; kȍₐrp, cna
T013 kṙp
T014 /
T015 qȏṙp
T016 qṙp
T017 pobṙznàst qȍrp
T018 cȇna
T019 qṙp
T020 /; ʔòːaʀp
T021 /
T022 ʔòːʀb, ʔòːʀbəč
T023 /
T024 quṙp
T025 ʔòːʀp; ʔòːrp
T026 qrp
T027 qₐrp
T028 qȁrp
T029 òəːrp
T030 ˈʔoʀp, ʔːʀp
T031 ˈʔoʀp, ʔːʀpič, cáːmbəx
T032 /
T033 qȍṙp; qṙp
T034 ˈkorp
T035 ˈkorp
T036 krp
T037 qrp
T038 krp
T039 krp
T040 kȍrp
T041 krp
T042 krp, krp
T043 krp, prlast krp; krp
T044 krp
T045 krp, krp
T046 krp, prłast krp
T047 kȏrp
T048 krp
T049 ˈkoʀp, ˈkorp
T050 kṙp; ˈkoːṙp
T051 kȍṙp, kṙp
T052 jṙbas, cȃna, lṙc, žgneš,

ždski kṙp, pntoc
T053 krp
T054 krp, žȃgeŋk, glȁski krp,

žȏgč
T055 kṙp
T056 /; /
T057 platanc; platanc
T058 platanȁc, platanca; platanȁc,

platanca
T059 /; /
T060 ʒèːj
T061 /
T062 /

T063 ʒèːj
T064 /
T065 kša
T066 kurpa
T067 kᵘrpa; kȕorpa, kurpa;

kȗọrpa
T068 kᵘrpa
T069 pləteníca, cána
T070 pleteníca, cȃna
T071 šbíγľà; cȃna
T072 žl
T073 plətənícà
T074 kòːša, càːna, pleteníːca
T075 peteníca
T076 pleteníca; kȏrpa
T077 rbus star.
T078 peteníca
T079 pleteníca, cȃna
T080 kjúːkar, peteníca
T081 pleteníca
T082 čəšˈteːla
T083 češtla
T084 češtla, dz
T085 təštȇla
T086 kḁštla
T087 taˈmaːna, kašˈteːla
T088 kəštla
T089 wrbas
T090 wrbas; rbas; wrbas
T091 ȇrbəs
T092 kasȋeca
T093 jrbas
T094 kḁštla star., jrbas
T095 cȃna, kaštⁱla, berȃč
T096 kuštȋẹla, cȃna
T097 kaštla, cȃna; kaštla, cȃna;

kaštla; kaštȇla; kašˈteːla
T098 kaštȋᵊla, jrbas
T099 češtȋᵊla
T100 rbəs, čəstȋəla
T101 jrbəs; koˈšuːra, žˈbriːnca
T102 čestȋᵉla; jrbəs; česˈtiəla
T103 čestȋəla
T104 vrbs
T105 kȗoš
T106 plenȋr
T107 plḁnȋr
T108 rbos, plenȋr star.
T109 rbs; jȉrbs; jrbos
T110 plenȋr
T111 plənȋər
T112 /; pləˈnier
T113 pleˈńəːr
T114 pleˈniər
T115 plẹˈniẹr
T116 plenr
T117 plenȋr; plenȋər
T118 plenȋer; plənȋər
T119 plenȋr
T120 plenȋr
T121 cȃna
T122 košrå
T123 plḁnr
T124 plenr
T125 planr
T126 plenir

T127 plenr
T128 jrbəs
T129 jrbs; jrbəs
T130 ȋərbus, jrbus
T131 jrbḁs
T132 jrbas
T133 ȋrbḁs, rbus; rbus; jrbus
T134 plnȋẹr
T135 plenȋr, (jrbas)
T136 plnir; pleˈniər
T137 pleniȇr; jrbas
T138 plenȋr, jȋrbəs
T139 plinȋr
T140 rbs
T141 rbs
T142 rbəs, vȋərbəs
T143 rbas, rbs
T144 jȋərbus
T145 rbḁs, rbḁs
T146 jrbḁs, jrbəs
T147 pltnȋca
T148 vrbas; vȋrbas; ˈviərbəs
T149 plńȋər; pleńȋər
T150 pletenȋca
T151 pletenȋca
T152 pletenȋca
T153 pletenȋca, košȗra
T154 kašra, kašȗra, košra, košȗra
T155 košȗra, pletenȋca; košȗra,

pletenȋca; koˈšyːra,
plətəˈniːca, koˈšaːra

T156 kọˈšuːra
T157 pletenȋca
T158 jrbaṣ, cȃna; ˈwẹːrbaṣ
T159 jrbaṣ; ˈjeːrbaṣ
T160 jrbaṣ, ȃna, bȃra
T161 cȃna; brȃč, pletenȋca, cȃna
T162 cȃna, berȃč, jrbs
T163 jrbḁs, pletenȋca
T164 vȋerbos
T165 rbas
T166 vrbas; irbas; ˈjiẹrbas,

ˈwiẹrbas
T167 /
T168 rbas
T169 ȋrbas; ȋrbas; ȉrbas, pȇxar;

rbas
T170 ȋₔrbḁs; rbas
T171 rbas, ȋrbas
T172 rbas
T173 rbas, rbs
T174 rbḁs
T175 rbas
T176 rbḁs; vːrbas
T177 vrbas
T178 kšāra
T179 jːrbas, šˈkundra
T180 jⁱrbas
T181 ⁱrbas, rbas; jːrbas
T182 jːrbas, šˈkundra
T183 rbas
T184 jrbas
T185 rbas, cȃmbux
T186 rbas
T187 rbas, rbas; rbas; rbas;

jrbas

T188 rbas
T189 jrbs
T190 rbs
T191 ṙbs; jrbos, péxar
T192 rbs; jːrbas, jːrbos, 
T193 rbs, cámbx; rbos
T194 rbas
T195 jrbas, krbəl
T196 rbas
T197 jrbas
T198 jrbas, cámbəx, cȃna
T199 jrbas
T200 jrbas, cȃna, cámbx, krba
T201 irbas; sjàːənca
T202 jṙbos; ṙbos; jːʀbas
T203 jrbos
T204 rbs
T205 jrbas, krp
T206 jrbs; rbas
T207 jrbos
T208 rbas; jrbas; rbas
T209 jrbos
T210 jrbos
T211 /; jrbas
T212 jrbas
T213 jːrbəs
T214 jrbas
T215 jrbas, jrbas
T216 jrbḁs
T217 jrbas
T218 jːrbas
T219 jrbas
T220 jrbas
T221 jrbas, jrbas
T222 jrbas
T223 jrbas; ˈjẹːrbas
T224 jrbas
T225 jrbas
T226 jrbas
T227 jrbas
T228 cámbax, krba
T229 jrbḁs, krba, cámbḁx; krba
T230 rbas
T231 irbas; jrbas
T232 rbas
T233 ⁱrbos, košȃra
T234 ⁱrbas, rbs; jrbos; rbas;

íerbas; jːrbos
T235 érbas
T236 ⁱrbas; jirbas
T237 rbḁs, rbas
T238 rbas
T239 kurba
T240 jrbas
T241 íerbas
T242 jⁱrbas, ⁱrbas, prucka
T243 jíerbas
T244 ⁱrbas; íẹrbas
T245 rbas
T246 ⁱrbas
T247 ⁱrbas redk., ta okrȗọgla

kȗọrba, kȗọrba; kurba;
jrbas

T248 ⁱrbas, ta vȋẹlka kȗọrba
T249 jrbas
T250 jrbas

T251 rbs
T252 /; cáːmbox, cáːmbux, jirbas
T253 jíerbas
T254 íerbas, íerbas
T255 iérbḁs
T256 iérbas
T257 ⁱrbas, ⁱrbas
T258 iérbas
T259 íərbas
T260 iérbas star.
T261 jərbȃs, (jrbas)
T262 iérbas; jrbas
T263 ⁱérbas
T264 krba; jrbas
T265 íerbas
T266 iérbas
T267 irbas; jrbas
T268 írbas
T269 irbas
T270 ːrbas
T271 íerbas
T272 jiérbas, càːjna
T273 rbas, iérbas
T274 jiérbas
T275 jirbas, kušàːrna
T276 éːrbas
T277 íːrbas
T278 ˈjiẹrbas
T279 jrbas
T280 koˈšara, éːrbas
T281 kšar
T282 ˈkȯšaːr
T283 ˈkọšaːr
T284 kȍšar
T285 vrbos, košȃr
T286 košȁr
T287 prcana
T288 prcana
T289 prȗcańa
T290 prcańa
T291 kšara, vȗxač; kȍšara

głȁvača
T292 prcańa
T293 prȗcina, prcina
T294 prcańa
T295 prcana
T296 prcena
T297 rbas
T298 ˈjiẹrbas
T299 ˈjẹːrbas
T300 jrbas
T301 ȋrbas
T302 rbas
T303 jrbas
T304 jrbs; ˈjəːrbas
T305 krba, kušra
T306 jrbas
T307 ˈkọːrba
T308 ˈvẹːrbos
T309 ˈkȯːrp
T310 rbas redk., kȗrp
T311 krp; jȁrbəs
T312 krpca, krp; kᵘrp
T313 krėč
T314 ˈcaːjna
T315 kurp

T316 krp; rbas; kȗọrpca
T317 jrbas; jrbḁs, cȃmbḁh; ˈẹːrbas
T318 jrbas
T319 krba, jrbas star.
T320 kȗᵒrba, krpca
T321 jrbas
T322 krba, cina
T323 cna, kᵘrba
T324 rbas
T325 krba, rbus, tȃrča
T326 kȗrba, cna; plˈjeːtar
T327 jⁱrbas
T328 jrbas
T329 košȃra, cȃĩa
T330 /
T331 ȋẹrbas
T332 jrbas, ca, pexr, krbič,

ska
T333 krba, cĩa, košra, seĩča
T334 cȇker, krbica, seȃčka, cȃa
T335 krba, snik, seȃča, krpič
T336 krpa
T337 krba
T338 słmeča, seča, ca
T339 cslå
T340 krbica
T341 ȋrbas, ca, kušra
T342 kȗorba
T343 kurba, cȃna
T344 /
T345 krba; ˈkọːrba
T346 krbå
T347 krba; košra, krba
T348 ˈjiːrbas, ˈcåːa, ˈkuːrba
T349 ta ˈbuːłša ˈkọːrba, koˈšaːra,

ˈkọːrba
T350 krba
T351 ukrȕgła krba
T352 krp
T353 krba
T354 krba
T355 ˈkoːrp; ˈžiːgnast ˈkorp,

ˈkorp
T356 kȏrp
T357 krp, lčenk, cna
T358 krpče, krp, cna, lȏčnik
T359 krpič, cȇnka; krpa,

kərpača [!]
T360 ˈkoːrp, ˈkoːrpč, ˈcẹːna
T361 ˈkoːrp
T362 cna
T363 krp; ˈkuːọrp, ˈcẹːjna
T364 ˈcẹːjna; ˈkuːọrp
T365 ˈkuːorp za k ˈžieːgni ˈnieːsti,

ˈžieːgˈkuːorp; ˈkuːọrp
T366 kȕorp; ˈkuːọrp
T367 ˈkọːrp, ˈcẹːjna; ˈkọrp
T368 krbc; ˈkọrp, ˈkọrba
T369 ˈcẹːa; ˈceker
T370 krbc, korbla, pltrka,

krp; ckr, kbla, krp;
krp, pltrka, krpec

T371 ˈkurbec
T372 krpc; krpa za kvasenȉce,

krpa, žgnana krpa,
krpec, pletrka, slavjȁča

T373 krbla
T374 krpa, krpc, košȁra;

slavˈjača
T375 kọšȁra
T376 krpc, krpa, ca
T377 krpa, krpc
T378 ˈcėːa, kˈpača, sleˈača
T379 krpc
T380 ˈcẹːja
T381 krpa, košȃra, krpec,

košȁra; ˈkọːrpec
T382 krpa, krpec [z lcnom]
T383 ˈžẹːgˈkọːrpa, ˈcẹːnka
T384 ˈjẹːrbås
T385 ×
T386 krpa; krpica, ckar
T387 kbˈlåča, kˈbüla
T388 krb, kblčå; krbe
T389 kbla
T390 /
T391 kušra
T392 kȍrb; krbe; kuˈšåra
T393 krbä, krbä
T394 kȍrb
T395 kuˈšara, ˈkọːrbew
T396 kȍrb
T397 kbˈlåːča
T398 korblča
T399 krbe
T400 korblčå
T401 kbˈlåča, koˈšåra, kˈbüla,

dˈväːnka
T402 dˈväːnka
T403 košra
T404 karblča; karbˈlåča;

drˈvẹːnka, koˈsåːra, ˈkọːrbe;
karbˈlåːča

T405 kọˈšȧːr, dərˈvẹːnka
T406 –
T407 ˈkọːrpa
T408 ˈkọːrpa, ˈkȯːrba
T409 ˈkọːrba, kọˈšåːra
T410 ˈjėːrbos, koˈšaːrca
T411 ˈjerbas
T412 ˈvḙːrbas, kaˈšḁːra
T413 plenˈjeːr, kọˈšaːra
T414 ˈnisika ˈšürka koˈšåra,

sˈlåmnatna kˈbüla; koˈšåra,
ˈkọːrblec, kˈbüla

T415 ˈkorp, kˈrušenk, siˈwaːjenk
T416 kšar, kȍšar
T417 ˈjerbas, kaˈšaːra
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Legenda

jerbas
SLA V320.01
3/87

橕 //jerbas
儀 koša
儠 košara
儺 košarica
儒 košar
倐 košura
冠 enkratnica s koš-
凢 košara glavača
圸 pletenec
场 pLetenica
洼 slaMNjača
帤 sejača
强 sejalnica
嫄 berač
潱 drvenka
摕 korp
攀 korpa
搢 korpica
搠 korpec
搣 korpič
斠 enkratnica s korp-
旇 prelasten korp
旐 enkratna BZ s korp
払 korba
戢 korbica

戠 korbec
戣 korbič
抠 korbelj
挼 korbljača
抢 korbulja
掠 korb
揯 (ta) okrogla korba
捐 enkratna BZ s korba
吁 cajna
唘 cajnka
剔 procajna
罠 ceker
緡 pehar
缁 cambah, cambuh
瀀 plenir
晕 čeStela
栁 kaštela
祁 škundra
縀 dzej
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V471.01 ‘oprtni koš’ (3/88)

T001 žərlȋn
T002 žərlȋn
T003 žərlȋn
T004 žərlȋn, ƀəlŋk, krsn
T005 žərlȋn
T006 kša (?)
T007 kš, krsnȁ
T008 kȁš; ˈkḁš
T009 kš; kàš
T010 /; lìːstnə kːš
T011 kša (!)
T012 /; kš
T013 /
T014 /
T015 ṙẹzȃnščə qòš
T016 /
T017 /
T018 pȗqp
T019 /
T020 /; ʔòːaʀp
T021 /
T022 ×
T023 ˈʔoš
T024 qš
T025 ʔòːʀp; ˈhoš
T026 –
T027 qš, xš
T028 –
T029 /
T030 tə éːləʔ ˈʔoš
T031 splèːten ˈʔoš
T032 /
T033 puqwč; puqwč
T034 pukːč
T035 kóːš
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 kȁš
T041 /
T042 /
T043 /; kš
T044 kš
T045 kȍš
T046 kš
T047 kȏš
T048 /
T049 ˈkaš, ˈkoš
T050 /; ˈkaːš
T051 kȃš
T052 kȁš
T053 –
T054 /
T055 kȁš na ṙȕč
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 krba; krba
T060 /
T061 /
T062 /
T063 ˈko, brìːncja
T064 kš
T065 /
T066 /

T067 kš; kš; kš
T068 kš
T069 /
T070 kš
T071 /; /
T072 ḁprtənk
T073 aprtəŋk
T074 zaplèːčńak, zaplèːčńak
T075 /
T076 /; kȏša
T077 /
T078 –
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ˈkoːša
T083 kša
T084 –
T085 oprtnik
T086 –
T087 oˈpəːrtnik
T088 uprtnik
T089 brnc
T090 aptk; aprtiŋk; aprtənk
T091 /
T092 –
T093 oprtnik
T094 –
T095 aprtk
T096 /
T097 oprtnik; oprtnik; oprtnik;

prtńek; oˈpərtnik
T098 /
T099 /
T100 prtk, prtnik
T101 –; ˈkoːš [z ˈbẹːke]
T102 /; –; /
T103 oprteš
T104 wḁptnȃk
T105 /
T106 /
T107 ×
T108 əpərtnȃk
T109 opərtńȃk; uȏprtak;

opərtȃk
T110 əprtńak
T111 əprtnik
T112 mȏsər; käš zə nə ˈrama
T113 /
T114 /
T115 /
T116 –
T117 /; /
T118 kušȃra; /
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 uprtnik
T129 /; kȏš
T130 əpərtnȃk

T131 wḁpərtnȃk
T132 wopərtńȃk
T133 naxrptən kuȏš; upərtnȃk;

upərtńȃk
T134 /
T135 –
T136 əpərtȁk; /
T137 košȃra; –
T138 əprtnẹk
T139 kȃš
T140 /
T141 –
T142 upərtnȃk
T143 /
T144 /
T145 /
T146 kš
T147 /
T148 wapərtńȃk; vaprt kȏš;

vaˈpəːrtən ˈkaːš
T149 vapərtńȃk; vapərtńȃk
T150 –
T151 /
T152 kš
T153 –
T154 kš ze ne xrbət, terra redk.
T155 /; /; /
T156 bˈrẹːmarica
T157 –
T158 /; ˈkoːṣ
T159 /; waˈpərtk
T160 uaprtk
T161 kȁš, aprtk; aprtk
T162 /
T163 /
T164 /
T165 waprtk
T166 waprtk; aprtank,

lȉstk, krȃnska setlȁba;
waˈpərtank, waˈpərtnk

T167 ˈkoš, ˈlistk
T168 kȁš, lȉstk
T169 rbrŋk; aprtnk; kȏš,

rȇbrenk; kȏš
T170 ḁprtsk kš; aprt kš
T171 /
T172 prtsk kš
T173 /
T174 prtən kš
T175 prtọsk kȁš
T176 /; kvàš
T177 /
T178 –
T179 ˈpartonk, ˈkoš, 〈ˈcizonk〉
T180 kȁš
T181 /; ˈpartuːŋk
T182 ˈpartuːŋk, 〈ˈcizuːŋk〉
T183 /
T184 prtk
T185 /
T186 ta prtn kš
T187 /; kš; narȃmən kš;

narámən kš [!]
T188 kš
T189 kȁš
T190 kȁš

T191 /; /
T192 kȁš; ˈkaš, ˈkoš
T193 /; kȍš
T194 kš, prt kš
T195 spledn kȍš, ta spledn kȍš
T196 /
T197 kš
T198 kòš, tmȋnšč kòš
T199 kš
T200 kš
T201 ta narȃmən kš; naxːrptən

ˈkoš
T202 /; kš; ˈkoš
T203 narȃmən kš
T204 kš
T205 /
T206 /; narȃmən kòš
T207 narȃmən kš
T208 /; kš; /
T209 narȃmən kš
T210 narȃmən kš
T211 kš, pərȃmən kš; kš,

pərȃmən kš
T212 tə nərȃmən kš
T213 tə ubráːvən kòːš, tə ubráːvən

ˈkoš
T214 narȃm kš, prtọsk kš
T215 kš
T216 kš
T217 kš
T218 /
T219 narȃmən kš [!], kš
T220 brnta
T221 kš
T222 brnta, kš
T223 brnta; ˈkoš, bˈrẹːnta
T224 kš, perȃmẹn kš
T225 kȁš
T226 krȋpa, krȋpč
T227 kš
T228 kȁš
T229 ḁprtən kš; pərtòsk kš
T230 apərtnák
T231 rzanski kȁš; rȇzanšk kȁš
T232 /
T233 (oprtosk kȍš), kȍš ze sənȗ,

sənⁱn kȍš, rzanski kȍš
T234 /; optn kš; /; /; kóˑš
T235 –
T236 /; ràːzančən ˈkoš, pletíẹr,

sənìẹn ˈkoš
T237 /
T238 pltíər
T239 /
T240 kȁš
T241 kȁš za na rȃma, kȁš
T242 aprtn kȁš, aprtən kȁš
T243 aprtni kȁš
T244 plᵉten kȍš, letvȋčnə kȍš;

opȃrtnək, letvn kȍš, pletn
kȍš 

T245 kòš
T246 oprtnə kȁš, oprtnə kȁš
T247 oprtən kȍš, letvȋčnə kȍš;

oprtnə kȍš; kòš
T248 oprtnə kȍš

T249 kš
T250 narȃmən kš
T251 kš za na rȃma
T252 /; ˈkoš
T253 kȁš, cámbax
T254 apərtȁ kȁš
T255 narȃmn kš
T256 kȁš, narȃmnə kȁš
T257 nerȃmnə kȍš, nerȃmnə kȁš
T258 narȃmən kȍš
T259 narȃmən kȁš
T260 narȃmən kȍš
T261 kš
T262 kȍš; naràːmən kš
T263 rȃmən kȍš, zarȃmən kȍš
T264 /; –
T265 narȃmən kȁš
T266 narȃmən kȍš
T267 kš; zarȃmən kȗọš
T268 –
T269 ˈkoš
T270 ˈkoš
T271 kȍš
T272 ˈkoš
T273 narȃmən kš
T274 apàrtən kȍš
T275 ˈkoš
T276 kuòš
T277 kàːš
T278 ˈkoš, ˈkoːš
T279 kȁš
T280 ˈkoš
T281 –
T282 ˈkȯš
T283 /
T284 kȍš
T285 kš
T286 /
T287 –
T288 optni kš
T289 /
T290 /
T291 /; kȍš
T292 opərtȃči kš
T293 /
T294 oprtni kš
T295 kš
T296 /
T297 kȃš, krȋpa
T298 –
T299 ˈkoːš
T300 rȃmsk kš, mȃlsk kš
T301 –
T302 kš, lȋsk, zarȃnek, šȋbnat

kš
T303 –
T304 –; ˈkoːš
T305 kš
T306 /
T307 oˈbərtni ˈkọːš
T308 ˈkoːš
T309 ˈkoːš
T310 krȋpa
T311 kȃš; kš
T312 krȋpa, krȋpnek, kȁš; kᵘš,

krȉpa

T313 ˈkuọš
T314 kˈripa, kˈripnȧk
T315 kš
T316 kš, krȉpa; /; kš
T317 /; kršna, krpa, kš; ˈkoš
T318 kš
T319 kš, krȋpa
T320 /
T321 lȋstnek
T322 /
T323 kᵘš
T324 kš, kš
T325 –
T326 /; kˈvoːš
T327 kᵘš
T328 kš
T329 –
T330 –
T331 partek
T332 kš
T333 –
T334 kš
T335 –
T336 –
T337 –
T338 lȋsteŋk
T339 vȋterek, listek
T340 –
T341 /
T342 kȗoš
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; kš, plčnat kš
T348 –
T349 ˈkọːš
T350 kš
T351 kȍš
T352 –
T353 〈parč〉
T354 /
T355 ˈkuọːš; ˈkoš
T356 kȏš
T357 /
T358 kȏš
T359 pȗta; –
T360 ˈkoš
T361 ˈkoːš
T362 –
T363 –; naˈxərptni ˈkuːọš
T364 /; /
T365 ˈkuːọš; ˈkuːọš
T366 –; /
T367 /; /
T368 〈kpl〉; /
T369 /; /
T370 kš; 〈lcn〉; kš
T371 ˈkọš
T372 kš; kš
T373 /
T374 kš; –
T375 kš
T376 kš
T377 kš [z rǜčami]
T378 naˈxrptn ˈkọš [!]

T379 –
T380 ˈkọːš
T381 kš, lȋstnati kš; –
T382 kš
T383 pleteˈjåːk, ˈliːstjek
T384 ˈkuọš
T385 kȍš
T386 ovočnt kš, vnatn kš,

lǻtjek, 〈kpelè〉, kš; kš,
vnatni kš

T387 ˈpüta
T388 /; kš
T389 –
T390 /
T391 ×
T392 kȍš; ×; ˈkọš
T393 kš
T394 kȍš
T395 –
T396 kȍš
T397 ˈpüːta
T398 pta
T399 pta
T400 ptå
T401 /
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 〈lọcˈnẹː〉
T406 –
T407 ˈkọːš
T408 ˈkọːš
T409 ˈkȯːš
T410 oˈpəːrtn ˈkoš, kˈroːšnji (Imn)
T411 uˈpərtn ˈkaš
T412 ×
T413 ˈkọːš
T414 /; 〈lȯcˈnẹː〉
T415 ˈkaš
T416 /
T417 aˈpərte (Imn)
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Legenda

oprtni koš
SLA V471.01
3/88

偕 koš
儀 koša
倢 košara
凙 rezanski koš
凚 letvični koš
凗 -raMni koš
凋 nahrbtni koš
凘 oprtn(i) koš
凁 prtovski koš
凛 -pleTen koš
净 koš za na ramo
凡 enkratna BZ s koš z LP
凣 enkratna BZ s koš z DP
吚 listnik
吘 listnjak
强 prtovnik
彺 oprtnik
彸 oprtnjak
徠 enkratnica s -prt-

糠 krosna
緡 krošnj-
噒 pleter
垠 pletenjak
戁 brenta
昁 žerlin
剕 kripa
卸 kripnjak
厠 kripič
缁 korp
琁 puta
纃 pukljač
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V472.01 ‘brenta’ (3/89)
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SLA V472.01 ‘brenta’ (3/89)

T001 pətrx
T002 pətrx
T003 ƀərnta, ƀərntəca
T004 ×
T005 pȗč
T006 ×
T007 ×
T008 〈brnta〉; /
T009 brnta; /
T010 brːnta; /
T011 ƀṙnta
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 bṙȇnta
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 ×; ×
T021 brːnta
T022 ×
T023 bʀèːnta
T024 bṙnta
T025 〈ʔòːʀp〉; /
T026 –
T027 brȅnta
T028 –
T029 brèəːnta redk.
T030 bʀːnta
T031 bʀːnta
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 /
T036 /
T037 brnta, pȗčma
T038 /
T039 /
T040 brnta
T041 /
T042 /
T043 pȗč; brnta
T044 /
T045 /
T046 brnta
T047 brnta
T048 brnta
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 pȗta
T053 –
T054 /
T055 pȕta
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 brnta; (brȇnta)
T060 /
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 bukaln
T066 /

T067 lⁱmpa; brȋenta; brȋẹnta
T068 /
T069 /
T070 bríᵊnta
T071 brintà, limpa; 〈krpa〉
T072 brint
T073 brinta
T074 brèːnta
T075 /
T076 /; dažíca
T077 /
T078 –
T079 /
T080 brèːnta
T081 /
T082 bˈreːnta
T083 /
T084 brnta
T085 brȇnca
T086 brnca, brnta
T087 bˈreːnca
T088 brnca
T089 /
T090 brnta redk., lmpa star.; /; /
T091 lmpa
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 brnta; brnta; brnta;

brnta; bˈreːnta
T098 /
T099 /
T100 brnta
T101 –; bˈrẹːmarica
T102 /; –; brenˈtaːč
T103 brȋənta
T104 wranca
T105 /
T106 /
T107 brntḁč, brntḁč
T108 brȋənta
T109 brȋᵊnta; brȅntəč; ȕərənca
T110 brntəč
T111 brntəč, brntəč, plȃnək
T112 brntəč; bˈräntəč
T113 bˈriənta
T114 bˈriənta
T115 bˈriẹnta
T116 –
T117 /; brȋənta
T118 brȋenta, brentȋela; brȋənta
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 brnta
T127 〈brnta〉
T128 brntač, 〈brȋənta〉
T129 /; brnta
T130 brntəč
T131 brntẹč, kḁłȃłu

T132 brȋᵉnta
T133 /; brntuč; brȇntuč
T134 /
T135 –
T136 brinta; /
T137 briȇnta, brntač; –
T138 briȇnta
T139 /
T140 /
T141 –
T142 brȋənta
T143 brⁱntuč, brⁱta
T144 brȋənta
T145 /
T146 barȋγəlca
T147 〈brnta〉
T148 〈brȋənta〉; brȋənta; bˈriənta
T149 brȋənta; brȋənta
T150 –
T151 /
T152 ×
T153 –
T154 /
T155 brȋᵉnta; brȋənta; /
T156 bˈrẹːnta redk., lodˈriːca
T157 –
T158 /; bˈriẹnta, ˈliẹmpa
T159 brnta; bˈrẹːnta
T160 lmpa
T161 /; ×
T162 /
T163 /
T164 /
T165 brⁱnta, ptərx, lⁱmpa
T166 ptərx, lⁱmpa; brȋnta; bˈrinta
T167 /
T168 brnta
T169 brȋnta; brȋnta; brȉnta; brȉnta
T170 brntȃč; brnta
T171 brnta
T172 brnta
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; brːnta
T177 /
T178 –
T179 brìẹnta
T180 brⁱnta
T181 brinta; brinta
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 brnta
T187 /; brnta; brnta; brnta
T188 pȗtḁrx, lmpa
T189 brnta
T190 /
T191 brnta; brnta
T192 brnta; brːnta
T193 /; lmpa
T194 brnta
T195 brnta
T196 lmpa
T197 brnta

T198 /
T199 brnta
T200 brnta
T201 brnta; brːnta
T202 /; bṙnta; bʀːnta
T203 brnta
T204 mpa, brnta
T205 /
T206 /; brnta
T207 brnta
T208 /; brnta; brnta
T209 brnta
T210 ×
T211 /; /
T212 brnta
T213 brːnta
T214 /
T215 /
T216 brnta, 〈lȋstnək〉
T217 brnta
T218 brːnta
T219 brnta
T220 〈brnta〉
T221 brnta
T222 bȃŋka, 〈brnta〉
T223 〈brnta〉; 〈bˈrẹːnta〉
T224 brnta
T225 /
T226 /
T227 brȋnta redk.
T228 /
T229 ×; (brnta)
T230 /
T231 〈brinta〉, bȗọnca; brnta,

bnca
T232 /
T233 (brinta)
T234 /; brȋənta; brnta redk.; /; /
T235 –
T236 /; /
T237 bȃŋka
T238 ×
T239 /
T240 brnta
T241 brȋenta privz.
T242 brinta
T243 brȋenta
T244 brⁱnta; brnta
T245 brnta
T246 ×
T247 brȋẹnta privz.; brinta;

brnta
T248 /
T249 brnta
T250 /
T251 brnta
T252 bˈrẹnta; brìẹnta
T253 bríenta knj., bȃŋka
T254 brnta
T255 briȇnta
T256 brnta
T257 brⁱnta
T258 brnta
T259 brȋenta
T260 brnta
T261 brnta

T262 brnta; brìẹnta
T263 brnta
T264 brnta; –
T265 brȋẹnta
T266 brnta
T267 brnta; brȋẹnta
T268 –
T269 brːnta
T270 brinta
T271 brȋenta
T272 brìenta
T273 brnta
T274 briȇnta
T275 brìẹnta
T276 brinta
T277 brìːnta
T278 bˈriẹnta
T279 brȋənta
T280 ×
T281 –
T282 bˈrẹːnta
T283 /
T284 brȅnta
T285 brnta
T286 /
T287 –
T288 brnta
T289 /
T290 /
T291 /; brnta
T292 brnda
T293 /
T294 /
T295 brnta
T296 /
T297 brȋənta
T298 –
T299 bˈriẹnta
T300 brȋẹnta
T301 –
T302 brⁱnta, brnta
T303 –
T304 –; bˈriẹnta
T305 brnta
T306 /
T307 bˈrẹːnta
T308 bˈrẹːnta
T309 ˈpətərx
T310 brȇnta
T311 /; /
T312 /; /
T313 bˈrenta
T314 /
T315 /
T316 brnta; brnta; brȅnta
T317 brnta, bȃŋka; 〈krpa〉;

bˈrẹːnta
T318 bȃŋka
T319 brnta
T320 /
T321 brnta
T322 /
T323 brnta
T324 brnta
T325 –
T326 /; bˈreːnta

T327 brⁱnta
T328 brnta
T329 –
T330 –
T331 brnta
T332 brnta
T333 –
T334 brȇnta
T335 –
T336 –
T337 –
T338 brnta
T339 brntå
T340 –
T341 brnta
T342 brnta
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 brntå
T347 brnta; brnta
T348 –
T349 bˈrẹːnta, ˈpüːta
T350 brnta
T351 brnta
T352 –
T353 brȁnta
T354 /
T355 bˈrata, ˈpəpta; bˈrenta
T356 brȁnta, pta
T357 /
T358 pȗta
T359 brnta; –
T360 /
T361 ˈpuːta
T362 –
T363 –; ˈpüːta
T364 ˈpüːta; ˈpüːta
T365 ˈpüːta; ˈpüːta
T366 –; ˈpüːta
T367 ˈpüta; ˈpüta
T368 pta; ˈpüta
T369 ˈpüːta; ˈpüta
T370 pta; pta; pta
T371 ˈpüta
T372 pta; pta
T373 pta
T374 pta; –
T375 pȗta
T376 pta
T377 pǜta
T378 ˈpüta
T379 –
T380 ˈpüːta
T381 pta; –
T382 pùta
T383 ˈpuːta
T384 ˈpuːta nov., ˈpüːta
T385 pȗta
T386 pǜtȁ; pta
T387 ˈpüta
T388 /; pta
T389 –
T390 pta
T391 pta
T392 pta; pta; ˈpüta

T393 pta
T394 pta
T395 –
T396 pta
T397 ˈpüːta
T398 –
T399 –
T400 /
T401 ˈpütå, ˈbåjdln
T402 ˈpüːta
T403 /
T404 /; /; ˈpüːta; /
T405 ˈpüːte (Imn)
T406 –
T407 bˈrẹːnta
T408 bˈrẹːnta
T409 bˈrẹːnta
T410 ˈbaːŋka, 〈bˈrḙnta〉
T411 〈bˈrenta〉, ˈbaːŋka
T412 ×
T413 bˈreːnta, ˈpuːtrix
T414 /; ˈpüta
T415 ˈpuːta
T416 /
T417 /
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Legenda

brenta
SLA V472.01
3/89

偕 b//reNta
倢 b//rentica
倐 brentač
倒 brentič
刁 brinta
吺 brentuč
糡 ban(j)ka
态 pu//ta
樁 puč
币 putrih
嘢 ornica
琁 lempa
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V804(a).01 ‘breme’ (3/90)

216

SLA V804(a).01 ‘breme’ (3/90)

T001 ×
T002 ×
T003 ×
T004 ƀrȋəməc
T005 ƀrȋəməc
T006 ƀrȋəməc
T007 ƀrȋəməc
T008 /; ×
T009 brmè; bréme
T010 tːža; /
T011 ×
T012 /; ×
T013 /
T014 /
T015 bṙmè
T016 bṙmè
T017 /
T018 bṙmè
T019 bṙm [dərú]
T020 brːmɛ; bˈʀḙme
T021 brːmɛ
T022 /
T023 [tášʔə] bʀːmẹ (m)
T024 bṙmi
T025 /; /
T026 /
T027 bréₐme
T028 /
T029 [tːže] brme (m) star.
T030 /
T031 bʀèːme
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 brːme
T036 brme
T037 brme
T038 /
T039 brme
T040 brȇme
T041 /
T042 brme
T043 /; brme
T044 /
T045 brȇme
T046 /
T047 brȇme
T048 /
T049 bˈreːme
T050 /; ˈteːža
T051 tža
T052 bṙȋəme
T053 /
T054 /
T055 bṙḙme
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 brm; brme
T060 /
T061 /
T062 /
T063 bríeme
T064 brⁱme
T065 /
T066 /

T067 brⁱm; brimè; brimè
T068 brme
T069 brⁱm
T070 bríᵊme
T071 /; bríəmè
T072 bríəm
T073 brim
T074 bríẹme
T075 brime
T076 /; bríᵃme
T077 brime
T078 brime
T079 brime
T080 brme
T081 brime
T082 bˈriːəmo
T083 brȋemo
T084 brȋemo
T085 brimo
T086 brȋemo
T087 bˈreːme
T088 brȋəmo
T089 /
T090 brȉẹme, brȉẹmo; /; brȋema
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 brȉᵉmo; brȋəmo, brȋemo;

brȋəmo; brȋəmo; bˈriəmo,
bˈriəmno

T098 brȋᵉmə
T099 brȋᵊmə
T100 brȋəmo
T101 brȇmo, brmo; ˈpiẹːza
T102 brm; /; bˈriəmo
T103 brȋəmə
T104 brⁱma
T105 /
T106 brȋᵉmə, brȋᵉmce
T107 brȋmə
T108 brȇme
T109 /; brȇmə, brȇmə; brȋəme
T110 brme
T111 brme, brȋəma (ž)
T112 brmö; bˈriemä
T113 bˈrẹːma
T114 /
T115 bˈräːme
T116 pȋezo
T117 /; brȇme
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 brȇme, brȇme
T129 /; brjȇme
T130 brm

T131 /
T132 /
T133 /; brme; brȇme
T134 brm
T135 /
T136 brim; bˈreːme redk.
T137 /; /
T138 /
T139 brme
T140 brⁱm
T141 brⁱm
T142 brȅme
T143 brⁱmⁱ
T144 /
T145 /
T146 brme
T147 brme
T148 /; brȇme; bˈreːme
T149 brme; brme
T150 /
T151 /
T152 brȇme
T153 /
T154 brme
T155 /; /; bˈreːme
T156 bˈrẹːme, bˈrẹːme
T157 /
T158 /; bˈrẹːma (ž)
T159 brma (ž); bˈreːma (ž)
T160 brma (ž)
T161 /; brm
T162 /
T163 /
T164 /
T165 brȋme
T166 brȋme; brȋme; bˈriːme
T167 bˈriːme (m)
T168 brȋme
T169 /; brme; brȇme; brme
T170 brm; brme
T171 brme
T172 brm
T173 /
T174 brme
T175 brm
T176 brm; brjéme
T177 brm
T178 brme
T179 bréːme
T180 brme
T181 brme; bréːme
T182 bréːme
T183 /
T184 brme
T185 /
T186 brme
T187 brme; brme; brme; brm
T188 brm
T189 brm
T190 /
T191 brm; bréme
T192 brme; bréːme
T193 brm; bremn
T194 brme
T195 brme
T196 /

T197 brme
T198 bréme
T199 brm
T200 brme
T201 brm; /
T202 /; bṙme; bʀéːme
T203 brme
T204 brm
T205 /
T206 /; bréme
T207 brme
T208 brm; brme; brme
T209 brme
T210 brme
T211 brme; brme
T212 brm
T213 bréːme
T214 /
T215 brme
T216 /
T217 brme
T218 bréːme redk.
T219 brm
T220 /
T221 brme
T222 /
T223 /; bˈreːme
T224 brme
T225 brme
T226 /
T227 /
T228 bräm [!]
T229 brme; brme
T230 brme
T231 brme; brme
T232 brⁱm
T233 brme
T234 brⁱm; brⁱm; brieme [!];

brme; brːme
T235 bréme
T236 brⁱme; bréːme
T237 /
T238 brim
T239 brᵉme
T240 brm
T241 brme
T242 ×
T243 brm
T244 brᵉme redk.; brme
T245 brme
T246 bráme redk.
T247 brjáme knj.; bráme; brjáme
T248 bráme
T249 brme
T250 brⁱme
T251 brme
T252 /; /
T253 brm redk.
T254 brm
T255 bráme
T256 bráme
T257 bráme redk.
T258 brᵉme
T259 brám
T260 bráme
T261 brme

T262 brámⁱe; /
T263 /
T264 bráme; brme
T265 bráme
T266 /
T267 brᵉme redk., pȋeza; brámẹ
T268 bráme
T269 bráːme
T270 bráːme, bráːme
T271 bráme
T272 bréːme redk., knj.
T273 brme
T274 bráme
T275 /
T276 /
T277 bréːme
T278 bˈreːme
T279 brm
T280 /
T281 /
T282 bˈrėːme
T283 ˈteret
T284 /
T285 brme
T286 /
T287 /
T288 brme
T289 /
T290 /
T291 /; brme
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 brme
T298 bˈreːme
T299 bˈreːme
T300 brm
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; bˈreːme
T305 brme
T306 /
T307 ×
T308 bˈräːmä
T309 bˈrẹːme
T310 brme
T311 brⁱ; brə
T312 brm, brmn; /
T313 bˈriẹȧ
T314 bˈreːmȧ
T315 /
T316 /; brme; brme
T317 /; brme; bˈreme
T318 /
T319 /
T320 brme
T321 /
T322 brme
T323 nȁrč
T324 brme
T325 /
T326 /; brˈjeːme
T327 brime, brⁱme

T328 brme
T329 /
T330 /
T331 brȋẹme
T332 brme
T333 brȃme
T334 brȋeme
T335 /
T336 /
T337 /
T338 brme
T339 brmen
T340 /
T341 /
T342 brȋeme
T343 /
T344 /
T345 /; bˈrẹːme
T346 brma
T347 /; brme
T348 /
T349 /
T350 brm
T351 brm, brm nov.
T352 /
T353 /
T354 brȋme
T355 bˈriːme; bˈreme
T356 brȇme
T357 /
T358 brme, brmen
T359 brme, brmen [df];

brme
T360 /
T361 bˈreːme
T362 /
T363 /; bˈrieːmen
T364 bˈräːme, bˈriẹmen; bˈriːẹmen
T365 bˈriẹːmen; bˈriːẹmen
T366 /; bˈriːẹmen
T367 bˈremen; bˈrẹmen
T368 brmn; bˈrẹmen
T369 /; bˈrẹːmen, bˈrẹmen
T370 brmn (s); brm; brmn
T371 bˈrämen
T372 brmn; brmen
T373 brmn
T374 brmn; bˈrämen
T375 brm
T376 brmn
T377 brmn
T378 [žˈmėːten] bˈremen
T379 brmn
T380 bˈreːmen
T381 brmn; bˈrẹːme
T382 [žmtno] brm
T383 /
T384 bˈreme, bˈrẹːmen
T385 brȋmen
T386 brmȅn; /
T387 bˈreme
T388 brmn; brmen
T389 brmän
T390 brme
T391 brme
T392 brȅm; brme; bˈräme

T393 brmä, brmä
T394 brȅm
T395 bˈrəme, bˈrəmček
T396 brȅm
T397 bˈrⁱẹːmen
T398 /
T399 brmen
T400 brmen
T401 bˈrẹmen, ˈter
T402 bˈröːmen
T403 brman
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 〈ˈputa〉
T408 /
T409 ˈtẹːret
T410 /
T411 bˈreːme, ˈteret nov.
T412 bˈreːme
T413 bˈrẹːme
T414 bˈremen (s); žˈmẹːča
T415 /
T416 /
T417 bˈreːme knj., xeˈdina
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SLA V470.01 ‘palica’ (3/91)
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SLA V470.01 ‘palica’ (3/91)

T001 pàlcȁ
T002 pàlcȁ
T003 pàlcȁ
T004 pàlc
T005 pálcà
T006 pàlcȁ
T007 pàlcȁ
T008 /; páːlca, krèːľa
T009 pálcà, krľa; pálica
T010 /; /
T011 pàlcȁ
T012 /; pálcȁ
T013 /
T014 /
T015 pálcà
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; pàːlca, ːli
T021 /
T022 pàːlca, pːca
T023 páːlca
T024 plca
T025 palìːca; /
T026 –
T027 palȋca
T028 –
T029 palìːca
T030 palìːca
T031 palìːca
T032 /
T033 palȋca; palȋca
T034 palìːca
T035 palìːca
T036 /
T037 palȋca
T038 palȋca
T039 /
T040 palȋca
T041 /
T042 /
T043 palȋca; palȉca
T044 palȋca
T045 palȋca
T046 pȁlca
T047 palȉca
T048 palȉca
T049 paˈlica
T050 /; paˈlica
T051 pȁlca
T052 pȁlca, palȉca
T053 –
T054 /
T055 pȁlca
T056 /; /
T057 kl; kl
T058 /; /
T059 pȃlica; pȃlica
T060 /
T061 /
T062 /
T063 pàːlica
T064 /
T065 pálca
T066 pálca

T067 páľca; pálcà; pálcà
T068 pálcà
T069 /
T070 pálca
T071 /; páľcà
T072 pálc
T073 pálcà
T074 páːlca
T075 /
T076 /; pálca
T077 /
T078 –
T079 /
T080 páːlca
T081 /
T082 ˈpaːlca
T083 /
T084 –
T085 pȃlca, pȏlca
T086 –
T087 ˈpaːlca
T088 pȃlca
T089 /
T090 pȃlca; /; pȃlca
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; 〈polentȃr〉; pȃlca; pȃlca; /
T098 /
T099 /
T100 pȃlca
T101 /; ˈpaːlca
T102 /; –; ˈpaːlca
T103 pȃlca
T104 pȃlca
T105 /
T106 /
T107 /
T108 pȃlca
T109 pȃlca; pȃlca; pȃlca
T110 pȃlca
T111 pȃlca
T112 pȃlcä; ˈpalcä
T113 ˈpaːlca
T114 ˈpaːlca
T115 ˈpaːlca
T116 –
T117 /; pȃlca
T118 –; pȃlca
T119 /
T120 baldȗon, krabȃla, krabalȋca
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 karbelȋca
T128 pȃlca
T129 /; pȃlca
T130 pȃlca
T131 pȃlca
T132 /

T133 pȃlca; pȃlca; šȋba
T134 pȃlca
T135 –
T136 pȁlca; /
T137 pȃlca; –
T138 pȃlca
T139 /
T140 /
T141 –
T142 pȃlca
T143 /
T144 pȃlca
T145 pȃlca
T146 pȃlca
T147 pȃlca
T148 /; pȃlca; ˈpaːlca
T149 pȃlca; pȃlca
T150 –
T151 /
T152 pȃlca
T153 –
T154 pȃlca, kravȃľa, krovȃľa
T155 /; pȃlca; krəˈvaːľa, ˈpaːlca
T156 kərˈvaːĺa, ˈpaːlica, ˈkọːčək,

ˈbåːtina
T157 –
T158 /; ˈpaːla, ṣˈteːbile star.
T159 pȃlca; ˈpaːla
T160 pȃla
T161 /; pȃlca
T162 /
T163 /
T164 /
T165 pȃlca
T166 pȃlca; pȃlca; ˈpaːlca, ˈka
T167 ˈpaːlca
T168 pȃlca
T169 pȃlca; pȃlca; pȁlca; pȁlca
T170 pȃlcḁ; pȃlca
T171 pȃlca
T172 pȃlca
T173 /
T174 pálca
T175 pálca
T176 /; páːlca
T177 /
T178 –
T179 páːłca
T180 pȃlca
T181 pálca; páːlca
T182 páːlca
T183 pȃlca
T184 pȃlca
T185 pȃlca
T186 pȃlca
T187 pȃlca; pȃlca; pȃlca; pálca
T188 pȃlca
T189 pȃlca
T190 pȃlca
T191 pálca; pálca
T192 pálca; páːlca
T193 pálca; pálca, štklarca
T194 pálca
T195 pálca
T196 pálca
T197 pálca

T198 pálca
T199 pálca
T200 pálca
T201 pálca; páːlca
T202 /; pálca; páːlca
T203 pálca
T204 pálca
T205 pálca
T206 /; pálca
T207 pálca, šíba
T208 pálca; pálca, šíba; pálca
T209 pálca
T210 pálca
T211 pálca; pálca
T212 pálca
T213 páːlca
T214 pálca
T215 pálca
T216 pálca
T217 pálca
T218 páːlca
T219 pálca
T220 pȃlca
T221 pȃlca
T222 pȃlca
T223 pȃlca; ˈpaːlca
T224 pȃlca
T225 pȃlca
T226 /
T227 pȃlca
T228 pálca
T229 pálcḁ; pálca
T230 páłca, šíba
T231 pálca; pǻlca
T232 pȃlca
T233 pálca
T234 pálca; pálca; pálca; pálca;

páːlca
T235 –
T236 pálca; pǻːlca
T237 pálca
T238 pǻłca
T239 pálca, krȋka
T240 pálca
T241 pálca
T242 pálca, krȋka
T243 pálca
T244 pálca; pǻlca
T245 pálca
T246 pálca, kríva pálca
T247 pálca, pȃša; pálca; pǻlca
T248 pálca, kopȃše
T249 pálca
T250 pálca
T251 pálcȁ
T252 /; páːlca
T253 pálca
T254 pálca
T255 pálca, krȋka
T256 pálca
T257 pálca, kríva pálca
T258 pálca
T259 pálca
T260 pálca
T261 pálca
T262 páłca; páːlca

T263 pálca
T264 pálca; –
T265 pálca
T266 pálca
T267 pálca; pálca
T268 –
T269 páːlca
T270 páːlca
T271 pálca
T272 páːlca
T273 pálca
T274 pálca
T275 páːlca
T276 páːlca, korabàːč
T277 páːlca
T278 ˈpaːlca
T279 plca
T280 ˈpaːlca
T281 –
T282 ˈpaːľca
T283 ˈpaːlca
T284 pȁlca
T285 pȁlica
T286 /
T287 –
T288 pȁlica
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 pȁlca
T296 /
T297 pȃlca
T298 –
T299 ˈpaːlca, ˈšiːba
T300 pȃlca, pȃlčka, kln, šȋba,

šȋpca
T301 –
T302 pȃlca, gurjȃča, šȋba
T303 –
T304 –; ˈpaːlca
T305 plca
T306 /
T307 ˈpåːlca
T308 ˈpåːlica, ˈpåːlca
T309 paˈlica
T310 pȃlca
T311 pȃlca; pala [!]
T312 pȃlca; pȃlca
T313 ˈpaľca
T314 ˈpaːlca, ˈpåːlca
T315 plca
T316 pȃlca; pȁlca; pȃlca
T317 pȃlca; pȃlca, k; ˈpaːlca
T318 pȃlca
T319 pȃlca
T320 /
T321 palȉca
T322 plca, šȉba
T323 pȁlca
T324 pȃlca
T325 –
T326 /; ˈpåːlca
T327 pȃlca

T328 pȃlca
T329 –
T330 –
T331 plca
T332 pȃłca, štekłča
T333 –
T334 plca
T335 –
T336 –
T337 –
T338 plca
T339 pȃlcå
T340 –
T341 /
T342 pȃlca
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; plca
T348 –
T349 ˈpåːlca
T350 plca, bȃtina
T351 plca
T352 –
T353 pȃlca
T354 /
T355 ˈpaːlca; ˈpaːlca
T356 pȃlca
T357 /
T358 pȃlca
T359 pȃlca; –
T360 ˈpaːlca
T361 ˈpaːlca
T362 –
T363 –; ˈpaːlca
T364 ˈpaːca; ˈpaːlca
T365 ˈpaːlca; ˈpaːlca
T366 –; ˈpaːlca
T367 ˈpålca; ˈpålca
T368 pȃlca; ˈpålca
T369 ˈpaːlca; /
T370 pȁlca; pca [!]; pȁlca
T371 ˈpalca
T372 pȁlca; pȁlca
T373 /
T374 pȁlca; –
T375 pȁlica
T376 pȁlca
T377 pàlca
T378 ˈpalca
T379 –
T380 ˈpaːca [!]
T381 pȁlca; –
T382 pȃlca
T383 ˈpåːlca, šˈtọːkača
T384 ˈpåːlca
T385 pḻca
T386 gȃjžak, gȃjža, plicå, šìbȁ,

klek; plica
T387 ˈpålca
T388 plcå, bt; bt
T389 –
T390 plica
T391 bt
T392 pȁlca, bȁt; plica; ˈbåt

T393 plca, bt
T394 pȁlca, bȁt
T395 –
T396 pȁlca, bȁt
T397 ˈpåːlca
T398 –
T399 –
T400 /
T401 ˈbọt, ˈpᵘålica
T402 ˈbọːt
T403 /
T404 /; ˈpålca; ˈpåːlica, ˈbọːt; ˈpåːlca
T405 ˈbọt
T406 –
T407 ˈpaːlica
T408 ˈpåːlica, šˈtaːp
T409 ˈbåːtina
T410 ˈpaːlca
T411 ˈpaːlca
T412 ˈpåːłca
T413 ˈpiːk
T414 ˈpålca; ˈpalca, ˈbọt
T415 ˈpaːlca, paˈliːca
T416 /
T417 ˈpaːlca

atlas3_Layout 1  28.9.2023  8:43  Page 218



伂

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉 伉
伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伇

伇

伇

伇

伇

洀

凖
俳

俳

洀

凖

―
俳

吁

琁 琁

徠

俳

俴

―

―
憠

吁

―

态

态

态

俳

币

俳

吁

吁

吁

洀

冠
俳

―

币

吁

俳

嘢

―

偕

―
―

―

俳 吁

氁

噕

噕

噕

噕

偕

氁

俳

氁

偕
偕

偕
偕

偕
偕 偕

偕 偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕
―

偕

―

偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕
偕

―

偕

币
偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕 偕

―
偕

偕

― 偕

―

偕偕

偕 ―
―

偕
偕

偕
偕偕

偕 偕
偕

偕偕

偕
偕

偕
偕 ― 偕
偕

俳
―
―

― ―

愐

偕 偕

偕 偕
偕

偕

―
偕

偕 偕

―

偕
偕
偕

偕

偕

偕
偕

―

偕
―偕

偕

偕
―

偕 偕
偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕
偕
偕
偕

― 偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕
偕

偕
偕
偕

偕

偕
偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕 偕偕

偕
偕

偕

偕

偕
偕

偕

偕

偕 偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕 偕
偕
―

偕

偕
偕

偕 偕

偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕
偕

偕
偕 偕 偕

偕
偕

偕

偕
偕 偕

偕 偕

偕
偕

偕

偕

偕偕

偕―

偕
偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕

偕
偕

偕 偕

―

偕
偕 偕 偕

―
偕

偕

偕

―

偕

偕

―
偕

―

偕
偕

偕 偕

偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕

偕 偕

偕
―

偕

偕

偕
―

― 偕
偕

―
偕

―

―

― 偕

偕

―
偕

―

―

偕―

偕偕
偕

―
偕 偕

偕

偕 偕

偕

偕
―

― 偕
偕

偕

偕

偕

偕 偕
偕

偕

偕 偕
偕

偕
偕

―
偕 偕 偕

偕

偕

偕 偕

偕
偕

― 偕

噕 偕
偕

偕
― 偕

偕 ―
―

氁

氁

偕

氁

偕

偕

嘢

偕
偕

偕

俳

偕

偕 偕

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

717069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399

398
397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246

245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149

148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109

108

107

106105 104

103102101

100

Legenda

palica
SLA V470.01
3/91

偕 palica
凖 kriva palica
冠 palička
币 kol
徠 Kolej
吁 šiba
洀 krivka
噕 bat
嘢 batina
琁 krevlja
愐 krabalica
憠 krabala
态 kravalja
氁 bot
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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© Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU, Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU in Inštitut za antropološke in prostorske študije, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:
Karta in komentar:

Avtorica: Karmen Kenda-Jež

plica → palca

SLA V470.01 ‘palica’ (3/91)
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SLA V321B.01 ‘lesa’ (3/92)

220

SLA V321B.01 ‘lesa’ (3/92)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 〈lsa〉
T006 /
T007 /
T008 /; lːsa
T009 /; /
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 lsà
T014 /
T015 /
T016 /
T017 〈lsà〉
T018 dṙcè (Imn)
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 ×
T023 〈lːsa〉
T024 dṙa
T025 ×; 〈léːsa〉
T026 /
T027 /
T028 lsa, dra
T029 déəːra
T030 díəʀa, 〈pàːšta〉
T031 dìːəʀa, 〈pàːšta〉
T032 /
T033 đṙa; đṙa
T034 dẹéra
T035 déːra
T036 〈lsa〉, dra
T037 líᵊsa, dra
T038 〈lsa〉, dra
T039 〈lsa〉
T040 lsa
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 dra
T046 dre (Imn)
T047 dra
T048 dre (Imn)
T049 /
T050 dȇṙa, lsa; 〈suˈšiːlca〉
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 grižjòːla
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 líẹsa
T075 lisa
T076 /; líᵃsa
T077 lisa
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 piˈcoːn
T083 picn, lȋesa
T084 /
T085 pəcȏn, lisa
T086 /
T087 piˈcọːn, piˈcuːən
T088 picȗən
T089 /
T090 /; /; lȋesa, picn
T091 /
T092 lȋesa
T093 /
T094 lȋesa
T095 /
T096 /
T097 pecȕᵒn; /; picȗən; /; /
T098 /
T099 /
T100 picȗənolə
T101 /; /
T102 /; /; /
T103 lȋəsa
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 lȋəsa
T109 /; /; /
T110 /
T111 picȗən
T112 /; rəˈšätä
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 /
T128 lȇsa
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; lȇsa
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 lsa
T141 /
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; lȇsa; piəˈčiːna
T149 /; /
T150 /
T151 lsa
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; lsa; /
T156 ×
T157 /
T158 /; 〈ˈpaṣtwa〉
T159 /; 〈ˈpaːjṣtu〉
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 lȋesa
T165 lȋsa
T166 lȋsa; /; ˈliːsa, 〈ˈpajštwa〉
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; lȋsa
T170 dȋₔra; dⁱra
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; lːsa
T177 /
T178 lsa
T179 lːsa
T180 lⁱsa
T181 /; 〈ˈsošiːca〉
T182 lːsa
T183 /
T184 lsa
T185 lsa
T186 /
T187 /; /; rta; rta, 〈pájšt〉
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; 〈pȃštu〉, lsa
T192 /; lːsa
T193 /; lsa, dra
T194 /
T195 dra
T196 /
T197 /
T198 lsa

T199 /
T200 /
T201 /; lːsa
T202 /; 〈šənca〉; ʀèːta, lːsa,

〈sušːlənca〉
T203 /
T204 lsa, 〈pȃždba〉
T205 /
T206 /; lsa
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 lːsa
T214 /
T215 /
T216 /
T217 lsa
T218 lːsa
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ˈdẹːrce (Imn), ˈlẹːsa
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; lsa
T230 lésa
T231 /; łése (Imn)
T232 /
T233 /
T234 /; /; lsa; ləscè; lːsa
T235 lása
T236 /; láːxa
T237 /
T238 /
T239 /
T240 mréža za sáde ššt/sšt
T241 lésa
T242 /
T243 /
T244 /; lsa, 〈pȃštəba〉
T245 /
T246 /
T247 /; /; dira
T248 /
T249 lsa
T250 lsa
T251 léⁱsa
T252 /; ×
T253 lésa
T254 /
T255 lésa
T256 lésa
T257 /
T258 lésa, diéra
T259 /
T260 lésa, 〈šȋeca〉
T261 lsa
T262 /; lːsa
T263 lésa

T264 〈šənca〉; /
T265 /
T266 〈lésa〉, lésa [na šənc(ə)]
T267 lésa; lsa
T268 líesa, díera
T269 léːsa
T270 lsa
T271 〈šȇənca〉
T272 léːsa, 〈šìeənca〉
T273 /
T274 /
T275 léːsa, 〈šìẹvənca〉
T276 lːsa
T277 /
T278 ˈleːsa star.
T279 〈pštẹba〉
T280 ×
T281 lsa
T282 ˈlėːsa [na ˈšišnė ˈjaːmė]
T283 ˈlẹːsa
T284 lsa
T285 /
T286 lsa
T287 /
T288 lsa
T289 /
T290 sa
T291 /; /
T292 łsa
T293 /
T294 pešnȉca
T295 /
T296 lsa
T297 lȇsa
T298 ˈleːsa
T299 ˈłeːsa [za ˈsaːdje šˈšiːt]
T300 /
T301 /
T302 sa [za sȃd]
T303 /
T304 lsa; 〈suˈšiːlca〉
T305 /
T306 lsa
T307 ˈlẹːsca
T308 ˈlẹːsa, ˈlẹːsica
T309 /
T310 /
T311 lȧ (Imn); /
T312 /; /
T313 /
T314 〈ˈlėːsa〉
T315 lisa
T316 lsa; lsa; lȋẹsa
T317 /; rxta; ˈrẹːxta
T318 lsa
T319 lse (Imn)
T320 /
T321 /
T322 lsa
T323 lⁱsa
T324 lsa
T325 /
T326 /; ˈlẹːsa
T327 /
T328 ×
T329 /

T330 /
T331 lsa
T332 lsa
T333 /
T334 /
T335 /
T336 lsa
T337 lsa
T338 lsa, lska
T339 lsica, lsica
T340 /
T341 łȃse (Imn)
T342 lsa
T343 lsa
T344 /
T345 /; ˈlẹːsa
T346 lså
T347 /; lsa
T348 ˈlẹːsa
T349 ˈlẹːsa
T350 lsa
T351 lsa
T352 /
T353 〈redusȁa〉
T354 lȋsa
T355 ˈliːsa; ×
T356 /
T357 lsa
T358 /
T359 /; /
T360 suˈšiːca
T361 ˈliːesa
T362 /
T363 lȉesa; ˈliːẹsa
T364 ˈliẹsa; ˈliːẹsa
T365 /; ×
T366 lȉesa; ˈliːẹsa
T367 /; ×
T368 /; ×
T369 〈leˈniːšca〉; /
T370 /; /; /
T371 ×
T372 /; /
T373 /
T374 lsa; ×
T375 ×
T376 lsa, dra
T377 dra
T378 /
T379 /
T380 /
T381 dra, lsa; /
T382 /
T383 ˈlẹːska
T384 ˈliẹska
T385 ḻȇska
T386 lsa; lsa
T387 ×
T388 /; /
T389 /
T390 /
T391 ×
T392 /; /; ×
T393 /
T394 /
T395 /

T396 /
T397 ×
T398 /
T399 lsa [za süše sȃde]
T400 /
T401 /
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 [leˈsẹːna] pọˈliːca
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ˈleːsica
T410 /
T411 〈ˈpaːjštba〉
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 /
T416 lsa
T417 ×
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SLA V455.01 ‘planina’ (3/93)

T001 pənínȁ
T002 pənínȁ
T003 pənínȁ
T004 panín
T005 pwanínà
T006 panínȁ
T007 panínȁ
T008 panínȁ; paníːna
T009 panínà; panína
T010 /; /
T011 panínȁ
T012 /; panínȁ
T013 /
T014 /
T015 panínà
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; paníːna
T021 /
T022 /
T023 planíːna
T024 panína
T025 /; /
T026 –
T027 panína
T028 –
T029 pwaníːna
T030 paníːna
T031 paníːna 
T032 panína
T033 pwanína, hṙa; pwanína,

hṙa
T034 /
T035 paníːna
T036 /
T037 panína
T038 /
T039 pšnik
T040 panȋna
T041 /
T042 panȋna
T043 pasnk; panȋna
T044 /
T045 panȋna
T046 płanȉna
T047 planȉna
T048 planȉna
T049 plaˈniːna nov.
T050 /; plaˈniːna
T051 planȋna
T052 planȉna
T053 –
T054 planȋna
T055 planȉna
T056 planȋna; planȉnḁ
T057 planne (Imn); planne (Imn)
T058 planna; planna
T059 paskṳlč; paskṳlč
T060 /
T061 /
T062 planína
T063 /
T064 plȃnna
T065 /

T066 /
T067 plẹnína; plenȋna; plenȋna
T068 plȃnna
T069 plánna
T070 plámna
T071 plánnà; plȃnna
T072 planín
T073 planínà
T074 planíːna
T075 planína
T076 plȃnna; plȃnna, kamúńa
T077 planína
T078 –
T079 /
T080 planíːna
T081 /
T082 plaˈniːn (Imn)
T083 /
T084 –
T085 planȋna
T086 –
T087 [] plaˈniːne (Med)
T088 plənȋna
T089 /
T090 γmȃna; /; pȃšənk
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; /; planȋna; xrȋp; /
T098 planȋna
T099 /
T100 plnina, xrȋp
T101 –; bˈriẹːx
T102 /; –; /
T103 plənȋna
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 xrȋp, γȃra
T109 /; γuȏra, xrȉp; ×
T110 /
T111 planȋna
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 –
T117 gra; γȗra
T118 –; /
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 〈na Planȋni, ime vasi〉
T129 /; plənȋna
T130 γra
T131 γᵘra

T132 /
T133 xrȋp; /; γȏra
T134 〈plḁnȋna〉
T135 –
T136 xrȉp; /
T137 planȋna knj.; –
T138 /
T139 /
T140 /
T141 –
T142 plənȋna
T143 /
T144 xrȋp
T145 /
T146 γra
T147 płanȋna
T148 /; płanȋna; płaˈniːna
T149 płanȋna; płanȋna
T150 –
T151 /
T152 pȃšnk
T153 –
T154 /
T155 /; /; ˈγaːre (Imn)
T156 /
T157 –
T158 planȉna; plaˈnina
T159 planȉna; plaˈnina
T160 planȉna
T161 /; planȋna
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; planȉna; plaˈnina
T167 /
T168 γmȃna
T169 płanȉna; /; planȋna; planȉna
T170 /; /
T171 /
T172 planȋna
T173 /
T174 płanína
T175 /
T176 /; ×
T177 płanna
T178 –
T179 /
T180 γrȉč
T181 planȋna; plaˈnina
T182 plaˈnina
T183 planȋna
T184 γrȋč
T185 planȉna
T186 xrb, planna
T187 /; planȋna; planȉna; planína
T188 planȋna
T189 planȋna
T190 planȋna
T191 planna; planìna
T192 planna; planíːna
T193 planna; planína
T194 /
T195 panína
T196 panína
T197 pwanína

T198 pwanína
T199 planína, pwanína
T200 pwanína
T201 panína; paníːna
T202 /; planǘna; planːna
T203 panína
T204 /
T205 panína
T206 pwanína; pwanína
T207 panína
T208 /; planína; panína
T209 pwanína
T210 pwənína
T211 pwanína; pwanína
T212 pwənína
T213 pləníːna
T214 /
T215 pwanína
T216 pwanína
T217 pwanína
T218 pwəníːna
T219 panína, 〈γra〉
T220 /
T221 panȋna, punȋna
T222 /
T223 /; plaˈniːna knj., ˈpaːšəŋk
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 pwḁnínḁ; panína, snəžnȋkə

(Imn)
T230 planína
T231 gríč (Imn); płanína
T232 /
T233 xrȋb (Imn)
T234 /; planína; planína; /; /
T235 –
T236 /; gmːjna
T237 /
T238 płanína
T239 planína
T240 planína
T241 płanína
T242 /
T243 planína
T244 /; /
T245 planína
T246 /
T247 /; 〈gra〉; planína
T248 /
T249 planína
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 płanína
T255 /
T256 /
T257 /
T258 planína
T259 planína
T260 /
T261 /
T262 ×; /

T263 /
T264 /; –
T265 planína
T266 /
T267 planína knj.; /
T268 –
T269 /
T270 /
T271 planína
T272 /
T273 planȋna
T274 /
T275 /
T276 /
T277 /
T278 /
T279 gmna
T280 plaˈniːna
T281 –
T282 plaˈniːna
T283 /
T284 płanȉna
T285 płanína
T286 /
T287 –
T288 planína
T289 /
T290 /
T291 /; płanȋna
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 plənȋna
T298 –
T299 płaˈneːna, 〈xˈriːbi (Imn)〉
T300 〈svta planȋna〉
T301 –
T302 [] gmȃn [pȃse] (Med),

pȃšnk
T303 –
T304 –; plaˈniːna
T305 xrȋp
T306 /
T307 /
T308 /
T309 plaˈnina
T310 planina [!]
T311 płanȉna; pľȧȋa
T312 planȋna; płanȉna
T313 płaˈnina
T314 plaˈnina
T315 płanȋna
T316 planȉna; planȉna; płanȉna
T317 /; planna; plaˈnina
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 planȉna
T323 xrp
T324 planȉna
T325 –
T326 /; xˈriːbi (Imn)
T327 planna

T328 planȋna
T329 –
T330 –
T331 planȋna
T332 planȋna redk.
T333 –
T334 planȋna
T335 –
T336 –
T337 –
T338 planȋna
T339 planȋna, xrȋber, brk
T340 –
T341 /
T342 płanȋna
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 sˈpåːšjenk
T350 /
T351 ×
T352 –
T353 planna
T354 /
T355 plaˈnəna; plaˈnəna
T356 planna
T357 /
T358 /
T359 planȋna; –
T360 plaˈniːna
T361 plaˈniːna
T362 –
T363 –; plaˈniːna
T364 plaˈniːna; plaˈniːna
T365 /; /
T366 –; /
T367 /; /
T368 〈vȋsk brg〉 (Imn); /
T369 plaˈniːna; /
T370 /; planna knj.; /
T371 /
T372 /; /
T373 /
T374 /; –
T375 planȋna
T376 /
T377 /
T378 /
T379 –
T380 /
T381 /; –
T382 /
T383 /
T384 bˈrẹːk
T385 ×
T386 brék, 〈vx〉; /
T387 bˈrẹːk
T388 brk; planȋna
T389 –
T390 /
T391 /
T392 〈vlka gȍra〉; ×; bˈrek
T393 brk, 〈gra〉

T394 /
T395 –
T396 /
T397 bˈreːk
T398 –
T399 –
T400 /
T401 ˈpȧːšnjek
T402 plaˈniːna
T403 /
T404 plamȉna; plaˈmina; plaˈnina;

plaˈmiːna
T405 ×
T406 –
T407 plaˈniːna, 〈ˈgọːra〉
T408 plaˈniːna, 〈ˈgọːra〉
T409 〈ˈgọːra〉
T410 ˈpaːšnik, plaˈnina
T411 paˈnina
T412 plaˈnina
T413 〈ˈgọːra〉
T414 bˈrek; brˈgẹː (Imn)
T415 plaˈniːna
T416 /
T417 paˈnina
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SLA V453.01 ‘stan – tamar’ (3/94)

224

SLA V453.01 ‘stan – tamar’ (3/94)

T001 fáčȁ, tȃmar
T002 fáčȁ, tȃmar
T003 fáčȁ, tȃmar
T004 fáč, tȃmar
T005 tȃmar, bȃta
T006 ƀȃta, tȃmar
T007 ƀȃta, tȃmar
T008 tȃmar, zľ; táːmar
T009 /; támar
T010 /; /
T011 ƀȃta, tȃmaṙ
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 pastíṙsqà bȃta, tȃmaṙ
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 zahʀájeno
T024 stȃn
T025 /; /
T026 –
T027 /
T028 –
T029 stàːn
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 /
T036 /
T037 stn
T038 /
T039 xlȋᵊ
T040 stȃn
T041 /
T042 stȃn
T043 /; kča
T044 /
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 bȁta
T052 /
T053 –
T054 /
T055 /
T056 ȉšḁ; ȉšḁ
T057 kazra; kazra
T058 xlȋ; xlȋ
T059 lȋ; lȋ, plannskə lȋ
T060 /
T061 /
T062 támar star.
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 xrámẹ (Imn), stȃn; xli;
xlié

T068 stȃn, xrȃm
T069 stȃn
T070 stȃn
T071 stán; stán
T072 stán
T073 stán, štálà
T074 kazòːn
T075 xli, támor, kazn, bȃta
T076 stȃa; stȃn
T077 stȃn
T078 –
T079 /
T080 kazòːn
T081 /
T082 ×
T083 /
T084 –
T085 /
T086 –
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 bȃta; /; /
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 tromr, tromr
T097 /; tȃmar; ×; /; /
T098 stȃjə
T099 /
T100 /
T101 –; /
T102 /; –; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 ×; /; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 –
T117 štȃla; /
T118 –; /
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /

T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 –
T136 /; /
T137 ×; –
T138 /
T139 /
T140 /
T141 –
T142 stȃa
T143 /
T144 ×
T145 /
T146 /
T147 stȃe
T148 /; /; /
T149 /; /
T150 –
T151 /
T152 /
T153 –
T154 /
T155 /; /; ˈvoːčja sˈtaːja
T156 /
T157 –
T158 /; paṣˈtirṣka ˈbaːta, ṣˈtaːn
T159 bȃta; ˈtaːmar
T160 bȃt
T161 /; stȃn
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; pastirska bȃta;

pasˈtiẹrjewa ˈbajta
T167 /
T168 ×
T169 /; /; /; /
T170 ×; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 ×
T179 /
T180 bȃta
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; kča; ×; ×
T188 stȃn, kča
T189 kča
T190 /
T191 stȃn; /
T192 /; kːča
T193 /; stán, támar
T194 /
T195 támar
T196 stȃn

T197 támər
T198 támər
T199 stȃn, támar
T200 bȃta, kča
T201 stȃn, támar; kːča, bàːta
T202 /; kča; stàːn, kːča
T203 /
T204 /
T205 kča, xlé
T206 /; pastírska kča
T207 /
T208 /; /; stȃn
T209 stȃa
T210 ×
T211 kča; kča
T212 /
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 stȃn, bȃta
T217 /
T218 stàːn
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; čreˈdiŋke
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 ×; stȃn privz., tȃmar privz.
T230 /
T231 /; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; (stae) [!]; /; /
T235 –
T236 /; /
T237 /
T238 ×
T239 /
T240 /
T241 ×
T242 /
T243 /
T244 /; /
T245 ×
T246 /
T247 /; /; /
T248 /
T249 stán
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 /
T256 /
T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 /
T262 ×; /

T263 /
T264 /; –
T265 /
T266 /
T267 /; /
T268 –
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 /
T273 /
T274 /
T275 /
T276 /
T277 stáːje
T278 /
T279 sta
T280 ×
T281 –
T282 /
T283 /
T284 /
T285 /
T286 bȃta, stȃn
T287 –
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 /
T298 –
T299 /
T300 ×
T301 –
T302 ogrȃa, mȇa
T303 –
T304 –; /
T305 sta
T306 /
T307 /
T308 /
T309 sˈtaːn
T310 stȃn
T311 bȁta; stn
T312 stȃn; bȃta, stȃn
T313 /
T314 /
T315 /
T316 stȃn; stȃn; /
T317 /; štȃla, stȃja; ˈkọːča
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 kᵘča
T324 ×
T325 –
T326 /; /
T327 /
T328 ×

T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 –
T334 /
T335 –
T336 –
T337 –
T338 stn
T339 stn
T340 –
T341 /
T342 stȃe
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 –
T353 ×
T354 /
T355 /; ˈbeːta, goˈrəca
T356 /
T357 /
T358 /
T359 stȃn; –
T360 /
T361 sˈtaːn
T362 –
T363 –; /
T364 /; /
T365 /; /
T366 –; /
T367 /; /
T368 ×; /
T369 /; /
T370 /; /; klt, kča
T371 /
T372 /; /
T373 /
T374 /; –
T375 ×
T376 /
T377 /
T378 /
T379 –
T380 /
T381 /; –
T382 /
T383 sˈtåːja
T384 /
T385 ×
T386 /; /
T387 ×
T388 ×; /
T389 –
T390 /
T391 /
T392 /; ×; ×
T393 /
T394 /

T395 –
T396 /
T397 /
T398 –
T399 –
T400 /
T401 /
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 /
T408 /
T409 /
T410 /
T411 /
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 /
T416 /
T417 /
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Legenda

stan – tamar
SLA V453.01
3/94

偕 stan
嘁 tamar
吁 staj-
嗓 ovčja staja
态 koča
懒 pastirska koča
币 bajta
忕 pastirska bajta
応 pastirjeva bajta
徠 bajt
縁 hram-
摕 hlev
旒 planinski hlev
戁 štala
琁 fača
氁 kazon
俳 enkratnica
胱 opis
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V160.01 ‘plot’ (3/95)

226

SLA V160.01 ‘plot’ (3/95)

T001 pȗət
T002 pȗət
T003 pȗət
T004 pȗət
T005 pȗət
T006 pȗət
T007 pȗət
T008 pȗᵊt; pːt
T009 pt, pȃnke (Imn); pt
T010 /; pùːət
T011 pȗət
T012 pȗᵊt; pȗət
T013 púᵊt
T014 /
T015 pȗt
T016 pȗt
T017 pȗᵊt
T018 pȗᵊt
T019 pȗt
T020 /; pˈət [!]
T021 /
T022 pˈwət
T023 pùət, pùət
T024 pȗᵊt
T025 pùət; pùət
T026 /
T027 pȗət
T028 pȗᵊt
T029 pːt
T030 pːt, pùət
T031 ˈpot
T032 pȗᵊt
T033 pt; pȗət
T034 /
T035 pːt
T036 pȗᵊt
T037 pȗᵊt
T038 pȗᵊt
T039 pȗᵊt
T040 pt
T041 /
T042 pȗᵒt
T043 płt; plt
T044 pȗət
T045 plȗət, pȗət
T046 płt
T047 plt
T048 plt, plt
T049 pˈlọːt
T050 plȗot; pˈluːət
T051 plȗᵊt
T052 plȗət
T053 plȗᵊt
T054 plᵊt
T055 plȗᵊt
T056 /; zadȃno
T057 čza; čza
T058 čzə; čza
T059 urzȋla; urzȋla
T060 /
T061 rečȋnto
T062 rečȋnto
T063 /
T064 plȗᵊt
T065 plȗᵃt
T066 /

T067 plᵘt, oγráa; plȕot, plȗət;
plȗət, plȗọt

T068 plȗᵊt
T069 plt
T070 plȗᵊt
T071 plut; plúət
T072 líəs
T073 plut
T074 oγràːba
T075 hráa
T076 oγráa; príᵃska, plȗᵃt
T077 hráa
T078 oγráa, hráa
T079 hráa
T080 ohràːjba
T081 hráa
T082 oγˈraːja
T083 frȃta
T084 frȃta
T085 oγrȃja, oγrȏja
T086 uγrȃa
T087 ×
T088 uγrȃja
T089 oγrája
T090 plȕọt, plȁt, aγrȃda; aγrȃja;

lȋesa, aγrȃe
T091 oγrȃa
T092 aγrȃda
T093 oγrȃja
T094 oγrȃda
T095 aγrȃje
T096 uγrȃje
T097 paradna; oγrȃa; oγrȃa;

oγrȃa; oγˈraːja
T098 /
T099 γrȃa
T100 plȗət, oγrȃa
T101 plȗət; /
T102 oγrȃa; oγrȃja; [ləˈsiəna]

oγˈraːja
T103 zəγrȃja
T104 γrȃa
T105 /
T106 oγrȃe
T107 wḁγrȃa
T108 oγrȃe
T109 /; uoγrȃa; oγrȃa
T110 əγrȃe
T111 ḁγrȃa
T112 grȃjä; əγˈräjä
T113 uγˈraːja, rəšˈtẹːl
T114 γˈrẹːja
T115 /
T116 γra
T117 wḁγrȃa; wəγrȃja
T118 γrȃa; γrȃja
T119 γrȃa
T120 uγrȃa
T121 part
T122 /
T123 /
T124 uγra
T125 plt
T126 ugra
T127 ugrȃa
T128 uγrȃe

T129 /; woγrȃja
T130 uγrȃ
T131 plᵘt
T132 γrȃa
T133 uγrȃa; uγrȃ; uγrȃe
T134 ḁγrȃja
T135 ḁγrȃa
T136 γrȃja, əγrȃja; uγˈraːja
T137 γra; štekȁt, rinγra
T138 γrȃja
T139 waγrȃa
T140 płt
T141 płȗt
T142 plȗt, uγrȃa
T143 płt
T144 płȗət
T145 płȗt
T146 płȗt
T147 /
T148 γrȃa; płȗt; γˈraːje
T149 γrȃa; γrȃa
T150 płȗt
T151 γrȃa
T152 [sxa] γrȃa, [sxa] grȃa
T153 plȕot
T154 γrȃa
T155 oγrȃa, γrȃa; γrȃja; γˈraːja
T156 ˈraːnte (Imn)
T157 płȗt
T158 plt; pˈlọːt
T159 plt; pˈlọːt
T160 plt
T161 aγrȃ; plt
T162 plȗt
T163 /
T164 płȗət
T165 plȗt
T166 plȗt; plȗt; pˈluːt
T167 /
T168 plȗt
T169 płȗt, płt; plȗt; plȗt; plȗt
T170 płȗət; płt
T171 płt
T172 /
T173 płt
T174 płt
T175 płt
T176 płȏt; płːt
T177 płt, waγráä
T178 płt, ȁγrāe
T179 płːt
T180 płᵘt
T181 /; ˈọγraːja
T182 ˈọγraːja
T183 plᵘt
T184 plt
T185 uγrȃja
T186 uγrȃa
T187 plt; γrȃa; oγrȃa; γrája
T188 plt
T189 plt
T190 plt
T191 /; plt
T192 plt; plːt
T193 plt; plt, ugráa
T194 /

T195 pȏt
T196 pt
T197 pt
T198 pt
T199 plt, pwt, ọgráa
T200 pt
T201 pt, pt; ugráːja
T202 plt; plt, ogṙȃa; ogʀàːja,

plːt
T203 pt, ugrája
T204 pt
T205 pt
T206 gráa; γráa
T207 γrája
T208 ȯγráa; plt, uγráa; pvt
T209 plt
T210 γráa
T211 γráa; γráa
T212 γrája, pȃŋk (Imn)
T213 uγráːja, plːt, vərèːja
T214 waγráa
T215 uγráa
T216 pt
T217 uγrája
T218 γráːja, pwàːŋke (Imn)
T219 uγráa
T220 pt, uγrȃa
T221 pȏt
T222 uγrȃa
T223 uγrȃa; gˈraːja, ˈlẹːsa,

pˈwaːŋka
T224 uγrȃa
T225 plt, uγrȃa
T226 plt, ugrȃa
T227 plȃŋke (Imn), ugrȃa
T228 plȗt
T229 pȗt; pȗt, rȃmpe (Imn), γráa
T230 płȗt
T231 plȗt; płȗt
T232 plᵘt
T233 ográj, płȗt
T234 płȗt; płt; plȗt, ográa; płȗt;

plúːt
T235 plȗt
T236 plȗt; plùːt
T237 płȗt
T238 płȗt
T239 płȗt
T240 agráa
T241 płȗot
T242 plȗt
T243 plȗt
T244 plȗt; płȗt
T245 plȗt
T246 plȗt
T247 plȗt; plȗt; plút
T248 plȗt
T249 plt
T250 ọgráa
T251 agráȁ
T252 /; /
T253 agrja redk., płȃŋk (Imn)
T254 płȗt
T255 ográ, ográä
T256 płȗt star., agrája
T257 agráä, plȗt

T258 ográa, plȗt redk., plȃŋke
(Imn)

T259 płȗt
T260 płȗt
T261 ×
T262 płȃnkⁱe (Imn), płȗot; plùọt
T263 ográja, plt
T264 płt, agráa; ográja
T265 plȗot
T266 ográa
T267 ográ, ográȧ; plȃnke (Imn)
T268 plȗot, płȃnke (Imn)
T269 plàːnke (Imn), ográːa
T270 ográːa, plàːnke (Imn)
T271 rȃnte (Imn)
T272 plùot, léːsa
T273 plȗt, ugráa
T274 plȗt
T275 /
T276 plòːt
T277 plːt
T278 pˈluːt
T279 plȕt
T280 pˈlut
T281 pȕt
T282 pˈlȯːt
T283 pˈlọt
T284 kȁtər
T285 płȗt
T286 pȗt
T287 płȗt
T288 płȗt
T289 płȗt
T290 płt
T291 /; płt
T292 płt
T293 płt
T294 płȗt
T295 płt
T296 płȗt
T297 plȗt, plȃŋke (Imn)
T298 zaˈluːga
T299 pˈłaːŋke (Imn), ugˈraːja [pər

ˈvəːrti]
T300 pȃŋke (Imn), pȃŋke (Imn)
T301 plȗᵒt
T302 pᵘt
T303 plȗt
T304 plȗt; pˈlaːnke (Imn)
T305 plt
T306 płȗt
T307 pˈlȯːt
T308 pˈłuːt
T309 pˈloːt
T310 plt
T311 płt; płt
T312 plȏt; płt
T313 pˈłot
T314 pˈłoːt
T315 płt
T316 płt; plt; płȍt
T317 plt, uγrȃa; plt, plȃŋke;

pˈlọːt
T318 plt, ugrȃa
T319 /
T320 płȗᵒt

T321 plt
T322 płt
T323 plᵘt
T324 płt
T325 /
T326 plt; pˈloːt
T327 plᵘȃᵒnke (Imn)
T328 plȏt, ogrȃja
T329 /
T330 plt
T331 plt, plt
T332 płȏt
T333 płȃt
T334 plȏt
T335 ugrȃa
T336 plt
T337 płȃt
T338 plt
T339 plȍt, plt, ȯgrå
T340 płȗt
T341 płȗt, ugrja
T342 płȗot
T343 płt
T344 płȗt
T345 płȗt; pˈluːt
T346 płȗt
T347 płȗt; plȗt
T348 pˈlọːt
T349 pˈłȯːt
T350 plȗt
T351 płȕt, ugra
T352 plt
T353 plȁt
T354 /
T355 pˈlapt; pˈlaːpt
T356 plȁt
T357 plt
T358 plȏt
T359 plt; plȏt
T360 pˈloːt
T361 pˈloːt
T362 plȁt
T363 plȁt; pˈloːt
T364 pˈlọt; /
T365 pˈloːt; /
T366 plt; /
T367 pˈloːt; /
T368 plt; /
T369 pˈlọːt; pˈlọːt
T370 plt; plt; plt, zgra
T371 pˈlọːt
T372 plt; plt
T373 plt
T374 plt; pˈlọːt
T375 plt
T376 plt, plọtvj
T377 plt
T378 pˈlȯːt
T379 plt
T380 pˈluːt
T381 plt; pˈlọːt
T382 plt
T383 pˈlọt
T384 ọgˈråːja
T385 pḻȏt
T386 pt; plt

T387 pˈlọːt
T388 plt; plt
T389 plȍt
T390 plt
T391 plȏt
T392 plȍt; plt; pˈlọt
T393 plt
T394 plȍt
T395 pˈlːwt, ˈruante [!] (Imn)
T396 plȍt
T397 pˈloːt
T398 plȍt
T399 plt, grȃka
T400 plȍt, grȃka
T401 pˈlọːt
T402 pˈlọːt
T403 plȍt
T404 šča; ˈšẹča; ˈšẹːča; ˈšẹːča
T405 zagˈråjeno [je]
T406 –
T407 ˈọːgrada
T408 ˈọːgrada
T409 pˈlȯːt
T410 pˈluːt
T411 ˈpuːt
T412 pˈlọːt
T413 pˈlẹːter
T414 pˈlọt; [liˈsẹn] pˈlọːt
T415 pˈluːət, ˈaːgrad, zaˈxoːganọ
T416 plt
T417 ˈput
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SLA V460.01 ‘ograja’ (3/96)

228

SLA V460.01 ‘ograja’ (3/96)

T001 pȗət
T002 pȗət
T003 pȗət
T004 pȗət, gra
T005 pȗət
T006 pȗət
T007 aǥrȃa
T008 pȗᵊt; pːt
T009 pt; pt
T010 /; /
T011 pȗət
T012 /; pȗət
T013 /
T014 /
T015 pȗt
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; pˈət [!]
T021 /
T022 pˈwət
T023 uhʀáːja, pùət
T024 pȗᵊt
T025 /; pùət
T026 –
T027 pȗət
T028 –
T029 uhràːja, pːt
T030 pːt, zaγʀàːjəno
T031 ˈpot
T032 pȗᵊt
T033 pt; pȗət
T034 /
T035 pːt
T036 /
T037 /
T038 /
T039 pȗᵊt
T040 pt
T041 /
T042 pȗᵒt
T043 /; plt
T044 /
T045 plȗət, pȗət
T046 ọgrȃa
T047 plt
T048 /
T049 pˈlọːt
T050 /; pˈluːət
T051 plȗᵊt
T052 plȗət, ȃgṙat
T053 plȗᵊt
T054 plᵊt
T055 plȗᵊt
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 plȗᵊt
T065 plȗᵃt
T066 /

T067 oγráa; plȗət, plȕot; plȗət,
plȗọt

T068 uγráa, mȋr
T069 mⁱdərńa
T070 oγráa
T071 plut; aγrájà
T072 γráj
T073 aγrá
T074 oγràːba, oγrajéːno
T075 /
T076 /; plȗᵃt
T077 /
T078 –
T079 /
T080 ohràːjba
T081 /
T082 oγˈraːja
T083 /
T084 –
T085 oγrȃja, oγrȏja
T086 –
T087 oγˈraːja
T088 uγrȃja
T089 oγrája
T090 aγrȃa, aγrȃda; aγrȃja; aγrȃe
T091 oγrȃja
T092 aγrȃda
T093 oγrȃja
T094 –
T095 aγrȃje
T096 uγrȃje
T097 /; oγrȃja; plȗət, oγrȃa; lȋəsa;

oγˈraːja
T098 /
T099 γrȃa
T100 oγrȃa, lȋəsa
T101 –; /
T102 oγrȃa; –; oγˈraːja
T103 oγrȃja, zəγrȃja
T104 /
T105 /
T106 oγrȃe
T107 wḁγrȃa
T108 əγrȃe, plȗt
T109 /; γrȃə; oγrȃa
T110 əγrȃe
T111 ḁγrȃa
T112 γrȃjä; əγˈräjä
T113 uγˈraːja
T114 /
T115 /
T116 –
T117 wḁγrȃa; wəγrȃja
T118 γrȃa; γrȃja
T119 γrȃa
T120 uγrȃa
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 ugra
T127 ugrȃa
T128 uγrȃe
T129 /; uəγrȃja
T130 uγrȃ

T131 wḁγrȃ
T132 γrȃa
T133 uγrȃ; uγrȃ; uγrȃe
T134 ḁγrȃja
T135 ḁγrȃa
T136 əγrȃja; əγˈraːja
T137 γra; –
T138 γrȃja
T139 waγrȃa
T140 /
T141 –
T142 uγrȃa
T143 /
T144 uγrȃe
T145 γrȃ
T146 γrȃ, płȗt
T147 γrȃa
T148 γrȃa; γrȃje; γˈraːje, vaγˈraːje
T149 vaγrȃja, γrȃja; vaγrȃa, γrȃa
T150 –
T151 /
T152 γrȃa
T153 –
T154 γrȃa, płȗt
T155 oγrȃa, γrȃa; stȃja; γˈraːja
T156 gˈraːja
T157 –
T158 plt; pˈlọːt
T159 aγrȃda; pˈlọːt
T160 ugrat
T161 aγrȃ; aγrȃa
T162 plȗt
T163 /
T164 /
T165 waγrȃe
T166 /; aγrȃe; waγˈraːje, γˈraːda
T167 /
T168 plȗt
T169 /; aγrȃe; aγrȃje; aγrȃe
T170 płȗₔt; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 wḁγráe
T175 /
T176 aγráa, płːt; vaγráːja
T177 waγráä
T178 /
T179 płːt
T180 płᵘt
T181 γrāa; ˈoγraːja
T182 ˈọγraːja
T183 /
T184 uγrȃja
T185 uγrȃja
T186 uγrȃa
T187 /; γrȃa; oγrȃa; γrája
T188 /
T189 /
T190 /
T191 oγṙáa; ográja
T192 /; plːt, uγràːa
T193 oγráa, plt; ugráa
T194 plt
T195 pȏt
T196 wgrat, pt

T197 pt
T198 pt
T199 ọgráa, pwt
T200 pt
T201 pt; ugràːja, stáːja
T202 plt; plt, ogṙȃa; ogʀàːja
T203 ugrája
T204 pt
T205 pt
T206 /; γráa
T207 γrája
T208 /; ȯγráa; ugráa
T209 γráa
T210 γráa, pwȃŋke (Imn)
T211 γráa; γráa
T212 γrája
T213 uγràːja
T214 waγráa
T215 γráa, uγráa
T216 sk, sək, usk
T217 uγrája
T218 uγráːja
T219 uγrája
T220 /
T221 uγrȃa
T222 /
T223 /; gˈraːja, ˈlẹːsa, pˈwaːŋka
T224 uγrȃa
T225 plt, uγrȃa
T226 ugráa
T227 ọgrȃa
T228 /
T229 ḁγrájḁ; aγráa
T230 vagráa
T231 ogrȃe, plȗt; agre
T232 płᵘt
T233 ográ
T234 /; płt; ogrȃa; ográa; plúːt
T235 –
T236 plȗt; plùːt, ogrǻːja
T237 oγráa
T238 płȗt
T239 ogrȃ
T240 agra
T241 agráa, płȃnke (Imn)
T242 plȗt, agrȃe
T243 agráe
T244 ogrȃa; płȗt, oγre, oγra

nov.
T245 plȗt
T246 ográa, plȗt
T247 plȗt, ogrȃa; plȗt; ogrja
T248 plȗt
T249 ogrȃja
T250 šrȃŋge (Imn), ọgráa
T251 ográȁ
T252 /; ugráːja
T253 /
T254 agrájä
T255 ḁgrája
T256 agrája
T257 plȗt, agrá
T258 ográa
T259 agra [!]
T260 ográa
T261 agráje

T262 ugráa, płȗot, płȃnkⁱe; agráːje
T263 ogrȃja
T264 /; –
T265 agráe
T266 ográa
T267 ogrȃ; agrájẹ
T268 –
T269 ográːa, plàːnke (Imn)
T270 ográːa
T271 ográa redk.
T272 òːgrada (?), ográːja
T273 ugráa
T274 agráa
T275 ográːja
T276 plut
T277 plòːt
T278 pˈluːt
T279 agra, plȕt
T280 ogˈraːja
T281 –
T282 ȯgˈraːja
T283 pˈlọːt
T284 płȍt
T285 płȗt
T286 /
T287 –
T288 ogrȃja, płȗt
T289 /
T290 /
T291 /; płt
T292 /
T293 /
T294 /
T295 rȃnte (Imn)
T296 /
T297 plȗt, plȃŋke (Imn)
T298 –
T299 ugˈraːja
T300 [vrtna] ugrȃja redk., pȃnke

(Imn), pȃnke (Imn)
T301 –
T302 ogrȃa
T303 plȗt
T304 –; ugˈraːja
T305 əgra
T306 płȗt
T307 pˈlȯːt
T308 pˈłuːt
T309 pˈloːt
T310 plȏt
T311 /; pľt
T312 plȏt; wȁsak
T313 pˈłoːt
T314 ugˈråːja
T315 ugrja, płt
T316 /; ogrȃa, plt; płȍt
T317 /; plt; ugˈraːja, pˈlọːt
T318 /
T319 /
T320 ugrȃa
T321 /
T322 /
T323 plᵘt, škrpa
T324 plt
T325 –
T326 plt; /

T327 plᵘȃᵒnke (Imn)
T328 ogrȃja
T329 –
T330 plt
T331 ogra
T332 ọgrja
T333 płȃt
T334 plȏt
T335 ugrȃa
T336 plt
T337 –
T338 plt, vogra
T339 ȯgrå, plȍt, plt, plȁt
T340 płȗt
T341 ugrja
T342 ugrȃda
T343 ugrȃa
T344 /
T345 płȗt; pˈluːt
T346 /
T347 płȗt; ogrja
T348 –
T349 ogˈråːja
T350 ọgra
T351 ugra
T352 –
T353 plȁt
T354 /
T355 pˈlapt; /
T356 plȁt
T357 plt
T358 plȏt
T359 plt; –
T360 pˈloːt
T361 pˈloːt
T362 –
T363 –; pˈloːt
T364 pˈlọt; /
T365 pˈloːt; /
T366 –; /
T367 pˈloːt; /
T368 grat; /
T369 pˈlọːt; pˈlọːt
T370 plt; plt, rnt (Imn); plt
T371 pˈlọːt
T372 plt; plt
T373 plt
T374 plt; –
T375 plt, gȁter
T376 plt
T377 plt
T378 pˈlọːt, ogˈraːja nov.
T379 –
T380 /
T381 plt; –
T382 grad
T383 pˈlọt, ogˈråːja
T384 ọgˈråːja
T385 ogrȃa, pḻȏt
T386 pt, plt; plt
T387 pˈlọːt
T388 plt; plt
T389 –
T390 plt
T391 plȏt
T392 plȍt; plt; pˈlọt

T393 plt
T394 plȍt
T395 ugˈråja, pˈlːwt, ˈruante [!]

(Imn)
T396 plȍt
T397 pˈloːt
T398 plȍt
T399 –
T400 /
T401 pˈlọːt, ȯgˈrȧːjå
T402 gˈraːjka
T403 /
T404 /; /; ˈšẹːča, zagˈråːja; /
T405 zagˈråjeno [je]
T406 –
T407 ˈọːgrada
T408 ˈọːgrada
T409 pˈlȯːt
T410 pˈluːt
T411 ogˈraːja
T412 agˈraːjḙnca
T413 ˈziːd
T414 pˈlot; pˈlọːt
T415 pˈluːət, zaˈxoːganọ
T416 /
T417 agˈraːja

atlas3_Layout 1  28.9.2023  8:43  Page 228



伂

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉
伉 伉 伉

伉 伉 伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉
伉 伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉
伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伇

伇

伇

伇

伇

伇

搁

倖

嘁
嘁

倖

倖

倖

嘁

搁
倖

嘁

嘁

搁

倖 嘁

嘁

胱

哇

嘁

俳

倖

胱

哃

嘁
币

― 倦 嘁

偕

偕

―

嘁倖偕

嘁

倖

嘁

喠

嘁

偕

倖
嘁

嘁

嘁

倖

倖 搁

倖

币

倖

嘁

倖 倖

搁

―

嘁
嘁

倖

倖

俳

倖

嘁

倖

―

―

戁

― 俳

倖

―

倖
嘁

戁

倖

倦

胱
嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁 倖

嘁 嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁

倖

嘁

嘁
―

嘁

―

倖

嘁

嘁

嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

嘁
嘁

嘁

倖

嘁

嘁

嘁

嘁
嘁

嘁 嘁

嘁

嘁

嘁

倖

倖

俳 倖 嘁

偕
倖

儐 嘁

―
儐

倖

― 倖

―

倖倖

倖
倖倖 哃

倖 ―

倖倖

倖

偕
倖

―
倖倖

倖
倖

倖
倖

倖倖

倖
倖

― 倖
偕

偕
倖

―
―

― ―

倖
倖

倖 倖

倖 倖

偕 倖

倖

倖
倖

偕 偕
倖

―

倖
倖
偕
偕

偕

偕
倖

―

偕
―偕

偕

偕
―

嘁 哃
哇

倖
嘁

倖
倖

嘁

倖

嘁
倖

倖

倖嘁

嘁

倖 倖
倖

倖

倖
倖倖

嘁
倖
嘁

嘁

哇

嘁

嘁

倖

嘁

嘁

嘁
倖

嘁
嘁

偕
偕

倖
偕 偕偕

偕
倖

倖

偕

态
倖

倖

倖

倖

倖
倖

嘁

倖
倖

倖

倖
倖

嘁 倖
嘁
―

嘁

倖
嘁

倖 倖

倖

嘁 倖

倖
嘁

倖

嘁
嘁

倖
俳 倖 倖

倖

倖

倖
嘁 倖

倖 倖

倖
倖

倖

―

倖倖

倖―

倖
倖

倖
哃

倖
倖

倖

嘁

嘁
嘁

倖 倖

―

倖
嘁 嘁 嘁

―
倖

嘁

戁

嘁

―

倖

倖

―
倖

嘁

倖
倖

嘁

嘁 嘁

嘁

嘁
嘁

态
嘁

倖

倖
嘁

嘁

倖

嘁

嘁

―

嘁

搁

倖
―

嘁 倖
倖

嘁
嘁

倖

嘁

― 嘁

倖

嘁

倖
哃

倖

嘁

嘁―

倖倖
倖

―
嘁 嘁

嘁

嘁
嘁 嘁

嘁

嘁
―

嘁 嘁
嘁

―

嘁

哇

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁 嘁 嘁
嘁

嘁
嘁

―
嘁 哇

嘁

倖

倖 嘁

嘁
嘁

― 嘁

嘁 嘁
嘁

嘁
嘁 嘁

嘁 嘁
―

嘁

冠

俳

胱

哃

哃

嘁

嘁
倖

冠

俳

倖

嘁 嘁

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

717069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399

398
397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246

245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149

148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109

108

107

106105 104

103102101

100

Legenda

ograja
SLA V460.01
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倖 ograja
儐 ograjba
偕 graja
倦 zagraja
冠 enkratnica z -graj-
哃 ograda
哇 ograd
喠 enkratnica z grad-
嘁 plo//t
态 osek
币 lesa
搁 plank-
戁 rante
俳 enkratnica
胱 opis
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V462.01 ‘pletena ograja’ (3/97)
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SLA V462.01 ‘pletena ograja’ (3/97)

T001 ×
T002 ×
T003 ×
T004 ×
T005 ×
T006 ×
T007 ×
T008 /; ×
T009 /; pt
T010 /; /
T011 ×
T012 /; ×
T013 /
T014 /
T015 ×
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 uhʀáːja, pùət
T024 pȗᵊt
T025 /; /
T026 –
T027 /
T028 –
T029 splden pːt
T030 ×
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 ×
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 /
T041 /
T042 pȗᵒt
T043 /; plt
T044 /
T045 /
T046 /
T047 plt
T048 /
T049 /
T050 /; pˈluːət
T051 plȇten plȗᵊt
T052 splȋəten ȃgṙat
T053 –
T054 /
T055 plḙten plȗᵊt
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; plȗọt
T068 plȗᵊt
T069 plt
T070 /
T071 plut; pledená aγrájà
T072 líəs
T073 plut
T074 pledeˈna oγràːba
T075 /
T076 /; líᵃsa
T077 /
T078 –
T079 /
T080 ohràːjba
T081 /
T082 /
T083 /
T084 –
T085 /
T086 –
T087 mˈriːəža
T088 /
T089 /
T090 pldena aγra [!], plȕọt; /;

lȋesa
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 paradna; /; pldəna oγrȃa;

/; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 –; /
T102 /; –; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; spliȇtəna γrȃə; ×
T110 /
T111 pltəna ḁγrȃa
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 γra
T117 /; γrȃja
T118 –; /
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 plt
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; plt
T130 /

T131 /
T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 –
T136 splitẹna əγrȃja; /
T137 ×; –
T138 /
T139 /
T140 /
T141 –
T142 plətȅna uγrȃa
T143 /
T144 płȗt
T145 /
T146 γrȃ
T147 /
T148 /; płȗt; vaγˈraːje s ˈšiːbje
T149 /; /
T150 –
T151 /
T152 lȇsa
T153 –
T154 płȗt
T155 /; /; /
T156 gˈraːja zəs ˈlẹːšk
T157 –
T158 /; pˈladan pˈlọːt
T159 /; pˈlọːt
T160 [ẓ rȃntam] pldana uagrȃa

[!]
T161 /; plt
T162 /
T163 /
T164 /
T165 plȗt
T166 /; pldena aγrȃe; pˈluːt
T167 /
T168 ×
T169 /; mrȋže; aγrȃje; aγrȃe
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 płt
T174 /
T175 /
T176 /; płːt
T177 płt
T178 –
T179 /
T180 płᵘt, aγrȃa
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 spletna uγrȃja
T185 /
T186 uγrȃa s prta
T187 /; splidna γrȃa; dratna

oγrȃa; dratna γrája,
dratna mja, mržasta
γrája

T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; mržasta ográja
T192 /; pletéːna uγràːja

T193 /; ugráa
T194 plt
T195 mréža
T196 /
T197 /
T198 pledèn pt [na róče]
T199 ọgráa, pwt
T200 ×
T201 mrža; /
T202 /; ×; ×
T203 pledn pt
T204 pt
T205 /
T206 /; /
T207 ta spletna γrája
T208 /; /; mržnata ugrȃa
T209 dratna γráa
T210 ×
T211 /; /
T212 γrája
T213 ×
T214 pwȃnk
T215 /
T216 pt
T217 pt
T218 /
T219 /
T220 /
T221 plidn pȏt
T222 /
T223 /; ×
T224 /
T225 plt
T226 plt
T227 /
T228 /
T229 ×; plədna aγráa
T230 /
T231 agrȃe; płȗt
T232 /
T233 płȗt
T234 /; mrž; /; /; /
T235 –
T236 ×; /
T237 /
T238 płȗt
T239 /
T240 płȃŋk
T241 płȗot
T242 agrȃe
T243 plȗt is prúotje
T244 /; dratina ogre
T245 ×
T246 plȗt
T247 /; mrža; pletjána ogrja,

mráža
T248 /
T249 /
T250 plədⁱna ọgráa
T251 plətna ográȁ
T252 /; /
T253 lésa star.
T254 płȗt
T255 ḁgrája
T256 /
T257 /

T258 /
T259 płȗt
T260 płȗt
T261 obȗoj
T262 ×; plùọt
T263 /
T264 /; –
T265 /
T266 /
T267 /; /
T268 plȗot
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 plùot
T273 plətna ugráa
T274 /
T275 ×
T276 /
T277 mréːže
T278 pˈluːt
T279 pltn plȕt
T280 /
T281 pȕt
T282 pˈlȯːt
T283 pˈlọːt
T284 płȍt
T285 lsa
T286 pȗt
T287 –
T288 plten płȗt
T289 płȗt
T290 płt
T291 /; płt
T292 płt
T293 /
T294 płȗt
T295 płt
T296 płȗt
T297 plətna ugrȃa, plətn plȗt
T298 –
T299 /
T300 ×
T301 plȗᵒt
T302 ȇsa
T303 plȗt
T304 plȗt; ˈžiːčna ugˈraːja
T305 pletna əgrja, plt
T306 płȗt
T307 mˈrẹːže, pˈłaːŋke
T308 /
T309 /
T310 spletȇna ugrȃa, drȗtnasta

ugrȃa
T311 /; mriža
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; /; /
T317 /; plt; pliˈtena ugˈraːja
T318 /
T319 /
T320 płȗᵒt
T321 /
T322 /

T323 plᵘt
T324 plt
T325 –
T326 /; /
T327 /
T328 plȏt
T329 –
T330 –
T331 ×
T332 ×
T333 –
T334 ×
T335 –
T336 –
T337 płȃt
T338 ma
T339 må, mȇå
T340 –
T341 płȗt
T342 ×
T343 płt
T344 ×
T345 –; –
T346 płȗt
T347 płȗt; drȗtnata ogrja
T348 –
T349 dˈrẹːnski pˈłȯːt
T350 plȗt, drče
T351 płȕt
T352 plt
T353 ×
T354 /
T355 /; /
T356 /
T357 /
T358 /
T359 plten plt; –
T360 /
T361 pˈloːt
T362 –
T363 plȁt; pˈlieːteni pˈloːt
T364 pleteˈaːča; /
T365 pˈloːt; /
T366 –; /
T367 pˈloːt; /
T368 plt; /
T369 /; /
T370 plt; plt; plt
T371 troˈtänẹ pˈloːt
T372 plt, šȋbnat plt; trotn plt,

šȋbnat plt
T373 /
T374 plt; –
T375 plt, gȁter
T376 plọtvj
T377 plt
T378 pˈleːtene ogˈraːje (Imn) nov.
T379 –
T380 pˈläːtenẹ pˈluːt
T381 pltni plt; –
T382 plt
T383 pˈlọt is sˈbọːt
T384 ×
T385 ×
T386 pt, plt; plt is šȋba
T387 pˈlọːt

T388 plt; splȇten plt
T389 –
T390 prte
T391 splȅten plȏt
T392 splȅtn plȍt, plȅtn plȍt;

šȋbnati plt; pˈlätenẹ pˈlọt
T393 spltän plt
T394 grȁn plȍt
T395 –
T396 stůč plȍt, grȁn plȍt
T397 pˈloːt
T398 –
T399 –
T400 plȍt
T401 pˈlọːt
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ˈọːgrada
T408 ˈọːgrada
T409 pleˈteːni pˈlȯːt
T410 pˈluːt iz ˈvẹːj
T411 ˈpuːt
T412 ×
T413 pˈlẹːter
T414 spleˈteni pˈlot, ˈpiːntovc; /
T415 pˈluːət
T416 /
T417 /
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Legenda

pletena ograja
SLA V462.01
3/97

噕 plot
垠 enkratnica s plot-
埄 pleTeni plot
埊 spleTeni plot
埈 šibnati plot
埐 grajeni plot
埆 troteni plot
埙 enkratna BZ s plot z LP
埗 enkratna BZ s plot z DP
倖 ograja
偕 graja
冠 ograjba
净 pleTena ograja
凑 spletena ograja
凎 (ta) spleTena graja
凊 dratena ograja

凢 enkratna BZ z -graj- z LP
几 enkratna BZ z -graj- z DP
哃 ograda
嗓 enkratna BZ z -grad- z LP
币 lesa
态 mreža
戁 planke
搁 meja
殠 enkratnica s plet-
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V461.01 ‘kol ograje’ (3/98)

T001 k
T002 k
T003 k
T004 k, štmpl, štmp
T005 kȏ
T006 štmpl
T007 kȍ
T008 /; ˈko
T009 štmpľ; kò za pt
T010 kˈow; kolː (Tmn)
T011 kȍ
T012 /; k
T013 štṙmpf
T014 /
T015 qò, eríjà
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 ʔːli (Ied)
T024 q
T025 /; ˈʔo
T026 –
T027 q
T028 –
T029 pːtən òw
T030 ˈʔo, ˈʔol
T031 ˈʔo
T032 stbər
T033 ql; qȍl
T034 /
T035 káː
T036 /
T037 /
T038 /
T039 kȁ, stbər
T040 kȁ
T041 /
T042 k
T043 /; k
T044 /
T045 stȁbər
T046 /
T047 k
T048 /
T049 sˈtebəʀ, ˈka
T050 /; žˈwaːṙc
T051 stbəṙ, ȃge, ge, xge
T052 stȁb, kȁ
T053 –
T054 /
T055 plȁt kȁ
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; kò; kò
T068 /
T069 kù
T070 /
T071 /; kó ze aγrájò
T072 kà
T073 k
T074 ˈku
T075 /
T076 /; kò
T077 –
T078 –
T079 /
T080 ˈku
T081 /
T082 ˈkoːc, ˈpaːl
T083 /
T084 –
T085 pȃl, kȃc
T086 –
T087 ˈleːjšte (Imn)
T088 kc od uγrȃə
T089 /
T090 kȁ ḁd aγrȃ; /; kȃuc [!]
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; /; kȏc ot oγrȃə; kuc; /
T098 /
T099 /
T100 kc
T101 /; ˈkoːc
T102 /; –; ˈkoːc
T103 kc
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 stbər
T109 /; koȗc γrȃə; stbər
T110 kc əd əγrȃe
T111 kc
T112 /; ˈkọc
T113 ˈkoːc
T114 /
T115 /
T116 –
T117 /; kȏc
T118 –; kȏc
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; kȏuc [!]
T130 kȏc
T131 kc
T132 /

T133 kᵘl; kȏc uγrȃ; /
T134 /
T135 –
T136 kȍc ət əγrȃj; ˈpaːl, ˈkoːc 
T137 kȏc; –
T138 kȏc
T139 /
T140 /
T141 –
T142 kȏc ud uγrȃe
T143 /
T144 kc
T145 kc
T146 kȏc ut γrȃ
T147 kc
T148 /; kȏc; ˈkoːc vaγˈraːje
T149 kȃc, stbər; stbər, kȏc
T150 –
T151 /
T152 stbər
T153 –
T154 kȏc
T155 /; kc; ˈkoːc
T156 ˈkoːləc, ˈkọːčək
T157 –
T158 /; ˈko
T159 /; ˈkọ
T160 k, rȃnta
T161 /; kȏ
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; kȁ aγrȃe; /
T167 /
T168 /
T169 /; łȃšta; kȁ; kȁ
T170 kȍ; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 kc
T175 /
T176 /; kà
T177 /
T178 –
T179 /
T180 k
T181 /; ˈkọ
T182 ˈkọ
T183 /
T184 k za uγrȃja
T185 /
T186 kȏ
T187 /; k; k; k [!]
T188 /
T189 /
T190 /
T191 k; ˈko ográje
T192 /; kː
T193 /; k
T194 /
T195 bápca, kȏ za pȏt
T196 k
T197 k, rməlc
T198 kò u póto, verja

T199 k
T200 vera, k
T201 vra; ˈk
T202 /; kȍ; ˈkọ
T203 verja
T204 ivr, ivẹrja 
T205 /
T206 /; kò
T207 kȏ γráje
T208 /; k; k
T209 rȋməlc
T210 wəra, rȋməl
T211 k; k
T212 vərja
T213 ˈko, vərèːja
T214 /
T215 vəra
T216 k
T217 k
T218 kː
T219 kȏ
T220 /
T221 kȏ ud uγrȃie [!]
T222 /
T223 /; ˈko
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 kȏ pər ḁγrá; kȍ
T230 bába
T231 kóc (Imn); kóc
T232 bȃba
T233 kȍ
T234 /; bába, kȍ; bȃba; bába;

kːc
T235 /
T236 kc ze plȗt (Imn), stəbr

(Imn); kóːc, kóːc
T237 kəc
T238 kóəc
T239 kóc
T240 rml
T241 kȍ
T242 stəbr
T243 stȗopəc
T244 kc; stəbr, rȃməl
T245 stəbr
T246 stpəc
T247 kóc; stəbr, kóc; kó
T248 stəbr
T249 k
T250 kȍ
T251 kȍ
T252 /; /
T253 plȃŋka
T254 /
T255 kȍ (?)
T256 /
T257 kóc
T258 stəbr
T259 płȃŋka
T260 płȃŋka
T261 rȋeməl
T262 kȍ; k

T263 stəbr
T264 /; –
T265 plȗot, plȃŋka
T266 stəbr, rȃnte (Imn), rməlnə

(Imn)
T267 stəbr, stəbrčək; rȃnte (Imn)
T268 –
T269 ˈkol, rièməl, stəˈbər
T270 stəbrìːčək
T271 ×
T272 /
T273 k ugráe
T274 plȃnka
T275 stbrːčk
T276 rìːməl
T277 rìːməl
T278 ˈko, ˈkoː
T279 kȍc
T280 sˈtəbər
T281 –
T282 ˈkoːc
T283 ˈkoːc
T284 stȕp
T285 stȗp
T286 /
T287 –
T288 kłəc
T289 /
T290 /
T291 /; prȍštrəc
T292 /
T293 /
T294 /
T295 stȕp
T296 /
T297 kȏ
T298 –
T299 pˈłaːŋke (Imn)
T300 ×
T301 –
T302 stȇbar
T303 –
T304 –; sˈteːbər
T305 špȋca
T306 /
T307 sˈtọːp
T308 pˈlaːŋka
T309 ˈkoː
T310 kȏ grȃje
T311 /; k
T312 stbər; /
T313 ˈkoː pər pˈłuọtə
T314 ˈkoː, ˈkoː pər ugˈråːjə
T315 k
T316 /; /; łȃta
T317 /; k; ˈko ugˈraːje
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 k  plᵘt
T324 k
T325 –
T326 /; ˈlaːta
T327 /

T328 kȏ
T329 –
T330 –
T331 ×
T332 k, kle par ọgrj (Imn)
T333 –
T334 kf
T335 –
T336 –
T337 –
T338 łta
T339 žvȁrc, plȃŋkå
T340 –
T341 /
T342 stȋebar
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 ˈkọːl, sˈtȯp
T350 /
T351 stȗp, kȍ
T352 –
T353 kln
T354 /
T355 /; /
T356 lta
T357 /
T358 sȏxa
T359 kl; –
T360 ˈkọl, ˈka
T361 sˈteaːber
T362 –
T363 –; ˈkuːọl
T364 ˈkuọl; /
T365 /; /
T366 –; /
T367 ˈkọl; /
T368 kl, lȁt; /
T369 pˈlẹːnka; /
T370 sha; plḭnka; sha
T371 ˈsọxa za pˈlọːt
T372 sha; sxa
T373 stȕp
T374 sha; –
T375 stȕp
T376 sha
T377 sha
T378 ˈsọxa
T379 –
T380 /
T381 sha; –
T382 sha, dùrhng
T383 ˈsọːxa
T384 ˈsọːxa
T385 soxa [!]
T386 ltȁ; stȗp
T387 ˈkọlek
T388 klk; sja
T389 –
T390 sa
T391 klič f plȏt
T392 kȍlč; klič plta; ˈkọlič

f pˈlọtẹ

T393 klč, lta, kȕč
T394 kȍlč
T395 –
T396 kȍlč
T397 ˈkᵘọːlek pˈloːta
T398 –
T399 –
T400 /
T401 ˈsọjå
T402 ˈkọː
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ˈkọːl
T408 ˈkọːl
T409 ˈkọːc
T410 ˈkoc
T411 ˈkoc
T412 ˈkal
T413 ˈkọːlci (Imn)
T414 ˈkọlek; ˈsọja
T415 ˈka, sˈtabər
T416 /
T417 ˈkọc
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Legenda

kol ograje
SLA V461.01
3/98

偕 kol
净 plotni kol
凘 kol za plot
凗 kol v plotu
凛 kol za ograjo
凁 kol (od) ograje
凂 kol pri ograji
値 kolc-
凄 kolec (od) ograje
凅 kolec (od) graje
儘 količ
减 količ v plotu
倠 kolek
冠 enkratnica s kol-
凡 enkratna BZ s kol-
幕 stebr-
弸 stebriček
嘁 vereja
呕 baba
喠 babica
払 stolp
戤 stolpec

婕 soha
寑 soha za plot
琁 plank-
樁 pal
纁 lajšta
栁 lata
榠 lat
渀 rant-
搁 remelj
搤 remeljc
态 rimelj
憠 rimeljc
羡 štempelj
緡 žvarcelj
涠 enkratnica z iver-
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km
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SLA V463.01 ‘deske ograje’ (3/99)
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SLA V463.01 ‘deske ograje’ (3/99)

T001 ×
T002 ×
T003 đšč
T004 kr (Ied)
T005 krȃnək (Ied)
T006 đȋle
T007 đȋle
T008 /; áːte
T009 pȃnke; đȋľe, ərx,

rməlnẹ, krȃənčẹ
T010 /; /
T011 đȋle
T012 /; dílȅ
T013 rȃntẹ
T014 /
T015 qṙȃnčə
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 ʀánte
T023 dìːle
T024 /
T025 /; wáːte
T026 –
T027 /
T028 –
T029 ràːjən (Ied), špèəːwte star.
T030 ×
T031 ʔonìːce
T032 rnta (Ied)
T033 žwáṙcnə; žwáṙcəlnə
T034 /
T035 rːnte (Imn)
T036 /
T037 /
T038 /
T039 rȁnte
T040 špȅte
T041 /
T042 špta (Ied)
T043 /; /
T044 /
T045 lȃta (Ied), ȃta (Ied) star.
T046 /
T047 lȃte
T048 /
T049 ˈlåːte
T050 /; ˈloːte
T051 plŋke, lte
T052 žwȁṙcli, spte, lte
T053 –
T054 /
T055 plŋke
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /

T066 /
T067 /; sȃt; krȃc, šȃt
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; dȋľe [te ad aγrájè]
T072 plàxi
T073 /
T074 dasˈka (Ied), ràːnta (Ied)
T075 /
T076 /; láta (Ied)
T077 /
T078 –
T079 /
T080 daskèː
T081 /
T082 /
T083 /
T084 –
T085 žȃγəncə [za oγrȃju], žȏγəncə

[za oγrȏju]
T086 –
T087 ˈžaːγənca (Ied)
T088 /
T089 /
T090 dəskȏ [ad aγrȃ]; /; lȋštro
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; /; lȃtə, žȃγəncə [ot oγrȃə];

ľtva (Ied); /
T098 /
T099 /
T100 lȋətva (Ied)
T101 –; ˈdəːske
T102 /; –; ˈžaːγənca (Ied)
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 rȋəmelni
T109 /; ×; /
T110 /
T111 ×
T112 /; ˈžaγəncä
T113 /
T114 /
T115 /
T116 –
T117 /; dsće
T118 –; lȃšta (Ied)
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; plt (Ied)

T130 rməlni [uγrȃ]
T131 /
T132 /
T133 /; žȃγənce [uγrȃ]; /
T134 /
T135 –
T136 [əγrȃja səz] žȁγc (Rmn); /
T137 ×; –
T138 /
T139 /
T140 /
T141 –
T142 lȇsa (Ied)
T143 /
T144 mšci
T145 /
T146 žȃγənce [ut γrȃ]
T147 /
T148 /; /; ˈłaːšte
T149 łȃšte; łȃšte
T150 –
T151 /
T152 ×
T153 –
T154 /
T155 /; /; /
T156 ˈdəːske
T157 –
T158 /; ˈlaːte
T159 /; [ˈwẹːẓane] ˈdẹṣke
T160 plxe
T161 /; ×
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; plȁš [za aγrȃe]; /
T167 /
T168 plȃŋke
T169 /; płxi; pluȏx (Ied), lȁšta

(Ied); plȏxi
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 –
T179 /
T180 žvrci
T181 /; pláːnka (Ied)
T182 /
T183 /
T184 lȃšte
T185 /
T186 plȃnke
T187 /; plȃnke; plt (Ied); plt

(Ied), rməl (Ied)
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; plȃnke
T192 /; kràːjci
T193 /; dȋle, lȃte

T194 /
T195 rməlcẹ
T196 /
T197 rməlc (Ied)
T198 krȃjənk (Ied)
T199 dȋl, krȃəŋk (Ied)
T200 díle, krȃənčẹ, rməlc (Ied)
T201 át; áːte
T202 /; dla (Ied); láːta (Ied)
T203 krȃəŋk (Ied)
T204 dȋla (Ied)
T205 /
T206 /; krȃənk (Ied)
T207 dȋle [γráje]
T208 /; krȃcə, rməlnə; dȋle,

rməlnə
T209 pwȃŋke
T210 ×
T211 /; /
T212 pwȃŋk
T213 wáːta (Ied)
T214 /
T215 rȋməlnə
T216 ukrȃnəkə
T217 pwȃŋke
T218 rìːməlnə
T219 rməl (Ied)
T220 /
T221 vȃte, lȃte
T222 /
T223 /; ˈdəske, ˈraːnte
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; pȃŋke
T230 /
T231 mǘžlari, krȃnek nov.; /
T232 /
T233 múžler (Ied)
T234 /; łȃšte; múžlarə; múžlarə;

/
T235 –
T236 mǘžlari; múːžlarjẹ,

mǘːžlarjẹ
T237 /
T238 łšt
T239 dȋle, rⁱməlni
T240 dȋl
T241 ×
T242 múžnar (Ied)
T243 /
T244 mǘžler (Ied); mǘžlarə
T245 mǘžlerjə
T246 letvi, riməlnə, mǘžler (Ied)
T247 mȗžlar (Ied); riməlnə,

múžlari; /
T248 mǘžler (Ied), rȋẹməlnə (Imn)
T249 /
T250 plȃŋke
T251 plȃŋke
T252 /; riməl (Ied)
T253 plȃŋka (?) (Ied)
T254 płȃnke
T255 /

T256 płȃŋke star., kráec (Ied)
T257 kráecə
T258 płȃŋke
T259 rȋemənə [!]
T260 płȃŋke
T261 (láta) (Ied)
T262 łátⁱe; láːte
T263 /
T264 /; –
T265 /
T266 plȃŋke
T267 plȃŋke, pláŋke; látẹ
T268 –
T269 dìːle
T270 /
T271 ×
T272 láːte
T273 /
T274 /
T275 ràːnta (Ied)
T276 /
T277 kráːjəci
T278 skˈraːjəci
T279 mȗəžnari, lšt
T280 ˈlaːta (Ied)
T281 –
T282 škˈvoːrcė
T283 ˈdaske, pˈlaːnke
T284 dȁske
T285 okrȃki
T286 /
T287 –
T288 płȃnke
T289 /
T290 /
T291 /; płȃńke
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 plȃŋke
T298 –
T299 [pˈłaːŋkna] ˈdəːska
T300 ×
T301 –
T302 pȃnke
T303 –
T304 –; pˈlaːnke
T305 lte, plnk
T306 /
T307 pˈłaːŋka (Ied), ˈraːnta (Ied)
T308 /
T309 plotˈnica (Ied), ˈdeːska (Ied)
T310 dske [ugrȃe]
T311 /; dska
T312 plȃnk; /
T313 pˈłaːnȧ
T314 /
T315 /
T316 /; lȃte; plȃnke
T317 /; lȃte; ˈdəske [ugˈraːje]
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /

T322 /
T323 lte
T324 plŋka (Ied)
T325 –
T326 /; dˈjeːske
T327 diske
T328 plnke
T329 –
T330 –
T331 ×
T332 rnte
T333 –
T334 lte
T335 –
T336 –
T337 –
T338 fcni
T339 fȏcnė
T340 –
T341 /
T342 ×
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 ˈłåːte
T350 štf (Ied), lta (Ied)
T351 dȅsk, plŋka (Ied)
T352 –
T353 žrcl (Ied)
T354 /
T355 /; ˈžọːrc (Ied)
T356 plȁŋke
T357 /
T358 plȃŋke
T359 lȃte, dske; –
T360 /
T361 ˈdeaːske [za pˈloːt]
T362 –
T363 –; žˈvaːrc (Ied)
T364 ˈdäːske; /
T365 pˈlaːjnke; /
T366 –; /
T367 [leˈsẹːn] pˈloːt (Ied), bˈlåe;

/
T368 lȃpt, plȃnk; /
T369 pˈlẹːnka (Ied); pˈlẹːnka (Ied)
T370 [plt] iz švȁrknof (Rmn),

[plt] iz bl (Rmn); rnt;
plȁnk

T371 bˈlaje
T372 [plt s] plnk (Rmn); šprȉc

(Ied)
T373 plȃŋke
T374 [ọbȉt] plt (Ied); –
T375 ×
T376 plȃk
T377 plk, plñk
T378 ˈrọːnta (Ied), bˈlaa (Ied)
T379 –
T380 ˈlaːte
T381 švȁrkni, plȃk; –
T382 plȃnk
T383 ˈlåːte

T384 pˈläːjnke
T385 ḻte, dȇske
T386 švrk (Ied); lte [plta]
T387 ˈlåta (Ied), bˈlånja (Ied)
T388 bl [f plt]; lȁte
T389 –
T390 /
T391 blńe [na plȏt]
T392 lȁt; lte; ˈlåte [f pˈlọtẹ]
T393 ltä [ut plta] (Ied)
T394 lȁt
T395 –
T396 rȃnt
T397 ˈlåːte
T398 –
T399 –
T400 /
T401 ˈlᵘåtå (Ied)
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ˈłåːta (Ied)
T408 ˈłåːta (Ied)
T409 ˈlẹːtve
T410 ˈdẹska (Ied), ˈlaːšta (Ied),

okˈraːk (Ied)
T411 šˈpaːn
T412 ˈłåːta (Ied)
T413 ˈdaːske
T414 bˈlåje [ploˈtaː]; ˈkọlek (Ied)
T415 ˈloːte, ˈraːnte, šˈpeta (Ied)
T416 /
T417 ˈlaːjšte
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SLA V454A.01 ‘pastir – splošno’ (3/100)

T001 mətár, kənár, əčár
T002 mətár, kənjár, očár, očár
T003 pəstír, mətár, kənár, əčár
T004 mətár, kanár, očár
T005 pastȋr
T006 pastír
T007 pastír
T008 učár, kazár, wawár, krawár,

pastír; pastíːr
T009 pastr; pastír
T010 /; /
T011 pastír
T012 /; pastír
T013 /
T014 /
T015 pastíṙ
T016 pastíṙ
T017 /
T018 pastíṙ
T019 pastíṙ
T020 /; pastíːʀ
T021 /
T022 /
T023 pastíːʀ
T024 pastíṙ
T025 /; pastíəʀi (Imn)
T026 –
T027 pastȋr
T028 –
T029 pəstíːr
T030 ×
T031 pastìəʀ
T032 pestír
T033 pestíṙ; pestíṙ
T034 /
T035 pastíːr
T036 /
T037 pastír
T038 pastȋr
T039 pastȋr
T040 /
T041 /
T042 pastȋr
T043 /; /
T044 pastȋr
T045 pastȋər
T046 pastȋr
T047 /
T048 pastȋr
T049 pasˈtiːr
T050 /; pasˈtiːṙ
T051 pastȋṙ
T052 pstȋṙ
T053 –
T054 /
T055 pḁstȋṙ
T056 pastȋr; pastȋr
T057 mantańȗr; montańȗr, pastr,

pastr
T058 pastȋr; pastȋr
T059 pastȋr; pastȋr
T060 ×
T061 pastír
T062 pastír
T063 paśtìer
T064 pastír

T065 pastír
T066 kuzár
T067 pẹstír, kozár, 〈poγᵘn〉;

kozár; kozár
T068 pestȋr, kuzár, γobedár,

〈puγȕọn〉 
T069 pḁstír
T070 pastír
T071 pestír; pastír, kozár
T072 pḁstíər
T073 pastír
T074 pastíẹr
T075 pastír
T076 γobedár, 〈bȇda〉; /
T077 pastír
T078 –
T079 /
T080 pastíːr
T081 /
T082 pasˈtiːər
T083 /
T084 –
T085 pastȋr
T086 –
T087 pasˈtiːər
T088 pəstȋr
T089 pastír
T090 pastȉẹr; /; pastȉər, paγanȋač

[!]
T091 /
T092 –
T093 γobdȃr, 〈poγnč〉
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; pastȋr; pastȋr; /; /
T098 /
T099 /
T100 pəstȋər
T101 /; pesˈtiːr
T102 /; –; /
T103 pəstȋər
T104 pastȋr
T105 pestȋr
T106 /
T107 /
T108 pastȋər
T109 pstȋr; pastȋr; pəstȋər
T110 pəstȋr
T111 pḁstȋr
T112 /; pəsˈtier
T113 pəsˈtiːr
T114 /
T115 pasˈtiːr
T116 –
T117 učȃr, črȋednk; /
T118 –; pəstȋər
T119 /
T120 əčȃr, črȋednik
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /

T128 /
T129 /; pəstȋr
T130 pəstȋər
T131 pḁstȋr
T132 /
T133 pastȋr; pəstȋr; /
T134 pḁstȋẹr
T135 –
T136 pastir; /
T137 pastiȇr; –
T138 pəstȋr
T139 /
T140 pastȋr
T141 –
T142 /
T143 ulȃr
T144 čdnk
T145 čdnək, 〈puγnc〉, pastȋr
T146 pastȋr
T147 pastȋr, učȃr
T148 /; /; /
T149 učȃr, pastȋər; učȃr, pastȋər
T150 –
T151 wolȃr
T152 /
T153 –
T154 pastȋᵊr, ołȃr redk.
T155 /; /; /
T156 ×
T157 –
T158 paṣtȋr; paṣˈtẹːr
T159 paṣtr; /
T160 paṣtr
T161 /; pastȋr
T162 pastȋr
T163 /
T164 /
T165 pastȋr
T166 pastȋr; pastir; pasˈtiẹr
T167 pasˈtiːr
T168 pastȋr
T169 pastr; pastȋr; pastȋr; pastȋr
T170 pḁstȋₔr; pastr
T171 pastr
T172 pastr
T173 pastr
T174 pastír
T175 pastr
T176 pastr; pastːr
T177 pastr
T178 –
T179 /
T180 pastⁱr
T181 pastr, pstr; pastːr
T182 pastːr
T183 pstr
T184 pastr
T185 pastr
T186 pastr
T187 pastr; pastr; /; pastr
T188 pastr
T189 pastr
T190 pastr
T191 čdk; čdənk
T192 pastr; pastːr
T193 pastr; pastr

T194 pastr
T195 /
T196 pastír
T197 pastír, čdəŋk
T198 čdənk, pastír, pȋtənk
T199 pastír
T200 pastír, čdənk, potepnək
T201 pastír; pastíːr, tretìːnek
T202 /; /; pastíːʀ
T203 pastír
T204 pastír
T205 /
T206 pastír; pastír
T207 pastír
T208 pastr; pastr; pastr
T209 pastír
T210 pəstír
T211 pastír; pastír
T212 pəstr, pəstír
T213 pəstíːr
T214 pastr
T215 pəstr
T216 pḁstr
T217 pastr
T218 pəstːr
T219 pastr
T220 pastȋr
T221 pastr
T222 pastȋr
T223 pastȋr; /
T224 /
T225 /
T226 /
T227 pastȋr
T228 pastr
T229 pḁstr; /
T230 /
T231 pastir; /
T232 pastⁱr, čdnk
T233 pastȋẹr
T234 pastr; pastíər; pastír; pastír;

/
T235 –
T236 /; /
T237 pastr
T238 čédnək
T239 pastⁱr
T240 pastir
T241 pastíer
T242 pastir
T243 pastíer
T244 postⁱr; /
T245 pastr
T246 pastir
T247 pastir; pastir; pastir
T248 pastir
T249 pastír
T250 pastr
T251 pastⁱr
T252 /; pastìːr
T253 pastíer
T254 pastíer
T255 pastiér
T256 pastíer
T257 pastir
T258 pastíer, čédənk star.

T259 pastíər
T260 /
T261 /
T262 pḁstíᵉr; /
T263 pastiér
T264 pastír; –
T265 pastíẹr
T266 /
T267 /; /
T268 –
T269 pastìər
T270 pastìẹr
T271 pastȋr
T272 pastìer
T273 pastȋr
T274 /
T275 pastːr
T276 pastir
T277 pastìːr
T278 pasˈtiẹr
T279 pȁstẹr
T280 pasˈtiːr
T281 –
T282 pasˈtėːr
T283 ˈpastiːr
T284 čȍban
T285 čban
T286 /
T287 –
T288 /
T289 /
T290 govedȃr
T291 /; /
T292 pȃstir, čban
T293 /
T294 /
T295 pȁstr
T296 pȃstir
T297 pəstȋr
T298 –
T299 pasˈtiẹr
T300 pastȋẹr
T301 –
T302 pastȋr
T303 –
T304 –; pasˈtiːr
T305 pastr
T306 /
T307 pasˈtiːr
T308 pasˈtiːr
T309 pasˈtir
T310 pastȋr
T311 pastȋr, əłȃr; pastȋr
T312 pastər, vəlȃr, 〈pvajvȃč〉;

ułȃr, 〈pərvewȃč〉
T313 pasˈtėːr
T314 pasˈtėːr
T315 /
T316 pastȋr, črdnik; pastȉr; pastȋr
T317 pastȋr; pastr; pasˈtir
T318 /
T319 pastȋr
T320 /
T321 /
T322 /
T323 pastȋr

T324 pastȋr
T325 –
T326 /; pasˈtiːr
T327 pastȋr
T328 pastȋr
T329 –
T330 –
T331 pastȋẹr
T332 pastȋr
T333 –
T334 pastȋr
T335 –
T336 –
T337 –
T338 pastȋr
T339 pastȋr
T340 –
T341 /
T342 /
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 pasˈtiːr, pasˈtiːrček
T350 /
T351 /
T352 –
T353 ×
T354 /
T355 /; pasˈtiːr
T356 pastȋr
T357 /
T358 pastȋr
T359 pastȋr; –
T360 pasˈtiːr
T361 pasˈtiːr
T362 –
T363 –; pasˈtiːr
T364 /; /
T365 /; /
T366 –; /
T367 /; /
T368 pastȋr; /
T369 /; pasˈtiːr
T370 pastȋr; pastr; pastȋr
T371 /
T372 pastȋr; pastȋr
T373 /
T374 pastȋr; –
T375 pastȋr
T376 pastȋr, hrtar star.
T377 pastȋr
T378 pasˈtiːr
T379 –
T380 /
T381 pastȋr; –
T382 /
T383 pasˈtiːr
T384 pasˈtiːr
T385 pastȋr
T386 pastȋr; pȃstir
T387 pasˈtiːr
T388 påstr; pastr
T389 –

T390 pastȋr
T391 /
T392 pastr; pastr; pasˈtẹːr
T393 pastr
T394 pastr
T395 –
T396 pastr
T397 pasˈtⁱẹːr
T398 –
T399 –
T400 /
T401 påsˈtr
T402 pasˈtẹːr
T403 /
T404 /; pasˈtẹːr; pasˈtẹːr; pasˈtẹːr
T405 pasˈtiːr
T406 –
T407 pasˈtiːr
T408 pasˈtiːr
T409 pasˈtėːr
T410 pasˈtiːr
T411 /
T412 pasˈtiːr, ˈčọːban
T413 kərˈvaːr, pasˈtiːr
T414 pasˈtiːr; pasˈtːr
T415 pasˈtiːr
T416 črdnẹk
T417 /
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偕 pastir
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昁 kozar
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SLA V454A(a).01 ‘pastir, ki pase za celo vas’ (3/101)
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SLA V454A(a).01 ‘pastir, ki pase za celo vas’ (3/101)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 kazȃr star., krawȃr star.
T006 /
T007 /
T008 sprȃk, katár, wčji

mstr, kzji pagańč,
čȋᵊdnək, kzji mstr, wčji
pagańč, čȋᵊdnək; pastíːr

T009 /; srnšć pastír
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 /
T024 /
T025 /; ×
T026 –
T027 /
T028 –
T029 /
T030 ×
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 pastíːr
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 pastir
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 ×
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 –
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 mantańȗr; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 /
T062 /
T063 ×

T064 /
T065 /
T066 /
T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 pastíẹr
T075 pastír
T076 /; γobedár
T077 /
T078 –
T079 /
T080 pastíːr
T081 /
T082 ×
T083 /
T084 –
T085 /
T086 –
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; /; /
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; /; pastȋr; pastȋər; /
T098 /
T099 /
T100 pəstȋər
T101 –; pesˈtiːr
T102 /; –; /
T103 pəstȋər
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 pastȋər
T109 /; /; /
T110 črdnk
T111 /
T112 /; pəsˈtier
T113 čˈrẹːdnək
T114 čˈriədnək
T115 /
T116 –
T117 /; črȋədnek
T118 –; pəstȋər
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /

T130 /
T131 /
T132 /
T133 /; /; črȇdnik
T134 /
T135 –
T136 /; /
T137 /; –
T138 črȇdnək
T139 /
T140 /
T141 –
T142 čȇdnik
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; čȇdnk; ˈčḙːdnẹk
T149 /; /
T150 –
T151 /
T152 čȇdnək, čȇdnk
T153 –
T154 /
T155 /; čdnk; ˈčednək
T156 ×
T157 –
T158 /; paṣˈtẹːr, ˈẹːdənkar
T159 /; ˈẹːdk
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 pastȋr
T165 /
T166 /; /; /
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 –
T179 /
T180 pastⁱr
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 pastr
T185 pastr
T186 /
T187 /; /; pastr; pastr
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; tretȋnk, čdk, poganáč
T194 /
T195 godar, tretȋnẹk

T196 /
T197 /
T198 /
T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; máaṙ; ×
T203 /
T204 pastír
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 pəstíːr
T214 /
T215 /
T216 /
T217 wȃškə pastr
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ×
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; čdəŋk
T230 čédnək
T231 čdnək star.; čédnək
T232 /
T233 /
T234 čdnk; čédnək; čednək

[!]; čédnək; čːdnẹk
T235 –
T236 čédnək, čdnək; čáːdnẹk
T237 /
T238 /
T239 čédnək star.
T240 /
T241 ×
T242 /
T243 /
T244 čdnək; /
T245 /
T246 črdnək
T247 /; /; /
T248 /
T249 /
T250 črdəŋk, vȃškə pastr, [zjȃ

kə] čédəŋk
T251 pastir
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 ×
T256 pastíer
T257 čédnək
T258 /
T259 /

T260 črédəŋk
T261 pastȋer
T262 /; črːdənk
T263 pastiér
T264 /; –
T265 /
T266 črédəŋk
T267 ×; /
T268 –
T269 črːdənk
T270 črdənk
T271 pastȋr
T272 vàːški črèːdnik
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 čréːdənk, vašk [!] pastir
T277 /
T278 ˈvaːški pasˈtiẹr, ˈmeːst

pasˈtiẹr
T279 čȇdnẹk
T280 čˈrẹːdnik
T281 –
T282 čˈrėːdnėk
T283 čˈrẹːdnẹk
T284 črȅdnik
T285 črdnik
T286 /
T287 –
T288 črdnik
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 /
T298 –
T299 /
T300 /
T301 –
T302 pastȋr
T303 –
T304 –; pasˈtiːr
T305 /
T306 /
T307 pasˈtiːr
T308 /
T309 /
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; pastȉr; pastȋr
T317 /; /; pˈlaːnšar
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 pastȉr

T325 –
T326 /; /
T327 /
T328 /
T329 –
T330 –
T331 ×
T332 /
T333 –
T334 /
T335 –
T336 –
T337 –
T338 pastȋr
T339 trȃber
T340 –
T341 /
T342 ×
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 pasˈtiːr, pasˈtiːrček
T350 črdŋk
T351 črdnik
T352 –
T353 ×
T354 /
T355 /; pasˈtiːr
T356 ×
T357 /
T358 /
T359 pastȋr; –
T360 /
T361 pasˈtiːr
T362 –
T363 –; pasˈtiːr
T364 /; /
T365 /; /
T366 –; /
T367 /; /
T368 /; /
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 /
T372 /; xrtar star.
T373 /
T374 /; –
T375 /
T376 /
T377 /
T378 ˈvašk pasˈtiːr, barọf ˈčiːn
T379 –
T380 /
T381 /; –
T382 /
T383 pasˈtiːr
T384 pasˈtiːr
T385 ×
T386 /; /
T387 pasˈtiːr
T388 /; pastr
T389 –
T390 /

T391 kanȃs
T392 /; /; pasˈtẹːr
T393 /
T394 /
T395 –
T396 /
T397 /
T398 –
T399 –
T400 /
T401 ˈböːrš
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 ×
T406 –
T407 pasˈtiːr
T408 pasˈtiːr
T409 pasˈtėːr
T410 ×
T411 ˈčẹːdnk
T412 ˈčọban
T413 kərˈvaːr, pasˈtiːr
T414 /; pasˈtːr
T415 pasˈtiːr
T416 /
T417 čˈrẹːdnk 
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Legenda

pastir, ki pase za celo vas
SLA V454A(a).01
3/101

偕 pastir
凖 vaški pastir
凢 enkratna BZ s pastir
兡 pastirček
噕 črednik
埙 vaški črednik
垠 črednikar
币 govedar
态 kravar
殠 enkratnica s tretji-
俳 enkratnica
伇 komentar
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V454A(b).01 ‘pastir, ki pase za enega gospodarja’ (3/102)

240

SLA V454A(b).01 ‘pastir, ki pase za enega gospodarja’ (3/102)

T001 pəstír
T002 pəstír
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; pastíːr
T009 /; pastír
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 pastíːʀ
T024 /
T025 /; ×
T026 –
T027 /
T028 –
T029 /
T030 ×
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 pastíːr
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 pastȋr
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 –
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 mantańȗr; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 pastíẹr
T075 pastír
T076 /; pastíᵃr
T077 /
T078 –
T079 /
T080 pastíːr
T081 /
T082 ×
T083 /
T084 –
T085 /
T086 –
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; /; /
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; pastȋr; pastȋr; /; /
T098 /
T099 /
T100 pəstȋər
T101 –; pesˈtiːr
T102 /; –; /
T103 pəstȋər
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 pastȋər
T109 /; /; /
T110 pəstȋr
T111 /
T112 /; pəsˈtier
T113 pəsˈtiːr
T114 pəsˈtiər
T115 /
T116 –
T117 /; xłȃpəc
T118 –; pəstȋər
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 pastȋər
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; pəstȋər
T134 /
T135 –
T136 /; pasˈtiər
T137 /; –
T138 xlȃpẹc
T139 /
T140 /
T141 –
T142 pəstȋər
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; vałȃr, xłȃpəc; uˈčaːr, vaˈłaːr 
T149 /; /
T150 –
T151 /
T152 pastȋər redk., olȃr
T153 –
T154 /
T155 /; pastȋər; pasˈtiər
T156 ×
T157 –
T158 /; paṣˈtẹːr
T159 /; paṣˈtiẹr
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 pastȋr
T165 /
T166 pastȋr; /; /
T167 pasˈtiːr
T168 /
T169 /; /; /; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 –
T179 /
T180 pastⁱr
T181 /; /
T182 /
T183 /
T184 pastr
T185 pastr
T186 /
T187 /; /; pastr; pastr
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; /
T193 /; pastr
T194 /
T195 pastír
T196 /
T197 /
T198 /

T199 /
T200 /
T201 /; /
T202 /; pastǘṙ; ×
T203 /
T204 pastír
T205 /
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; /
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 pəstíːr
T214 /
T215 /
T216 /
T217 pastr
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; pasˈtiːr
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; pastr
T230 pastír
T231 /; pastr
T232 /
T233 /
T234 /; /; pastír; /; pastíːr
T235 –
T236 pastir; pastíːr
T237 /
T238 /
T239 /
T240 /
T241 /
T242 /
T243 /
T244 /; pastir
T245 /
T246 /
T247 /; /; /
T248 /
T249 /
T250 pastr
T251 pastir
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 pastiér
T256 pastíer
T257 /
T258 /
T259 /
T260 pastiér
T261 /
T262 /; pastìẹr
T263 pastiér
T264 /; –

T265 /
T266 pastiér
T267 pastiér; /
T268 –
T269 pastìər
T270 /
T271 /
T272 /
T273 /
T274 /
T275 pastːr
T276 /
T277 /
T278 pasˈtiẹrčk, pasˈtiẹrčək
T279 pȁstẹr
T280 /
T281 –
T282 /
T283 ˈpastiːr, ˈlaːpac
T284 čȍban
T285 /
T286 /
T287 –
T288 pastȋr, čban
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 /
T298 –
T299 /
T300 /
T301 –
T302 pastȋr
T303 –
T304 –; pasˈtiːr
T305 /
T306 /
T307 pasˈtiːr
T308 /
T309 /
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; pastȉr; pastȋr
T317 /; /; pasˈtir
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 pastȉr
T325 –
T326 /; /
T327 /
T328 /
T329 –
T330 –

T331 pastȋẹr
T332 /
T333 –
T334 /
T335 –
T336 –
T337 –
T338 pastȋr
T339 pastȋr
T340 –
T341 /
T342 pastȋr
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; pastȋr
T348 –
T349 pasˈtiːr, pasˈtiːrček
T350 pastȋr
T351 pastr
T352 –
T353 ×
T354 /
T355 /; pasˈtiːr
T356 pastȋr
T357 /
T358 /
T359 pastȋr; –
T360 /
T361 pasˈtiːr
T362 –
T363 –; pasˈtiːr
T364 pasˈtiːr; /
T365 /; /
T366 –; /
T367 /; /
T368 /; /
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 /
T372 /; pastȋr
T373 /
T374 /; –
T375 /
T376 /
T377 /
T378 xˈlọːpec
T379 –
T380 /
T381 /; –
T382 /
T383 pasˈtiːr
T384 pasˈtiːr
T385 ×
T386 pastȋr; /
T387 pasˈtiːr
T388 /; pastr
T389 –
T390 /
T391 /
T392 /; /; pasˈtẹːr
T393 /
T394 /
T395 –
T396 /

T397 /
T398 –
T399 –
T400 /
T401 påsˈtr
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 ×
T406 –
T407 pasˈtiːr
T408 pasˈtiːr
T409 pasˈtėːr
T410 pasˈtiːr
T411 /
T412 /
T413 kərˈvaːr, pasˈtiːr
T414 /; pasˈtːr
T415 pasˈtiːr
T416 /
T417 pasˈtir
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SLA V454B(a).01 ‘planšar’ (3/103)
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SLA V454B(a).01 ‘planšar’ (3/103)

T001 /
T002 /
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; pastíːr
T009 /; plȃnšar
T010 /; /
T011 /
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 /
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; ×
T021 /
T022 /
T023 /
T024 /
T025 /; /
T026 –
T027 /
T028 –
T029 /
T030 /
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 pastíːr
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 plȁnšar
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 /
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 –
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 〈sprȃŋk〉
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 planìːnčar
T075 /
T076 /; kozár
T077 /
T078 –
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 –
T085 plȃnšar knj.
T086 –
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; /; /
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 –; pesˈtiːr
T102 /; –; /
T103 plȃnšər
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 plȃnšər
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 –
T117 /; /
T118 –; /
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; /
T134 /
T135 –
T136 /; /
T137 /; –
T138 /
T139 /
T140 /
T141 –
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; /
T149 /; /
T150 –
T151 /
T152 /
T153 –
T154 /
T155 /; /; /
T156 /
T157 –
T158 /; /
T159 /; pˈlaːnṣar
T160 /
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; pˈlanšar
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; /
T170 /; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 –
T179 /
T180 ×
T181 /; plàːnšar
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; plȃnšar; plȃnšar; plánšar
T188 /
T189 /
T190 /
T191 /; /
T192 /; plàːnšar
T193 /; máar
T194 /
T195 pȃnšar
T196 /
T197 /
T198 májar

T199 /
T200 /
T201 pȃnšar, máar; máːjər
T202 /; máaṙ; máːjaʀ
T203 /
T204 pastír
T205 máar
T206 /; /
T207 /
T208 /; /; pȃnšar
T209 /
T210 /
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 pwanínc, pwȃnšar
T217 ×
T218 plàːnšar
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ×, 〈siˈraːr〉
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; (pȃnšer)
T230 /
T231 /; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; /; /; /
T235 –
T236 /; /
T237 /
T238 /
T239 /
T240 płȃnšar
T241 /
T242 /
T243 /
T244 /; /
T245 /
T246 /
T247 /; /; plnšar
T248 /
T249 plȃnšar
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 /
T256 /
T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 /
T262 /; /
T263 /
T264 /; –

T265 /
T266 /
T267 /; /
T268 –
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 /
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 /
T277 /
T278 /
T279 ×
T280 ×
T281 –
T282 /
T283 /
T284 /
T285 /
T286 /
T287 –
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 /
T298 –
T299 /
T300 /
T301 –
T302 ×
T303 –
T304 –; pˈlaːnšar
T305 /
T306 /
T307 /
T308 /
T309 ˈmaːjer
T310 /
T311 /; pľȧnšar [!]
T312 /; /
T313 pˈłaːnšar
T314 /
T315 /
T316 /; plȃnšar privz.; /
T317 /; /; pˈlaːnšar
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 ×
T325 –
T326 /; /
T327 /
T328 /
T329 –
T330 –

T331 /
T332 ×
T333 –
T334 /
T335 –
T336 –
T337 –
T338 /
T339 plȃnšar
T340 –
T341 /
T342 ×
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 –
T353 ×
T354 /
T355 /; /
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; –
T360 /
T361 pˈlaːnšar
T362 –
T363 –; pˈlaːnšar
T364 pˈlaːnšar; /
T365 /; /
T366 –; /
T367 /; /
T368 /; /
T369 /; /
T370 /; /; /
T371 pasˈtiːr
T372 /; /
T373 /
T374 /; –
T375 ×
T376 /
T377 /
T378 /
T379 –
T380 /
T381 /; –
T382 /
T383 /
T384 /
T385 ×
T386 /; /
T387 pasˈtiːr
T388 /; /
T389 –
T390 /
T391 /
T392 /; /; ×
T393 /
T394 /
T395 –
T396 /

T397 /
T398 –
T399 –
T400 /
T401 pˈlånšar knj.
T402 /
T403 /
T404 /; /; pasˈtẹːr; pasˈtẹːr
T405 /
T406 –
T407 pasˈtiːr
T408 pasˈtiːr
T409 pasˈtėːr
T410 /
T411 /
T412 ×
T413 kərˈvaːr, pasˈtiːr
T414 /; /
T415 /
T416 /
T417 /
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SLA V454B(b).01 ‘planšarica’ (3/104)
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SLA V454B(b).01 ‘planšarica’ (3/104)

T001 pənȉnčəca
T002 pənȉnčəca
T003 /
T004 /
T005 /
T006 /
T007 /
T008 /; /
T009 pȃnšarca; plȃnšarca
T010 /; /
T011 panȉnčəca
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 pȃnšaṙca
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; ×
T021 /
T022 /
T023 /
T024 mlȋqaṙca
T025 /; /
T026 –
T027 /
T028 –
T029 pəstiríːca
T030 ×
T031 /
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 pastiríːca
T036 /
T037 pasteríca
T038 /
T039 /
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; plȁnšərca
T044 /
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 plȁnšaṙca
T052 /
T053 –
T054 /
T055 pḁstiṙȉca
T056 pastirȉc; pastirȉcḁ
T057 pastirca; pastrca
T058 pastorca; pastorca
T059 pastȋrskica; pastȋrskica
T060 ×
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 /
T065 /
T066 /

T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 pḁstəríc
T073 pastərícà
T074 planìːnčarca
T075 pasteríca
T076 /; /
T077 /
T078 –
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 –
T085 plȃnšarca knj.
T086 –
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 ×; /; /
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 /
T096 /
T097 /; plȃnšarica; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 –; pestiˈriːca
T102 /; –; /
T103 plȃnšərca
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; /
T110 /
T111 plȃnšərca
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 –
T117 /; /
T118 –; /
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 /

T133 /; /; /
T134 /
T135 –
T136 /; /
T137 –; –
T138 /
T139 /
T140 /
T141 –
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; /
T149 /; /
T150 –
T151 wolarȋca
T152 ołarȋca
T153 –
T154 ołarȋca
T155 /; /; /
T156 /
T157 –
T158 /; /
T159 /; pˈlaːnṣara
T160 paṣterȉa
T161 /; /
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; pastrȉca; pastˈrica
T167 /
T168 pastrȉca
T169 /; /; /; /
T170 pḁstḁrȋcḁ; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 –
T179 /
T180 ×
T181 /; pláːnšarca
T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 pastarca
T187 /; /; plȃnšarca; plánšarca
T188 /
T189 /
T190 /
T191 plȃnšarca; /
T192 /; plàːnšarka
T193 /; máerca
T194 /
T195 pȃnšarca
T196 /
T197 pwȃnšarca, májerca
T198 májarca

T199 pwȃnšḁrca
T200 pastaríca, májarca
T201 pȃnšarca, máarca; máːjərca
T202 /; máaṙca; máːjaʀca
T203 májarca
T204 pastaríca
T205 máarca
T206 /; /
T207 pȃnšarca, májərca
T208 /; plȃnšarca; /
T209 pwȃnšarca
T210 pwȃnšḁrca
T211 /; /
T212 pwȃnšarca, pəstəríca
T213 ×
T214 /
T215 pwȃnšarca
T216 pḁstḁríca, pwȃnšḁrca
T217 ×
T218 plàːnšarca
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; pasteˈriːca
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 pḁstḁrícḁ; /
T230 /
T231 pastaríca; /
T232 /
T233 pastaríca
T234 /; pastaríca; /; /; /
T235 –
T236 ×; /
T237 /
T238 /
T239 pasteríca
T240 płȃnšarca
T241 /
T242 pasteríca
T243 /
T244 posteríca; /
T245 /
T246 pasteríca
T247 pastirka; /; /
T248 pasteríca
T249 plȃnšarca
T250 /
T251 /
T252 /; /
T253 /
T254 /
T255 pasteríca
T256 pastaríca
T257 pasteríca
T258 /
T259 /
T260 pastaríca
T261 /
T262 /; /
T263 pastaríca
T264 /; –

T265 /
T266 pastaríca
T267 /; /
T268 –
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 /
T273 plȃnšarca
T274 /
T275 ×
T276 /
T277 /
T278 /
T279 ×
T280 ×
T281 –
T282 /
T283 /
T284 /
T285 čọbánka
T286 /
T287 –
T288 pastarȉca
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 čobȃnica
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 /
T298 –
T299 /
T300 /
T301 –
T302 ×
T303 –
T304 –; pˈlaːnšarca
T305 ×
T306 ×
T307 /
T308 /
T309 ˈmaːjerca
T310 pastarȋca
T311 /; /
T312 /; pastirȉca
T313 pˈłaːnšarca
T314 /
T315 /
T316 /; plȃnšarca privz.; /
T317 /; /; pˈlaːnšarca
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 pastȋrka
T324 ×
T325 –
T326 /; /
T327 /
T328 /
T329 –
T330 –

T331 /
T332 ×
T333 –
T334 /
T335 –
T336 –
T337 –
T338 /
T339 planšarȋca
T340 –
T341 /
T342 ×
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 –
T349 /
T350 /
T351 pastarȋca
T352 –
T353 ×
T354 /
T355 /; /
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; –
T360 /
T361 pˈlaːnšarca
T362 –
T363 –; pˈlaːnšarica
T364 pˈlaːnšarca; /
T365 /; /
T366 –; /
T367 /; /
T368 ×; /
T369 /; /
T370 pastarȉca; pastirca; /
T371 /
T372 pastarȉca; pastirȉca
T373 /
T374 /; –
T375 ×
T376 /
T377 /
T378 /
T379 –
T380 /
T381 pastarȉca, pastirȉca; –
T382 /
T383 /
T384 /
T385 ×
T386 /; /
T387 pastiˈrica, pasˈtirka
T388 /; /
T389 –
T390 /
T391 /
T392 /; /; ×
T393 /
T394 /
T395 –
T396 /

T397 /
T398 –
T399 –
T400 /
T401 /
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 pastiˈriːca, pasˈtiːrka
T408 pasˈtiːrka, pastiˈriːca
T409 pastiˈriːca
T410 /
T411 /
T412 /
T413 kˈraːvarica
T414 /; /
T415 /
T416 /
T417 /
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SLA V456.01 ‘sir’ (3/105)

246

SLA V456.01 ‘sir’ (3/105)

T001 sȋr
T002 sȋr
T003 sr
T004 sír (m), sírčč
T005 sr
T006 sȉr
T007 sr
T008 sr; ˈsər
T009 sr; sr
T010 /; /
T011 sṙ
T012 /; sȋr
T013 sṙ
T014 /
T015 sṙ
T016 sṙ
T017 sṙ
T018 sṙ
T019 sṙ
T020 /; ˈsəʀ
T021 /
T022 síːʀ
T023 ˈsəʀ
T024 sṙ
T025 /; [sʔúːt] sìəʀ
T026 –
T027 sȉr
T028 –
T029 sr
T030 sìəʀ
T031 ˈseʀ
T032 sȋr
T033 sȉṙ; sȉṙ
T034 /
T035 sìːr
T036 sȉr
T037 sȉr
T038 sȋr
T039 sȋr
T040 sȉr
T041 /
T042 sȋr
T043 sȋr; sr, sȋr
T044 sȋr
T045 sȋr
T046 sȋr
T047 sȋr
T048 sȋr
T049 ˈsiːr
T050 /; ˈsiṙ
T051 sȋṙ
T052 sȉṙ
T053 –
T054 /
T055 sȉṙ
T056 sr; sr
T057 sr; sr
T058 sr, sr; sr
T059 sr; sr
T060 /
T061 sr
T062 sr
T063 ˈśer
T064 sàr
T065 sr
T066 sr

T067 sr; sr; sr
T068 sr
T069 sr
T070 sr
T071 sr; sér
T072 sr
T073 sr
T074 ˈser
T075 sr
T076 sr; sr
T077 sȅr
T078 –
T079 sr
T080 ˈser
T081 sr
T082 ˈseːr
T083 /
T084 –
T085 sȇr
T086 –
T087 ˈsiːər
T088 sȋr, sr
T089 sr
T090 sȉẹr, sr; sr; sr
T091 /
T092 –
T093 /
T094 –
T095 sr
T096 sr, sȋr
T097 /; sȋr; sr; sȇr; ˈsiːr
T098 sr
T099 sȋr
T100 sȋər, sr
T101 –; ˈsiːr
T102 /; –; ˈseːr
T103 sr
T104 sⁱr
T105 sȋər
T106 /
T107 /
T108 sȇr, sȋər
T109 sⁱr; sȉər; sȋər
T110 sȋr
T111 sȋər
T112 sr; sˈjär
T113 ˈseːr
T114 ˈsəːr
T115 ˈsəːr
T116 –
T117 /; sȋr
T118 –; sȋər
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 sr
T126 /
T127 sr
T128 sȋər
T129 sȋr; sȋr
T130 sȋər
T131 sȋr
T132 sȋr

T133 sȋr; sȋr; sȋər
T134 sr, sȋẹr
T135 –
T136 sir; ˈsiər
T137 siȇr; –
T138 sȋr
T139 sȋr
T140 sȋr
T141 –
T142 sȋər
T143 sr, sr
T144 sȋᵊr
T145 sȋr
T146 sȋr
T147 sȋr
T148 sȋr; sȋr, sr; ˈsẹr
T149 sr; sr
T150 –
T151 sr
T152 sȋᵊr
T153 sȋər
T154 sȋər
T155 sȋr; sȋər; ˈsiər
T156 ˈsiːr
T157 –
T158 ṣȁr; ˈṣar
T159 sr; ˈṣiẹr
T160 ṣr
T161 sr; sr
T162 sr
T163 sr
T164 sr
T165 sr
T166 sr; sr; ˈser
T167 /
T168 /
T169 sr; sr; sȋr; sr
T170 sr; sr
T171 sr
T172 sr
T173 sr
T174 sȋr
T175 sr
T176 sr; sr
T177 sr
T178 –
T179 sːr
T180 sr
T181 sȋr; sːr
T182 sːr
T183 sr
T184 sȋr
T185 sȅr
T186 sr
T187 sr; sr; sr; sr
T188 sȁr
T189 sr
T190 sr
T191 sṙ; ˈsər
T192 sr; ˈsər
T193 sr; sr
T194 sr
T195 sr
T196 sr
T197 sr
T198 stȃvənk

T199 sr
T200 sr
T201 sr; ˈsər
T202 sṙ; sȏṙ; sːʀ
T203 sr
T204 sr
T205 sr
T206 sr; sr
T207 sr
T208 sr; sr; sr
T209 sr
T210 sr
T211 sr; sr
T212 sr
T213 ˈsər
T214 sr
T215 sr
T216 sr, mxant
T217 sr
T218 sèːr
T219 sr
T220 sr
T221 sr
T222 sr
T223 sȋr; ˈsiːr
T224 sr
T225 sȋr
T226 sȋr
T227 sȋr
T228 sr
T229 sr; sr
T230 sȋr
T231 sr; sȅr
T232 sr
T233 sȅr, sȋẹr, sȋr
T234 sⁱr; sr; sìr; sȋr; síːr
T235 –
T236 sr; sir
T237 sr
T238 sr
T239 sȅr, sⁱr
T240 sr
T241 sȅr
T242 sȅr
T243 sr
T244 sȅr; sr
T245 sìr
T246 sȅr
T247 sȅr; sȅr; sir
T248 sr
T249 sír
T250 sr, mxant
T251 sr
T252 /; /
T253 sr
T254 sr
T255 sȅr
T256 sȅr
T257 sȅr
T258 sȅr
T259 sr
T260 sȅr
T261 sȅr
T262 sir; sìẹr
T263 sr, sr, sr
T264 sr; –

T265 sȅr
T266 sr
T267 sir; sr
T268 –
T269 ˈser
T270 ˈser
T271 sr
T272 sìer
T273 sr
T274 sȅr
T275 ˈser, [ˈtərt] ˈser
T276 sèr
T277 sàːr
T278 /
T279 sr
T280 ˈsiːr
T281 –
T282 ˈsėːr
T283 ˈsiːr
T284 sȉr
T285 sȋr
T286 sír
T287 –
T288 sȋr
T289 sȋr
T290 /
T291 –; sȉr
T292 sȋr
T293 /
T294 /
T295 sr
T296 sȋr
T297 sȋr
T298 –
T299 ˈsiːr
T300 sȇr
T301 –
T302 sȇr
T303 –
T304 –; ˈsiːr
T305 sr
T306 /
T307 ˈsiːr, 〈šˈvaːcarski ˈsiːr〉
T308 ˈsiːr
T309 ˈsir
T310 sȋr
T311 sȋr; sȋr
T312 sr; sȋr
T313 ˈsiːr
T314 ˈsėːr
T315 sir
T316 sȋr; sȋr; sȋr
T317 sȋr; sr; ˈsẹːr
T318 sȋr, sr
T319 sr
T320 /
T321 sȋr
T322 sr
T323 sȋr
T324 sȉr
T325 –
T326 sȋr; ˈsiːr
T327 sȋr
T328 sȋr
T329 –
T330 –

T331 sȋẹr
T332 sȋr
T333 –
T334 sȋr
T335 –
T336 –
T337 –
T338 sȋr
T339 sȋr
T340 –
T341 sȋr
T342 sȋr
T343 –
T344 sȋr
T345 –; –
T346 /
T347 /; sr
T348 –
T349 ˈsiːr, 〈šˈvaːjcarski ˈseːr〉
T350 sȋr
T351 sr, 〈švȁcrski sr〉
T352 –
T353 sȋr
T354 sȋr
T355 ˈsiːr; ˈsiːr
T356 sȋr
T357 /
T358 sȋr
T359 sȋr; –
T360 ˈsiːr
T361 ˈsiːr
T362 –
T363 –; ˈsiːr
T364 ˈsiːr; ˈsiːr
T365 ˈsiːr; /
T366 –; /
T367 ˈsir; /
T368 sȋr; /
T369 ˈsiːr; ˈsiˑr
T370 sȉr; sr; sȋr
T371 ˈsiːr
T372 sȉr; sȉr
T373 /
T374 sȉr; –
T375 sȋr
T376 sȋr
T377 sìr
T378 ˈsir
T379 –
T380 ˈsiːṛ [!]
T381 sȉr; –
T382 sȋr
T383 /
T384 /
T385 sȋr
T386 sȋr; sȋr
T387 ˈsiːr
T388 sȋr; sȋr
T389 –
T390 sȉr
T391 sȋr, kisilȃk
T392 sȉr; sȉr; ˈsir
T393 sȉr
T394 〈švȉcarski sȉr〉
T395 –
T396 〈švȁcarsk sȉr〉, kslȃk

T397 ˈsiːr
T398 –
T399 –
T400 sȋr
T401 ˈsir
T402 ˈšåːjt
T403 /
T404 /; /; ˈšåːjt; /
T405 /
T406 –
T407 ˈsiːr
T408 ˈsiːr
T409 ˈsėːr
T410 ˈsiːr
T411 ˈsiːr
T412 ˈsiːr
T413 ˈsiːr
T414 ˈsir; /
T415 ˈsiːr
T416 sȋr
T417 ˈsiːr
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SLA V459.01 ‘sesiriti se’ (3/106)

T001 zəsírət s
T002 ščȋsatə se
T003 zəsít se, pəsít
T004 [mlíək] je šḁ kp
T005 zasírt se
T006 [mlíəko] ǥr kp
T007 [mlȋək] s zasȋr (3ed)
T008 se [mlíᵊka] zasír (3ed); ssíːrt se
T009 srt sè, səsrt sè; səsírtẹ
T010 /; /
T011 zasíṙət se
T012 /; 〈sdano [mleko] [!]〉
T013 /
T014 /
T015 səsíṙtə sè
T016 se ščȋsa (3ed)
T017 e ščesȍo se (del -l s ed)
T018 /
T019 zasȋṙə se (3ed)
T020 /; šˈčəsat se
T021 /
T022 je sːwə ʀàːtaə
T023 učìːsat se
T024 zasȋṙ se (3ed)
T025 sːle xʀàːta; /
T026 –
T027 /
T028 –
T029 zasíːrt
T030 sʔíːsu se je (del -l m ed)
T031 sesìːʀ (3ed), sʔíːsat se
T032 [mlíᵊqə] qȕp hr
T033 qsȇ hṙta; qs hṙta
T034 je ˈkup šˈo
T035 sesìːrlo se je (del -l m ed)
T036 ukȕp gr
T037 se sqȋsa (3ed)
T038 se skȋsa (3ed)
T039 [mlȋᵊkọ] kȕp grȃ
T040 skȋsat se
T041 /
T042 /
T043 se usȋri (3ed); zsȋrt se
T044 skȋsa se (3ed)
T045 skȋsat sə
T046 zasȋrłọ se e (del -l s ed)
T047 zasȋrit
T048 zasȋri se (3ed)
T049 ˈšipki so se naˈrᵉeːdli
T050 /; seˈsiːṙit se
T051 kȕp jt, kȕp zlȇtet
T052 vkȕp gṙ
T053 –
T054 /
T055 kp jt
T056 se skȃsẹt; se skȃsilo

(del -l s ed)
T057 se skȃse (3ed); se skȃsi

(3ed)
T058 [mlȋko] se skȃsilo (del -l s

ed); se skȃsilo (del -l s ed)
T059 skwȃsit se; skȃsit se
T060 /
T061 /
T062 usírẹtẹ se
T063 usiːrətə
T064 se kȋsa
T065 [mlíku] se sȋr (3ed)
T066 /

T067 usírẹ s (3ed); se e zesírlò
(del -l s ed); se e skȋselo
(del -l s ed)

T068 se zsȋre (3ed)
T069 zəsír se (3ed)
T070 írt se
T071 se asír (3ed); ssírt sè
T072 ssíərt s
T073 abarít sə
T074 se sesìẹr (3ed), se zasìẹr (3ed)
T075 [mliko] se usȋeri (3ed)
T076 se usȋr (3ed); síᵃrt se
T077 usirt se
T078 –
T079 [mliko] se je sirlo

(del -l s ed)
T080 se sìːre [mlku] (3ed)
T081 [mliko] se sȋr (3ed)
T082 sˈkiːsat se
T083 /
T084 –
T085 skȋsat sə, skȋset sə, skȋsət sə
T086 –
T087 se sˈkiːsət, seˈsiːərt se, uˈsiːərt

se
T088 usȋrt si
T089 se skísa (3ed), se zbarí (3ed)
T090 zγst so; se skȋsa (3ed), zγostȋ

(3ed), γra kp; skȋsatə so
T091 se skȋsa (3ed)
T092 –
T093 se skȉsa (3ed)
T094 –
T095 /
T096 se zaγrȋze (3ed)
T097 /; skȋsat se; sə skȋsa (3ed); sə

səsȋərt, jt ukp; sˈkiːsat se
T098 /
T099 /
T100 sə səsȋərt, t ukp
T101 –; /
T102 /; –; /
T103 zjst sə
T104 sḁsȋre s
T105 skȋset se
T106 /
T107 /
T108 /
T109 [mlȋᵊku] se z (3ed); se e

zȉeluo (del -l s ed); ×
T110 sesȋrt se, zst se
T111 usȋrət se
T112 /; sa zˈjät
T113 sə zˈjəːst
T114 ˈjəːt sˈćiəp, se sˈćiːsət
T115 səˈsiːrət se
T116 –
T117 /; sesȋret se
T118 –; sisȋrit
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 /
T128 sesȋərt
T129 /; zst
T130 se zst

T131 zasȋrt s
T132 [mlku] se skȋsa (3ed),

[mlku] se zjȇ (3ed)
T133 ssȋrt s; srt se; zȇst se,

skȋsət se
T134 səsȋẹrt s
T135 –
T136 /; se zˈjəːst, se zˈjeːst, ˈjəːt

uˈkiəp 
T137 sẹsiȇrlọ s j (del -l s ed); –
T138 səsȋərẹt
T139 se sȋri (3ed)
T140 skȋsa s (3ed)
T141 –
T142 səsȋərt se
T143 [mlku] se z (3ed)
T144 zjȋst se
T145 səsȋrt s
T146 ssȋrt se
T147 səsȋrət s
T148 zasȋr se (3ed); səsirt se [!];

seˈsiərẹt se
T149 səsȋərt se; səsȋərt se
T150 –
T151 /
T152 se je kȗtłu (del -l s ed),

spotćtłu se je (del -l s ed)
T153 –
T154 spodjłu se je (del -l s ed),

sťȋsału se je (del -l s ed) redk.,
səsȋərłu se je (del -l s ed) redk.

T155 ssȋri se (3ed); səsȋərt se; se
sˈkiːsa (3ed)

T156 se sˈkiːsa (3ed), zaˈkiːsa (3ed),
se spotˈkuːti (3ed)

T157 –
T158 uṣȋr s (3ed), rȃta ẓmȉtik;

ˈṣẹːrt ṣe
T159 [mlka] je sraxka rȃtala;

ẓaˈkuxat
T160 ẓaṣrt se, ẓȉgt se
T161 γr kp, se abarȉ (3ed);

abarȋla
T162 /
T163 se zj (3ed)
T164 se ȋri (3ed), se ssȋri (3ed)

redk.
T165 se zγᵘstne (3ed)
T166 se zγastȉ (3ed); səsirt se;

sˈcisat se, zγasˈtit se, sˈsiẹrt se
T167 /
T168 zγastȉt se, zγstt
T169 zasrt s, γastȋt (nedov); sesȉrt

se; skȉsat se; zasȉrt se
T170 zḁsȋₔrť s; zasrt s
T171 zasrt s
T172 zasrt s
T173 zasrt s
T174 ssírt se
T175 zasrt s
T176 zasrt s; zasːrt se
T177 zasrt se
T178 –
T179 zasːrt se
T180 sesⁱrt, skȉsat
T181 zasrt; sˈkisaːt se
T182 sˈkisat se
T183 zȁsrt s
T184 skȋsat se
T185 zasrt se
T186 zaγrst se

T187 zasrt s; pəu [!] dvat;
zasȉrt se; zasírt s

T188 zasrt s, zasr (3ed)
T189 zasrt s
T190 sčȋsọ s e (del -l m ed),

zasru s e (del -l m ed)
T191 zasṙt s; zasrt
T192 zasdu s  (del -l m ed);

zasːrt se
T193 zasrt s; rt [se], zgostt se
T194 zasrt s
T195 zasírt se
T196 [mlk] se e zakúxọ (del -l m

ed), [mlk] se e zasíru (del -l
m ed)

T197 írt, sčísat
T198 posírt se
T199 ssírt s
T200 ščísat se, posírt se
T201 zasírt se; skìːsat
T202 čȉsat; sčǘsat se; skːsọ se je

(del -l m ed)
T203 zasírt, sčísat
T204 zasírt
T205 zasȋr se (3ed)
T206 se  zasíru (del -l m ed); issírt se
T207 zasírt s, skísat s
T208 zaγrȋst s; zasȋrt se, skȋsat se;

sesrt se
T209 zasírt se
T210 səsírt se
T211 zaγríst se, zasírt s; zasírt se,

zaγríst se
T212 zəsírət s
T213 zəsíːrt se
T214 zasrt s
T215 zəsrət se
T216 zḁsrt se, issrt se
T217 zasrt se
T218 səsːrt se
T219 zasrt se
T220 se zaγrȋze (3ed)
T221 səsrt, zaγrȋzu se e

(del -l m ed)
T222 se zasȋr (3ed), (se) zaγrȋze

(3ed)
T223 se zasȋr (3ed), (se) zaγrȋze

(3ed); ˈsiːrt
T224 zaγrȋze se (3ed)
T225 zasde se (3ed)
T226 zasȋr se (3ed), zasde (3ed)
T227 zasȋru se e (del -l m ed),

skȋsu se e (del -l m ed),
zasȋdu se e (del -l m ed)

T228 zasrt s
T229 zasrt se; zasrt se
T230 skísat se
T231 zagrízlə se je (del -l s ed);

səsrt se
T232 zasȋrt s
T233 səsírlu (del -l s ed), zegrízlu

(del -l s ed)
T234 zasȋr s (3ed); səsìərət s,

[mleko se je] zgrízlu (del -l s
ed); səsiert se [!] redk., zegríst
se; zgrìst se; zgrst se

T235 –
T236 zekǘxat se, se je skȋsalu

(del -l s ed); səsirẹt se,
zekúːxat se, zekǘːxat se,
zgrst se

T237 zasrt se, ssłu se e (del -l s
ed), zaγrízłu se e (del -l s ed)

T238 səsíərət s
T239 zasⁱru se je (del -l m ed),

zagrȋzu se je (del -l m ed)
T240 isirt s, zagrst s
T241 iíert se, se zagríze (3ed)
T242 zgrízlu se je (del -l s ed)
T243 səsíert se
T244 səslu se je (del -l s ed),

zgrízlu se je (del -l s ed);
sesíərt (se) redk.

T245 səsrət s
T246 zgrízlu se je (del -l s ed)
T247 zəkúxat se; se ȅ skȋsalu

(del -l s ed); səsirt se
T248 zekǘxalu se (del -l s ed)
T249 səsírt se
T250 zasrət se
T251 səsⁱrt
T252 /; səˈsest se
T253 jəsíert se
T254 isíert s
T255 se je issiéru (del -l m ed)
T256 zgrȋzu se je [mlék]

(del -l m ed)
T257 zgríze se (3ed)
T258 issiérlu (del -l s ed)
T259 isst s
T260 issⁱérłu se je (del -l s ed)
T261 sksat se, səsȅst se
T262 səsst sⁱe; səsíẹrt se
T263 zgríze (3ed), se [m] je səsȕ

(del -l m/s ed)
T264 səsírt se, [mlk se] izsȋr

(3ed); –
T265 isst se, isíẹrt se
T266 skȋsat se
T267 se je səsȍ (del -l m ed);

səsirt se
T268 –
T269 səsirt se
T270 səsíːrt
T271 [mléku] se skísa (3ed)
T272 [mléːku] se sesìer (3ed),

[mléːku] se skːsa (3ed)
T273 səsírt se
T274 səsȋrt se
T275 səsːr se [mleko], skːsa se

[mleko]
T276 usirt se
T277 səsíːrt
T278 [mˈleːk] se j sˈkaːzu (del -l m ed)
T279 sẹsȋərẹt se
T280 /
T281 –
T282 sˈtaːt se, ˈsėːrėt se
T283 saˈsiːrt se
T284 skȉsat se
T285 se je saskłȯ (del -l s ed), se je

sasȉriłȯ (del -l s ed)
T286 /
T287 –
T288 sksnit se, səsȉrit se
T289 se sesȋri (3ed)
T290 /
T291 –; prsirit se, ssirit se
T292 /
T293 /
T294 /
T295 səsrt se

T296 vsȋrlo se e (del -l s ed), sesȋri
se (3ed)

T297 skȋsat se
T298 –
T299 [mˈleːk] se je ˈsːiẹdu

(del -l m ed)
T300 [mnk] s j sȋẹru

(del -l m ed)
T301 –
T302 usȋr s (3ed)
T303 –
T304 –; sˈkiːsat se
T305 sȇst se
T306 /
T307 ˈsiːr se je napˈråːvu
T308 ziˈsiːrit sä
T309 zəˈsėːrt se
T310 səsȋrt
T311 ȧ skȉsa (3ed), pətkȕxa ȧ

(3ed); səsȋrt
T312 səsrt s; pətsȋri se (3ed)
T313 səˈsėːrt ȧ
T314 sˈcėːrət sȧ, səˈsėːrət sȧ
T315 sesirt se
T316 se usȋri (3ed); sesȉrit se;

sisȋrit se
T317 se zaγrȋze (3ed), zasde (3ed);

zgrist se [!]; siˈsiːrt se
T318 zasde se (3ed), zagrȋze (3ed)
T319 /
T320 usȋr se (3ed)
T321 usȋri se (3ed)
T322 /
T323 ssȋrit s
T324 sesȋrt se
T325 –
T326 se zasȋr (3ed); sˈkiːsat
T327 /
T328 sȋrt se
T329 –
T330 –
T331 fsȋẹrt se
T332 usȋrit se
T333 –
T334 fsȋrti se, sesȋrti se
T335 –
T336 –
T337 –
T338 fsȋriti se
T339 fsȋrit se
T340 –
T341 /
T342 skȋsat se
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; zisȋrit se
T348 –
T349 sˈkiːsat se
T350 sesȋrt se
T351 zisrt s
T352 –
T353 zisȋrit se
T354 /
T355 ˈsiːrit; ×
T356 usȋrit se
T357 usȋri se (3ed)
T358 kȗp je šlo
T359 fsȋrit se; –
T360 ˈkːp ˈjət

T361 sˈkiːset se
T362 –
T363 /; f ˈküːp šˈloː, sˈkiːsalo se je

(del -l s ed)
T364 seˈsiːrit se; potˈküːxa (3ed)
T365 [mˈleːkọ se] potˈsiːrlo

(del -l s ed); potˈsiːrlo
(del -l s ed)

T366 –; potˈsiːrlo (del -l s ed)
T367 [mˈleːko je] sˈküp skọˈčilọ;

sˈküp skoˈčilo
T368 spȃrt s; potˈsirlo (del -l s ed)
T369 ˈsästẹ; f ˈküp skoˈčitị
T370 [zvra] fkp skč; zsriti s;

sesȉrt s
T371 seˈsiritẹ se
T372 [mlko] fkp skč; fkp

skočȉt, sesȉrit se, fsst se
T373 fkp skočȉt
T374 fkp skč, fkp gr; –
T375 [mlkọ] se sde (3ed)
T376 [zvra] fkp skči
T377 [mlkọ] s sd (3ed)
T378 stˈrüːjat se
T379 –
T380 f ˈsẹːstẹ se
T381 fkp skč; –
T382 ssȋriti s
T383 f ˈsẹːde se (3ed), f ˈsiːr se (3ed)
T384 f ˈsiːr se (3ed)
T385 fsȇde (3ed)
T386 zasȋrit; ssȋriti s, vkp gr
T387 ˈsiːri sä (3ed), sˈkisa sä (3ed),

ˈsẹːst sä
T388 sst s; sst sȅ
T389 –
T390 sedȃvat
T391 sȇst se
T392 sȅst s; ssti se; ˈsẹsti se
T393 sst sä
T394 sȅst s
T395 –
T396 sȅst s
T397 /
T398 –
T399 –
T400 /
T401 ˈsẹːde se (3ed)
T402 f ˈüːp sˈkọːčitẹ
T403 /
T404 /; /; f ˈküːp ˈvštẹ se; /
T405 [mˈleːko] se je ˈsẹːdnilo

(del -l s ed)
T406 –
T407 f ˈsẹːde se [mˈlẹko] (3ed),

ˈsẹːde se [mˈlẹko] (3ed)
T408 f ˈsiːriti se
T409 se sˈkiːsa (3ed), se f ˈsėːr (3ed)
T410 se zḁˈsiːri (3ed), skiːsa se

[mˈleku] (3ed)
T411 zaˈsiːrt
T412 se zaˈsiːri (3ed)
T413 se sˈkiːsa (3ed), se uˈsiːri (3ed)
T414 zaˈsiriti se; ˈkislo gˈrȧtat
T415 ˈkup gˈreː, ˈkup poˈteːglọ
T416 /
T417 [mˈlẹːku se ˈmoːre] zəˈsiːrit
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sesiriti se
SLA V459.01
3/106

偕 siriti se
倗 Sesiriti se
倘 izsiriti se
倦 zasiriti se
傢 usiriti se
儙 posiriti se
値 podsiriti se
冠 enkratnica s -sir-
帖 skisati se
庢 ukisati se
徠 enkratnica s -kis-
恕 sesti se
怗 sesesti se
怦 zasesti se
悳 usesti
怘 izsesti
憠 enkratnica s sed-
擺 zgristi se
搦 zagristi se

戥 izjesti se
掠 izpodjesti se
栦 zgostiti se
桒 zgostniti se
娦 zakuhati se
娤 podkuhati se
樁 obariti se
殠 zbariti se
嘿 skvasiti se
喠 enkratnica s -skut-
俳 enkratnica
胰 opisno poimenovanje
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
伈 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V457.01 ‘sirotka’ (3/107)

250

SLA V457.01 ‘sirotka’ (3/107)

T001 síratȁ
T002 síratȕ
T003 síratȁ
T004 sərtkḁ
T005 sírtù
T006 sərtka
T007 srtka
T008 síraᵗþkȁ; síːraϑka
T009 sratkà; síratka
T010 /; /
T011 srtka
T012 /; srdka [!]
T013 sṙóđkà
T014 /
T015 sṙȏdqa
T016 sṙtqa
T017 sṙtqà
T018 sṙtqà
T019 sṙdqa
T020 /; sˈʀọtʔa
T021 /
T022 sʀːtʔa
T023 sʀóːtʔa
T024 sṙdqa
T025 /; /
T026 –
T027 srtqa
T028 –
T029 sròəːda
T030 sʀòːtʔa
T031 sʀòːtʔa
T032 srtqa
T033 sṙtqa; sṙtqa
T034 sròːtka
T035 srːtka
T036 srtka
T037 srtqa
T038 srtka
T039 srtka
T040 srtka
T041 /
T042 srtka
T043 srtka; srtka
T044 srtka
T045 sərtka
T046 srtka
T047 srȗtka
T048 sirtka
T049 sˈrọːtka
T050 /; ˈsiṙọtka
T051 sṙȗọtka
T052 zmtka
T053 –
T054 /
T055 /
T056 zȃr; zȃrḁ
T057 zȃra; zȃra
T058 zȃra; zȃra
T059 zwȃra; zȃra
T060 /
T061 sidoe
T062 sírato
T063 síːrata
T064 síratu
T065 srata, kislína
T066 síretu

T067 síretu; síretù; síretù
T068 sírtu
T069 sírətka
T070 sírətka
T071 sírtkà; síretkà
T072 síəratk
T073 síratkà
T074 síːrata, síẹrota
T075 síratva
T076 síratka; síᵃratka
T077 siratka
T078 –
T079 sirata
T080 sruka
T081 sírota
T082 /
T083 sȋruka, korȃnta, batȗda
T084 –
T085 /
T086 –
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 žȗra; sȋratka; žȗra
T091 žȗra
T092 –
T093 žȗra
T094 –
T095 žȕra
T096 sȋrta
T097 /; sirtka; ×; žȗra; /
T098 žȗra
T099 /
T100 žȗra, sȋəršče
T101 –; ˈžuːra, siˈroːtka
T102 /; –; ˈžuːra
T103 žȗra
T104 /
T105 sȋroka
T106 /
T107 /
T108 žȗəra
T109 /; /; srtka
T110 srtka
T111 /
T112 /; /
T113 ˈžyːr
T114 ˈžuːr
T115 /
T116 –
T117 žr; žȗr
T118 –; /
T119 /
T120 žȗr
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 žr, žȗᵊr
T126 /
T127 žr
T128 sirȏtka
T129 /; sirȏtka
T130 sȋərənca
T131 žȗra
T132 žra

T133 /; žra; žra
T134 sȋrḁtka
T135 –
T136 srətka, sərȃtka; 〈ˈkiːslo

mˈlẹːko〉
T137 srȃtka; –
T138 /
T139 žȗr
T140 /
T141 –
T142 žȗra
T143 sȋratka
T144 sȋᵊrutka
T145 sȋrotka
T146 sȋrətka
T147 /
T148 sȋratka; sȋratka; ˈsiərətka
T149 sȋəratkḁ; sȋratka
T150 –
T151 žr
T152 žr
T153 –
T154 ×
T155 žȗr; sȋərəšće; ˈžyːr
T156 ˈsiːrọtka
T157 –
T158 ẓȃrat; ˈṣẹːraxka
T159 sraxka; ˈṣiẹratka
T160 ṣraxka
T161 sȉratka; sȋratka
T162 sȉraxka
T163 žȗra
T164 sȉratka
T165 sȋraka
T166 sȉraka; siraka; ˈsiẹraka
T167 /
T168 sȋraka
T169 sratka; sȋratka; sȋratka;

sȋratka
T170 sȋₔrḁtkḁ; sratka
T171 sratka
T172 sratka
T173 srtka
T174 sírḁtka
T175 sratka
T176 srətka; sːratka
T177 sratka
T178 –
T179 sːraka
T180 sⁱraka
T181 /; sːratka, sːraka
T182 sːraka
T183 srtka
T184 sȋraxka
T185 sraxka
T186 sraxka
T187 sraxka; sȋraxka; sȉraxka;

síraxka
T188 sraxka
T189 sroxka
T190 srxka
T191 sṙtka; sroxka
T192 sroxka; sːroxka
T193 srotka; sroxka
T194 srxka [!]
T195 síraxka

T196 sírtka
T197 síraxka
T198 síraxka
T199 sírtka
T200 síraxka
T201 síraxka; síːrəxka
T202 síṙotka; sǘṙoxka; sːʀotka
T203 sírotka, síroxka
T204 sírxka
T205 sírxka
T206 síroxka; sírọxka
T207 síroxka
T208 sroxka; síroxka; sratka
T209 síroxka
T210 sȋrənca
T211 sírxka; sírxka
T212 síraxka
T213 síːrətka
T214 sraxka
T215 sraxka
T216 síraxka, sraxka
T217 sraxka
T218 sːraxka
T219 síraxka
T220 sȋruka
T221 srȏtka
T222 /
T223 sȋrəxka; ˈsiːrutka
T224 sȋraxka
T225 sȋratka
T226 sȋrotka
T227 sȋratka, sȋraxka
T228 sratka
T229 srḁxkḁ; sraxka
T230 síratka
T231 /; sratka
T232 /
T233 síratka
T234 /; sìəratka; sírotka; sírotka;

síːratka
T235 –
T236 siretka; siretka
T237 sratka
T238 ×
T239 sⁱratka
T240 siratka
T241 síeratka
T242 siratka
T243 síeratka
T244 sⁱratka; síẹratka
T245 sratka
T246 siratka
T247 siratka; /; srotka
T248 sírotka
T249 sírotka
T250 srutka
T251 sərȗtka
T252 /; ×
T253 síeratka
T254 síeratka
T255 siérḁtka
T256 /
T257 siratka
T258 /
T259 /
T260 ×

T261 siératka
T262 sᵉrətka; síẹratka
T263 siératka
T264 sȋrtka; –
T265 /
T266 siératka
T267 siratka; sratka
T268 –
T269 sirotka
T270 síːrotka
T271 ×
T272 siérutka
T273 sírotka
T274 síratka
T275 sːratka
T276 síːrotka
T277 síːratka
T278 ˈsiẹrutka
T279 sȉratka
T280 ˈsiːrọtka
T281 –
T282 /
T283 ˈsiːračka
T284 sȉrišče
T285 srọtka
T286 sȋrofka
T287 –
T288 sȉrotka
T289 sȋrotka
T290 /
T291 –; sȉrotka
T292 sȋrutka
T293 sȋratka
T294 /
T295 srọtka
T296 sȋrotka
T297 sȋrutka
T298 –
T299 ˈsiːrətka
T300 ×
T301 –
T302 sⁱrtka
T303 –
T304 –; ˈsiːrotka
T305 sr
T306 sȋrotka
T307 ˈsiːrotka, dˈrọːzgva
T308 ˈsiːrotka
T309 sˈrȯːťka
T310 sərȏtka
T311 srtka; mxt
T312 sratka; srťka
T313 sėˈroːtka
T314 sˈroːťka
T315 /
T316 /; sȉrotka; sȋrotka
T317 sȋrotka; sȋrtka, srtka;

siˈrọːtka
T318 sȋratka
T319 sȋratka, sirtka
T320 sȋrotka
T321 sirtka
T322 sråtka
T323 sȋrtka
T324 sȉrotka
T325 –

T326 srtka; srˈvoːtka
T327 sȉrotka
T328 sȋrotka
T329 –
T330 –
T331 sȋẹrotka
T332 sȋrọtka
T333 –
T334 sȋrotka
T335 –
T336 –
T337 –
T338 sȋrotka
T339 sȋrutka
T340 –
T341 sȋrutka
T342 sȋrutka
T343 –
T344 sȋrotka
T345 –; –
T346 /
T347 /; sȋrotka
T348 –
T349 ˈsẹːrotka
T350 sȋrutka
T351 srutka
T352 –
T353 /
T354 sȋrutka
T355 sˈrọːtka; sˈrọːtka
T356 /
T357 srtka
T358 sorȗtka
T359 srtkova; –
T360 siˈroːtka
T361 ˈsiːrotka
T362 –
T363 –; ˈsiːrotka
T364 ˈsüːrotka; ˈsüːrotka
T365 ˈsüːrọtka; /
T366 –; /
T367 ˈsürọtka; /
T368 srọtka; /
T369 ˈsüːrotka; ˈsürotka
T370 srọtka; srtka; srotka
T371 ˈsürotka
T372 srotka; srotka
T373 srotka
T374 srọtka; –
T375 sȋrọtka
T376 srọtka
T377 sǜrọtka
T378 ˈsirȯtka
T379 –
T380 ˈsüːrotka
T381 srọtka; –
T382 sȋrọtka
T383 ˈsiːrotka
T384 ˈsiːrotka
T385 sȉrotka
T386 sȋrotka; sȋrọtka
T387 ˈsirọtka
T388 srutkå; srotka
T389 –
T390 /
T391 sȉrotka

T392 cmr; kisilȉna; cˈmär
T393 cmr
T394 cmr
T395 –
T396 kslȉna, cmr
T397 ˈsiːrọtka
T398 –
T399 –
T400 srotkå
T401 ˈsürọtkå
T402 ˈsüːrafka
T403 /
T404 /; /; splaˈviːš; /
T405 /
T406 –
T407 cˈmeːr
T408 /
T409 ˈsiːrotka
T410 ˈsiːrutka
T411 ˈsiːrečka, ˈsiːračka
T412 ˈsiːrȯtka
T413 ˈžuːr
T414 ˈsirotka; ˈsürọtka
T415 ˈsiːrotka, zˈmẹːtki (Imn)
T416 sȋretka
T417 ˈsiːratka
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sirotka
SLA V457.01
3/107

儐 siroTka
儠 sirota
傃 sirotev
傂 sirotva
偔 sirovka
倢 sirnica
儚 sirišče
冠 enkratnica s sir-
嘁 zvara
态 kislina/kiselina
戁 zmetk-
币 žur
庘 žura
琁 cmer
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V458.01 ‘skuta’ (3/108)
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SLA V458.01 ‘skuta’ (3/108)

T001 škútȁ
T002 škútȁ
T003 škútȁ, šprs
T004 skúta, šprȅs
T005 skútà
T006 skútȁ
T007 skútȁ
T008 skútȁ; skúːta, šprːs
T009 skútà; skúta
T010 /; /
T011 skútȁ
T012 /; šprȁs
T013 /
T014 /
T015 sqútà
T016 zȃbu
T017 sṙ
T018 /
T019 sqútà
T020 /; ˈsəʀ
T021 /
T022 síːʀ
T023 ˈsəʀ
T024 /
T025 /; sʔúːta
T026 –
T027 sqȗta
T028 –
T029 súːta
T030 sʔúːta
T031 sʔúːta
T032 sqȗta
T033 sqúta; sqúta
T034 skúːta
T035 skúːta
T036 skúta
T037 sqúta
T038 skúta
T039 skȗta
T040 skȗta
T041 /
T042 skȗta
T043 skȕta; skȕta
T044 sȋr
T045 šȉpki
T046 skȕta
T047 sȋr
T048 skȕta redk.
T049 ˈšipki, sˈkuːta nov.
T050 /; sˈkuta
T051 skȗta
T052 šȉpka
T053 –
T054 /
T055 skȕta
T056 skȕt; skȗtḁ
T057 skta; skta
T058 skta; skta
T059 skta; skta
T060 /
T061 skúta
T062 skúta
T063 śkúːta
T064 skútà
T065 skúta
T066 /

T067 skútà; skútà; skúta
T068 skútà
T069 skúta
T070 skúta
T071 skútà; skútà
T072 skút
T073 skútà
T074 skúːta
T075 skúta
T076 skúta; skúta
T077 skúta
T078 –
T079 skúta
T080 skúːta
T081 skúta
T082 sˈkuːta
T083 skȗta
T084 /
T085 /
T086 /
T087 sˈkuːta
T088 skȗta
T089 skúta
T090 skȕta; skȗta; skȗta
T091 skȗta
T092 /
T093 skȗta
T094 /
T095 skȗta
T096 skȗta
T097 /; skȗta; skȗta; skȗta; sˈkuːta
T098 /
T099 /
T100 skȗta
T101 /; sˈkuːta
T102 /; /; sˈkuːta
T103 skȗta
T104 /
T105 skȗta
T106 /
T107 /
T108 skta
T109 skta; skta; skta
T110 skta, skȗta nov.
T111 skȗta
T112 /; kəˈĺadä
T113 sˈkyːta
T114 sˈćuːta
T115 šˈćyːta
T116 –
T117 sťta; šćta
T118 /; sťȗta
T119 /
T120 sťȗta
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 skȗᵊta
T126 /
T127 skta
T128 skȗta
T129 skȗta; skȗta
T130 skta
T131 skȗta
T132 skᵉta

T133 skta; sta; skta
T134 skta
T135 –
T136 skȗta; sˈkyːta
T137 ščȗta; –
T138 šćta
T139 sćȗta
T140 skȗta
T141 –
T142 skȗta, kəlȃda
T143 skȗta
T144 skta
T145 skȗta
T146 skta
T147 skta
T148 skta; skta; sˈkyːta
T149 sćta; sćta
T150 –
T151 sćta
T152 skȗta, sćta
T153 –
T154 /
T155 skȗta; sćta; sˈkuːta
T156 sˈkuːta
T157 /
T158 ṣkȕta; ṣˈkuta
T159 ṣkȕta; ˈṣkuta
T160 ṣkȕta
T161 skȕta; skȗta
T162 /
T163 skȕta
T164 skȕta
T165 skȕta
T166 skȕta; skȕta; sˈkuta
T167 /
T168 skȕta
T169 skȗta; skȕta; skȕta; skȕta
T170 skȗtḁ; skȗta
T171 /
T172 /
T173 skta
T174 skúta
T175 /
T176 /; skúːta
T177 mlzγa
T178 –
T179 sˈkuta
T180 skȕta
T181 skȗta; sˈkuta
T182 sˈkuta
T183 skȗta
T184 skȗta
T185 skȕta
T186 skȕta
T187 skȗta; skȕta; skȕta; skúta
T188 skȗta
T189 skȗta
T190 skȗta
T191 skta; skùta
T192 skta; skúːta
T193 skta; skúta
T194 skta
T195 skúta
T196 skúta
T197 skúta
T198 sr

T199 skúta
T200 skúta
T201 skúta; skúːta
T202 skúta; skúta; skúːta
T203 skúta
T204 skúta, zvára
T205 skúta
T206 skúta; [ta domača] skúta [!],

sr
T207 skúta
T208 skúta; skúta; skúta
T209 skúta
T210 skúta
T211 skuta [!]; skúta
T212 skúta
T213 ˈsər
T214 skúta
T215 skúta
T216 skúta
T217 skúta
T218 skúːta
T219 skúta
T220 skȗta
T221 skȗta
T222 skȗta
T223 skȗta; sˈkuːta
T224 mᵘxant
T225 skȗta
T226 skȗta redk.
T227 skȗta
T228 sr
T229 skútḁ; zmlza
T230 /
T231 sirče, sirčək, sȋər; skúta,

skǘta star.
T232 skȗta
T233 skúta
T234 skúta; skúta; skȗta; skúta;

skúːta
T235 –
T236 /; žmíːtkẹ
T237 skúta
T238 žmítk
T239 sȅr, sⁱr
T240 skúta
T241 skȗta
T242 sirčək, žmítk
T243 /
T244 skúta redk.; skúta redk.
T245 skǘta
T246 skǘta
T247 siratka, siretka; siratka;

skúta
T248 skúta
T249 skúta
T250 srčək, skúta
T251 skútȁ
T252 ×; ×
T253 sr
T254 /
T255 skta
T256 siératka
T257 skúta
T258 /
T259 /
T260 /

T261 skta
T262 skóta, šȃmła; skːta
T263 siératka
T264 /; /
T265 /
T266 sr
T267 damȁč sȅr; skta
T268 –
T269 skúːta
T270 skúːta
T271 sr
T272 skːta
T273 skúta
T274 skúta
T275 skːta, ˈser (?)
T276 /
T277 sàːr
T278 sˈkːta
T279 skȕta
T280 ˈsiːr
T281 –
T282 /
T283 ˈsiːr
T284 sȉr
T285 sȋr
T286 /
T287 –
T288 skȕta
T289 skȗta
T290 /
T291 /; sȉr
T292 skȗta
T293 skȗta
T294 /
T295 sr
T296 /
T297 skȗta
T298 –
T299 skȗta
T300 sȋẹrutka
T301 –
T302 skȗta
T303 –
T304 –; sˈkuːta
T305 ×
T306 /
T307 ˈsiːr
T308 ˈsiːr
T309 sˈkuta
T310 skȗta
T311 mxt; skȗťa
T312 mȏhot; skȗta
T313 ˈmoːxot
T314 ˈmoːxot
T315 /
T316 skȕta; /; sȋr
T317 /; skȗta; sˈkuta
T318 skȗta
T319 /
T320 /
T321 skȕta
T322 sr
T323 sȋr
T324 sȉr
T325 –
T326 /; sˈkuːta

T327 sȋrček
T328 sȋr
T329 –
T330 –
T331 /
T332 sȋr
T333 –
T334 /
T335 –
T336 –
T337 –
T338 sȋr
T339 skȗta
T340 –
T341 /
T342 ×
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; /
T348 /
T349 ˈseːr [?]
T350 /
T351 sr
T352 –
T353 sȋr
T354 /
T355 ˈsiːr [ut ˈkiːsliga mˈlaːka];

sˈkuːta
T356 /
T357 /
T358 /
T359 sȋr; /
T360 /
T361 sˈkuːta
T362 –
T363 –; ˈsiːr
T364 ˈsiːr; ˈsiːr
T365 ˈsiːr; /
T366 /; /
T367 ˈsir; /
T368 /; sȋr
T369 ˈsiːr; ˈsiˑr
T370 sȋr; sr; sȋr
T371 ˈsiːr
T372 /; sȉr
T373 /
T374 sȉr; –
T375 sȋr
T376 /
T377 mlzọvna, mlzọvna
T378 ˈsir
T379 –
T380 ˈmäːhkẹ ˈsiːṛ [!]
T381 mlzavna; –
T382 mlzovna
T383 ˈsiːr
T384 ˈsiːr
T385 sȋr
T386 /; sȋr
T387 ˈsiːr
T388 kslȃk; kislȃk
T389 –
T390 kisilȃk
T391 kisilȃk

T392 kslȃk; ×; kisiˈlaːk
T393 slȃk
T394 kslk
T395 –
T396 /
T397 〈ˈkiːslo mˈleːko〉
T398 –
T399 –
T400 kiselk
T401 kisiˈlȧːk
T402 ˈsiːr
T403 /
T404 škȋpke; šˈkipke; šˈkiːpkẹ;

šˈkiːpke
T405 šˈčiːpče
T406 –
T407 ˈsiːr
T408 ˈsiːr
T409 ˈsėːr
T410 ˈsiːr
T411 [kˈraːvj] ˈsiːr, sˈkuta nov.
T412 ˈkisu ˈsiːr
T413 sˈkuːta
T414 ˈsir; ˈsiːr
T415 ˈšipki, sˈkuːta
T416 skta
T417 sˈkuta
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Legenda

skuta
SLA V458.01
3/108

偕 skuta
噕 sir
埐 enkratna BZ s sir
噒 sirček
嘢 sirotka
垠 sirče
搁 kiseljak
幕 mlezovina
徠 enkratnica z -mlez-
樁 žmitki
老 ščipk-
琁 špres
糡 koljada
缁 mohot
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V465.02 ‘pinja’ (3/109)

T001 pìnčəcȁ
T002 pìnčəcȁ
T003 pìnčəcȁ
T004 pìnc
T005 píncà
T006 pícȁ
T007 pícȁ
T008 píncȁ; píːnca
T009 píńà; pía
T010 /; /
T011 pìncȁ
T012 /; pínjȁ
T013 /
T014 /
T015 pínà
T016 píńà
T017 píńà
T018 píńà
T019 píńà
T020 /; píːa
T021 /
T022 píːa
T023 píːa star.
T024 pía
T025 píːńa; /
T026 –
T027 pja [!]
T028 –
T029 píːa
T030 píːna
T031 píːna
T032 píńa
T033 pína; pína
T034 píːńa
T035 píːja
T036 péa
T037 pía
T038 pía
T039 pȋa
T040 pȋja
T041 pȉe
T042 pȋna
T043 pȉna; pȋna
T044 pȋĩa
T045 pȋa
T046 pȉa
T047 pȉja
T048 /
T049 /
T050 /; ˈpiːje
T051 /
T052 /
T053 –
T054 /
T055 /
T056 pȋń; /
T057 pńe; pń
T058 /; /
T059 pńa; pńa
T060 /
T061 /
T062 /
T063 píːńa
T064 /
T065 /
T066 /

T067 píńa; píńà; píńà
T068 píńà
T069 /
T070 píńa
T071 píńà; /
T072 pìnù
T073 pín
T074 píːńa
T075 /
T076 píńa; píńa
T077 /
T078 –
T079 /
T080 píːńa
T081 /
T082 ˈpiːńa
T083 /
T084 –
T085 pȋńa
T086 –
T087 ˈpiːńa
T088 pȋńa
T089 /
T090 pȉe; /; pȋe
T091 /
T092 –
T093 pȋńa
T094 –
T095 pȉne
T096 /
T097 /; /; pȋńa; pȋna; /
T098 pȋna
T099 pȋń
T100 pȋa
T101 –; ˈpiːa
T102 /; –; ˈpiːńa
T103 pȋa
T104 pȋn
T105 /
T106 pȋńe
T107 pȋna
T108 pȋne
T109 /; /; pȋa
T110 pȋńe
T111 pȋa
T112 /; ˈpińä
T113 /
T114 ˈtiːńa
T115 /
T116 –
T117 pȋńa; pȋəńa
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 –
T122 –
T123 –
T124 –
T125 /
T126 /
T127 pȋńa
T128 pȋne
T129 pȋna; /
T130 pȋna
T131 pȋn
T132 pȋńa

T133 pȉńe; pȋn; pȋńe
T134 pȋńa
T135 –
T136 pȉa; /
T137 /; –
T138 pȋńa
T139 /
T140 pȋńe
T141 –
T142 pȋna
T143 pȋńa
T144 pȋńe
T145 pȋńe
T146 pȋne
T147 pȋna
T148 /; pȋe; ˈpiːne
T149 pȋńe; pȋńe
T150 /
T151 pȋńa
T152 pȋńa
T153 –
T154 pȋńa
T155 pȋńa; pȋa; ˈpiːńa
T156 ˈpiːńa, ˈpiːńica
T157 –
T158 /; ˈpinja
T159 pȉna; ˈpinja
T160 pȉna
T161 /; pȉnu
T162 pȉnu
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; pȉne; ˈpine
T167 /
T168 pȉne
T169 pȉn; pȉne; pȉne; pȉne
T170 pȋne; pȋn
T171 pȋȧ
T172 pȋa
T173 pä
T174 pȋnẹnca
T175 /
T176 /; /
T177 pna
T178 –
T179 ˈpinja
T180 pȉna
T181 pȋna; ˈpina
T182 ˈpina
T183 pȋna
T184 pȋna
T185 pȉna
T186 pna
T187 pȋna; /; pȉna; pína
T188 pȋńa
T189 pȋna
T190 pȋna
T191 pna; pìna
T192 pna; píːna
T193 pna; pína
T194 pna
T195 pína
T196 píńa
T197 pína
T198 pína

T199 pína
T200 pína
T201 pína; píːne (Imn)
T202 pína; pȗtaṙx; /
T203 pína
T204 pína
T205 píńa
T206 pína; pína
T207 pína
T208 pína; pína; /
T209 /
T210 pína
T211 pína; pína
T212 pína
T213 píːna
T214 /
T215 /
T216 pína
T217 pína
T218 píːna
T219 pína
T220 /
T221 pȋna
T222 pȋna
T223 pȋna; /
T224 /
T225 pȋna
T226 /
T227 /
T228 /
T229 píjḁ, pȗtərx; pína
T230 pȋnca
T231 píne; píne
T232 pȋna
T233 pína
T234 /; pína; pína; pína; píːnca
T235 –
T236 pínca; píːnce (Imn)
T237 pínca
T238 pínc (Imn)
T239 píne
T240 pía
T241 píe
T242 píne, píe, píńe
T243 píe
T244 pína; píne, pína nov.
T245 pína
T246 pía
T247 pína; pína; /
T248 pínca
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; ×
T253 píja
T254 pí
T255 pía
T256 pía
T257 pí
T258 pía
T259 pí
T260 pía
T261 /
T262 pa; pːje
T263 píe, pía
T264 /; –

T265 /
T266 ×
T267 pna, pna; /
T268 –
T269 píːa
T270 píːa
T271 ×
T272 pːna
T273 /
T274 /
T275 pːa
T276 /
T277 /
T278 /
T279 pȉnca
T280 ˈpina
T281 –
T282 /
T283 žˈlaːjkar
T284 žłȁkar
T285 pȉńa
T286 pȋńa
T287 –
T288 mȁsəłnica, masłnka
T289 mȃsəłnica
T290 mȁsonica
T291 masnica, maslnka;

masłŋka
T292 /
T293 pȋna
T294 maslŋka
T295 maslnka
T296 /
T297 pȋna
T298 –
T299 /
T300 ×
T301 –
T302 pȋä
T303 –
T304 –; /
T305 ×
T306 pȋńa
T307 masˈlẹːŋka
T308 sˈtåːpənca
T309 ˈpina
T310 pȋne
T311 pȉńa; pȋə
T312 pȉa; pȉńa
T313 ˈpiȧ
T314 ˈpinȧ
T315 /
T316 pȉńa; pȉna; pȉna
T317 pȋna; pȋna; ˈpina
T318 /
T319 pȋa, pȋa redk.
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 ×
T325 –
T326 /; /
T327 /
T328 ×
T329 –

T330 –
T331 ×
T332 ×
T333 –
T334 /
T335 –
T336 –
T337 –
T338 /
T339 /
T340 –
T341 pȋĩa
T342 ×
T343 –
T344 /
T345 –; –
T346 /
T347 /; pȋne
T348 –
T349 vˈmẹːtca, masˈlẹːnka
T350 maslŋka
T351 maslŋka
T352 –
T353 ×
T354 /
T355 /; ×
T356 /
T357 〈pȋa〉
T358 /
T359 /; –
T360 /
T361 /
T362 –
T363 –; ˈpiːa
T364 ˈpüːtranca; moˈtiːlca
T365 /; moˈtiːlca
T366 –; moˈtiːlca
T367 /; moˈtiːlnica
T368 mọtȋanca; moˈtiːlnica
T369 meˈtẹːjanca; maˈtiːjanca
T370 v motȉnci (Med);

mtjnca; motȋnca
T371 moˈtiːjenca
T372 motȉnca; motȉjenca
T373 motȉanca
T374 v mọtȉlnc (Med); –
T375 mutȋvnica
T376 v mọtȋnco (Ted)
T377 v motìlnc (Med)
T378 meˈtijanca
T379 –
T380 xmeˈtiːjenca
T381 v mọtȉlnicọ (Ted); –
T382 maslnka
T383 ×
T384 /
T385 ×
T386 cftȁ; cfta
T387 mȯˈtẹlca
T388 mtncå; motnca
T389 –
T390 /
T391 motnica, mȏtenik
T392 můtnca; mutnica,

mutnica; muˈtünica
T393 matnca

T394 mtnca
T395 –
T396 motnca
T397 moˈtⁱẹːce (Imn)
T398 –
T399 –
T400 /
T401 muˈtilnicå
T402 /
T403 /
T404 /; /; meˈtünca; /
T405 meˈtünica
T406 –
T407 moˈtiːvnica
T408 /
T409 ˈmẹːdenica, meˈtaːnica,

ˈtüːjica
T410 ˈpina
T411 ˈpina
T412 ˈpiːna
T413 sˈteːp
T414 moˈtüːnca; moˈtülnica,

moˈtilnica
T415 /
T416 /
T417 ˈpina
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Legenda

pinja
SLA V465.02
3/109

偕 pinja
倢 pinjica
儺 pinjičica
偔 pinjev
冠 pinjenica
嘢 motilnica
垠 motenik
娢 metilnica
宠 enkratnica z -met-
愒 maslenka
怢 maselnica
琁 žlajkar
戁 putrih
掠 putrnica
俳 enkratnica
伇 komentar
俴 nerelevanten odgovor
俵 ni poimenovanja
伉 ni odgovora
― ni podatka
伂 ni zapisa
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SLA V284.03 igo – pomen (3/110)

T001 íǥȁ (ž)
T002 íǥȁ (ž)
T003 íǥȁ (ž)
T004 ×
T005 íγò
T006 ǥȍ
T007 əǥȗ
T008 jegȗ; igùː
T009 jəgȗ; jəgȗ
T010 jahˈu, wíːgə, íːgə; /
T011 əhȗ
T012 /; /
T013 jehú (za enega ali dva vola)
T014 /
T015 ehȗ (za dva vola)
T016 jəhȗ
T017 jəhȗ
T018 jehȗ
T019 əhȗ
T020 /; /
T021 /
T022 ×
T023 jh (jarem za enega ali dva

vola), jéːhə (jarem za enega
ali dva vola)

T024 jx
T025 ×; jíːhu
T026 /
T027 ȋhə
T028 /
T029 jh
T030 ˈjəx (čelni jarem)
T031 ˈjəx (čelni jarem)
T032 ȉhə (za dva vola)
T033 ȉxə (za dva vola); ȉhə (za

dva vola)
T034 ìːgə (čelni jarem)
T035 ìːgu (igla v jarmu)
T036 ȉgə
T037 ȉgə
T038 ȉgə (jarem za dva vola)
T039 jȉgu
T040 ȉgo (se pritrdi z jermenom

voloma na vrat za rogovi)
T041 jȉgu
T042 /
T043 /; jgo
T044 jk
T045 ȋga (ž)
T046 ȉge
T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 /
T054 /
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 ×
T061 /
T062 /

T063 /
T064 iγxȗᵊ
T065 /
T066 /
T067 /; /; /
T068 jγȗ
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /; /
T073 /
T074 /
T075 ×
T076 /; ×
T077 ×
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 ×
T083 ×
T084 /
T085 /
T086 /
T087 /
T088 /
T089 /
T090 /; jγȕᵒ; eγȏ (nanj je

pritrjeno oje; prečna
deščica, ki veže samici)

T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 /; ×
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 /
T108 /
T109 /; /; ×
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 /; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /

T127 /
T128 /
T129 /; ×
T130 /
T131 /
T132 /
T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 /
T142 /
T143 /
T144 /
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; ȋγo (obroč iz igove trte; z

njim pripenjajo jarem na
oje); ×

T156 ×
T157 /
T158 /; ig (za volovsko vprego)
T159 /; /
T160 /
T161 /; ×
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; jγu; jeˈγuː
T167 /
T168 ×
T169 /; /; ×; ×
T170 ×; /
T171 /
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 /; /
T177 /
T178 /
T179 /
T180 /
T181 /; /
T182 /
T183 x
T184 /
T185 /
T186 /
T187 /; /; ×; /
T188 əγ
T189 ×
T190 /

T191 /; /
T192 /; /
T193 /; /
T194 /
T195 žs
T196 /
T197 /
T198 ježs
T199 /
T200 ižs
T201 /; igùː (volovska vprega)
T202 /; ×; /
T203 /
T204 ižs
T205 jəg (za vole)
T206 /; /
T207 ežs
T208 /; /; /
T209 /
T210 ×
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 /
T215 /
T216 /
T217 /
T218 /
T219 /
T220 /
T221 /
T222 /
T223 /; ×
T224 /
T225 /
T226 /
T227 /
T228 /
T229 /; /
T230 /
T231 /; /
T232 /
T233 /
T234 /; /; /; /; /
T235 /
T236 /; ×
T237 /
T238 ×
T239 /
T240 /
T241 ×
T242 /
T243 /
T244 /; ×
T245 /
T246 /
T247 /; /; /
T248 /
T249 /
T250 /
T251 /
T252 /; ×
T253 /
T254 /
T255 /
T256 /

T257 /
T258 /
T259 /
T260 /
T261 /
T262 ×; /
T263 /
T264 ×; ×
T265 /
T266 /
T267 /; /
T268 ×
T269 /
T270 /
T271 ×
T272 /
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 ×
T277 /
T278 /
T279 ×
T280 ×
T281 /
T282 /
T283 /
T284 ×
T285 /
T286 /
T287 /
T288 /
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 /
T294 /
T295 /
T296 /
T297 ×
T298 /
T299 /
T300 /
T301 /
T302 /
T303 /
T304 /; /
T305 ×
T306 /
T307 /
T308 /
T309 ˈjẹːgə
T310 ×
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; ×; ×
T317 /; /; /
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /

T323 /
T324 ×
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 ×
T329 /
T330 /
T331 ȋgo (del jarma)
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 /
T339 /
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 /
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 gu (pri žagi venecijanki -

zgoraj in spodaj, del, ki drži
žago oziroma list)

T354 /
T355 /; ×
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 /
T362 /; /
T363 /; /
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 /; ×
T369 /; /
T370 /; /; ×
T371 /
T372 /; /
T373 /
T374 /; /
T375 ×
T376 /
T377 ×
T378 ×
T379 /
T380 ×
T381 /; /
T382 /
T383 ×
T384 /
T385 ×
T386 /; /

T387 ×
T388 /; ×
T389 /
T390 /
T391 ×
T392 ȉgo; /; ×
T393 /
T394 /
T395 /
T396 /
T397 ×
T398 /
T399 /
T400 /
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 ×; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×
T410 ×
T411 /
T412 ×
T413 ×
T414 /; /
T415 /
T416 /
T417 /
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igo – pomen
SLA V284.03
3/110

偕 igo (brez pomenske razlage)
剕 igo ‘jarem za enega ali dva vola’
呕 igo ‘jarem za dva vola’
恕 igo ‘del jarma’
摕 igo ‘čelni jarem’
垠 igo ‘del pri žagi venecijanki’
偔 ižes (brez pomenske razlage)
俲 ni izraza
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V321A.02 dera – pomen (3/111)

T001 ×
T002 ×
T003 /
T004 ×
T005 /
T006 ×
T007 đrȁ (tuberkuloza)
T008 díᵊrȁ brez pomenske razlage; ×
T009 /; /
T010 /; dːʀa (tuberkuloza)
T011 đṙ (za sušenje sadja nad

pečjo), đṙȁ (tuberkuloza)
T012 dṙà (tuberkuloza); dre (nad

pečjo, okoli peči zgoraj), dṙa
(tuberkuloza)

T013 /
T014 /
T015 déṙè (pribl. 15 cm nad pečjo

nekak lesen pod), déṙà
(tuberkuloza)

T016 dṙè (koli nad pečjo), dṙà
(tuberkuloza)

T017 dṙà (nekoč postelja nad pečjo),
dṙà (tuberkuloza)

T018 dṙcè (za sušenje sadja), dṙà
(tuberkuloza)

T019 dṙe (so na njih spali na peči),
dṙà (tuberkuloza)

T020 /; /
T021 /
T022 /
T023 /
T024 dṙa (dali so jo na vročo peč za

sušenje sadja in da so ležali na
njej), dṙa (tuberkuloza)

T025 /; /
T026 /
T027 déₐra (tuberkuloza)
T028 dra (za sušenje sadja)
T029 déəːra (deska za sušenje sadja),

déəːra (deska na peči), déəːra
(tuberkuloza)

T030 díəʀa (spletena deska za sušenje
sadja v sušilnici)

T031 dìːəʀa (za sušenje sadja)
T032 /
T033 đṙa (za sušit sadje), đṙa

(tuberkuloza); đṙa (za sadje
sušiti), đṙa (tuberkuloza)

T034 dẹéra (lesen ali spleten oder za
sušenje česa)

T035 dé:ra (lesa za sušenje sadja
v peči), déːra (tuberkuloza),
déːjara (tuberkuloza)

T036 dra (za stiskanje, sušenje
sadja)

T037 dra (lesa za sušenje sadja v peči)
T038 dra (za sušenje sadja), dra (za

sejanje peska)
T039 dra (železna za sejanje peska)
T040 dra (mreža za sejanje peska)
T041 /
T042 /
T043 dra brez pomenske razlage; /
T044 dra brez pomenske razlage
T045 dra (polič za sušenje prosa),

dra (deska za sušenje sadja)
T046 dre (za sušenje sadja)
T047 dra (lesa za sušenje sadja)
T048 dre (za sušenje sadja)
T049 /
T050 dṙa (pletena, za sušit sadje);

ˈdeːṙa brez pomenske razlage
T051 dra brez pomenske razlage
T052 /
T053 /

T054 dra brez pomenske razlage
T055 /
T056 /; /
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 /
T064 /
T065 /
T066 /
T067 /; /; /
T068 /
T069 /
T070 /
T071 /; /
T072 /
T073 /
T074 /
T075 /
T076 /; /
T077 /
T078 /
T079 /
T080 /
T081 /
T082 /
T083 /
T084 /
T085 /
T086 /
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; /; /
T091 /
T092 /
T093 /
T094 /
T095 /
T096 /
T097 /; /; /; /; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 /; /
T102 /; /; /
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 ×
T108 /
T109 /; dra brez pomenske razlage; /
T110 /
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 ×; /
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 ×
T128 /
T129 /; /

T130 /
T131 /
T132 ×
T133 /; /; /
T134 /
T135 /
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 dra (voz)
T142 /
T143 /
T144 ×
T145 /
T146 /
T147 /
T148 /; /; /
T149 /; /
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 /
T155 /; /; ×
T156 ×
T157 /
T158 /; ×
T159 ×; /
T160 /
T161 /; ×
T162 /
T163 /
T164 /
T165 /
T166 /; /; /
T167 /
T168 /
T169 /; /; /; /
T170 dȋərḁ (lesen okvir, položen na

peč za sušenje sadja, žita itd.);
dⁱra brez pomenske razlage

T171 dra brez pomenske razlage
T172 dra brez pomenske razlage
T173 dra brez pomenske razlage
T174 /
T175 dra brez pomenske razlage
T176 dra brez pomenske razlage,

drca brez pomenske razlage;
dːra (?) (vrsta voza)

T177 dra (voz na gumijastih kolesih
s široko ploščo brez lojtre)

T178 diȇra (priprava s kolesi, na
kateri se pod pečjo suši sadje,
žito, grejejo nogavice ipd.),
diȇra (voz z gumijastimi kolesi
in ravno nakladalno ploskvijo,
tudi γȕmar)

T179 dira brez pomenske razlage,
dːra brez pomenske razlage

T180 ×
T181 dra brez pomenske razlage;

dira brez pomenske razlage
T182 dìẹra brez pomenske razlage
T183 dra brez pomenske razlage
T184 dra (za sušenje žita)
T185 dra (lesen pod, ki se lahko

potisne pod ostrešje poda, za
sušenje prosa), dra (dro ima
γumirad)

T186 dra brez pomenske razlage
T187 dra brez pomenske razlage;

dra brez pomenske razlage;
dra (priprava za sušenje prosa);
dra (za sušenje prosa na podu)

T188 /
T189 ×
T190 /
T191 dṙa (deske za sušenje žita);

dṙa (spodnja deska na vozu)
T192 /; dːra brez pomenske razlage
T193 dra brez pomenske razlage;

dra (za sušenje prosa, sadja),
dra (na vozu)

T194 dra brez pomenske razlage
T195 dra (lesa za sušenje sadja)
T196 dra brez pomenske razlage
T197 dra brez pomenske razlage
T198 dra (ploh za na voz, ki je

precej širok, gor se nalagajo
zaboji; v tem primeru je voz
brez lojter)

T199 dra brez pomenske razlage
T200 dra brez pomenske razlage
T201 dra brez pomenske razlage; /
T202 /; ×; dːʀa (deska na vozu)
T203 dra brez pomenske razlage
T204 dra brez pomenske razlage
T205 /
T206 dra brez pomenske razlage;

dra (priprava za sušenje prosa,
narejena iz 2 do 3 m dolgih
desk)

T207 dra brez pomenske razlage
T208 dra brez pomenske razlage;

dra brez pomenske razlage;
dra brez pomenske razlage

T209 dra brez pomenske razlage
T210 dra brez pomenske razlage
T211 /; dra (voz z dero)
T212 dra brez pomenske razlage
T213 díːra (lesena naprava, ki se je

spravila pod streho skednja, na
njej so v lepem vremenu sušili
proso), díːrca brez pomenske
razlage, dìrəŋk brez pomenske
razlage

T214 dra (voz brez lojter)
T215 dra brez pomenske razlage
T216 dra brez pomenske razlage
T217 dra (za voz), dra (za sušenje

prosa)
T218 dːra (voz brez stranskih desk)
T219 dra brez pomenske razlage
T220 /
T221 /
T222 dra brez pomenske razlage
T223 dra brez pomenske razlage;

ˈdẹːra (ravna ploskev na vozu
za prevažanje gajbic), ˈdẹːrce
(Imn) (lesa)

T224 dra brez pomenske razlage
T225 /
T226 /
T227 dra (pri vozu)
T228 dra brez pomenske razlage
T229 drḁ brez pomenske razlage;

dra (za sušenje)
T230 díra (leseni del voza)
T231 dira (za proso sušiti); /
T232 dⁱra brez pomenske razlage
T233 dira brez pomenske razlage
T234 dⁱra brez pomenske razlage;

dìəra brez pomenske razlage;
díra (velik ploh na vozu,
kateremu ne moremo dodati
stranskih desk); díera brez
pomenske razlage; díẹra (ravno
leseno dno na vozu)

T235 díera (ravna lesena površina na
vozu, narejena iz desk)

T236 dira (za sušiti proso); dira
(voz z ravno nakladalno
ploskvijo)

T237 dⁱra brez pomenske razlage
T238 díəra brez pomenske razlage
T239 dⁱra brez pomenske razlage
T240 dira (prostor oziroma ploščad

(navadno iz desk), kjer sušijo
proso, sončnice itd.), dira (voz,
ki ima tako ploščad)

T241 díera (plošča iz desk za
sušenje), díera (plošča za na voz
namesto lojter)

T242 dira (za proso sušiti), dira (na
vozu, če je glih)

T243 díera brez pomenske razlage
T244 dⁱra brez pomenske razlage;

díẹra (zgornji pod v skednju),
díẹra (priprava za sušenje sadja,
žita)

T245 dra brez pomenske razlage
T246 dira brez pomenske razlage
T247 dira brez pomenske razlage;

díẹra brez pomenske razlage;
dira (lesa za sušenje sadja)

T248 dira brez pomenske razlage
T249 dra (voz)
T250 dra (spodnja deska na vozu),

dra (za proso sušiti)
T251 dⁱrȁ brez pomenske razlage
T252 /; dira (leseni plato na vozu

z gumastimi kolesi; na njem
sušijo tudi žito, da ga lahko
zapeljejo pod streho.)

T253 díera brez pomenske razlage
T254 /
T255 diéra (za na voz poden zraven)
T256 diéra (za sušenje prosa na

kozolcu), diéra (zdaj tudi za
na voz)

T257 dira brez pomenske razlage
T258 diéra (za proso sušiti), diéra

(za sadje in lan), diéra (zdaj
na vozovih) 

T259 diéra brez pomenske razlage
T260 diéra (sušili so proso)
T261 díẹra (púọdən za na s)
T262 diéra (puódən); /
T263 /
T264 diéra (deska na vozu); /
T265 /
T266 /
T267 diéra (širok poden za na voz); /
T268 diéra (priprava za sušenje

koruze, žita, tudi sadja)
T269 ×
T270 /
T271 ×
T272 /
T273 /
T274 /
T275 ×
T276 /
T277 díːra (za sušenje žita)
T278 ×
T279 dȋəra (polica nad ognjiščem)
T280 ˈdẹːra (spodnja deska na vozu)
T281 /
T282 /
T283 /
T284 /
T285 /
T286 /
T287 dra brez pomenske razlage
T288 dra (lesen pod za sušenje

zrnja)

T289 dra (za sušenje žita)
T290 /
T291 /; /
T292 /
T293 dȋra brez pomenske razlage
T294 dra (za sušenje žita)
T295 /
T296 /
T297 /
T298 /
T299 /
T300 /
T301 /
T302 /
T303 /
T304 ×; /
T305 /
T306 ×
T307 ×
T308 /
T309 ˈdėːra (z lesenim dnom, za

sušenje žita)
T310 /
T311 /; /
T312 /; /
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; ×; /
T317 dra brez pomenske razlage; /;

ˈdẹːra (priprava na vozu v obliki
zaboja, ki je zgoraj odprt;
stranice se lahko odpirajo)

T318 dra brez pomenske razlage
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 /
T324 ×
T325 /
T326 /; /
T327 /
T328 ×
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 /
T337 /
T338 /
T339 /
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 /
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 /
T354 /
T355 /; ×
T356 dra brez pomenske razlage
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 ˈdẹːra brez pomenske razlage

T361 /
T362 /
T363 /; /
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 g dr dlaš (zastonj delaš); ×
T369 /; /
T370 v dro ȉti, dra brez pomenske

razlage; /; /
T371 ×
T372 v drọ iti; dlat v dro (ob svoji

hrani), dra brez pomenske
razlage

T373 /
T374 dra brez pomenske razlage,

v drọ ìti (na delo brez jesti,
sicer tȁbx); /

T375 dra (delo pri kom ob lastni
hrani)

T376 dra (lesa za sušenje sadja),
v drọ ȉti (s svojo, suho hrano
iti na delo)

T377 dra (Dörrboden), grn v drọ
(grem s svojo suho hrano komu
delat)

T378 /
T379 dra brez pomenske razlage
T380 /
T381 dra (lesa), v drọ ȉt; /
T382 dra brez pomenske razlage,

v drọ ìti (na suho hrano iti
delat)

T383 ˈdeːra (delo, kamor si moraš vse
za jesti in piti prinesti s sabo,
saj tam ničesar ne dobiš)

T384 /
T385 ×
T386 dra (plačano delo brez hrane);

dra (delo brez hrane)
T387 ×
T388 /; dra brez pomenske razlage,

odi v dȅro (hodi delat za plačilo)
T389 /
T390 /
T391 /
T392 /; ×; ×
T393 /
T394 /
T395 ˈiti v ˈdäːru (delati za denar)
T396 /
T397 ×
T398 /
T399 /
T400 /
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 /; /; /; /
T405 /
T406 –
T407 ×
T408 /
T409 ×
T410 ×
T411 /
T412 ×
T413 ×
T414 /; ×
T415 /
T416 /
T417 /
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Legenda

dera – pomen
SLA V321A.02
3/111

偕 dera (brez pomenske razlage)
冠 derica (brez pomenske razlage)
币 dera ‘priprava za sušenje’
帘 dera ‘priprava za sušenje sadja’
徠 enkratnica z der- ‘priprava za sušenje sadja’
帜 dera ‘priprava za sušenje žita’
帔 dera ‘priprava za sušenje prosa’
帠 dera ‘priprava za sušenje sadja/ležanje nad pečjo’
彸 dere ‘priprava za sušenje sadja/ležanje nad pečjo’
态 dera ‘priprava za sejanje peska’
刁 dera ‘spodnja deska na vozu’
剂 dera ‘ravna nakladalna ploskev na vozu’
吭 dera ‘voz z ravno nakladalno ploskvijo’
氁 dera ‘dnina brez prehrane’
胱 frazem z dera
嘁 tuberkuloza
俳 enkratni pomen
伇 komentar
俲 ni izraza
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V305.02 mrva – pomen (3/112)
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SLA V305.02 mrva – pomen (3/112)

T001 ×
T002 ×
T003 ×
T004 ×
T005 /
T006 ×
T007 ×
T008 /; ×
T009 ×; ×
T010 /; ×
T011 ×
T012 /; /
T013 /
T014 /
T015 ×
T016 ×
T017 ×
T018 ×
T019 ×
T020 /; ×
T021 /
T022 ×
T023 /
T024 /
T025 /; /
T026 /
T027 mra brez pomenske razlage
T028 /
T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 ×
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 ×
T041 /
T042 /
T043 mrwa brez pomenske razlage;

×
T044 /
T045 /
T046 mrwa brez pomenske razlage
T047 mrva (seno)
T048 mrwa brez pomenske razlage
T049 ˈmərwa (slabo seno)
T050 /; ˈməṙwa brez pomenske

razlage
T051 mȃrva brez pomenske razlage
T052 ča mȃṙwa brez pomenske

razlage
T053 /
T054 /
T055 mȁṙva brez pomenske razlage
T056 /; /
T057 mrve (Imn) brez pomenske

razlage; mrve (Imn) (seneni
drob)

T058 mrve (Imn) (zdrobljeno seno);
mrve (Imn) (zdrobljeno seno)

T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 /
T063 ×
T064 ×
T065 ×
T066 /
T067 mra brez pomenske razlage;

mrƀ (Imn) brez pomenske
razlage; mrƀè (Imn) brez
pomenske razlage

T068 mrƀè (Imn) brez pomenske
razlage

T069 /
T070 mrbe (Imn) (drobno seno, ki

ostane)
T071 ×; mrbè (Imn) (ostanki sena

na travniku)
T072 mrb (Imn) (drobno seno),

mrb (Imn) (seme trav)
T073 /
T074 márva (seneni drobir)
T075 mȁrve (Imn) (zdrobljeno seno)
T076 /; mra (seno, ki ostane po

grabljenju na grobo)
T077 /
T078 /
T079 /
T080 máːrva (briciola ‘drobtinica’),

×
T081 /
T082 /
T083 mrva (malo)
T084 /
T085 mrva (rastlinska hrana za

živino), ×
T086 ×
T087 ˈməːrva brez pomenske razlage
T088 mrva brez pomenske razlage
T089 mrw (Imn) brez pomenske

razlage
T090 mba brez pomenske razlage;

×; mrva (ostanki pri senu)
T091 ×
T092 ×
T093 /
T094 mrv (Imn) (zdrobljeno seno)
T095 /
T096 /
T097 mrvə (Imn) (drobno seno),

mrvə (Imn) (seme); mrva
brez pomenske razlage; mrva
(kar ostane od sena); ×; /

T098 /
T099 /
T100 mrva (drobni ostanki sena)
T101 mrva brez pomenske razlage;

/
T102 ×; /; ˈməːrva brez pomenske

razlage
T103 /
T104 /
T105 /
T106 /
T107 ×
T108 mrva (drobtina)
T109 /; ×; ×
T110 /
T111 ×
T112 mrvä brez pomenske razlage;

×
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 mrwa (drobno seno); mrva

brez pomenske razlage
T118 /; /
T119 /
T120 /
T121 mrwa (drobec kruha)
T122 /
T123 /
T124 /
T125 /
T126 /
T127 ×

T128 mərwe senȋəne (Imn) brez
pomenske razlage

T129 ×; /
T130 /; mrva brez pomenske

razlage
T131 /
T132 ×
T133 /; mrva brez pomenske

razlage; mrve (zdrobljeno
seno, ki nastane pri tlačenju
sena na vozu ali na seniku)

T134 /
T135 ×
T136 ×; ˈməːrva (seneni prah)
T137 mrva (senen drob); ×
T138 ×
T139 /
T140 mrve (Imn) brez pomenske

razlage
T141 /
T142 mrve (Imn) (zdrobljeno seno)
T143 mrv (Imn) brez pomenske

razlage
T144 mrva brez pomenske razlage
T145 /
T146 mrva (presušeno seno)
T147 /
T148 /; mrva (drobtina), mrva

(seme trave); ˈməːrve (Imn)
brez pomenske razlage

T149 ×; ×
T150 /
T151 /
T152 mrve (Imn) (seneni drob)
T153 mve (Imn) (drobno seno)
T154 mrve (Imn) (seneni drob)
T155 /; /; ˈməːrve (Imn) (drobiž, ki

ostane na tleh od sena)
T156 ˈməːrve (Imn) brez pomenske

razlage
T157 mve (Imn) (zdrobljeno seno)
T158 ×; /
T159 mrwe (Imn) brez pomenske

razlage; mˈrọwa brez pomenske
razlage

T160 mre (Imn) brez pomenske
razlage

T161 ×; ×
T162 mrve (Imn) brez pomenske

razlage
T163 ×
T164 /
T165 mrwe (Imn) (ostanki od sena)
T166 mrwẹ (Imn) brez pomenske

razlage; ×; seˈniẹne mˈrowe
(Imn) (delci zdrobljenega sena)

T167 /
T168 /
T169 ×; mra brez pomenske

razlage; mȁre (Imn) brez
pomenske razlage; mȁrwa brez
pomenske razlage

T170 ×; /
T171 ×
T172 /
T173 /
T174 /
T175 /
T176 mra brez pomenske razlage;

mrva star. (seno)
T177 mrwa brez pomenske razlage
T178 /
T179 /
T180 ×
T181 mȁrwa brez pomenske razlage;

/

T182 /
T183 /
T184 /
T185 /
T186 ×
T187 mrwa brez pomenske razlage;

×; mrva (otava, seno, vse
skupaj); mrva (vsa otava,
seno)

T188 /
T189 /
T190 /
T191 ×; màrva (drobno seno –

smeti), màrwa (seno)
T192 /; mrwa brez pomenske

razlage
T193 /; mrva (otava, seno), mrva

(malo, skoraj nič)
T194 /
T195 mra brez pomenske razlage
T196 mrv (Imn) (drobno seno)
T197 mrva brez pomenske razlage
T198 mrwa (splošen izraz za seno,

otavo, vnuko in deteljo)
T199 mrwa brez pomenske razlage
T200 mrva brez pomenske razlage
T201 mrwa brez pomenske razlage;

mːrva (krma za živino)
T202 /; maṙa [!] (sveže pokošena

trava); mːʀa (sveže pokošena
trava), mːʀa (ostanek
pokošene trave)

T203 ×
T204 mrva brez pomenske razlage
T205 mrwa (seno)
T206 mrwa brez pomenske razlage;

mrwa (prva košnja)
T207 mra (seno)
T208 mrwa brez pomenske razlage;

mrva brez pomenske razlage;
mrva brez pomenske razlage

T209 mrwa brez pomenske razlage
T210 mrwa brez pomenske razlage
T211 mrwa (seno); mrwa (seno)
T212 mrwa brez pomenske razlage
T213 mːrwa (splošen izraz za seno,

otavič in deteljo)
T214 mrwa brez pomenske razlage
T215 mrva brez pomenske razlage
T216 mrva brez pomenske razlage
T217 mrwa (seno); mrwa (prva

košnja)
T218 mːrwa (pokošena suha trava)
T219 mra (seno)
T220 mrwa brez pomenske razlage
T221 mrva (sȗxa mrva)
T222 mrwa (seno splošno)
T223 mrwa (sn, utȃwa, utč);

ˈməːrwa (suha krma za živino),
ˈməːrwa (sveža krma za živino)

T224 mrwa (seno)
T225 mȁrwa (seno)
T226 mrwa brez pomenske razlage
T227 mrwa (seno)
T228 mrwa (seno)
T229 mrvḁ brez pomenske razlage;

mra (seno)
T230 /
T231 mrwa (seno); /
T232 /
T233 ×
T234 mrva brez pomenske razlage;

×; /; ×; /
T235 /
T236 ×; mrva (posušena trava,

seno)

T237 /
T238 márva brez pomenske razlage
T239 mrwa (seno)
T240 mrva (prva košnja), mrva

(seno)
T241 mḁrwȁ (seno), mrwa (prva

košnja)
T242 mrva (seno)
T243 mrva brez pomenske razlage
T244 ×; márva (splošen izraz za vse

košnje)
T245 ×
T246 mrva (seno)
T247 ×; ×; mrva brez pomenske

razlage
T248 sənine mrve (Imn), nov. brez

pomenske razlage
T249 mrva (seno)
T250 mrwa (seno), mrwa (prva

košnja)
T251 mrwȁ (seno), mrwȁ (prva

košnja)
T252 ˈmərva (seno); mːrva (suha

trava), mːrva (prva košnja)
T253 márvȁ (seno)
T254 mrva (seno)
T255 mrva (seno)
T256 mrva (seno), mrva (prva

košnja)
T257 mrva (seno)
T258 mrva (seno), mrva (prva

košnja)
T259 mrva (seno)
T260 mrva (seno), mrva (prva

košnja)
T261 mrva (seno), mərvȁ (prva

košnja)
T262 mrva (seno), mrva (prva

košnja); mrva (seno)
T263 mrva (seno), mrva (prva

košnja)
T264 mrva (prva košnja); mrva

(seno, krma)
T265 mərvȁ brez pomenske razlage
T266 mrva (seno)
T267 mrva (seno), mrva (prva

košnja); mrva (prva košnja)
T268 mərvȁ (vse vrste sena), mərvȁ

(prva košnja)
T269 mrva (visoka trava), mrva

(suha trava za krmo)
T270 mrva (prva košnja), mrva

(travna krma sploh)
T271 mrva (seno)
T272 mrva (seno), mrva (prva

košnja)
T273 mrwa brez pomenske razlage
T274 màrva brez pomenske razlage
T275 /
T276 mrva (posušena travna krma)
T277 máːrva (vse košnje)
T278 /
T279 mrva (seneni drob)
T280 /
T281 mrve (Imn) (zdrobljeno seno)
T282 /
T283 /
T284 mva brez pomenske razlage
T285 ×
T286 ×
T287 /
T288 ×
T289 /
T290 /
T291 /; /
T292 /

T293 /
T294 /
T295 ×
T296 /
T297 mrva (prva košnja)
T298 ˈməːrva (seno), ˈməːrva (prva

košnja)
T299 ˈməːrva (seno)
T300 mrva (prva košnja)
T301 mrwa (seno)
T302 mrva (seno)
T303 ×
T304 ×; ×
T305 ×
T306 /
T307 ×
T308 /
T309 ×
T310 mȓva redk. brez pomenske

razlage
T311 mȁrwa brez pomenske razlage;

mȃra brez pomenske razlage
T312 mȃrva brez pomenske razlage;

/
T313 ˈmarwa (vsa suha trava)
T314 ˈmaːrva (seno)
T315 mȁrwa (splošni naziv za vso

suho travo in deteljo)
T316 mrwa brez pomenske razlage;

mrva (splošno oz. samo seno,
posušena trava); mrva (trava
vseh košenj)

T317 mrwa (seno); mva (seno);
ˈmərva (prva košnja), ˈmərva
(seno)

T318 mrwa (seno), mrwa (prva
košnja)

T319 mrwa brez pomenske razlage
T320 /
T321 mrwa brez pomenske razlage
T322 mrva (prva košnja)
T323 mȁra brez pomenske razlage
T324 mrva (seno sploh)
T325 mrwa (seno)
T326 /; ×
T327 ×
T328 ×
T329 ×
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 ×, ×
T334 ×
T335 ×
T336 /
T337 /
T338 /
T339 mȁrva brez pomenske razlage
T340 ×
T341 ×
T342 ×
T343 ×
T344 ×
T345 /; ×
T346 ×
T347 ×; mrva (posušeno seno)
T348 /
T349 ×
T350 ×
T351 ×
T352 ×
T353 ×
T354 ×
T355 /; ×
T356 ×
T357 mrva (planinska krma)

T358 /
T359 /; /
T360 ˈmarva (slaba krma)
T361 ˈmaːrva (koruzno steblo)
T362 /
T363 /; ×
T364 /; ×
T365 /; ×
T366 /; ×
T367 /; ×
T368 mva (slabo seno); ×
T369 ˈmva (slaba krma); ˈmrva (seno

– splošno)
T370 ×; ×; ×
T371 ˈmva (trava iz gozda)
T372 ×; mva (stara ničvredna krma)
T373 /
T374 ×; /
T375 mva (slabo, grdo seno)
T376 ×
T377 mva (slaba krma)
T378 ˈmva (stara krma, staro seno,

slabo seno)
T379 ×
T380 ˈmva (slabo seno)
T381 ×; ×
T382 mva (slabo seno)
T383 ×
T384 /
T385 ×
T386 /; mva (korenjeva cima kot

krma za krave)
T387 ×
T388 ×; mva (slaba trava, ki slabo

raste)
T389 mvå brez pomenske razlage
T390 /
T391 ×
T392 ×; ×; ×
T393 ×
T394 ×
T395 /
T396 ×
T397 ×
T398 /
T399 /
T400 /
T401 /
T402 /
T403 ×
T404 mva (v frazi tåk ma pstalo,

kåk ena mva, tj. tako
raztreseno); ˈmva (v frazi ˈtåk
ˈmaː ˈpọstalo kåk ena ˈmva,
v pomenu »tako je
raztresena«); ˈmva (slaba
postelja); ˈmva (v frazi ˈtåːk
ˈmaː posˈtåːlo, ˈkåːk ˈeːna ˈmva,
tj. tako raztreseno)

T405 /
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ×
T410 ˈmərva (seneni drobir), ˈmərva

(krušna drobtina), ˈmərva
(seme suhih trav)

T411 ×
T412 mˈrva (drobtina)
T413 ×
T414 ˈmva (slaba krma, ki jo je že

večkrat zmočil dež); ×
T415 ˈmərwa (slabše seno, ponavadi

za ovce)
T416 /
T417 ˈmərva (krma za živino)
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Legenda

mrva – pomen
SLA V305.02
3/112

偕 mrva (brez pomenske razlage)
幕 ‘krma’
帧 ‘posušena trava’
帥 ‘posušena trava in detelja’
幈 ‘(posušena) trava prve košnje’
廵 ‘slaba krma’
廲 ‘slabo seno’
弚 ‘sveže pokošena trava’
戁 ‘seneni drobir’
态 ‘travno seme’
嘁 ‘drobtina’
吁 ‘malo’
斠 enkraten pomen
胹 frazem z mrva ‘imeti razmetano posteljo’
伇 komentar
俲 ni izraza
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V196.07 meti – pomen (3/113)
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SLA V196.07 meti – pomen (3/113)

T001 mt brez pomenske razlage

T002 mt brez pomenske razlage

T003 mt brez pomenske razlage

T004 mt brez pomenske razlage

T005 mt (kneten ‘gnesti’), mt
(Hände drücken ‘meti si roke’),
mt (xrȗšče mnam = mečkam)

T006 ×
T007 mt brez pomenske razlage

T008 /; zméːnt (zeljno seme iz stročkov)
T009 mt brez pomenske razlage; /
T010 /; /
T011 ×
T012 /; ×
T013 × (prosa ne sejejo več)
T014 /
T015 /
T016 /
T017 mnat brez pomenske razlage

T018 ×
T019 × (prosa ne sejejo)
T020 /; /
T021 /
T022 ×
T023 mːnat (mlatiti proso: na podláːncu

so naredili krog iz snopov in potem
so gor hodili voli)

T024 ×
T025 /; /
T026 ×
T027 mtə (na mtje povabət)
T028 mt brez pomenske razlage

T029 ×
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 ×
T036 mt (ni v zvezi s prosom, dtela sa

máne)
T037 máneə (3mn) brez pomenske

razlage

T038 mli (del -l m mn) brez pomenske

razlage

T039 /
T040 /
T041 ×
T042 /
T043 /; /
T044 ×
T045 /
T046 mt brez pomenske razlage

T047 /
T048 /
T049 /
T050 /; /
T051 /
T052 /
T053 /
T054 × (prosa ne manejo, ampak ga

tolčejo)
T055 mtt brez pomenske razlage

T056 /; ×
T057 /; /
T058 /; /
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 manȋtẹ brez pomenske razlage

T063 /
T064 /
T065 mt brez pomenske razlage

T066 /
T067 mⁱtẹ brez pomenske razlage; /; /
T068 /
T069 /
T070 /

T071 × (prosa ne manejo, temveč γa
atúčeò, kolikor ga sploh sejejo);
míet (manem nekaj, kar je suho, da
bi se zdrobilo)

T072 mit brez pomenske razlage
T073 mit (mečkati)
T074 méːt (il termine viene usato solo in

connessione con occhi e mani =
izraz je uporabljan samo
v povezavi z očmi in rokami)

T075 manȋti brez pomenske razlage
T076 ×; mét (v zvezi s prosom beseda

ni znana, pač pa s koruzo; proso
mlatijo)

T077 mt brez pomenske razlage
T078 /
T079 /
T080 manìːt (san máːnu očì), méːt brez

pomenske razlage
T081 /
T082 /
T083 × (prosa ne sejejo)
T084 × (prosa ne poznajo)
T085 mȇti (premikati prste sem in tja

po površini in pri tem močneje
pritiskati: še ves zaspan si je mel
oči), mȇti (premikati prste sem in
tja in pri tem pritiskati, da se nekaj
med njimi zmečka, stisne: meti klas
v dlaneh)

T086 × (prosa ne sejejo)
T087 ×
T088 /
T089 /
T090 /; × (prosa ne sejejo več); mte brez

pomenske razlage
T091 /
T092 × (prosa ne sejejo)
T093 /
T094 × (prosa ne sejejo)
T095 × (prosa nimajo)
T096 /
T097 × (prosa ne sejejo); /; [si] mne

[rkə]; /; /
T098 /
T099 /
T100 ×
T101 /; ×
T102 ×; /; ˈməːt (ˈmaːnen si ˈuəko)
T103 /
T104 /
T105 /
T106 × (proso so mlatili s cepci)
T107 × (prosa ne poznajo)
T108 /
T109 /; /; /
T110 × (ne manejo)
T111 /
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 /
T116 /
T117 × (prosa ne sejejo); /
T118 × (proso ne raste); /
T119 /
T120 × (proso mlatijo s palicami)
T121 /
T122 /
T123 × (prosa ne sejejo)
T124 × (prosa ne sejejo)
T125 /
T126 × (prosa ne sejejo)
T127 × (prosa ne sejejo)
T128 /
T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 × (prosa ne sejejo)
T133 /; /; mȃnt (beseda je znana samo

v zvezi z rokami, očmi)

T134 × (prosa ne sejejo)
T135 × (prosa ne sejejo)
T136 /; /
T137 /; /
T138 /
T139 /
T140 /
T141 mt brez pomenske razlage
T142 /
T143 /
T144 ×
T145 /
T146 umȋəst brez pomenske razlage
T147 /
T148 /; ×; /
T149 /; /
T150 /
T151 × (proso mlatijo s cepi)
T152 × (ga mlatijo; prosa je zelo malo)
T153 /
T154 ×
T155 /; /; ×
T156 /
T157 /
T158 ml sa [prasȏ] (del -l m mn); ˈmẹːt

(mešati hrano za prašiče, tlačiti
krompir, korenje, repo)

T159 mt brez pomenske razlage; ˈmẹːt
brez pomenske razlage

T160 /
T161 /; mt brez pomenske razlage
T162 mt brez pomenske razlage
T163 /
T164 ×
T165 ×
T166 /; mit brez pomenske razlage;

ˈmiẹt (meti proso), ˈmiẹt (meti med
prsti posušene rastline)

T167 /
T168 mt brez pomenske razlage
T169 /; mȋt brez pomenske razlage; mȋt

(meti dišave); mt (beseda je znana
v zvezi s prosom)

T170 mt brez pomenske razlage; mt
brez pomenske razlage

T171 mt brez pomenske razlage
T172 mt brez pomenske razlage
T173 mt brez pomenske razlage
T174 /
T175 mt brez pomenske razlage
T176 mt brez pomenske razlage; mèt

brez pomenske razlage
T177 mt brez pomenske razlage
T178 miȇt (meti proso), miȇt (obotavljati

se, biti v zadregi)
T179 mìẹt brez pomenske razlage
T180 mⁱt brez pomenske razlage
T181 mⁱt brez pomenske razlage; mit

brez pomenske razlage
T182 mìẹt brez pomenske razlage
T183 mⁱt brez pomenske razlage
T184 mt (beseda se rabi v zvezi s

prosom)
T185 mt (mt ruk: drgniti eno ob drugo

če te zebe), mt (mt sn: drobiti
ga, hoditi po njem; ka γa na mȅn),
mt (meti kaj s prsti, npr. suh list)

T186 mt brez pomenske razlage
T187 mt brez pomenske razlage; mt

brez pomenske razlage; mt (beseda
je znana v zvezi s prosom); mt
brez pomenske razlage

T188 × (prosa ne poznajo)
T189 mt brez pomenske razlage
T190 mt brez pomenske razlage
T191 mt brez pomenske razlage;

mánem (1ed) (roke)
T192 mt brez pomenske razlage; mːt

brez pomenske razlage
T193 mt brez pomenske razlage; mt

(pros mt), mt (rok mt ‘biti

zadovoljen’, ‘ogrevati roke’), mt
(očí mt ‘biti zaspan’)

T194 mt brez pomenske razlage
T195 métė (proso), métė (živino)
T196 mtə brez pomenske razlage
T197 mét brez pomenske razlage
T198 mte (mela se je jda, jéčmen,

pros, fəržȏ; na skednju so
naredili nasade – nȃsat ‘trije
snopki, postavljeni skupaj’ – in jih
postavili pokonci; meli so konji)

T199 /
T200 mt brez pomenske razlage
T201 mt (pəršú  pros mt); mːt

(manem roke)
T202 ×; mt brez pomenske razlage; mːt

(ločevati zrna prosa/kaše od latov
s stopanjem po njih)

T203 mt brez pomenske razlage
T204 mt (samo proso)
T205 /
T206 mt brez pomenske razlage; mt

(beseda je znana v zvezi s prosom,
tudi s fižolom), mt (beseda je
znana v zvezi s prosom, tudi s
fižolom)

T207 mt brez pomenske razlage
T208 mt brez pomenske razlage; mt

brez pomenske razlage; mȃt brez
pomenske razlage

T209 mt brez pomenske razlage
T210 mt brez pomenske razlage
T211 mt brez pomenske razlage; mt

brez pomenske razlage
T212 mt brez pomenske razlage
T213 mːt (mane se proso), mːt (mane

se fižol), mːt (mane se semenska
detelja)

T214 mt brez pomenske razlage
T215 mt brez pomenske razlage
T216 mt brez pomenske razlage
T217 mt (beseda je znana samo v zvezi

meti proso)
T218 mːt (beseda znana v zvezi s

prosom), mːt (preneseno učìː
s máːne)

T219 mt brez pomenske razlage
T220 mt brez pomenske razlage
T221 mȃnim (1ed) brez pomenske

razlage
T222 mt brez pomenske razlage
T223 mt brez pomenske razlage;

[z nuˈγaːm] ˈmẹːt
T224 mⁱt‛ brez pomenske razlage
T225 mȋẹt brez pomenske razlage
T226 mȋt brez pomenske razlage
T227 mȋt brez pomenske razlage
T228 mt brez pomenske razlage
T229 mt (prḁsȗ jḁ ḁmt); mt (proso)
T230 mét (proso), mét (oko)
T231 mt brez pomenske razlage; mȅst

(mlatiti z nogami proso)
T232 mt (ga več ne sejejo)
T233 mt brez pomenske razlage
T234 máneo (3mn) brez pomenske

razlage; mt brez pomenske
razlage; mt (beseda je znana
v zvezi s prosom), mt (manem sə
ruoke [!]); mȋet brez pomenske
razlage; méːt (beseda se uporablja
samo v zvezi s prosom)

T235 × (beseda ni znana, niti v zvezi
s prosom)

T236 mt brez pomenske razlage; ˈmet
(znana je raba v zvezi s prosom),
ˈmet (meti si roke)

T237 mt brez pomenske razlage
T238 mt brez pomenske razlage
T239 mȅt brez pomenske razlage
T240 mt brez pomenske razlage
T241 mȅt (proso)

T242 mȅt (boš pəršu na kapíco ‘met
v družbo’)

T243 mt brez pomenske razlage
T244 mȅt brez pomenske razlage; omtu

[prasȗ]
T245 mèt brez pomenske razlage
T246 mȅt brez pomenske razlage
T247 mȅt brez pomenske razlage; mȅt

(proso); mèt brez pomenske razlage
T248 mȅt brez pomenske razlage
T249 mt (mane se proso)
T250 mt brez pomenske razlage
T251 mt brez pomenske razlage
T252 /; ˈmət (mane se proso), ˈmət (oči)
T253 mt brez pomenske razlage
T254 mt brez pomenske razlage
T255 mt (griémḁ pḁ məncȅ), mt

(griémḁ pḁ məncȅ), mt (rḁkiȇ
mánemḁ), mt (rḁkiȇ mánemḁ)

T256 mȅt brez pomenske razlage
T257 mȅt (imama məncȅ [!])
T258 mȅt (za proso)
T259 mt (glagol mt se uporablja, kadar

tako delo opravljajo ljudje)
T260 mȅt (v zvezi s prosom)
T261 mt (míene se sam pras)
T262 mit brez pomenske razlage; mjèt

brez pomenske razlage
T263 mȅt (proso), mȅt (tudi z roko ob

roko se mne)
T264 mt (meti proso); mȅst (proso),

mȅst (smetano)
T265 mȅt brez pomenske razlage
T266 mȅt brez pomenske razlage
T267 mt (bomo mil pras/prasȏ),

mt (če se puter dela: bom
smiéteno umiȇla, smiéteno
mnem); mit (v zvezi s prosom:
meti proso)

T268 mt (beseda je znana samo v zvezi
s prosom)

T269 ˈmet (z nogami valjati prosene
snope, da odpade zrnje)

T270 ˈmet (beseda je znana v zvezi
s prosom)

T271 mt (samo za proso)
T272 minəm (1ed) (beseda je znana

v zvezi s prosom)
T273 /
T274 mȅst brez pomenske razlage
T275 ˈmet (držeč se za drog na mestu

hoditi po prosu, da se odstranijo
zrnca)

T276 mt (beseda je znana v zvezi
s prosom)

T277 màːst brez pomenske razlage
T278 ×
T279 mȋət (beseda je znana v zvezi

s prosom)
T280 ˈmaːnn (1ed) (odrgniti, da bo šlo

proso ven iz slame, manemo lahko
tudi drugo žito), ˈmaːnn (1ed)
(perilo)

T281 mȋt (proso), mt (proso)
T282 ×
T283 ×
T284 /
T285 mt brez pomenske razlage
T286 ×
T287 /
T288 /
T289 /
T290 ×
T291 ×; ×
T292 ×
T293 /
T294 /
T295 /
T296 ×
T297 [prosȗ] mȋət
T298 ˈmiẹt brez pomenske razlage

T299 ˈmiẹt (ˈdiẹnejo na koˈpiːco, de
se sˈpaːr, ˈpoːli pa səm pa ˈkeː
obˈraːčajo pa z naˈgaːm ˈmaːnejo)

T300 mȋẹt (presȗ mȃne (3ed))
T301 mȋᵉt (proso manejo)
T302 mⁱnemo (1mn) (proso), mⁱnemo

(1mn) (roke)
T303 [presȗ] mnejo (3mn)
T304 ×; uˈmaːnem (1ed) brez pomenske

razlage
T305 mȃnəm (1ed) brez pomenske

razlage
T306 × (nekoč so proso meli, sedaj ga

mlatijo)
T307 × (nimajo besede meti, proso so

ˈtuːkli)
T308 /
T309 ˈmjeːt brez pomenske razlage
T310 mtem (1ed) brez pomenske

razlage
T311 ×; mnəm (1ed) brez pomenske

razlage
T312 mt brez pomenske razlage; /
T313 ×
T314 ×
T315 ×
T316 ×; mti redk. (v zvezi s prosom,

toda se zdaj ne uporablja več
pogosto); mȋẹt (v zvezi s prosom)

T317 ×; m (del -l m ed) (proso), /;
ˈmẹːt (v zvezi s prosom)

T318 mt (pros žȃnejo, dneo u kȗpe,
mȃneo)

T319 ×
T320 /
T321 /
T322 ×
T323 mt brez pomenske razlage
T324 ×
T325 ×
T326 /; ˈmeːt brez pomenske razlage
T327 mit brez pomenske razlage, mt

brez pomenske razlage
T328 mt brez pomenske razlage
T329 mt (proso manejo tako, da okoli

poda nabijejo klamfe, za katere se
drže)

T330 ×
T331 mt (proso)
T332 mȇst [prọso]
T333 mnemo (1ed) (prosȃ)
T334 /
T335 /
T336 × (latje tolčejo ob koze –

cimprmanske)
T337 × (prosa ne sejejo)
T338 msti (proso), msti (drgnenje

rok)
T339 /
T340 /
T341 mt brez pomenske razlage
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 ×; /
T346 ×
T347 /; /
T348 /
T349 /
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 ×
T354 /
T355 ˈmiẹːt (meti solatno seme); × (prosa

niso sejali in zato tudi ne meli)
T356 mnit brez pomenske razlage
T357 /
T358 mt brez pomenske razlage
T359 ×; /
T360 /

T361 ×
T362 ×
T363 ×; ˈmẹt (proso in ajdo med dvema

kamnoma)
T364 /; /
T365 ×; /
T366 ×; /
T367 /; /
T368 /; /
T369 /; /
T370 ×; /; /
T371 /
T372 ×; ×
T373 ×
T374 × (proso se samo mlati); /
T375 ×
T376 ×
T377 × (nikdar se ne mane)
T378 ˈmėːnen (1ed) (proˈsȯː so ˈmel)
T379 /
T380 ×
T381 /; /
T382 × (prosa ne manejo)
T383 zˈmẹːnem (1ed) (npr. solatno seme

pred setvijo)
T384 ˈmẹːnem (1ed) (redčiti seme oz.

pridobivati seme iz celotne rastline,
npr. meti korenjevo listje, da se
dobi seme)

T385 ×
T386 /; /
T387 mäˈnȯt (drgniti dlani, da postanejo

tople)
T388 mnt brez pomenske razlage;

mt (pros zmnot)
T389 ×
T390 /
T391 ment brez pomenske razlage

T392 mnȍt brez pomenske razlage;
menti brez pomenske razlage;
meˈnọti (drgniti perilo)

T393 mänt brez pomenske razlage

T394 mnȍt brez pomenske razlage

T395 meˈnọti (beseda je znana v zvezi
s prosom), meˈnọti (npr. fižol, seme
ipd. oluščiti, odstraniti lupino, tako
da se gmota drgne med seboj brez
kakšne priprave)

T396 mnȍt brez pomenske razlage

T397 vöː meˈnọːtẹ (mencati perilo)
T398 ×
T399 /
T400 ×
T401 ˈmänȯt (odstranjevati pleve pri

prosu ali ajdi)
T402 ˈmäːnitẹ (beseda je znana v zvezi

s prosom), ˈmäːnitẹ (prati, drgniti
perilo)

T403 ×
T404 ×; ×; ˈmäːnẹtẹ brez pomenske

razlage; ×
T405 zˈmẹːnit (z drgnjenjem rok izločiti

žito iz klasja), ˈvöː zˈmẹːnit
(z drgnjenjem rok izločiti žito
iz klasja)

T406 –
T407 ×
T408 ×
T409 ×
T410 × (niso pridelovali prosa)
T411 ×
T412 × (prosa niso imeli)
T413 /
T414 /; /
T415 /
T416 ×
T417 ×
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meti – pomen
SLA V196.07
3/113

偕 meti (brez pomenske razlage)
呕 menoti (brez pomenske razlage)
汕 maniti (brez pomenske razlage)
剕 manati (brez pomenske razlage)
恕 mesti (brez pomenske razlage)
值 meti ‘meti proso’
吼 menoti ‘meti proso’
氼 maniti ‘meti proso’
帼 mesti ‘meti proso’
偔 meti ‘vršiti (proso)’
剔 manati ‘vršiti’
傒 meti ‘luščiti fižol’
咒 menoti ‘luščiti fižol’
儈 meti ‘mečkati med prsti, dlanmi’
入 meti ‘meti seme’
兘 meti ‘mečkati, drobiti’

倁 meti ‘mencati perilo’
刁 menoti ‘mencati perilo’
氁 maniti ‘mencati perilo’
傥 meti ‘mesti smetano’
庥 mesti ‘mesti smetano’
儐 meti ‘meti si roke’
唐 menoti ‘meti si roke’
偂 meti ‘meti si oči’
冠 meti (enkratni pomen)
涠 maniti (enkratni pomen)
俳 enkratnica
伇 komentar
俲 ni izraza
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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SLA V551.02 laz – pomen (3/114)

T001 ×
T002 ×
T003 áz
T004 áz (Imn) (so tik pod

planinami pa se sečejo)
T005 ×
T006 ×
T007 áz (Imn)
T008 ×; ×
T009 ȃs; às
T010 /; /
T011 ×
T012 ȃzə (Imn) (Auen ‘livade,

loke’); /
T013 /
T014 /
T015 àz (ledinsko ime)
T016 /
T017 /
T018 /
T019 ×
T020 ×; ×
T021 /
T022 ×
T023 ×
T024 ×
T025 /
T026 /
T027 /
T028 Na ȃzx (Mmn) (ledinsko

ime)
T029 /
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 ×
T036 /
T037 /
T038 ×
T039 ×
T040 /
T041 /
T042 ×
T043 /; /
T044 /
T045 ×
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 ×; ×
T051 ×
T052 ×
T053 /
T054 ×
T055 /
T056 Lȁs (ledinsko ime); Lȁs

(ledinsko ime)
T057 /; /
T058 Tu Lȃze (Med) (ime); Tu

Lȃze (Med) (ime)
T059 /; /
T060 /
T061 /
T062 Láze (una parte del vilaggio

‘del vasi’)

T063 /
T064 làz
T065 làs
T066 /
T067 lz; ls; ls
T068 /
T069 l
T070 tu lȃz (Med)
T071 láz; lèz
T072 làs
T073 làs
T074 ˈlas
T075 Lȁs (del Matajurja)
T076 lȁs; làs (majhna, ograjena

senožet)
T077 lȁs
T078 Láze (ime kraja pri

Podbonescu)
T079 lȁs
T080 ×
T081 Lȁs (ledinsko ime)
T082 ×
T083 Lȃza (ledinsko ime)
T084 /
T085 ×
T086 ×
T087 ×
T088 /
T089 làs
T090 ls, ls; lȁs; lȃs
T091 lȁz
T092 /
T093 /
T094 /
T095 ls
T096 lȃs
T097 /; /; lȁs; /; /
T098 /
T099 /
T100 /
T101 /; /
T102 ×; ×; ×
T103 Lȃs (ledinsko ime)
T104 lȃs
T105 /
T106 /
T107  Lȃzi (Med) (ledinsko ime)
T108 U Lȃzi (Med) (toponim)
T109 /; /; ×
T110 /
T111 lȃs
T112 /; /
T113 /
T114 /
T115 ˈłaːs
T116 /
T117 ×; ×
T118 Łȃs (ledinsko ime); /
T119 /
T120 /
T121 /
T122 /
T123 V Lȃz (Ted) (ledinsko ime)
T124 Ls (ledinsko ime)
T125 /
T126 V Lȃz (Ted) (ledinsko ime)
T127 ×
T128 /

T129 /; /
T130 /
T131 /
T132 ls
T133 łȁs; /; /
T134 ls
T135 /
T136 lȃs; /
T137 ×; ×
T138 Lȃs (le kot ledinsko ime)
T139 /
T140 łȁs
T141 łȁs
T142 ls
T143 łȁs
T144 ×
T145 łȁs
T146 łs
T147 łȁs
T148 łȁs; łs (goli travnati predeli

pred gozdom ali sredi
gozda); ˈłaːs

T149 łs; łs
T150 /
T151 /
T152 /
T153 /
T154 Łs (samo krajevno)
T155 /; łȃs; ˈlaːs (nezaraščena

dolina sredi gozda)
T156 ˈlaːs (to je na strmini)
T157 łȁs
T158 lȁẓ; ˈlaːṣ
T159 lȃṣ; ˈloːṣ
T160 lȃṣ
T161 Lȃz (ledinsko ime); lȃs
T162 lȁ, lȁs
T163 /
T164 U Łȃzex (Mmn) (ledinsko

ime)
T165 /
T166 Na Lȃzu (Med) (le še ime

kraja); lȃs; ˈlas
T167 /
T168 lȁs (kot apelativ)
T169 ×; /; /; /
T170 łȃs; łȁs
T171 /
T172 lz
T173 /
T174 łȁz
T175 łȁz
T176 łȁz; łàz
T177 łȁz
T178 [pər Mȕxōc, pər Jakap] ȕ

Lās (izraz znan kot
natančnejša določitev
hišnega imena)

T179 láːzje (Imn)
T180 lȁz
T181 lȁz; ˈlaz
T182 ˈlaz
T183 lȁz
T184 lȃz (majhen travnik v gozdu)
T185 /
T186 lȃs
T187 lȁs; ×; lȃze (Imn); ×
T188 lȁz

T189 lȁz
T190 lȁz
T191 lȁz; ˈlaz (gozdna poseka)
T192 lȁz; ˈlaz
T193 lȃz; lȁz
T194 lȁz
T195 lȁs (samo lokalno)
T196 wȁs
T197 ws
T198 vs
T199 lȃs, wȃs
T200 wȃs
T201 ȃs; ×
T202 lȁ; lȁs (travnik na

gozdnatem pobočju); ˈlas
T203 ȃs
T204 vȃs
T205 ȁs
T206 /; /
T207 wȃs
T208 wȁs; ws; /
T209 /
T210 ×
T211 /; /
T212 /
T213 ×
T214 wz
T215 /
T216 ws
T217 /
T218 /
T219 wȃs
T220 wȁs
T221 vs
T222 u wȃz (Med)
T223 U Wȃzəx (Mmn) (ledinsko

ime); ˈwaːze (Imn) (njive,
pašniki in travniki v strmini
na gozdnem robu)

T224 ws
T225 ls
T226 lȁs
T227 /
T228 wȁz
T229 vz; na ázəx (Mmn)
T230 łȃs
T231 lȁs (v gozdu, okrog je gozd);

łȁs
T232 łȁs
T233 lȁs (majhna senožet, travnik)
T234 łȁs; łȁs; lȃs; łàs; láˑs
T235 ls
T236 lȁs; ˈlas
T237 łȁs
T238 łàs
T239 Łȁs (na določenem kraju,

večkrat)
T240 łȁs
T241 łȁs (majhna senožet na

krčevini)
T242 lȁs (ograjeno na splošnem,

na gmajni med njivami in
gozdom)

T243 łȁs
T244 lȁs (navadno velika parcela

v hribu); łȁs
T245 làs

T246 lȁs (je kot travnik, kosijo
travo)

T247 lȁs; lȁs; lǻs
T248 lȁs (jih ni)
T249 làs
T250 /
T251 wáz (Imn)
T252 /; ˈlas (manjši travnik v

gozdu)
T253 Lȁs (ledinsko ime)
T254 łȁs
T255 Łȁs (v hribih, ime)
T256 łȁs (na njivi, če kak del ni bil

skopan, so rekli: cel laz je
pustil), łȁs (zagrajeno
košenje)

T257 ls (večji prostor, se kosi)
T258 łȁs (med hostami je kaka

majhna košenica)
T259 łȁs
T260 łȁs (kje v hosti, kjer ni drevja

in grmovja, raste kakšna
stelja)

T261 lȁs
T262 łȃs; làːs
T263 lȁs (v gozdu, kjer ni drevja)
T264 ×; ×
T265 lȁ, lȃ (Kašíreve láze)
T266 łȁs (mrtva zemlja na njivi ali

po hosti redk., eni pravijo
pléša)

T267 lȁs (med hosto izsekan
prostor, kjer raste trava); /

T268 łȁs
T269 ˈlas
T270 ˈlas
T271 Ls (kot lastno ime gozda)
T272 ˈlas (z grmovjem obraščena

dolinica)
T273 lȃs
T274 lȁs
T275 /
T276 ×
T277 /
T278 ×
T279 uȁs [!]
T280 /
T281 ȁs
T282 ˈLas (ledinsko ime)
T283 ˈlas
T284 łȁs
T285 łȁs
T286 ȁs
T287 łȁs
T288 łȁs
T289 łȁs
T290 /
T291 ȁz (ledinsko ime); /
T292 Łȃz (ledinsko ime)
T293 łȁs
T294 łȁs, V Łȃzọ
T295 /
T296 /
T297 /
T298 ˈlaːs
T299 ˈlḁːs (strmina)
T300 Laz [!] (ledinsko ime)
T301 lȃs

T302 ȃs (travnik v gozdu)
T303 Łȃs (ledinsko ime)
T304 ×; ×
T305 ls
T306 ×
T307 Na ˈŁåːzi (Med) (samo kot

ledinsko ime)
T308 Laze [!] (Imn) (samo

v krajevnem imenu)
T309 ×
T310 lȃz redk.
T311 łȁs; ľȧs [!]
T312 lȁz (zemljišče, ki ostane po

požigu, ko poraste trava in
grmovje; tu se pasejo ovce
in koze); łȁs

T313 ˈłas
T314 /
T315 ×
T316 u lȁs (Ted, Med); lȃs redk.;

lȁs
T317 ls; l; ˈlas
T318 ls
T319 ls
T320 /
T321 /
T322 /
T323 ls
T324 ls
T325 /
T326 /; /
T327 lᵘȃᵒs
T328 ×
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 ×
T337 /
T338 /
T339 lȃs
T340 /
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 łȁs
T347 v Łȃzax; ls
T348 /
T349 ˈŁåːzi (Imn) (ledinsko ime –

velike površine njiv,
travnikov ob reki Sotli –
kvalitetna zemlja)

T350 /
T351 Łz (toponim)
T352 lȃs
T353 ×
T354 /
T355 ×; /
T356 Lze (Imn) (ledinsko ime)
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /

T361 ˈlaːs
T362 /
T363 ×; ×
T364 /; /
T365 ×; ×
T366 /; /
T367 ×; ×
T368 lȃz; /
T369 /; /
T370 ×; ×; ×
T371 /
T372 /; /
T373 /
T374 /; /
T375 Lȃze (ledinsko ime)
T376 /
T377 /
T378 ˈLas (ledinsko ime za

travnik, obdan z grmovjem
in vodo)

T379 /
T380 ˈLaːze (Imn) (ledinsko ime,

del polja)
T381 /; /
T382 /
T383 /
T384 ×
T385 ḻs (pod vinogradom)
T386 s (travnik hribovski,

zaraščen z drevjem); ls
(pri vinogradu)

T387 ˈLåze (Imn) (ledinsko ime,
del polja)

T388 /; /
T389 /
T390 /
T391 /
T392 ×; ×; ×
T393 ×
T394 ×
T395 /
T396 ×
T397 /
T398 /
T399 ×
T400 /
T401 ×
T402 /
T403 /
T404 ×; ×; /; ×
T405 ×
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ˈlåːs
T410 ˈlaːs (košenica v gozdu)
T411 ˈas (krčevina), ˈas

(višje ležeči travnik)
T412 ˈlaːs (krčevina gozda)
T413 ×
T414 /; ×
T415 /
T416 lȁs
T417 ˈas (dlje od vasi na višje

ležečih terenih)

atlas3_Layout 1  28.9.2023  8:49  Page 264



伂

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉
伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉 伉

伉

伉伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉 伉

伉 伉

伉 伉

伉

伉 伉
伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉

伉

伉 伉

伉

伉 伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉
伉 伉

伉

伉

伉

伉
伉

伉
伉

伉
伉

伉
伉

伉
伉

伉

伉

伉
伉

伉

伉

伉

伉
伉 伉

伉
伉

伉

伉

伉

态

嬈
偕

氁

威

嘁

偕

氁

氁

伃

伃
偕

伃

学

氁

偕

偕

偕

氁

币

学

伃
伃

偕
学

伃
伃 偕

伃 偕

伃

嘁

氁

伃

伃

伃

伃

伃

氁

伃

伃

伃

伃
伃

伃

伃
伃

伃
伃

伃

氁

氁

氁 偕

偕

偕

偕 偕 偕

偕
偕

偕
氁 偕

偕氁 偕
伃 氁

伃
氁

伃

伃

伃

偕
偕偕

偕偕

偕

伃 氁

偕

氁
氁
伃

偕

偕 伃
氁

氁 氁

氁
伃

偕 偕

偕

偕

伃 氁

偕 偕

偕

偕
伃

偕
偕

偕

偕
偕

氁

噒

态
偕

偕 偕
偕

偕
偕

氁

偕

偕

偕 偕
偕
偕
偕

偕涠 偕

偕

偕 偕

偕
嘁

偕
偕

偕
偕
偕

嘁

偕
偕
偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕

偕
偕

偕
偕

偕

偕
伃

伃

偕

偕

偕

偕 偕
偕

嘁
偕

偕

偕

偕
氁

偕
嘁

偕 嬈

偕
偕

偕

偕
偕

氁 偕

嘁

威 偕

偕
偕

嬈

偕
偕

偕
偕 嘁

氁
偕

氁

戁
嬈 嘁

偕 嘁

偕
偕

嘁

伃

氁戁

嘁偕

偕
偕

氁
噒

偕
偕

伃

伃

偕

偕

氁
偕 偕 偕

偕

偕
偕
偕

氁

氁

偕

偕

偕

态

氁

偕
嘁

氁

伃
偕

伃

氁 氁

伃

偕
偕

嘁
偕 伃

偕

偕
偕

偕

偕

偕

偕

伃

伃

伃

偕

伃

偕偕

氁
氁

偕
伃 伃

氁

偕

伃
伃

伃

偕

伃

氁
氁

氁

伃

币 学

氁

伃
伃

伃
伃

伃

伃

伃

伃

偕

嘁
嘁

嘁

伃

态

偕

伃

9
8

76

5

4
3

2
1

99

9897

96 95

9493

9291
90

89

8887
86

8584

8382

8180

79
78 77

767574

73

72

717069

68

67

66

65

64

63

626160

595857
56

55

5453

52
51

50

49

48

47

46

45

44

43
42

41

40

39
38

37

36

35

34

3332

31

30

29

28

27
26
25

24

23

22

21

20

19

18

17

16
15

1413

12

11

10

417

416

415
414

413

412

411
410

409

408

407

406 405

404

403
402

401

400
399

398
397

396395
394

393
392391

390
389

388
387

386385

384

383

382
381380

379

378
377

376

375374
373

372
371

370369

368

367

366

365

364363

362

361

360

359358
357

356

355

354

353

352

351
350 349

348
347

346

345
344

343

342
341

340

339

338337

336

335

334

333

332
331330

329
328

327

326

325

324

323322

321

320319

318

317

316
315

314

313
312

311
310

309

308
307

306

305

304

303

302

301

300

299

298

297

296

295
294

293

292

291290

289
288

287

286
285284283

282

281

280
279

278
277

276

275

274
273

272

271

270
269

268
267

266 265

264

263

262
261

260
259

258257

256

255

254

253

252251250

249

248

247

246

245
244

243242

241

240239

238
237

236
235

234
233232

231

230

229
228

227
226

225
224

223

222

221
220

219

218

217

216

215

214

213
212

211210209
208

207
206

205

204

203
202

201

200

199

198

197

196

195

194

193

192

191
190

189
188

187
186

185
184

183

182181

180

179178 177

176

175

174

173
172

171

170

169

168

167

166

165

164
163

162161

160

159158

157
156

155

154
153

152

151
150

149

148

147

146

145

144
143

142

141140

139
138

137

136
135

134

133132

131130

129128

127126125

124123

122

121

120119

118
117116115

114

113

112

111 110

109

108

107

106105 104

103102101

100

Legenda

laz – pomen
SLA V551.02
3/114

偕 laz (brez pomenske razlage)
嘁 ‘s travo porasel nekdaj izkrčen svet v/ob gozdu’
噒 ‘nezaraščena dolina sredi gozda’
威 ‘ograjen travnik v gozdu’
嬈 ‘travnik, ki se kosi’
学 ‘travnik v hribovitem svetu, zaraščen z drevjem’
币 ‘zemlja med vinogradi’
态 ‘hribovito območje, oddaljeno od vasi’
戁 ‘del njive’
氁 ‘ledinsko ime’
涠 ‘del hišnega imena’
伃 ni izraza
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa

0 10 20 30 40 50km

© Geografski inštitut Antona Melika ZRC SAZU, Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU in Inštitut za antropološke in prostorske študije, 2016 Vir kartografske podlage: pregledne karte Geodetskega zavoda RS, Geodetske uprave RS, Geodetskega inštituta Slovenije

Vprašanje:

Številka vprašanja:
Karta in komentar:

Avtorica: Mojca Kumin Horvat

SLA V551.02 laz – pomen (3/114)

265

atlas3_Layout 1  28.9.2023  8:49  Page 265



SLA V550.02 senožet – pomen (3/115)

266

SLA V550.02 senožet – pomen (3/115)

T001 sənəžȅᵃt
T002 sənəžȅat
T003 sənəžt (v logu in na gori,

seče/kosi se samo enkrat na
leto, potem je pašnik)

T004 sanažȁt
T005 sànažat
T006 sanažȁt
T007 sənažȁt
T008 sanažtə (Imn); snažéːt

(travnik za košnjo visoko
v gorah)

T009 snžt; senažèt (laz)
T010 /; /
T011 ×
T012 ×; ×
T013 /
T014 /
T015 ×
T016 /
T017 /
T018 /
T019 /
T020 /; ×
T021 /
T022 ×
T023 ×
T024 /
T025 ×; ×
T026 /
T027 ×
T028 /
T029 /
T030 ×
T031 ×
T032 /
T033 /; /
T034 /
T035 ×
T036 /
T037 /
T038 /
T039 /
T040 /
T041 /
T042 /
T043 /; /
T044 ×
T045 /
T046 /
T047 /
T048 /
T049 /
T050 ×; ×
T051 /
T052 ×
T053 /
T054 ×
T055 /
T056 /; /
T057 ×; /
T058 /; /
T059 ×; ×
T060 /
T061 senoźèt star.

T062 sonožt (un prato da falciare
‘travnik za košnjo’)

T063 /
T064 šənažàt, sənažàt
T065 snužt, šnžt
T066 /
T067 senožⁱt; ×; /
T068 senožt
T069 snọžt
T070 snožt
T071 snžt; snežèt
T072 snžt
T073 snžət
T074 šanoˈžet
T075 senažt
T076 snožèt; snožèt (oddaljena od

vasi)
T077 snožt
T078 sanažt
T079 sanožȅt (travnik)
T080 sanoˈžet
T081 sanožt
T082 ×
T083 šnežȃta (travnik v bregu),

snežȃta (travnik v bregu)
T084 snežȃt (travnik)
T085 senožȃt (travnik na pobočju

hriba), snežȃta (travnik na
pobočju hriba)

T086 snežȃta (travnik)
T087 sneˈžaːta
T088 snəžta
T089 snežt
T090 snəžȃta (visoko na gori),

snžt (nizko); snšt; snȅžət,
snȅšt, snežȃto

T091 snežȃta (travnik)
T092 snžet
T093 snožȃta (Imn)
T094 snȁšt
T095 snžt
T096 snḁžta
T097 snažt; snšt; /; snžt;

sneˈžəta
T098 /
T099 senožȋᵊt, snȁšt
T100 snəžt
T101 snžet; /
T102 sənžȃta (Imn); sənžȃta;

šənˈžaːta
T103 sonžȃta
T104 /
T105 snežȋət (Imn)
T106 /
T107 snžḁt
T108 snožȋəta
T109 snᵘžt; snȕošət; snžət
T110 snžt
T111 snəžȃt
T112 ×; ×
T113 snuˈžiət, sənuˈžiət
T114 sˈnoːžət (gozd in travnik

v hribovitem svetu)
T115 snoˈžiẹt
T116 /
T117 snožt; snȏžet

T118 /; snžət
T119 snȃžet
T120 snožȇt
T121 /
T122 ×
T123 šnožat
T124 snožta
T125 snožt
T126 senožt
T127 snožt
T128 snȃžet
T129 snȃšt; snȏžet
T130 snžət
T131 snᵘžt
T132 snžet
T133 snᵘžẹt; snžt; snȏžət
T134 snȏžet
T135 snžet
T136 snȃžt; sˈnaːžet
T137 senožiȇt privz.; senožȋet
T138 snȃžẹt (večji travnik)
T139 snėžti (Imn)
T140 snᵘȃžẹt
T141 snᵘȁžt
T142 snžət
T143 snȃžt
T144 snžt
T145 snᵘȁžt
T146 snžet
T147 snȁžẹt
T148 snȃžt; snȏžet (višji svet

za enkratno košnjo); snaˈžiət
T149 snȃžet; snȃžet
T150 snžet
T151 snžet
T152 snžet (velik travnik)
T153 snožȉet
T154 snžet (v hribu)
T155 snȃžet; snžet; sˈnaːžət

(travnik, ki se ga kosi)
T156 sˈnoːžet
T157 Snožȋet (ledinsko ime)
T158 ṣnȁẓat, ṣnȁẓa, sneẓȇt, snẓet;

ṣˈnaẓat
T159 snẓat; ṣˈneːẓat
T160 ṣneẓte
T161 snžt; snžẹt
T162 snežⁱt
T163 snžt
T164 snžet
T165 snžet
T166 snžẹt; snžet; sˈnežet
T167 sˈnežet
T168 snžet
T169 snžt; snžet; snȅžet; snžet
T170 snžt; snžt
T171 snžt
T172 snžt
T173 snᵘžt
T174 snžẹt
T175 snàžt
T176 snàžẹt; snvážet
T177 snàžt
T178 snéžet
T179 sˈnežet
T180 snžet

T181 snžet, snžⁱt; sˈnežet
T182 sˈnežet
T183 snžt
T184 snžt
T185 /
T186 znžit
T187 /; senožt; ×; ×
T188 snžat
T189 snžt (ž)
T190 snžt
T191 snžt; snežt (iztrebljeni

gozd)
T192 snožt; snožːt
T193 snžet (ž); snžet, snožt
T194 snžt
T195 /
T196 snažt
T197 snožt
T198 snožèt
T199 snọžt
T200 snžət
T201 snọžt; senožːt
T202 /; ×; senoˈžet
T203 snžet (m)
T204 snọžt
T205 /
T206 /; snóžət
T207 snžet
T208 /; senožt; snžet
T209 snožt, snžet
T210 snžet
T211 snožt; snožt
T212 snžt
T213 Snóːžət (m) (ledinsko ime),

Sənožːt (ledinsko ime)
T214 snžt
T215 snužt
T216 snžət
T217 snožta (izraz je znan po

hribih)
T218 /
T219 sənužt, sənọžt
T220 snȃžẹt
T221 snžit
T222 /
T223 ×; ×
T224 snažt
T225 /
T226 snežt
T227 /
T228 snàžt
T229 sⁿwžt (kjerkoli se kosi

seno); snžet (travnik, kjer
kose)

T230 snžət
T231 snžet (navadno enkrat

kosijo); snážet
T232 snᵘžt
T233 snžet redk.
T234 snᵘžt; snužt; snžet;

snožȋet; snáːžet
T235 snóžet (večje, niso

ograjene)
T236 snžet; snóːžet
T237 sənožⁱt
T238 snuážt

T239 snžet
T240 snóžt
T241 snóžet (večji travnik v bregu)
T242 snužet
T243 snžet
T244 snžet (večji kompleks);

snožt
T245 snožt
T246 snžet
T247 snažȋẹtə (Imn) (bolj v hribu,

večinoma krajevno);
sənažitə (Imn); sənužet

T248 ×
T249 snžət
T250 snžət (travnik)
T251 ×
T252 ×; ×
T253 snžt
T254 snažt
T255 snožiȇt (bolj po hribih)
T256 snóžet (blizu gozda)
T257 snžet
T258 snóžet (kjer je bila včasih

gmȃna (grmovje) in so to
sekali)

T259 snóžt
T260 snožt
T261 snəžt (pu xúọstax)
T262 snžət; sənžìẹt (po hribih)
T263 /
T264 ×; ×
T265 /
T266 snažt, snəžt
T267 /; /
T268 ×
T269 ×
T270 ×
T271 ×
T272 ×
T273 ×
T274 /
T275 /
T276 ×
T277 ×
T278 ×
T279 snȁžẹt
T280 /
T281 ×
T282 ×
T283 ×
T284 /
T285 ×
T286 /
T287 ×
T288 ×
T289 ×
T290 /
T291 ×; ×
T292 ×
T293 ×
T294 /
T295 ×
T296 /
T297 sənužȋət (pašnik)
T298 senoˈžiẹt
T299 ×

T300 Senžȋẹt (krajevno ime)
T301 /
T302 snožet
T303 /
T304 ×; ×
T305 ×
T306 ×
T307 ×
T308 Senoˈžẹːt (bolj v rabi kot

krajevno ime)
T309 ×
T310 ×
T311 /; /
T312 snžt; snᵘžȧt
T313 /
T314 /
T315 /
T316 /; ×; /
T317 snžẹt; snžt, snžət;

sˈnožet
T318 /
T319 /
T320 /
T321 /
T322 /
T323 ×
T324 ×
T325 /
T326 /; /
T327 senožⁱt
T328 ×
T329 /
T330 /
T331 /
T332 ×
T333 /
T334 /
T335 /
T336 ×
T337 /
T338 /
T339 senžet
T340 ×
T341 /
T342 ×
T343 /
T344 /
T345 /; /
T346 /
T347 /; /
T348 ×
T349 ×
T350 /
T351 ×
T352 /
T353 ×
T354 /
T355 ×; ×
T356 /
T357 /
T358 /
T359 /; /
T360 /
T361 ×
T362 /
T363 ×; ×

T364 /; /
T365 ×; ×
T366 /; /
T367 /; /
T368 ×; ×
T369 /; /
T370 ×; ×; ×
T371 ×
T372 /; ×
T373 /
T374 /; ×
T375 ×
T376 /
T377 Snọžt (ledinsko ime)
T378 ×
T379 /
T380 ×
T381 /; /
T382 ×
T383 ×
T384 ×
T385 ×
T386 ×; ×
T387 ×
T388 /; /
T389 /
T390 snžat (travnik)
T391 snožat
T392 sȅnžat; snžat; ˈsẹnžat
T393 snᵘžat
T394 snůžat
T395 ˈsənžat
T396 sȅnžat
T397 /
T398 ×
T399 /
T400 /
T401 ×
T402 Snoˈžẹːta (ime dela

zemljišča)
T403 /
T404 ×; ˈsọnžet privz.; /; ×
T405 sonˈžẹːt (kjer kosijo travo)
T406 –
T407 /
T408 /
T409 ×
T410 /
T411 ×
T412 ×
T413 ×
T414 /; ×
T415 ×
T416 senožt (z žitom posejane

njive)
T417 ×
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Legenda

senožet – pomen
SLA V550.02
3/115

偕 senožet (brez pomenske razlage)
冠 senožeta (brez pomenske razlage)
币 senožet ‘travnik’
帘 senožeta ‘travnik’
帚 senožet ‘travnik v hribovitem svetu’
帞 senožeta ‘travnik v hribovitem svetu’
幀 senožet ‘travnik za košnjo v hribovitem svetu’
庤 senožet ‘travnik za košnjo’
弈 senožet ‘travnik, oddaljen od vasi’
弘 senožet ‘večji travnik’
庘 senožet ‘travnik blizu gozda’
噒 senožet ‘gozd in travnik v hribovitem svetu’
圈 senožet ‘izkrčen gozd’
樁 senožet ‘ledinsko ime’
歫 senožet (m.) ‘ledinsko ime’
橕 senožeta ‘ledinsko ime’
俳 enkraten pomen
渁 senožet (beseda znana od drugod)
渘 senožeta (beseda znana od drugod)
伃 ni izraza
伇 komentar
伉 ni odgovora
伂 ni zapisa
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